MiHicTepcTBO OCBITH | HAYKH YKpaiHOH
BiHHMUObKMH Jep:KaBHUH MeAaAroriYHuy yHiBepcUTeT
iMmeni Muxaijaa Kono0nHCcbKOro

HAYKOBI
JAIIMCKH

Cepia: ®iuoJioria
(MOBO3HABCTBO)

Bunyck 22

Binnnus - 2015



YK 80/82 (062.522)
BBK 5154 + 80/835s154
B 48

B 48 HaykoBi 3amucku BiHHHIIBKOTO JEp)KaBHOTO MEAArOTiYHOTO YHIBEPCHUTETY IMEHi
Muxaitna Korroouncbkoro. Cepis: ®inonoris (MOBO3HABCTBO) : 30IpHUK HAYKOBHX
npaup / [ron. pen. H.JL IBanunpka]. — Binaunsg : TOB «dipma «Ilnanep», 2015. —
Bumn. 22. - 335c.

ISBN 978-966-2337-89-1

3arBepKeHo K paxose BumanHs noctanoBoro [Ipesunii BAK Ykpainu
«ITpo BHECEHHS MEpioANYHUX JAPYKOBAHMX HAYKOBUX (PaXOBHX BUAAHB IO HOBOTO MEPETIKY
HaykoBuX (haxoBux Bumanb Ykpainun» (10.03.2010 Ne 1-05/2).

CB1101ITBO PO JepKaBHY peecTparlito APyKOBaHOTO 3ac00y MacoBoi iH(popMartii
Cepist Kb Ne 8416 Big 06.02.2004.

PEJAKIINHA KOJIETIS:
IBanuubka H.JL., noktop dimonoriuaux Hayk, npodecop (BiHHUIS) (TOIOBHUN PEaKkTop);

MaBaukiBeska H.M., noktop ¢inonoriuaux Hayk, npodecop (Binauis);

3aBaabHiok LS., noktop dinonorivaux Hayk, npodecop (Binauis);

Pycnak 1.€., noxrop ¢inonoriyanx Hayk, npodecop (BinHuIA);

Caoboanncbka T.C., noxTop dinonoriunux Hayk, npodecop (Binuus);

IBannubka H.B., 1oktop dinonoriunux Hayk, npodecop (Binauis);

Kyuesoa O.M., 10kTOp neparoriyuHux Hayk, npodecop (Binauis);

Amunnceka T.I., kanaunat ¢utonorivHUX HayK, AoueHT (BinauUIs);

Himuyk B.B., unen-kopecnonienT HAH Ykpainu, gokrop ¢inosnoriyaux Hayk, npogecop (Kuis);
I'oponencobka K.I'., noxTop dinonoriyaux Hayk, mpodecop (Kuis).

PeuenszenTn: Tepexosa C.I., noxTop dinonoriunux Hayk, npopecop (Kuis);
Misin K.I., noxrop ¢inonoriuaux Hayk, mpodecop (Kpemenuyk).

JIpyKyeTbes 3a yXBaJow BU€HOI paau BiHHHMIIBKOTO JEp>KaBHOTO IMEJAroriyHoro YHIBEPCHUTETY
imeni Muxaiina Komroouncrskoro (mpotokon Ne 8 Bin 29 rpymas 2015 p.).

CraTTi 0JjaHO B aBTOPCHKIM peaaKiiii.
ITpu BukopucTaHHi MaTepiaiiB 30ipHUKa NOKIMKaHHS Ha «HaykoBi 3alHCKI» € 000B’ I3KOBUM.

Anpeca penakuii:
[HcTutyT Qinonorii i )xypHanicTUKH BIHHUIBKOTO AepKaBHOTO MEJAroriyHOro YHIBEpCUTETY IMEH1
Muxaiina Komrobuncekoro, Byn. Octpo3skoro, 32, M. Binauns, 21100; ten. (0432) 275-589.

YK 80/82 (062.522)

BBK 5154 + 80/83s154
ISBN 978-966-2337-89-1

© ABropu crareit, 2015



II1. KorHiTBHI Ta KOMyHIKaTUBHO-IIparMaTU4HI aCIIEKTH JIIHI'BICTUKU

Kanunuuenxko B. Ilepugpepuiinvie cocmasnarowue konyenmos SUCCESS-FAILURE, YCIIIX-
HEB/[AYA 6 amepukancKkom u yKpAUHCKOM A3bIKOGOM CO3ZHAHUMU.

B cmameve ¢ onopoﬁ Ha Kopmnyc 6€p5a]lele peakuuﬁ, NOJNYYEHHbIX OM AMEPUKAHCKUX U YKPAUHCKUX
qubopjwaHmoe 6 pe3yibmame NCUXOJAUHSBUCMUYECKO20 IKCnepumenma, onucanvl 30Hbl 6ﬂu0fCHeL7, oanvuel u
kpatnet nepughepuu konyenmos SUCCESS-FAILURE, YCIIIX-HEB/IAYA. Ycmanogneno, umo peanuzayus
Conocmaeiiaemblx KOHYyenmoe 6 YNnOMAHYNnbvlx nepuqbepmlﬂblx 30Hax ocywecmejisiencs, clad6HbIM 06pa30M,
3a cuem KOSHUMUBHBIX NPU3HaKos unmepnpemayuonnovix noaeti kouyenmos SUCCESS-FAILURE, YCIIIX-
HEBJIA9A (npu smom OOMUHUPYIOM NPUSHAKU UHOOPMAYUOHHOU U YMUIUMAPHOU 30H), C1aO0
BBIPAINCEHHBIMU ABIAIOMCA NOHAMUNHO-0eHOMAmueHble U nepyenmuerO-KOCHUMUBHbLE XAPAKMEPUCMUKU
ucczzeéyeszx KOHYenmoe Ha YpoeHe Ux nepuqbepudnoﬁ opeaHuzayuu. C yuemom KoauvecmeeHHblx
nokaszameneli KOZHUMUBHLIX NPUSHAKOS, HANOIHAIOWUX 30HbL OIUdICHel, OalbHel U KpatHel nepugepuu,
BbICKA3AHO NPeOdnojiodcerue o Oonbuel cooepacamenvhol MmuHo2omepuocmu konyenmog SUCCESS-
FAILURE, ux 0Oonee 2nyboKux u pasHONIAHOBLIX CMbICIOBbIX HACIOEHUAX 6 CO3HAHUU AMEPUKAHCKUX
KOMMYHUKaumos 6 conocmagienuu c¢ konyenmamu YCIIX-HEB/[AYA, umerowumu meHee CyujeCmeeHHyo
CMbBICI06YI0 HACPY3KY 6 CO3HAHUU YKPAUHOA3bIYHbIX pecnOHdeHmoe.

Knrueswie cnosa. KOHYenm, A3blKOB0O€ CO3HAHUe, KOCHUMUBHbIU NpU3HaK, nojeeas cmpamuqbukab;uﬂ,
A0po, OaudxCcHAA nepugepust, OanvbHaA nepugepus, Kpatiuss nepugepust.

Kalinichenko V. Periphery Zones of SUCCESS-FAILURE and YCIIIX-HEB/JAYA Concepts in
American and Ukrainian Linguistic Consciousness.

The article deals with describing field stratification of SUCCESS-FAILURE, YCIIIX-HEBIJAYA
concepts via distribution of the cognitive features obtained after psycholinguistic experimental data analysis
to the levels of the core-by, the distant and the back peripheries of the concepts under consideration by the
criterion of their vividity. The verbal associative reactions were provided by the American and Ukrainian
speakers who participated in the psycholinguistic experiment mentioned. The research has shown that
realization of the contrasted concepts in their periphery zones occurs due to the cognitive features of their
interpretative fields (namely, their information and pragmatic subfields). The cognitive features which
belong to conceptual and denotative fields, as well as those belonging to the perceptual and cognitive fields
are much less vividly represented in the periphery organization of the concepts discussed. SUCCESS and
FAILURE concepts are presumed to be more multidimensional in terms of their content layers in the
linguistic consciousness of Americans comparing to YCIIIX-HEBJJAYA concepts in the Ukrainian linguistic
consciousness due to the particular number of the cognitive features which constitute their core-by, distant
and back peripheries.

Key words: concept, linguistic consciousness, cognitive feature, field stratification, nucleus, core-by
periphery, distant periphery, back periphery.

Enena Mamy3skoea
(Ooecca)
YAK 811.111°373°42:159.91.001.361
OCOBEHHOCTHU AKTYAJIN3ALIIUU JIUHI'BOKYJBbTYPHOI'O TNITEPKOHIEIITA
AHTJIMACKASI WIEHTUHYHOCTD B JOKYMEHTAJIBHOM JIJUCKYPCE

B cmamve  paccmampusaemca — komyenm — AHITIMUCKAA — MAEHTHYHOCTH  kax
JIUHEBOKYIIYPHbBII SUNEPKOHYENnm  8biculell CMmeneHu  abcmpakyuu, AGIIOWUNC eOuHuyetl
JUH2BOKYIbIMYPOTIOSULECKO20  ONUCAHUSL  AHETUUCKOU — KOJIeKMUusHot  uoenmuuynocmu. KoenumusHo-
OUCKYPCUBHDILL ACNEeKM UCCAe008AHUSA CYUWHOCNU AHSAUUCKOU KOJIEKMUBHOU UOEeHMUYHOCU NO38015em
paccmompenms  0COOEHHOCMU KOHCMPYUPOBAHUSL 3MO020 MHO20CPAHHO20 (DEHOMEHA 8 COBPEMEHHOU
AH2NI0A3BIYHOU 00KyMeHmanbHoU npoze. Cmambvs (oKycupyemcs Ha ONUCAHUU CEMAHMUYECKOU CMPYKIMYpbl
nuHeeoKyIbmMypHo20 eunepkonyenma AHIJIMUCKAA MJJEHTHYHOCTD, akmyanusupyemozo 6 pasHbix
munax OOKyMeHmanvHo2o oOuckypca. Paccmampusatomes 0ea cemammuueckux 6O10Ka KOSHUMUBHO-
CEMAHMUYECKO20 COOEPAHCAHUSL TUHCBOKYTIbIMYPHO20 2UNEPKOHYEenma: NpeOMEemHbll, U IMOYUOHATbHO-
OYEHOUHDLIL.

Knioueevie cnosa: anenutickas uOeHmMuUyHOCMb, JUHCBOKYIbMYPHOIL SUNEPKOHYENnM, KOSHUMUBHO-
OUCKYPCUBHBLIL ACNEKM, CEMAHMUYECKAs CMPYKMYPA.



II1. KorHiTBHI Ta KOMyHIKaTUBHO-IIparMaTU4HI aCIIEKTH JIIHI'BICTUKU

IMocTanoBka npodiaembl. [IpoGiema MIEHTUYHOCTH 3aHMMAET IIEHTPAJIbHOE MECTO B COBpe-
MEHHOM COLMAJIbHOW © MOJUTHYECKOW JKM3HHM, OTpaXasCh B MHOTOYUCIEHHBIX TpyJdax |
MIPOU3BENICHUSIX HAyYHOU, XYIOKECTBEHHOH, TOKYMEHTAJIbHOW W IyOJUIIUCTHYCCKON JIUTEpaTyphl. B
Hay4yHOH mapagurme XXI Beka «MIEHTUYHOCTh» W3 Y3KOAUCHHUILUIMHAPHOTO MOHSATHSA MPEBPAIIAECTCS B
MEXIUCLUUIUIMHAPHYIO KAaTErOpHI0, MOIy4asl HOBBIM SMUCTEMOJIOTHYECKHN cTaryc. JJOMUHUPYIOIMMHU
OOIIeryMaHUTApPHBIMH HAYYHBIMH TIOAXOJaMHM K M3Y4YCHHUIO WJICHTUYHOCTH CETOMAHS SIBIISIOTCS
ncuxonornydeckuit (E. benunckas, /. 3umep, E.Oncon, B.Cocuun u np.), connonorudeckuii (B. Arees,
B. TI'exac, JI. Ipo6uxesa, [I. Cuoy u ap.), koruutuHbli (T. Bogonaxckas, V. J{oii3, A. KsaTkoBcka,
K.Makrapr, I'. ConmaroBa u ap.) u koHctpykuuonuctckud (I. AngpeeBa, M. Jlyrnac, H. VBaHoBa,
T. Pymsunesa, T. Credanenko u ap.).

[IpoGiemaTuka McciaeNOBaHUM HIEHTUYHOCTH B JIMHTBUCTHUECKHMX CTYIUSX pPa3HOIUIAHOBA U
MHOIOBEKTOpHA. Y4eHble oOpamjaroTcs K MpoOiieMaM COOTHOUIEHUS S3blka M MIEHTUYHOCTH,
UIEHTUYHOCTH U IUCKYpPCa, K METOAOJIOIMH U3YYEHHsI MIEHTUYHOCTH KaK KOTHUTUBHOTO KOHCTPYKTA, a
TaKXKe K OIHUCAHUI0 OCOOEHHOCTEH S3BIKOBOTO OTOOpa)KeHWs, (POPMHPOBAHUS M KOHCTPYHPOBAHHS
pasubix BunoB uueHTHuHOocTH (T. Bopomuna, C. Taparyns, H. I'epman, JIx. Jxo3zed, JI. Enwuna,
M. Makapos, K. Menno3za-Jlenton, A. Ta0ype-Kemnep, T. Tepsun-Ilutp, JI. Yombpyk, M. IllkonoBas
U MH. 71p.). OqHaKo cileayeT OTMETUTb, YTO MHOTOYMCIIECHHBIE ACIIEKThl UCCIIEIOBAaHUS HIEHTUYHOCTH
KaKk MEXJIUCUUIJIMHAPHOW JIMHIBUCTUYECKONM KaTerOpUM OCTAIOTCS OTKPBITBIMU [UJIsl HAay4dHOI'O
MO3HAHUS KaK B OOLIETEOPETUUECKOM IIaHEe, TaK U B IPUKIIATHOM.

AKTYyaJlbHOCTb TEMBbl CTaThbU OIpPEIENSIETCS] HMHTEPECOM COBPEMEHHOM  YKpauHCKOM
TepPMaHUCTHKU K M3YYECHHUIO MPOOJIeM B3aWMOJEUCTBUS S3bIKA, KYJIbTYphl, CO3HAHUA U WICHTHUYHOCTH,
BAYKHOW POJIBIO KOJUIEKTMBHON 3THOKYJIBTYPHOM HMICHTHUYHOCTU B COBPEMEHHOH JKU3HEIECATEIBHOCTH
o01ecTBa, HEOOXOIUMOCTHIO (POPMHUPOBAHUS LEJIOCTHON TEOPUH HICHTUYHOCTH, METOJOJOTHUECKHUE
NPUHIMIB KOTOPOH B YKPAaMHCKON JIMHTBUCTHKE TOJBKO HAUYMHAIOT pa3padateiBaThes. MccnenoBanue
SI3BIKOBBIX CIIOCOOOB OTOOpa)KEHHS M KOHCTPYHMPOBAHHS AHTIIMHCKON KOJJIEKTMBHOW MICHTUYHOCTU B
COBPEMEHHOM aHIJIOA3BIYHON JOKYMEHTAIBHOM JTUTEpaType SIBIAETCSA MPOOJIEMO HOBOW U COBEPLIEHHO
HE pa3pabOTaHHOW HU B TEOPETUKO-METOAO0JIOTMUECKOM, HU B IIPUKJIAHOM acleKTax.

Heabio paGoTel SBISETCS OMHCAHWE CEMAHTUYECKOW CTPYKTYpPhl JIMHTBOKYJIBTYPHOTO
runepkonnenta AHIJIMMCKASL WJAEHTUYHOCTb (JITK AM), akTyanusupyemMoro Kak B
camouaeHTH(GHUIHpYIOMEM (aHrIMYaHe 00 aHTIMYaHaxX), TaK U BO BHENIHEHJECHTH(UIHMPYOmEM (He
aHIIMYaHe 00 aHTJIMYaHAaX) aHTJI0A3bIYHOM JOKYMEHTAIBHOM JIUCKYpCE.

Uzaoikenne OCHOBHOTO MaTepuana. JIMHTBOKYJbTYpHbIH Konuent AHIJIMUCKAA
HJIEHTUYHOCTbD — MHOTOYpOBHEBAsi MEHTaJIbHAS! KOHCTAHTA, KOMILJIEKCHOCTh KOTOPOH 00yCIIOBIEeHA
MHOTOTPaHHOCTBIO caMoro ()eHOMeHa AaHIVIMHCKOW KOJUIEKTUBHOM wuIeHTHYHOCTH. [locnemusis
npeCcTaBisieT cO00i KBUHTICCEHIUIO 00pa30B AHIJIMM U aHTJIMYAH B MPEICTABICHUN CaMHUX aHTJIHYaH
U UHBIX ATHUYECKUX OOIIHOCTEH. DTO BBI3BIBAET HEOOXOAMMOCTh OOO3HAUYEHHUS OMHMCHIBAEMOTO
CJIO’)KHOTO MEHTAJIbHOTO 00pa30BaHMs AUCIMILTMHAPHBIM TEPMHHOM OoJjiee 0OOBbEMHBIM, Y€M KOHIICTIT,
MO3BOJISIFOIMM BKJIFOUHMTH B c(hepy UCCIIEIOBAHUS 1I€JIbIe CMBICIOBBIE I'PYIIIBI, KOTOPHIE CAMU COCTOSIT
U3 KOHLENToB. Il03TOMy Mbl paccMaTpuBaeM JIMHTBOKYIbTYpHbIM komuent AHIJIMHCKAS
HJ[EHTHYHOCTH xaxk THIEPKOHIIECNIT, CJIOXKHOE CEMaHTHUECKOe 00pa30oBaHHME THIIEPOHUMHYECKOTO
THUTIA, BKJTIOYAOIIee B ce0s KOHIETITHI ¥ UX aHTHUIIOIBI - «OWHAPHBIE, TN ONMTIO3UTHBHBIE KOHIIETITHD [0,
c. 9]. /laHHBIN THIIEPKOHIIETIT MOKET OBITh OXapaKTEPH30BaH KaK MHOTOTPaHHAsi, MHOTOYPOBHEBAs U
OTKpBITasi KOHILENTyalbHasl CUCTEMA, SIBJIAIOIIASCS €JUHULEN JIMHIBOKYJIBTYPHOIO MPOCTPAHCTBA U
HMeIoLIast IUPOKOE MoJie BEpOATbHBIX PENPEe3eHTaHTOB.

[pn m3yuenun peanuzauuu JI'K AW B auckypcHMBHOM HpOCTpaHCTBE (POKYCOM BHHUMAHMS
SBIIIETCS TPEXJE BCEro KOIHUTMBHO-CEMaHTMYeckas cocrtapisitoulas HanoiHenus JII'K AU, ero
npu3HaKoBass U Je(UHUIMOHHAS CTpyKTypa. CeMaHTUKa JaHHOTO THMIIEPKOHIIENTA HCCIENyeTCs Kak
COBOKYITHOCTh MACHTH(DUIMPYIONNX MPU3HAKOB U 4epT (DeHOMEHA aHTJIMHCKON MICHTUIHOCTH. B 3 TOM
pyciae H3y4eHHE KOHLEHTPHUPYETCS Ha CYIIHOCTHOM HAIIOJHEHUM KOHIIENTAa M JIETAJIbHOM aHAJIN3Ee
TaKuX JOMHUHAHTHBIX XapaKTEPUCTHUK HCCIEAYEMOr0 THUIEPKOHIIENTa KaK €ro MHOTOIPaHHOCTh,
reTEpPOreHHOCTh M MHOTOIPU3HAKOBOCTh, TO €CTh Ha TEX XapaKTEePUCTHKAX KOHIIENTa, KOTOpbIE
MO3BOJISIIOT C YBEPEHHOCTHIO OTHECTH €r0 K JMHTBOKYJIBTYPHBIM KOHIENTAaM CaMOM BBICOKOW CTENEHU
abcTpakuuu.
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B cBoem ananmze koHuentyanbHbix Xxapaktepuctuk JIKIT AWM wmbl  Gasupyemcs Ha
KOMOMHATOPHOM  JIMHTBOKYJbTypoJloTHdeckoM  noaxone. Ilo3Bonum  cebe  OTMETUTH,  YTO
JUHTBOKYJBTYPOJIOTHS — 3TO Hayka, Oa3upyromiascs Ha CBOCOOPa3HbBIX, «HE (HopManu308aHHbIX
0acTHOHAX HAY4YHOCTW», rjae, mo cioBaMm JI.MukemmHoO#, «ompeneneHHas OIS METONOJIOTH3Ma H
AQHAJIMUTUKN YCIEIIHO COYETACTCA C HAppamusHocmvlo, «pacckazom» (BbiaeneHo Hamu — E.M.) kak
CBOOOJHBIM Pa3MBIIUICHUEM, W MPOUCXOIUT 3TO HA MEPECEUCHUH PA3IMYHBIX TOPU30HTOB KYJIBTYPHI,
HaykKu ® uckycctBay [5, c. 500]. M mosToMy Takas MOTPEOHOCTh JMHTBOKYJIBTYPOJIOTHH B
«HEOIPEJCIIEHHOM JIUCKYPCUBHO-MBICIUTEILHOM IPOCTPAHCTBE MEXIY CTPOrOM HAy4YHOCTBIO H
BOJBHOW (haHTa3mel» 0OyCIOBIMBAaEeT, 1O CHOpaBeAJIUBOMY yTBepkaeHmio H. Anedupenko,
HEOOXOIMMOCTD KOMOUHAMOPHO20 JIAHTBOKY/IBTYPOJIOTMYECKOTO MOIX071a K 00heKTaM rccrenaosanus [ 1, ¢. 38].

B ocHOBaHMM JMHIBOKYJIBTYPOJOTHYECKOM METOJOJOIMH JIeKaT IOHATUHHBIE CpEICTBa
0co00ro poaa: HE CTOJBKO JIOTUYECKHE MOHSTHSA, CKOJIBKO «MOHATHSI-KIoum» (D. Ayaspbax),
«KOHIIENTHI-CII0BO0OPa3s» (H. Anedupenko). OHU peaCTaBIAIOT COO0H «KYIbTYPHBIE KOHIICTITEI: HE
abCTpaKTHBIE WM B3ATHIE TI0 aHAJIOTHH, @ CKOpee KOHKPETHO-00pa3Hble U TOYHO HE ONpeAesIoIune, HO
CXBaTBIBAIOLIME CBOeOOpasne mpenmeTa win cooObitus. IlocnenHue crocoOHBI aKTyaaM3UpOBATHCS B
pPa3NUYHBIX «KOHTEKCTax» M oboramarbes (Omaromaps JKMBOMY, HE «TEOPETU3UPOBAHHOMY)
MIOBECTBOBAHUIO) MIOMCKOM CMBICTIA KHU3HH B (haKTax KyJIbTYpHI [TaM xke].

Kpome Toro, B 0CHOBE HaIlIEro UCCIIEeI0BAHMUS JIEKUT JIMHIBOKYJIBTYPOIOTHYECKasi METO0IOT sl
U3y4YCHMs JIMHTBOKYJIBTYPHBIX HAllMOHATbHO-MAaPKHUPOBAHHBIX CEMAHTUYECKUX OOpa30BaHUU GblCOKOU
cmenenu abcmpakyu 8 pasiuyHbIX 6UO0Aax OUCKypcd, KOTopas anpobupoBaHa B paboTax aBTOPUTETHBIX
yuénbix: C. Bopkauesa, B. Kapacuka, 1. [IpuBanosoii u np. Tak, Hanpumep, C. Bopkaues, aHaiu3upys
UJCI0 MaTPUOTU3Ma B JIMHTBOKYJBTYPE Ha MaTepHalieé HaAy4dHOT'O JUCKYpcCa, BBIAEISET B CEMaHTHKE
T000TO OTBJICYEHHOTO KOHIENTAa, TPU pAda MPU3HAKOB: Je(HUHHUIMOHHBIC (TO3BOJIAIONINE OTACIHUTH
TOT KOHIENT OT OJM3KUX W CMEXKHBIX CEMaHTHYECKHMX OOpa3oBaHMi); CYLUIHOCTHBIC
(«xoHLIENIIME00pa3yIoIIHey, T.€. JeKaIIUe B OCHOBE TEOPHH, OOBSICHSIONIEH CMBICI 3TOr0 KOHILIENTA), 1
BCce mpoume, AePUHUIMOHHO H30BITOUHBIE M HE BXOAAIIME B TEOPHIO — DHIUKIONEAUYECKHE,
SMOIMOHAJIbHEIE, TpaKceoJorndeckue u T.14. [39, c. 22].

Amnanusupyst ocodennoctu Bep6anuzanmu JII'K AW B nokyMeHTaIbHOM IUCKYpCe aHTITMHCKOM
KOJUIEKTUBHOM  WJCHTUYHOCTH  HENPAaBOMEPHO TOBOPUTH O CTPOro  Je(PUHUIIMOHHBIX (B
JIEKCUKOTpaUuecKOM CMBICIIE) TIpU3HAKaX, BO-TIEPBBIX, IIOCKOJBbKY oOnpeodeneHuli AHTJIHHCKON
UIEHTHYHOCTH B CJIOBApSX IOKA MPOCTO HE CYLIECTBYET M, BO-BTOPBIX, MOCKOJIBKY MBI HMEEM JEJIO C
KOHTEKCTAaMH-MOIKOGAHUAMYU B JOKyMEHTaJIbHOM jauckypce. [losromy ciemyer TOBOpPUTH O
Ne(UHUIIMOHHO-CYITHOCTHBIX WJIM TIPOCTO CYNTHOCTHBIX mpu3Hakax JI'K AU.

IIpusnakoBass HamomHsieMocTh ceMmanTuueckor crpykrypel JIIK AW wuccnemoBanach c
MOMOIIBIO CIUIOMHOW BbIOOPKHM Ha Matepuaie 8000 IUCKYpCHBHBIX (pParMEHTOB U3 TEKCTOB
nocneaHero gecsatuiaetuss XX Beka M mepBoro jaecAatwietus XX| Beka paslMYHBIX TUIOB
AHTJIOA3BIYHOIO JJOKYMEHTAJIBHOTO JHUCKYypca WIACHTUYHOCTU. BhplleneHHble B pe3ylbTaTe aHajiu3a
npuzHaku JII'K AU muddepeHurpyeM Ha OCHOBHBIE M BTOpOCTENEHHbIE. (OCHO8HbIMU HA3bIBAEM
NIPU3HAKH, S3BIKOBAs 3KCIUIMKALMSA KOTOPBIX 4YacTOTHA (3adukcupoBaHbl B Oomnee 60% wu3ydaeMbix
(¢parMeHToB) Kak B CaMOHMJICHTU(UIMPYIOUIEM, TaK M BO BHEUIHEHICHTU(HUIMPYIOIIEM AHCKypcax
AHTTMHACKOW UIEHTUYHOCTH.

Anamm3  akryammzammn  JITK AW B pa3nmuuHbIX  AUCKYPCHBHBIX  WACHTU(DUIIMPYIONTIX
(¢parMeHTax MO3BOJIMJ BBIIEIMTH JBAa Psia CEMAaHTHUECKUX NPU3HAKOB. Bo-mepBbIX, 3TO NpPU3HAKH,
COOTHOCUMBIE C MPEAMETHOM 4acThlO KOHIIENITA — MHBIMU CJIOBAMM, KaKasi y aHIJIM4aH UACHTUYHOCTh U
YTO B HEE BXOJUT, U, BO-BTOPBIX — 3TO MPU3HAKHU, COOTHOCUMBIE C €r0 SMOLIMOHAIBHON YacThl0 — Kak
aHIJIMYaHe W He aHIVIMYaHe OTHOCATCS K aHIMIMMCKOW WAeHTHUYHOCTU. JlaHHble HaOII0AeHUS
MOJTBEPXKIAIOT C(HOPMYJIHMPOBAHHYIO B Mpeaplaymux padotax [3,4] rumoresy o HEOOXOIUMOCTH
BBIJICJICHUS] JIOTUKO-TIOHSATUHHOTO W SMOLIMOHAIBHO-IIEHHOCTHOTO YPOBHEH B CTPYKType 110001
UACHTUYHOCTH. TakuMm 00pa3oMm, KOTHUTHBHO-ceMaHTHUeckoe conepkanune JIIK AW obOpasyercs
COYETAaHHUEM O08YX OCHOBHBIX CeMAHMU4ecKux ON0KO8: TPEAMETHOTO, WIH JIOTUKO-TIOHATUHHOTO H
HMOIMOHAIBHO-0LIEHOYHOT 0.

[lepBbIii 670K B CBOIO OuYepeqb MPEJICTABICH IBYMS TPYNIAMU CYIIHOCTHBIX IPH3HAKOB!
xapakmepu3zylowjux (Te€X, KOTOpPble KOHCTPYUPYIOT Y€PThI aHITIMHCKOM MICHTUYHOCTU KaK (JeHOMEHA) U
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KOHCmumymueHuelx (T€X, KOTOpble KOHCTPYUPYIOT BeAyllME WACHTU(QHUUUPYIOIIUE IPU3HAKU
COBPEMEHHOMN aHTJIMICKON OOITHOCTH).

OCHOBHBIMM U TECHO CBSI3aHHBIMH JpPYr C JAPYIOM Xapakmepusylowjumu TpU3HAKaMH
THIIEPKOHIIeNTa B O0OOMX THUMAaX JAUCKypca HIEGHTHYHOCTH SIBISIOTCS: MeHTe(aKTHOCTb,
repMeHeBTHYHOCTb, CJI0KHOCTh, M3MEHYHMBOCTb, HEYJOBHMOCTb, CKPBITOCTh, BEKTOPHOCTH H
3JIeKTUBHOCTB. [Ipu3Hak yTpaueHHOCTH (KPU3HCHOCTH), BXOISALIMM B KOTHUTHBHO-CEMaHTHUYECKOE
COJIEp/)KaHUE THUIEPKOHLENTa, HE SBJAETCS OCHOBHBIM, IOCKOJIBKY aKTyaJU3UPYETCs TOJIBKO B
HECKOJIbKUX IPOU3BEACHUSIX CaMOUICHTU(QHULUUPYIOLUIET0 JUCKYpca UM HE MOATBEP)KIAETCS BO BCEX
[IPOM3BEIECHUAX BHEIIHEUICHTU(DUIIMPYIOLIETO JUCKYypCa.

Cpenu xoncmumymuéHvix TPU3HAKOB MCCIEAYEMOrO JIMHTBOKYJIBTYPHOTO T'MIIEPKOHIIECNTA
JIOMUHHUPYIOT MCUXOJOTHYECKNA, IECHHOCTHBIH, MOBEAEHYECKHUI, A3BIKOBOI, PACOBO-ITHHYECKHIL,
CHUMBOJIMYECKUH M TePPUTOPHAJBHBINA. X N1OMUHHUpOBaHUE B KOHUENTYaJIbHON CTPYKTYpE, OJHAKO,
HE OTpa)kaeT 3HAYMMOCTH BCEX M3 HHUX B KadyeCTBE 6edyujux WACHTUPULIUPYIOIIUX IPU3HAKOB
co8peMeHHOl AHTITMACKOW HMISHTUYHOCTH Kak (eHoMeHa. [locnmennue deTsipe U3 NEPEUYHCICHHBIX,
XOTSI U SIBIISIIOTCS. YACTOTHBIMU TI0 YIIOMHHAHHUIO B JMCKYPCHUBHBIX (PparMeHTax, KIacCUPHIUPYIOTCS
TOBOPSIIIMMU KaK HE aKTyalbHblE, IOTEPSBIIME CBOIO 3HAYUMOCTh B KAauyeCTBE BEIYyLIUX
UACHTU(QHULIUPYIOINX TPU3HAKOB aHTIIMHACKOW UIEHTHYHOCTH.

VYHukanbHas MEHTAJIbHOCTh C €€ CHUCTeMOH IIEHHOCTEH (IICUXOJOTHYECKUHA M IEHHOCTHBIN
NPU3HAKK) SBJISETCS CErOAHS OCHOBHBIM KOHCTHUTYTMBHBIM IPU3HAaKOM JIMHTBOKYJIbTYPHOTO
TUIIEPKOHIIENTA AHTJIMUCKAS NIAEHTUYHOCTD U, COOTBETCTBEHHO, BEYLIUM
UACHTUQULUUPYIOIIUM  NPU3HAKOM  AHTJIMMCKOM  WMAGHTUYHOCTH Kak  (EeHOMEHa, IJIaBHBIM
THOOOpA3yIOIUM  Ha4yajloOM  AHIJIMHCKOM  JIMHIBOKYNbTYpHOH  oOmHoctu. TepMmMuHONOHSTHE
«@HIJIMHCKas JIMHTBOKYJIbTYpPHas MIEHTHUYHOCTB», KaK M TEPMHUHOIIOHITHE («JIMHIBOKYJIbTYpHAas
OOIIHOCTE» B 3HAYUTEIBHOW CTEMEHH pelraeT MpoodieMy YHOTpeONeHHS TaKUX ITUCKYCCHOHHBIX
TEPMHHOB KaK «aHIVIMHACKAas HalMOHAJbHAs HWICHTHUYHOCTB» M  «AHIJIMHCKas OSTHUYECKas
UJEHTUYHOCTH» B COBPEMEHHOM Hay4YHOM U JJOKYMEHTAJIbHOM JIUCKYpCax.

B HCCIeI0BaHMH JTHHIBOKYIBTYpHOTO runepkonuenta «AHIJIMACKAS UIAEHTUYHOCTb»
[IO9TOMY OCHOBHO€ BHUMAaHHME JIOJDKHO OBITh HANpaBlI€HO HAa IIEHHOCTHYIO COCTaBJISIOILYIO
COBPEMEHHOMN aHTJIMHICKOM JIMHIBOKYJIBTYpPbI. 3a()MKCUPOBAHHOCTD 3aBHCALIMX WM HE 3aBHCAILIMX OT
BPEMEHHU KYJBTYPHBIX LIEHHOCTEH B OIpeNeNeHHBIX MH()OPMAIMOHHBIX CTPYKTYPax C HX SI3bIKOBOM
HKCIUIMKAIIUEH MMOJITBEPKIAET CYIIECTBOBAHHE COBPEMEHHOM aHTTIMIICKON OOIIHOCTH KaK CaMOOBITHOTO
LENO0ro M €€ KOJUIEKTMBHOM MJIEHTUYHOCTH KAK CHHEPreTUYECKH BO3HMKILErO COINPSDKEHHS A3bIKA,
KYJbTYpPbI U CO3HAHUS.

KBHUHTAICCEHIIMS CcOBpeMeHHOU aHTIMICKONW KOJJIGKTMBHOM HISHTUYHOCTH Kak (heHOoMeHa
KOHCTpyHpYeTcs B JIOKyMEHTaJbHOM JUCKypC€ WIEHTHUYHOCTU CJEIYIOIIUMU LIEHHOCTHO-
CMBICJIOBBIMU JIOMUHAHTaMU — BBIPA3UTEISIMU TAKUX KJIFOYEBBIX JIMHIBOKYJIBTYPHBIX KOHCMAHM KaK
BEKJIMBOCTHL (Courtesy), mpuBsi3anHocTh K jgomy (domesticity), wecrHoctn (fair play), romop
(humour), rpa:xkmanckue mpaBa u cBodoxa (liberty), ymepennocts (moderation), mparmaTuzm
(pragmatism), cocTaBISIOMKX SAPO IIEHHOCTHOTO MPU3HAKA JIMHTBOKYJIBTYPHOTO THUIEPKOHIIECTITA
AHTJIMIMCKAS UJIEHTUYHOCTD.

AHanus aKTyaJIu3alnun JIMHTBOKYJIBTYPHOIO TUIIEPKOHIIENTA AHTJIMCKAS
NAEHTUYHOCTD B AMCKYpCHBHBIX MICHTUGUIMPYIOMMX (parMeHTax TakkKe I[oKas3al, dTo
CEMAaHTUYECKUE IIPU3HAKH, COOTHOCUMBIE C YMOLMOHAILHO-OLCHOYHBIM KOMIIOHEHTOM TMIIEPKOHLENTA,
HE CTOJb MHOro4MciaeHHbl. OTHOLIEHME AHIVIMYaH K CBOEM HAEHTUYHOCTH KOHCTPYUPYETCS ABYMS
OCHOBHBIMM KOHLENTYaJbHbIMH IPU3HAKAMU: HEYBEPEHHOCTh H JIOSNILHOCTB (OnaroxenaTeiabHOE
paBHOaymue). [TonoOHas MaIoO4YUCIEHHOCTh NIPU3HAKOB U CYHIHOCTh TAKOI'O OTHOILEHHS OOBSICHSAIOTCS
AHTITUICKOM yMepeHHOCThIO-caepikaHHocThio (English moderation) — oHO# U3 1IEHHOCTHO-CMBICTIOBBIX
JOMHUHAHT aHTJIUHCKON JIMHTBOKYJIBTYPHI.

BoiBoabl. Takum  00pa3oMm, aHaIW3 CYIIHOCTHBIX MPU3HAKOB  JIMHI'BOKYJIBTYPHOTO
TUIIEPKOHIIENTA AHTJIMUCKAS NJIEHTUYHOCTD nokasai, 94To cerogHsIIHee TOHATHE aHTITHHCKOM
KOJUIEKTUBHOM MIEHTHYHOCTH — O3TO HE CTOJBKO  HAIlMOHAJIBHO-3THUYECKUM  KOHCTPYKT,
00eCTIeYNBAONINI TOXIECTBEHHOCTh OOIIHOCTH Ha OCHOBE SI3BIKOBOTO, TEPPUTOPHUAIBHOTO, PACOBO-
THUYECKOI0, CUMBOJIMYECKOIO, UCTOPUYECKOI0, I'pakJaHCKO-IPAaBOBOro (IOCJIEIHHE ABAa IPU3HAKa
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BOO6H_IC HC BOIIJIM B COCTaB OCHOBHBIX B ,ILI/ICKprC) I/I,I[CHTI/I(I)I/ILII/IpyIOH_[I/IX IIPU3HAKOB, CKOJIBKO

JIMHTBOKYJIBTYPHBIA ()€HOMEH, OCHOBAHHBIM HA MEHTAJILHOM, IICHHOCTHOM U TOBEJICHYECKOM €IMHCTBE

YJICHOB I[aHHOﬁ OGH.IHOCTI/I. HepCHeKTI/IBbI ,I[aJ'IBHeﬁLHCFO HCCJICAOBAHUA BUIAVMM B H3YYCHUH

TIPU3HAKOBOTO COAEPIKAHHS TMHIBOKY/IbTypHOTO THnepkontenta AHIJIMMCKAS UJEHTUYHOCTD

B JAPYyrux MoaupuKammsx AUCKypca (XyHI0KECTBEHHOM, HaydHOM, MOJUTHYECKOM M T.J.), a TaKXKe B

aHam3e MEXIUCKYPCHOM, pPEYEeKaHPOBOM W  HMAUOCTUIIEBOM BapHAaTHBHOCTH  YKAa3aHHOTO

THIICPKOHLICIITA.
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Mamyskosa O. Ocobnueocmi axmyanizauii ninzeokynemypnozo zinepxonyenmy  AHTJIIHChKA
IIEHTHYHICTD ¢ 00KymenmanbHomy OucKypci.

YV cmammi posenamymo xomyenm AHIJIIMCHKA IQEHTHYHICTD sx nine6oKyivmypHuil 2inepkonyenm
U020 CMYNeHs abcmpazy8auHs, AKUUL € OOUHUYEI0 JNIHSBOKYIbMYPHO20 ONUCY AHIMIUCHKOI  KOAEeKMUBHOT
ioenmuynocmi. Koenimueno-0uckypcuenuii acnekm 00Cai0NCeHHA CYMHOCMI AHeNTCHKOI KOJIeKMUBHOI i0eHMUYHOCMI
00380J5€ PO32NAHYMU  0COOIUBOCMT KOHCMPYIOBAHHA Yb020 0A2amMOcpanHo20 (HEeHOMEHY 8 CYYACHIU aHeIOMOGHIL
doxymenmanvuitt  nposi. Cmamms  @GoKycyemvcs HA ONUCT  CEMAHMUYHOT  CMPYKMYPU  JHE8OKYIbMYPHO20
einepxonyenmy AHTJIIUCBKA IJEHTHYHICTD, wo akmyanizyemvcs y pisHux munax 0OKyMeHmanbHo20 OUCKYPCY.
Poszensoaromvca 06a cemanmuynux ON0KA KOCHIMUBHO-CEMAHMUYHO2O 3MICHLY JNIHZBOKYIbMYPHO2O 2INePKOHYEenmy.
J02IKO-NOHAMIUHUL MA eMOYIUHO-OYIHHUIL.

Knrouosi cnosa: awueniiicoka i0eHmuuHicmo, NiHEGOKYIbMYPHULL 2INEPKOHYENnm, KOZHIMUBHO-OUCKYDCUBHULL
acnexkm, CeMaHmuyHa CmpyKkmypa.

Matuzkova O. Realization of linguocultural concept ENGLISH IDENTITY in non-fiction discourse.

The article describes the concept ENGLISH IDENTITY. It is viewed as a linguocultural hyperconcept of the
highest abstraction degree and the unit of linguocultural description of  English collective identity. Cognitive-
discursive research into English collective identity character enables to outline the specific means of construction of
this multifaceted phenomenon in current English non-fiction. The article describes the semantic structure of
linguocultural concept ENGLISH IDENTITY, realized in various types of non-fiction discourse. It also singles out two
semantic blocks of cognitive-semantic content of linguocultural concept: logic-conceptual and emotional-evaluative.

Key words: cognitive-discursive aspect, English identity, linguocultural hyperconcept, semantic structure.

Onexcanop Mocenuyk, Hamana Mamyuwiescoka
(?Kumomup)
YK 811.111:81°42
KOTI'HITUBHO-IPATMATUYHUI AHAJII3 KOMYHIKATAUBHOI CUTYALII CITOKYCA
(HA MATEPIAJITI AHTJIOMOBHOI'O KIHOAUCKYPCY)

Cmammsa npucesiueHa OOCHIONHCEHHIO KOSHIMUBHO-NPAZMAMUYHOMY AHANI3Y KOMYHIKAMUBHOT
cumyayii CIIOKYCA na mamepiani anenomosnozo xinoouckypcy. Posensnymo nowammsa nosepxmuesoi ma
2NUOUHHOT NpazMamuuHoi CMpYKmMypu UCTIOBNIEHHS, SIKI CRIBBIOHOCAMbCA 3 (DeHOMeHaMU eKChIiKamypu ma
imnaikamypu. OOIPYHMOBAHO HEOOXIOHICMb NOKPOKOBOI NOCAIO08HOI iHmepnpemayii KOHKPEemHo2o
pacmenmy KOMYHIKAMUBHOI OiAAbHOCI 3 YPAXYEAHHAM GEePOANbHUX ™A HE8epOATbHUX HUHHUKIG. Y
3a3HaueHoMy OOCNIOJHCeHHI 6KA3AHO HA OCHOGHI napamempu KOSHIMUGHO-NPAZMAMUYHO20 AHANI3Y, A came
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cmpamezii | MaKmuKu, Wo peanizylomvCs Yy KOHKPEMHUX KOMYHIKAMUGHUX AKMAX, Ma HA20l0WEeHO HA
saoiciusocmi poai koumexcmy. Ilpoananizosano ppaemenm i3 kinoginomy "loenmupixayis Bopua", ¢ axomy
npodemoncmposano peanizayio xkomyHikamuenoi cumyayii CIIOKYCA. Busasieno npogioHy ponv ciomy
npumanka — epowsi. Komyuikamusny cumyayito CIIOKYCA npedcmasneno y 6uensdi KOHYenmyaibHoi
memacghopu CIIOKYCA — L{E TOPI'U. Pexoncmpytiosano emanu Cnokycu y 00CLOHNCY8AHOMY NPUKLAOL.

Knrouoei cnoea: xocHimusHo-npazmMamudHuil ananiz, eKCAikamypa, iMniiKamypa, KOMYHIKAMueHa
cumyayis, CIIOKYCA, cmpamezis, maxmuxa, MOGJIeHHEBULL aKM.

AHani3 comiaJbHUX 1 MOBJIEHHEBHX CKJIAaJOBUX AMCKYpCY nepeadayae BUBYCHHS MparMaTHKU
IIMPOKOTO (COIIaTbHOT0) Ta BY3bKOTO (KOMYHIKAaTHBHOTO) KOHTEKCTiB. HeoOXimHMM Ha cydacHOMY
eTam € BUBYCHHsS NUIAXiB (OpPMyBaHHS ITUCKYpPCIB 3 YpaxyBaHHSIM KOTHITHBHUX TIPOIIECIB, IO
3HAXOJISATh CBOE BIJOOPAKEHHS B KOHKPETHIH PETYJISTHUBHIN HiSUTBHOCTI B YMOBaX KOHKPETHOTO
KOMYHIKaTHBHOTO cepenoBuina. Ha »aib, )KOqHA 3 ICHYIOUMX Y Cy4aCHOMY MOBO3HABCTBI OKpEMHX
METOAMK HE J03BOJISIE MAaKCUMAJILHO MIOBHO BH3HAYUTH B3AEMO/III0 YHHHHKIB (POPMYyBaHHS TUCKYPCY B
KOTHITUBHO-TIparMaTHYHIM IUIONIMHI. Y HAIIOMY IOCII/DKEHHI MU B3sUIM Ha cebe BIANOBINAIbHICTD
3aCTOCYBAaTH KOTHITUBHO-IIparMaTHYHUM METOA 10 aHalizy Auckypcy. Ll meToauka Bke Mpoxoiuiia
anpoOarlifo Ha MaTepiajax pi3HHUX THMIB JUCKypcy [3, c. 59-63; 4; 5; 6], nmpore memor cTatTi €
BU3HAQUYEHHS METOJIOJIONIYHUX IapaMeTpiB Ta aJrOpUTMy aHalidy, a TakKoX JAEeMOHCTpalis HOoro
e(eKTHUBHOCTI Ta BaJAHOCTI Ha MaTepiaii koMmyHikatuBHOI cutyauii CIIOKYCA.

JloC/IiTHULIBKI METOJIMKH, 3aIy4eHl A0 KOTHITUBHO-IIPAarMaTH4HOTO aHali3y, HE € KapIUHAJIbHO
HOBUMH. TpajuiliifHi METOJUKHM Yy CHUCTEMHIH B3aeMOAil 3 HOBITHIMH TiJXOJaMHU JO3BOJISIOThH
MaKCHMaJbHO YHUKHYTH CYyO’€KTHBHOI IHTeprperamii mnuisxoM (opmaiizamii Ta BHKOPUCTAHHS
METOZOJIOTIYHOTO aJITOPUTMY apryMEHTallii BHCHOBKiB. TakuM YHHOM, 00’€Km IIOCTI/KCHHS Mae
NyaJiCTHYHUN XapaKTep: caM aHalli3 K METOJOJIOTIYHHM MPHIHOM, 3 OAHOTO OOKYy, 1 KOMYHIKaTHBHA
CUTyallisi CIOKycu — 3 iHmoro. IIpeomem IOCIIDKCHHS, BINIMOBIAHO, CKIAJAOTh MapaMeTpu W
QJITOPUTM METOJMKH Ta BJacHE il BUKOPUCTAHHS JUIS aHaJi3y YMHHHUKIB (OpPMYyBaHHSA AUCKYpPCY B
komyHikaTuBHiN curyanii CIIOKYCA B KOrHITUBHO-IIParMaTU4HiN MJIOLIHHI.

Hamu BBeieHO NMOHATTS MOBEPXHEBOI Ta INIMOMHHOI MparMaTHUYHOI CTPYKTYPH BHUCIIOBIICHHS 3a
aHAJIOTI€I0 70 TOBEPXHEBOI Ta MIMOMHHOI CHMHTaKcM4HOi cTpykTypu H. Xomcbkoro, sikuii, y CBOIO
4epry, 3alo3u4uB BiAIOBIIHI MOHATTSA B yHiBepcaibHii rpamatuni Ilop-Posb, po3pobneniit Kinogom
Jlancno Ta AHTyaHoM ApHO. 3a3HayeHi CTPYKTypH JOTHYHO CIIBBIJHOCSATHCS 3 TOHSATTSAMHU
excrutikatypu [8, 16], immminurypu [7], npecyno3unii ta iMmrutikarypu [13, c. 22-40], 06’ ennanux
JIOTIYHOIO orepartiero imruikaiii (skmo A..., To B).

IToHATTS MOBEpPXHEBOi Ta TNIMOMHHOI MparMaTHYHOI CTPYKTYPH ITO3BOJIIIM 30araTUTH TEOPilo
IMIUTIKaTyp, TEOpil0 MOBJCHHEBHX aKTiB, TEOPil0 MOBIIEHHEBOTO BIUIUBY Ta HAJNAIOTh MOXIIUBICTDH
NPaKTUYHIN peasi3allii KOTHITUBHO-IIParMaTHYHOTO MiIXOAY A0 BUBYEHHS KOMYHIKaTUBHOI JISUIBHOCTI.
dopmaizariisi METOIMKH 3 OTIOPOFO Ha JIOTTYHMIA TIPOLIEC IMITTIKAIIi Ha/la€ METOTY apTyMEHTATHBHOI BT THOCTI.

3BepHEHHs J0 KOTHITMBHHUX MEXaHI3MIB 1 TpOLECIB, 3alydeHHs Teopii KOHIENTYalbHOI
MmeTadopu/mMeToHIMii [14], eneMeHTIB KOHLIIENTYaJIbHOTO aHali3y, BU3HAYEHHS HAIPSMKIB BHYTPILIHbO-
Ta MIDKKOHLENTYaJIbHOI B3a€MOJII BUBOJASTH IHTEPIPETATUBHY METOAMKY Ha SIKICHO HOBHUM DiBEHb.
Jloka30BICTh pe3ysbTaTiB 3a0e3Meuy€eThCsl CMIBBIAHECEHICTIO IUIOIMIMHA MEHTAJbHUX pEerpe3eHTalii 3
KOHKPETHHM MOBJIEHHEBUM (hparMeHTOM Ta Horo eneMeHTamMu. CripoOu moegHaTH 3a3HaueH] MJIOLUIMHU
BXK€ MaJli Miclle y poOOoTax MpeaCcTaBHUKIB KOHUENTYalIbHOI JIIHIBICTUKH, aJl€¢ BOHU HE Malld YCIIXY Y
BUPIIICHHI MPaKTUYHUX 3aBJlaHb, CIPSIMOBAHUX Ha aHAi3 KOHKPETHHX MOBIECHHEBUX (200 mupiie —
JUCKYPCUBHUX) (PparMeHTIB.

KornituBHo-nparmatnyanii anani3 (gani KITA) Bumarae mokpokoBoi IMOCIiIOBHOI iHTEepHpeTarii
KOHKPETHOTO (pparMeHTy KOMYHIKaTHBHOI AISUTBHOCTI 3 ypaxyBaHHSM BepOaJbHUX Ta HEeBepOaIbHUX
YUHHUKIB, 110 (OpPMYIOTh KOHTEeKCTyanbHHH (oH. CKIagHICTh BHUKOPUCTAHHS KOTHITUBHO-
[ParMaTUYHOTO aHaJi3y MOJArae y HEeoOXIJHOCTI MMpOoKoi (axoBoi MIATOTOBKM mociigHuka. Ha
BIIMIHY BiJl BYy3bKOTaly3eBUX JHTBICTHUHUX MeToniB, KIIA Bumarae moetamHoi peami3alii
TPaIUIIIHHUX Ta HOBITHIX METOJIUK 13 3aJTy4YCHHSM JIIHTBICTHYHUX Ta CYMDKHHUX TEOPii, 10 TKUX, TOMIXK
IHIIMX, HaJEXaTh: KOMIOHEHTHUH, TpaHCPopMalliiiHui, AMCTPUOYTUBHHUIA aHali3, METOJMKA aHaNli3y
Oe3nocepesiHiX CKIAAHUKIB (Ha JIGKCHYHOMY, CHHTaKCHYHOMY 1 TEKCTOBOMY pPIBHSX), aHali3
CJIIOBHUKOBUX AC(IHIIIN, CTHIICTUYHUNA aHal3 TEKCTy Ta MOT0 KOMIIOHEHTIB Ha YyCIX pIBHSX, aHali3
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MPOCOUYHOI CTPYKTYPH BHUCIIOBJICHb, aHAJI3 MIParMaTUYHO 3HAYYIIUX KOMOIHATOPHHUX Ta MO3ULIAHUX
(OHETUYHHX TMPOLECIB, JCPUBALIMHUNA Ta eTHUMOJOTIYHMK aHami3, MeToAauka (peiimoBoro
MO/JICJIFOBAHHSI 3HAYEHHS, €JIEMEHTH KOHIENTYAIbHOTO aHali3y, METOAMKA AaCOLIaTUBHOTO aHaIi3y,
HU3Ka By3bKonparMaTudHux metonuk Tomio. KITA Bximrouae Takox aHaii3 HeBepOalbHOI CKJIaJ0BOT
MOBEMIHKN CyO’ekTiB auckypcy [1, 11, 2, 12, 6, 15], sxuii 37aTHWHA MACHINTH IOSCHIOBATHHUMA
norennian KIIA mopyd i3 aHamizoM BepOanbHOI CKIaMoBOi. AHalli3 BepOadbHUX Ta HEBepOaIbHHUX
€JIEMEHTIB MPOBOJIUTHCS CYMIKHO 3 PEKOHCTPYKIIE€I0 Ta MOJEIIOBAHHAM KOHIENTYaJIbHOI IUIOIIUHH
KOHKPETHOT'O KOMYHIKaTHBHOTO ()parMeHTy.

OCHOBHMMHU MapaMeTpaMH aHalli3y € CTpaTerii 1 TaKkTUKH, HI0 Pealli3yloThCsi Yy KOHKPETHUX
KOMYHIKaTHBHHX (3 ypaxyBaHHSIM BepOaibHOI Ta HeBepOanpHOi ckiafgoBux) aktax. Crparerii Ta
TaKTUKH BU3HAYAIOTHCS HA OCHOBI JIOTIYHOI omeparlii iMIUTiKalii 3 ypaXyBaHHSIM IPECYITO3UIIHHOTO
3micty. [lincTaBoro [uist kBamiikaiii MOBJICHHEBHX aKTiB BUCTYIMAIOTh OTPUMAaHI IMIUTIKaTypH, SKi
GopMyIOTh TIMOWHHY TparMaTUYHy CTPYKTYpPY BHUCIOBJICHb (Ha BIAMIHY BIiJ TIOBEPXHEBOI
MParMaTUYHOI CTPYKTYPH, IO PEali3yeThCs B €KCILTIKATYPi — 3HAYCHHST BUCJIOBJICHHS 0€3 ypaxyBaHHS
KOHKPETHOTO KOHTEKCTyanbHOro (oHy). B ocHOBy wMeromy mOKIageHO (yHIaMEHTAJIbHY JUIS
KOTHITHBHOI mparMaTuku Te3y II. I'paiica (what is said and what is meant) momo 3HauymoCTi
mudepenmianii BUCIOBICHOTO (03BYYEHOT0, HAIMCAHOTO TOIIO) i TOro, IO Majocs Ha yBasi (1o
peasnizyeTbCsl 3a JIOIOMOIOI0 BHCIOBIEHOT0). OCKIIBKM KOMYHIKAIlii € CepeJOBUIINEM peryssmii
NIOBEJIHKM, @ MOBa BHUCTYNA€ B SIKOCTI IHCTPYMEHTA PEryJIATUBHOI AISUIBHOCTI, 1H(poOpMaIis, Lo
nepeaaeThesl MiJ 4ac IbOro Ipolecy, Mae KOHKpPETHE IparMaTuuHe npusHaueHHs. lle o3nHavae, 1o
iHpopmaliss BUKOHYe (YHKLIIO peryisuii, a He iHpopmyBaHHI. Metoro KIIA € BcraHoBIEHHS
CTPYKTYpH TJIMOMHHOTO MPAarMaTU4HOTO 3HAYEHHS Yy BUIVIAI IMIUTIKATYp, sKi € (yHAaMEHTaJIbHUMU
OMHUIIIMH (POPMYBaHHS KOHKPETHHX JUCKYPCiB (KOMYHIKATUBHHX €Ii30/11B/(pparMeHTiB/IOIIN).

[HIIMM mapamMeTpoM aHami3y € po3MeKyBaHHS KOMYHIKaTUBHHX THUIIB peueHHs (CTBEPIKCHHS,
MUTAHHS, 3allepeueHHs) 1 KOMYHIKAaTUBHUX akTiB (BepOajdbHMX, HEBEpOATBLHUX Ta TiOPHUIHUX).
OTOTOKHEHHS 3a3HAYEHUX €JIEMEHTIB MPU3BOAMUTH A0 XMOHOI iHTepHpeTamii IMOMHHUX CMHUCIHIB abo
70 HEMOJKJIMBOCTI iX BCTAHOBJICHHS Ta, BIAIMOBIIHO, MOOYIOBH MEHTAJIbHOI MOJIENI KOHKPETHOTO
KOMYHIKaTHBHOTO €Mi30/y Y a0CcTparoBaHoi KOMYHIKaTUBHOI cuTyarlii. KoMyHIKaTUBHI THIM peyeHb
MaroTh (GOpPMaTIBHUN XapakTep, TOOTO € juiie GOpMOI0 KOMYHIKaTUBHHUX aKTiB, 1, 10 CyTi, HE MalOTh
9iTKOI KOMYHIKaTMBHOI METH 1, BIAMOBigHO, iHTEHIi. OCKUIBKH CHUIKYBaHHS € HE 3BUYANHOIO
nepenavyero iHgopmarii, a mpomecoM Pperyisiii MOBEIIHKH MIJISXOM OOMIHY 3aBXIW MParMaTHYHO
npu3HaveHoi iHpopMallii, cyd’ €KTH JUCKYpCY MaiiKe HIKOJIM HE CTBEP/XKYIOTh 3apa CTBEPAKEHHS, HE
3aMUTYIOTh 3apajiv 3alMTaHHS 1 HE 3alepeuyroTh 3apaau 3anepedeHHs. KoMyHIKaTHBHI THUIH PEYEHB €
e (GopMOI0 iCHYBaHHS BepOaibHOI iH(OpMALii, 10 BHKOPHCTOBYETHCS 3 KOHKPETHOIO METOIO,
3aJIOBOJILHSIIOYM MTOTPeOU Cy0’€KTa, SKi BUKJIMKAKOTH BIIMOBIAHI IHTEHII. SIKIIIO KOMYHIKATUBHUHN THIT
pPCYCHHS BU3HAYA€ThCA 32 (POPMOIO, TO KOMYHIKATHBHHHA aKT Mae KBami(piKyBaTHCS BiIIOBIIHO [0
IHTEHIIIOHAIIBHOTO 3MICTY 3 YpaXxyBaHHIM KOHTEKCTYaJIbHOTO OOMEXKEHHS, SIKe BiJKHIA€ HEpEeIeBaHTHI
CMUCIIY JJTS1 aHAJTI3y KOHKPETHOTO (PparMeHty.

PisHums Mk cka3aHuM 1 THM, [0 Majocs Ha YBasi, CBIAYUTH PO HEMPSIMHIA XapakTep
KOMYHIKAIl y cepemoBHIi JroAei. Uepe3 HU3KY COIiaTbHUX TMPUYHMH MEPEeBaKHA O1IBIIICTh HAIIAX
MOBJICHHEBUX i}l ITOCTA€ y BUIVIAI HEMPSIMUX MOBJIEHHEBUX aKTiB, TTTMOMHHUI 3MICT SIKMX MOTpeOye
iHTEepHpeTanii.

Oco6mnuBe micie B KITA Binirpae ponb koHTekcty. Ilin yac po3poOku Ta anpobdaiiii METOAUKH MU
JIOCUTB YacTO 3yCTPIUanCs 3 KPUTHKOIO 3 OOKY KOJIET HI0J0 Cy0’eKTUBHOCTI OTPUMAHUX IMILTIKATyp Ta
BaJIIIHOCTI pe3yJbTaTiB aHamizy. € JeKijbKa IUISXIB YCYHEHHS Cy0 €KTHBHOCTI aHati3y 1 MiJABUILEHHS
BaJIHOCTI OTPUMAHUX pe3ynbTariB. B mepury uepry, e o0 ’€KTUBHO MPHUCYTHI B KOHKPETHOMY
(dbparMeHTi AMCKYpPCY KOHTEKCTyallbHI peCTpUKTOpU (0OMexyBadi), ypaxyBaHHS SIKHUX HE MPUITyCKae
BHBEJICHHS HEPEJICBAaHTHHUX IS MIEBHOTO KOHTEKCTY IMILTIKATyp. Jl0 KOHTEKCTyadbHUX PECTPUKTOPIB,
TaKUM YMHOM, Hajexarth Yac, Micrie, OO6ctaBuan, YuacHUKHM (iX colianbHi Ta KOMyHIKaTuBHI Poi,
Binnocunn Ta comianenuii Craryc, cninbHi Ta BimMminHi 3HaHHs/Ilepekonanns, [Torpedbu, Hamipu Ta
Lini), BepOanbHi Ta HEBepOanbHi [ii.

3 iHmoro 60Ky, cy0’ €KTUBHICTh YCYBAETHCS IIISTXOM JAETaIbHOI, MOCIIIOBHOT apryMeHTalli Ha
KOXXHOMY eTani aHamizy. JIoCHiIHUK Mae po3risaaTy 1 BpaXxoByBaTH MOTPeOU CyO’€KTIB JUCKYPCY, SIKi
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MOPOJIKYIOTh X 1HTEHIIi, (POPMYIOTh CTpaTerii Ta TAKTHKH, aKTyali3ylOUUCh Y KOHKPETHIHM JIOKaIbHIN
KOMYHIKaTHBHIM MeTi KOMYHIKaTUBHOTO akTy. CyO’€KT iHILII0O€ KOMYHIKaTHUBHY IiSUIBHICTH JIMIIE Y
BHIIAJKY HasBHOCTI MOTpeOH (YCBiIOMIICHOT a00 HEYCBIJIOMIJICHOI), sSIKa B1TOOpaKA€ThCS B IHTCHINISIX Ta
KOHKPETH3Y€EThCS B KOMYHIKATUBHOMY (BepOasibHOMY Ta/ab0 HeBepOanbHOMY) akTi. MeToro aHamily €
BCTAQHOBJICHHS IMIUTIKATYp — TIMOMHHOTO TPAarMaTHYHOTO 3MICTy, IO Kepye MisITBHICTIO CyO €KTiB
JTMCKYpPCY Ta BH3HAYa€ CTPYKTYpPY 1 MOCIIJIOBHICTh MOBHOTO MaTepiany. Ha kokHOMY Kpolli aHaizy
JOCTITHAK TIOBUHEH CTABHTH MUTAHHS, YOMY Cy0’€KT 0OHMpae MeBHY iH(OpMaliiHy CTPYKTYpYy 1 4OTO
BiH MparHyB JOCSTTH, B)KUBAIOUHU LI0 CTPYKTYpy. TOOTO (oKyc yBaru AOCHIAHUKA NEPEHOCUTHCA 3 "SK
moOyIOBaHO BHCJIOBJICHHSI Ta HOro KOMITOHEHTH" Ha "@IJis 4Ooro BHCJIOBJICHHS Ta HOTO KOMITOHGHTH
noOynoBaHi TakuM 4uHOM". BiAmoBiger Ha OCTaHHE 3amMTaHHS PO3KPUBAE TMPUYMHU CTPYKTYPHOI
(CTHIIBOBOT, TPOCOANYHOT, MOP(OJIOTIUHOT, IEKCUYHOT, CHHTAKCHUYHOI TOIIO) Bapiallii BUCIOBIIOBAHb i
JI03BOJISIE BU3HAYUTH CTPYKTYpPY Cy0’€KTUBHHUX KOTHITHBHUX Mojesei (subjective mental models) [9, c.
57-66; 10, c. 5-6] koMyHIKaHTIB Y KOHKPETHI{ CUTYaIlii.

BinmoBigHo, Oyab-sika KOMYHIKaTHBHA [isIBHICTH € B3a€MOJIEI0, TOOTO B3AEMOPETYIIAIIEI0
KOTHITUBHHX (MEHTAJILHUX) CTPYKTYp CyO’€KTIB TUCKYpCy, e BepOaibHi Ta HeBepOaibHI 3aco0u
MOCTAIOTh Y BUTJIAAI 1HCTpYMEHTIB. [IpolyKyr0our BHCJIOBIICHHS, MOBEIb €KCILTIIIUTHO Y IMIUTIIIUTHO
JIEMOHCTPYE 1 HaJla€ IOCTYII 10 BIACHUX KOTHITUBHHUX MOJEJNICH Ta OHOYACHO amlelltoe 10 KOTHITUBHUX
CTPYKTYp aapecaTa (KOHLENTIB Ta iX CJIOTiB, MAKPOKOHIIETITIB, MI>KKOHIENTYAIbHUX 3B’ A3KIB Y BUTJISIL
KOHIENTYaJIbHUX MeTa(op, METOHIMII TOIO) 3 METOIO 3/11iCHEHHS PErYISITUBHOTO BIUIMBY.

3a/uid MiATBEP/HKEHHS BUIIEHABEAEHOI METOAO0JIOTIT MpoaHalizyeMo (parMeHT i3 KiHO(UIbMY
"Inentudikanis bopHa" Ta CKpUNT KIHOCTPIYKH, B SKOMY AaKTyalli3ye€ThCsl KOMYHIKaTHBHA CHUTYallis
CIOKyCH. Y4YacHUKaMM CHUTyalli € 1Ba koMyHikaHTa JlkeiicoH bopn 1 Mapi. ClIOKyCHUKOM y IIbOMY
npukiani Buctymnae Jxeiicon bopH — konumiHiA criBpoOITHHK [IPY, 3a SKUM >KEHEThCS TMOJIIIis.
Jxeticon xoue mictatucs I[lapwky. JXeprBoro crokycu € Mapi — cryaeHtka 3 HiMmewunHu, skiid
moTPiOHI rpori.

IloBepxHeBa nparMaTH4Ha CTPYKTYpa
(ekcmiiikarypa)

I'iuOnHHA nIparMaTU4YHA CTPYKTYpa
(immiikarypa)

MARIE HELENA KREUTZ: What are
you looking at?

M.: STOP LOOKING AT ME OR...

JASON BOURNE: | heard you inside.

J.. I KNOW YOUR NEEDS.

M.: What?

M.: I DIDN’T UNDERSTAND. EXPLAIN.

J.: The consulate. | heard you talking. |
thought maybe we could help each other.

J.: I WAS PRESENT WHEN YOU WERE AT
THE CONSULATE AND | HEARD ABOUT
YOUR PROBLEMS. | CAN SOLVE YOUR
PROBLEMS, AND YOU — MINE.

M.: How's that?

M.: EXPLAIN, DETALIZE.

J.: You need money. | need a ride out of
here.

J.: YOU WILL GET MONEY IF YOU DRIVE
ME OUT OF HERE.

M.: I'm not running a car service. Thank
you.

M.: I WON’T DRIVE. | REFUSE.

J.: I'll give you $10.000 to drive me to Paris.
Jason shows a wad of notes

J.: YOU WILL GET 10.000$ FOR THE JOB. NO
SCAM. YOU’VE GOT THE MONEY RIGHT NOW
AND HERE

M.: What, do you think I’m a fool?

M.: | DON’T BELIEVE YOU.

J.: You’d be a fool not to take it.

J.: THISIS THE BEST OFFER. YOU ARE
SMART ENOUGH TO ACCEPT IT. DON’T
WASTE THE CHANCE.

M.: What is this, a joke? Some kind of
scam?

M.: I STILL DON’T TRUST YOU. HOWEVER, |
AM INTERESTED. PROVE THAT YOU WON’T
CHEAT ME.

J.: No, it's no scam. And I'll give you
another $10.000 when we get there.
Jason throws the money to Marie

J.: EVERYTHING IS HONEST. THE MONEY
IN YOUR HANDS WILL GET DOUBLED SOON.

(POLICE SIREN WAILING)

M.: | DON’T WANT ANY PROBLEMS WITH
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M.: Jesus. Is that for you? THE POLICE.

J.: Look. You drive, | pay. It's that simple. J.: DON’T WORRY. DON’T BE AFRAID. I
WON’T CHEAT YOU. THERE IS NO DANGER,
YOU DO YOUR JOB, | PAY FOR IT.

M.: | got enough trouble, okay? M.: | WOULD LIKE TO, BUT | STILL
HEZITATE.

J.: Okay. Can | have my money back? J.. THEN YOU HAVE WASTED YOUR
CHANCE.

M.: All right, go. M.: | ACCEPT.

Mapi 6apuThCs OUISI MAllIMHU 1 IOMIYaE, SK 32 HEIO CIOCTEpira€ He3HaHOMellb, 1110 BUKJIMKAE Y
JIBUMHHM 3aHETOKOEHHsS. AJlpecaT BUKOPUCTOBYE 3aXHCHY CTpATerito, L0 peali3yeTbCsl HENpsIMUM
MOBJICHHEBUM aKTOM IIOTpO3d i3 akTuBamiero Taktukd Hamangy (What are you looking at?) i3
immikatyporo STOP LOOKING AT ME OR... Aapecant 3acniokoroe aapecara (I heard you inside.),
o Bupaxaethes immutikaryporo | KNOW YOUR NEEDS. PernumieHT 3acTOCOBYE MOBJICHHEBUW aKT
3quByBaHHS y (opmi 3anurtanns (What?) i3 immiikatyporo I DIDN’T UNDERSTAND. EXPLAIN.
CrnoKyCHMK 3HOBY BIAa€ThCs J0 TakTuku 3acmokoenHs (The consulate. | heard you talking.),
BUKOPUCTOBYIOUM KOPOTKI PEUCHHS, MOCHJIAIOYUCh HA ABTOPHTETHY YCTAHOBY, J€ BiH MOYYB IO
iHpopmaito, 1o peanizyerscs immiaikatyporo | WAS PRESENT WHEN YOU WERE AT THE
CONSULATE AND | HEARD ABOUT YOUR PROBLEMS. CnokycHUK BXHBa€ TaKTUKY
neMoHcTpamii 1motpe® (cTparerisi TOPTiBEIbHUX IEPEMOBHMH), IO AaKTYyali3ye€ThCs BBIWIMBUM
MOBJICHHEBUM aKTOM IIPONO3ULIT 3 METOH 3aCIIOKOEHHS 3aBJSIKM BUKOPHCTAHHIO MapKepiB
momaneHOCTi thought, maybe, could (I thought maybe we could help each other.) i3 immikaryporo |
CAN SOLVE YOUR PROBLEMS, AND YOU - MINE. Taktuka, oOpaHa aJpecaHToOM, i€ Y
NPaBUWIBHOMY HAIPSIMKY, OCKUIBKH aIlellfoe 10 KOTHITUBHOI MOZEI MOTped peLuIieHTa.

Anpecar BUKOPHUCTOBY€E TAaKTHUKY YTOUYHEHHs, III0 pPealli3yeThCsl Y MEPENUTyBaHHI, 1€ CBIAYUTH
npo 3amikaBiaeHicTe perumienta (How's that?) i Bupakeno immiikatryporo EXPLAIN, DETALIZE.
HaBenena nmeranizairist eKCILTIKY€E PO HarajbHy MOTpeOy B rpomax. PenumieHT He BimMoBiisie. JIkelicoH
YCBIIOMJIIOE, 1110 i€ Y IPAaBUIBHOMY HANpsIMKY, OCKUIBKA Mapi IeMOHCTpY€ 3alliKaBJIEHICTb 1 IPOCUTD
YTOYHEHHS. AZIPECaHT aKTyali3ye HempsMHuil MOBJICHHEBHUIT akT nporno3suiii (You need money. | need a
ride out of here.) 3 immiikaryporo ymosu IF: YOU WILL GET MONEY IF YOU DRIVE ME OUT OF
HERE. Ilapanensni koHcTpykuii You need ... [ need 1HTEpHpETYIOTbCS SIK MOBJIEHHEBMH aKT
MPOMO3HUIIT Yepe3 KOHBEHIIaI130BaHy B HUX IMILTIKATypy OMO3HUIIT Ta YMOBH.

Anpecar BAA€ThCS A0 HENPSMOTO aKTy BiJIMOBH, aKTyali3ylO4YH 3aXHCHY CTPATEriio, TAKTHKY
nemoHcTparii crarycy (I'm not running a car service), mo mae immiikarypy I WON’T DRIVE.
HenpsiMuit MOBJIEHHEBWII aKT BIIMOBH CKCIUTIKYEThCS TiceBloakToM moasku (Thank you) 3
immmikatyporo | REFUSE. Tlonmska y 1bOMy KOHTEKCTI € HEPEJIICBAHTHOI O3HAKOK 1 TOMY
KBaJ(iKy€eThCSI K HENPSMHUI CapKaCTUYHUI MOBIIEHHEBUH aKT BiIMOBU. PelUMieHT yHHKae mpsMoi
KaTeropu4HOI BiIMOBH, 110 CBITYUTH PO MOXKIIUBICTH KOOIIEpaLlii Mi>k KOMyHIKaHTaMH. 3 1HIIOTO OOKY,
ajzpecar, MPOAYKyIOYM BHCIOBIEHHs I'Mm Nnot running a car Service, moyuHAa€ MiACBIIOMO TpaTH 3a
TpaBIJIaMHU aJIPECaHTA 1 peatizye TAKTUKY ITiIBUIIICHHS CTAaBOK Y MEKaX CTpaTerii TOPTiBeJIbHUX ITEPEMOBHH.

VY ¢parMeHTi eKCIUTIKYy€eThCSI MEHTAJIbHA MOJEIh CIIOKYCH Y BUTTISAI KOHIENTYaabHOI MeTadopu
CIIOKYCA — LIE TOPI'H. JlxeWcoH DOTPUMYETHCS CTpaTerii TOPTiBEIbHUX MEPEMOBHMH IIISXOM
TAKTUKHA MaKCHMAaJIbHOTO TTiIBUIIEHHS CTABOK 3a JOMOMOIOK MOBJICHHEBOTO akTy mpomosutii I'll give
you $10.000 to drive me to Paris. Axrtyamisamis kouunenry THE BEST OFFER vy cBigomocri
peuurmienTta € ogHouacHo anesunieto 1o ciory MONEY, mo BucTynae arpakTopoM y KOHIIENTYaJIbHiH
cTpykTypi komyHikatuHOi cutyallii CITOKYCA. Cnor MONEY 6e3nocepeiHbo MoB'sI3aHuit 31 CIIOTOM
NEEDS. MixkonuentyansHa B3aemoniss MONEY— NEEDS axtuBizye koHuenrtyanbHy metadopy
I'POLII — IIE CBOBOJA, sika Mae BifirpaTv 3Ha4Hy pojib Y IPUHHATTI PILLICHHS.

CHOKYCHUK YHUKA€ YMOBHOT'O PEUCHHS 31 CHOIYYHHKOM If, OCKIBKH HOTO HAsBHICTH aKTHBI3Y€E
MOJKJIMBICTh IBOX BapiaHTIB PO3B’SI3aHHS CUTYalii: 3rofy 1 BiIMOBY (110 HEBHUTIAHO I CIIOKYCHHUKA).
AnpecaHT CTPYKTypy€ BHCIIOBJIEHHS 3a JONOMOrol0 1H(QIHITUBY 13 3HAUEHHSIM YMOBH, SKHI
eKCILTIIIMTHO BUKOHYE CHHTaKcuuHy QyHkuito metu (mop. I'll give you $10.000 if you drive me to Paris
vs I'll give you $10.000 to drive me to Paris.) 3 immiikaryporo YOU WILL GET 10.000$ FOR THE
JOB, mio, Ha Bigminy Bix if, iMIutlikye MonmaneHicTh BreBHeHOCTI. Lle mocsraeThes mepeBeeHHIM
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¢dokycy yBarm 3 yMOBU Ha pe3yibTar, SIKUM 3al0BOJIBHUTH NOTpeOH. Takum uumHOM, JlkeilcoH
0 3aBa)ka€ pEUUIIIEHTY TPUHHATH BUTIIHE IS anpecaHTa pimeHHsA. CIOKYCHHK —peai3ye
HeBepOambHU KOMYHIKATUBHHM aKT — JicTae TMadky 3 OaHKHOTAMHU 1 TMOKasye ii ampecary, IO
aKTyaJli3yeTbcsl y KOMOIHAIlT TaKTHK JEMOHCTpaIlii 1 maTtocrpoMokHocTi. [Ipomosuris Jxeiicona
HaOyBae OuTbmIOoi Baru, OcKuUTbKM TigcwioeThes immutikaryporo NO SCAM. YOU’VE GOT THE
MONEY RIGHT NOW AND HERE.

Peuunient BaaeTbest 10 Taktuku aemonctpauii veposipu (What, do you think 1’'m a fool?), mio
mictuth imrutikatypy | DON’T BELIEVE YOU. Mapi xoue Ai3HaTHCS, HACKUIBKH OOTPYHTOBAHOIO €
MPOTIO3HUIIIs ii CITIBPO3MOBHMKA, OCKIJILKH 11 3aIliKaBJICHICTh 3HAYHO 3pOcya i THCKOM JeMOHCTparlii
rpolel Ta HasBHICTIO MOTPEO, SKi BOHM 3[aTHI BUPIIIUTH. AJIPECaHT pealli3y€e TaKTUKY MOPIBHSHHSA,
sKa € eneMeHTOM aprymeHtatuBHoi crparerii (You'd be a fool not to take it.) i mposiBisieThes B
oOTpyHTYBaHHI CBO€i mporo3utlii, mo 3acBigaye immutikatypa THIS IS THE BEST OFFER. YOU ARE
SMART ENOUGH TO ACCEPT IT. DON’T WASTE THE CHANCE. Anpecar 3HOBY akTyali3ye
TaKTUKY JEMOHCTpALii HeJOBIPH, 10 Peani3yeTbCcs MOBJICHHEBUM aKTOM IPOXaHHS HAaJaTH TapaHTIiH y
Buriai 3anutadb: What is this a joke? Some kind of scam? Mapist xoue miaTBepKEHHS peabHOCTI
HaMmipiB ajgpecaHTa, mo BTumoeTbes B immutikatypi | STILL DON’T TRUST YOU. HOWEVER, | AM
INTERESTED. PROVE THAT YOU WON’T CHEAT ME.

CnokycHHK HiACHITIOE apryMeHTaTUBHY CTpaTerito TaKTUKOIO JeMOHCTpaii
IUTATOCIIPOMOXHOCTI 1 TAaKTUKOK IUIaTH Hamepe] y BHUIVIAAI HeBEepOaJIbHOTO MOBJICHHEBOTO aKTy
3aneBHEHHSA-TapaHTii (kumae madky i3 OankHoTamu Ha cymy $10.000 anmpecary) i myOmroe ioro
BepOanbHuM aktoM 3acriokoerns (NO, it's N0 scam.), a Takok miaKpIILIIOE pomicuBoM-TapanTieo (And
I'll give you another $10.000 when we get there) i3 3aramsHoro immutikaryporo EVERYTHING IS
HONEST. THE MONEY IN YOUR HANDS WILL GET DOUBLED SOON. Taxi nii agpecanra
JIEMOHCTPYIOTh IIMPICTh HAMIpIB, yCYBalOTh, NPUHANHMHI, KCIUIIIUTHY BIPOTIAHICTh IIaxpaicTBa,
MOJKJIMBICTh 33JJOBOJILHUTH TOTPEOHU, JOJAa€ CTPAXH, a pealbHi IpoIli BUKOHYIOTH POJb IHCTPYMEHTa
crniokycu i1 aktuBizytoTh konent BOJIOAIHHSA ra CBOBO/IA.

AnpecaHT NOCTYIOBO 3MIHIOE apT'yMEHTATUBHY CTPATET1I0 HA MAHIMYJSTUBHY 3 BUKOPUCTAHHIM
CYreCTHUBHOI TaKTUKU: Mapi, TpUMaro4u rpoilli y pykax, IOYMHA€E TEepeBIpATH, UM HE MiApoOIeH] BOHH,
Ta BiUyBae cebe iX BIACHUKOM. Aje, SIKIIO BOHA HE MOTOJMTHCS Ha mporo3unito Jxelicona, BoHa ix
BTPATUTh, 110 € HENPUIIYCTUMHUM 3 TO3UIH BiracHuKa. lleii MapKeTMHroBMH NMpPUHOM JOCHUTH 4YacTo
BUKOPUCTOBY€ETHCSI B TOPTiBII, KOJIM MpPOJABEIb IPOINOHYE IOKYIIEBl NPUMIPATH, CKYIITYBAaTH,
BUNpoOyBaTH TOBap 1, TAKMM YWHOM, BIJYyTH HOTO BIUIMB HAa 3a/J0BOJICHHS BIIACHHX MOTPEO.
CHoKyCHHK BHKOPHCTOBYE MAaHINYJIATUBHY CTpaTeTilo, SIKa CTAaBUTh PELHMITIEHTA Tepel BUOOPOM:
siooasamu yu He giooasamu epouti, ski Mapi Tak oTpiOHI. AKIICHT IEPEHOCUTBCS 3 iXamu yu He ixamu
Ha gidoagamu yu He giodasamu. BinnaBatu o3nauae empauamu, a koHuent BTPATA cymnepeuntsb
cknagoBuM kouuenty BJIACHUK.

3 iHImOro GOKY, CIIOKYCHHK BUKOPHCTOBYE TaKTMKY I'PH Ha IiJBHUILEHHS CTABOK, 30UIbIIYIOUN
BUHArOpoy BiBidi. JKelicoH BxkuBae miapsiaHe peueHHs yacy 3amicts ymoBu (And I'll give you another
$10.000 when we get there.) 3 Merorw yCyHEHHs CYMHIBiB, IO EKCIUTIKYE MEPEKOHJIMBICTh Ta
BIICBHEHICTH IIJISIXOM aCEPTUBHOI (CTBEPXKYBAIBHOI, III0 BUKJIIOYAE 1HIII BapiaHTH) OOIISTHKH-TapaHTii.
Takum 4mMHOM, y HpoaHaii3oBaHOMY (parMeHTi akryamizyerbcs immutikatypa THIS IS THE BEST
OFFER. Cnomyuynuk IF wmae immuikatypy cymHiBy, a WHEN nomae BmeBHEHOCTI B OTpUMaHHI
pe3ynbTary (OTpUMAEll HE AKwo, a Koau). Y HABEIEHOMY IPHKJIAIl 3aCTOCOBYETHCS arpecuBHa
(akTHBHA, HAIIOJIETIIMBA) CIIOKYCa, SIKa aKTYyali3y€eThcs Yepe3 peryisiTuBHUI BIiuB Ha koHuent NEEDS
Ta CyMDKHI KOHIIETITYaJIbHI YTBOPEHHS y BUIJISA/II OCTIMHOTO TUCKY HA MOTpeOH aapecara.

V ueit yac ayHarOTh CUpeHHU nodiuii. Mapi 310ragyeThes, o po3UIyKYIOTh ii CIBPO3MOBHUKA, 1
JIEMOHCTpY€e cBO€ 3aHenokoenHs (Jesus. Is that for you?), Bupaxene imrutikaryporo I DON’T WANT
ANY PROBLEMS WITH THE POLICE.

[Tpotsrom yceoro ¢parmenty JxelicoH nocigae JOMiHy04y MO3UIIiI0, TOJI K Mapi HOCTynoBO
HiAKOpsiEThCS HOro JisiM. 3BakalouM Ha IUCTPUOYLIiIO COIialbHUX posel, J[KelcoH BHKOHY€E pOJb
nopocioro, a Mapi — mutwHH, 1m0 Bignosimae cimoram ydacHukiB (CIIOKYCHHUK 1 XXEPTBA)
MeHTasbHOT Mojeni komyHikatuBHOI cutyauii CIIOKYCA. AnpecaHT moBoauTh ceOe BIEBHEHO 1
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HAMaraeTbes 3acnokoitu aapecata (Look.), mo peanizyerbes B immutikatypi DON’T WORRY. DON’T
BE AFRAID. CnokycHuK BHUKOPHCTOBYE TaKTUKY YXWISHHS BiJ BIJIMOBIAI uYepe3 3aHENOKOEHHS
BUKJIMKATH Wi03pU Ta Hausikatu anapecata. Tomy JDKeWCOH akTyami3ye€ TaKTHKYy TEMAaTHYHOTO
MIEPEKITFOUEHHS, 3MIHIOIOUH TeMy PO3MOBH, 1 3HOBY KOHIICHTpYE yBary Mapi Ha JIETKOCTI 1 BUTITHOCTI
npomno3uttii (You drive, | pay.). 3acToCOBYIOYH PO3IIISHYTY TAKTHKY, apECaHT BAAETHCS O YaCTKOBOT
ne3indopmariii, i xoda GopmansHO BiAMOBIAL [[)kelicoHa HE MICTUTh MPSMOT OpexHi, ajie 3aMOBUYaHHS B
IbOMY KOHTEKCTiI CBIIYMTH TMPO HEMOBHY IMHUPICTh MK KOMyHiKaHTamMH. CHOKyCHHUKa OCHTEXHTbH
MUTAHHS PELMUITIIEHTA, 1 BIH HAMAra€TbCcsl YXWJIWTUCS Ta MiHIMI3yBaTh 00’€M HEBUTIAHOI ISl HBOTO
iHpopMarii.

Jxelicon akTuBizye rmuOuHHY MeHTanbHy cTpykTypy MONEY FOR JOB, sika peanizye
IIPOCTOTY YMOBH Ta CTaTyC 3aMOBHUKA, 1110 aKTyaJli3yeThCsl B MOB1 BUCOKOYACTOTHUMU OJUHULSIMU Pay
to play, pay for play, play as you play, you pay you play, if you don’t pay you can 't pay, he who pays the
piper calls the tune, BukopucToByrOuUM mHapajienbHi KoHcTpykmii (You drive, | pay.), mo MaroTh
immtikatypy | WON’T CHEAT YOU. THERE IS NO DANGER, YOU DO YOUR JOB, | PAY FOR
IT. J[xeiicoH 0OTHOYACHO IEMOHCTPYE BUIIUIA CTaTyC 3aMOBHHKA poOOTH Ta ameintoe 1o Jsoriku (It's that
simple.) i3 immiikatyporo ACCEPT.

Mapi 3actocoBye TakTuky Hempsimoi BiamoBu (I got enough trouble, okay?), mo micTuTh
immiikatypy I WOULD LIKE TO, BUT I STILL HEZITATE. Okay Bka3ye Ha HEBNEBHEHICTb, 1O
Moyke OyTH IHTEpIIpEeTOBaHA SIK MaHIMyJIATUBHA CTPATETis TOPriB, TAKTHKA IT1JBUILEHHS CTaBOK.

CrokycHUK po3yMi€e, 10 Tpeba AisITH arpecuBHille 1 KaTeropuyHille, Ta BAAETHCA M0
MaHIIyJSITABHOT TAKTUKH BIZIMOBH BiJI BIIACHOI MPOTMO3HLIT i BuMarae noBepHenHs rpoueii (Okay. Can |
have my money back?), mo peanizyerscs B immuiikarypi THEN YOU HAVE WASTED YOUR
CHANCE. TyT 4iTKO IPOCTEeXY€EThCs anessiis 1o ciaoTy arpaktopa MONEY Ta #oro motyxHui BIUTHB
Ha cior NEEDS Bysna PARTICIPANT-VICTIM y ckmaai KoHIENTyalabHOI MOIENI KOMYHIKQTHBHOI
curyanii CIIOKYCA.

B ysBi Mapi Bke BipTyajdbHO BUpIIIHAIa CBOI MPOOJEMH 3aBASKU rpomiaM. BimMOBUTHCS Bil
MPOMO3HUIIT — O3HAYa€ PO3ITYUUTHCS 3 TPOLIMMA, SIKI ajpecar Bke BBaxkae 'cBoimu'. Komu y mroanHu
3a0MparoTh T€, YUM BOHA BOJIOI€, TOJI BOHA HAabaraTo 4iTKille 1 rocTpime Biguysae norpedy. Binmona
BiJl TpOIIEH TOBEpTae ajpecaTa 10 KOJHUIIHIX MpoOIeM, MO MOYYTTS TPUBOTH Ta CTaHy (pycTparii.
3anexHICTh BiJ TPOIIEeH TUCHE Ha PillIeHHS peuumnieHTa. Mapi He MOXe MPOTHCTOATH CIIOKYCl y BUTIISAAIL
THCKY 1OTped Ta, sIK Ha Iie 1 po3paxoByBaB crokycHuK, nocrymnaerbes (All right, go), mo Bupakaerbcs
immtikatyporo I ACCEPT.

CIOKYCHHMK 3aBASKH IOCIiJOBHOMY BHKOPHUCTAHHIO TaKTHK JOcCSra€ CBO€i MeTH. Jlerko
MOMITHTH aKIICHT Ha 3aJIOBOJICHHI TOTPeO, 10 MPOHU3YE BeCh aiaior. IIpoBigHy poib y pO3TIIsSHYTIH
cuTyaii criokycu Bifirpae nocriiiHa aktusauis ciaoty [IPUMAHKA y cknaai konnenty CIIOKYCA —
TPOIIIi, IO MiICHIFOEThCS HEBEPOAIILHUMU 1 MOBJICHHEBUMH aKTaMH 31 301IbIICHHSAM 00CSTYy aTpakTopa
(mpumanku). ETanum cmokycm 'y HaBeIeHOMY MpPUKIAAI MOXHA 300pasUTH TakUM YHHOM:
(1) BcTaHOBIIEHHS KOHTAKTY, (2) nporo3uiiis, (3) nepeMoBHHH, (4) KA TyIIALILisL.

OCKUTbKM KOMYHIKQTHBHA CHUTYyallisl CHOKYCH aKTHBI3YEThCS KOHLENTYaJbHOIO MeTa(oporo
CIIOKYCA - IE TOPI'U, Haiibinpm aKTUBHO BHKOPHCTOBYETHCS CTpATeris MEPEMOBHH, IO
pearni3yeTbCsl TAKTUKOIO IIIIBUIICHHS CTABOK, CYI€CTUBHOIO TaKTHKOIO JIEMOHCTpallii pe3ynbTary i
MaHIMyJIATUBHUMH TAaKTHKAM{ 3MIIMIEHHS (OKyCy yBaru Ta BIIMOBH BiJ IONEPEIHBOI MPOMO3MUILI.
CHOKYCHUK ameiroe 10 MEHTAbHUX CTPYKTYp, moB’si3anux 3 koHuentoM IIOTPEBU, 1 namaraetbcs
aKTUBI3YBaTH 1HTEHIIi, COIPSIMOBaHI Ha 3aJJ0OBOJICHHS MOTPEO HUISIXOM MOCTIMHOrO NMOCHUJIaHHS Ha CJIOT
ATPAKTOP y mentanbnii mMogem komyHikatuBHOI cutyarii CIIOKYCA. TomoBHuM 3aBmaHHSIM
crokycHuka € Hedtpamizauis nii ciory OIIIP y cyO’ekTHBHIN MeHTaNbHIA MOAEN XKEPTBH, IO
JOCSITAE€ThCA BUIIEBKA3aHUMHU TAaKTUKAMHU Y BUIVISIII MAaKCHUMAajlbHOTO THUCKY Ha TOTPEOHM KEPTBH
HIISIXOM J€MOHCTpalii MO3UTUBHOTO PE3yNIbTaTy 1 MiHiMi3aIil HeOe3MeK 1 CTpaxiB PelUIieHTa.

Pe3zynpTat moCHipkeHb CBIYATh, [0 KOTHITUBHO-TIpATMAaTHYHHN aHAI3 € TOTYXHUM
IHCTPYMEHTOM BHMBUYCHHS YMHHUKIB 1 MPUHIUMIIB (OPMYBaHHS JUCKYPCIB, YMOXKIIHUBIIIOE JOCIIIKEHHS
KOTHITUBHOI IUIOIIMHU KOHKPETHOTO KOMYHIKaTHBHOTO ()parMeHTy 3 YypaxyBaHHSIM B3a€MOZIi
BepOanbHOi 1 HeBepOanpHOI CKJIAAOBUX. [lOCHiZOBHMI TOKPOKOBHII apryMEHTAaTUBHHNA alroOpuUTM
aHaJi3y HaJa€e BANiTHOCTI OTPUMAHMM BHUCHOBKAM i CHPUSE JISTKOMY BUSIBICHHIO IOMWJIOK Ha Pi3HUX
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eTamax 1HTepoperamii Jauckypcy. HesBakaioum Ha eQEeKTUBHICTH Ta BaNiJIHICTh pE3YJIbTaTIB,
KOTHITUBHO-TIparMaTUYHUN aHaji3 BUMAarae JO0ONpaIioBaHHs, Oibinoi ¢opmaiizalii, podoTn Haxa
METaMOBOIO METOJHKH, arpoOariii mij gac poOOTH 3 1HIIMM MaTepiajoM, IO, BiIMOBIIHO, i BU3HAYAE

MEPCIIEKTHBY TOJAIBIITUX JOCTIHKEHb Y MEXaX OKPECJICHOTO HAMpsMYy.
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Moceiiuyk A., Mamyweeckaa H. Koznumueno-npazmamuyeckuil aHaiu3 KOMMYHUKAMUGHOIU
cumyayuu COBJIA3H (na mamepuane anzinoa3vi4Ho20 KUHOOUCKYPCa).

Cmamosa noceawjena uUccie0o8aHulo KOZHUMUBHO-NPAZMATNUYECKO20 AHANU3A KOMMYHUKAMUBHOU
cumyayuu COBJIA3H wna mamepuane auenosizvlunoco Kunoouckypca. Paccmompenwvt  nowsmus
NOBEPXHOCMHOU U 2TYOUHHOU NPAZMAMUYEcKOU CMPYKMypbl 6bICKA3bIGAHUS, KOMOpble COOMHOCAMCS C
Genomenamu  dxcnauxkamypvl U umnaukamypsl.  OOOCHO8aHA  HEOOXOOUMOCMbL — NOWALOBOU
NOCIe008aAMENbHON  UHMEPNPEMAYUYU  KOHKPEMHO20 (OpaeMenma KOMMYHUKAMUBHOU OesmelbHOCmU ¢
yuemom 6epOAIbHbIX U He8epOANbHbIX (hakmopos. B nposedennom ucciedo8anuu yKa3aHo HA OCHOGHbIE
napamempuvl KOSHUMUBHO-NPASMAMUYECKO20 AHAIU3A, 4 UMEHHO Cmpamezuu U MmaKkmuku, peaiusyemvle 8
KOHKDEMHbIX KOMMYHUKAMUBHBIX AKMAX, U OMMe4eHda 8adCHOCMb poau KoHmekcma. llpoananusuposan
(pacmenm uz kunoguivma "Hoemmuguxayus bopna', 6 xomopom npooemoHCmpuposano pearuzayuio
xkommynuxamuenou cumyayuu CODBJIA3H. BuviagneHo 21asuyi0 poib cloma HPUMAHKA — OEHbeU.
Kommynuxamuenyio cumyayuio COBJIA3H npeocmasneno 6 sude konyenmyanvnou memaghopor COBJIA3H
— 23T0 TOPI'U. Pexoucmpyupogano smanwvl COOAA3HA 8 UCCNe0)YeMOM npumepe.

Knwuesvie cnoea: KoeHUMUBHO-NpAZMAMUYECKULl AHANU3, OKCHAUKAMYPA, UMNIUKAMYPA,
kommyHnukamusnas cumyayus, COBJIA3H, cmpamezus, makmuxa, peuegou akm.

Moseychuk A., Matushevska N. Cognitive Pragmalinguistic Analysis of the Communicative
Situation of TEMPTATION (a Case Study of the English Cinema Discourse).
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The article investigates cognitive pragmalinguistic analysis of the communicative situation of
TEMPTATION with the English cinema discourse being a case study. The research considers the notion of
surface and deep pragmatic structures of the utterance that are relevant to the phenomena of explicature and
implicature. The paper proves the necessity of a step-by-step sequential interpretation of the actual
communication fragment with the verbal and nonverbal factors being taken into consideration. The
investigations seek to provide the basic parameters of cognitive pragmalinguistic analysis including the
strategies and tactics actualized in specific comunicative acts as well as emphasizes the significance of the
context. The analyzed "The Bourne Identity” fragment explicates the communicative situation of
TEMPTATION. The attractor slot proves to play a critical part in tempting. The communicative situation of
TEMPTATION is presented in the form of the conceptual metaphor TEMPTATION IS BARGAINING. The
stages of temptation are reconstructed in the example under analysis.

Keywords: cognitive pragmalinguistic analysis, explicature, implicature, communicative situation,
TEMPTATION, strategy, tactic, speech act.

Mapuna Canvmescovka
(Xapxis)
YAK 811.111-112
METOAUKA JOCJIII’)KEHHS BTIVIEHHS KOHUEIITY KPU3A Y CYYACHOMY
AHI'JIOMOBHOMY I'ABETHOMY JIUCKYPCI

AnenomosHull eazemuuti OUCKYPC € THCMUMYYIOHATbHO 0OYMOGNIEHUM IHMEPAKMUBHUM DO3YMOBO-
MOBIEHHEBUM cepedosuuemM QopMy68anHs COYIANbHO 3HAYYWUX AKCIONOZIYHO MAPKOBAHUX KOHYENmis,
oonum 3 saxkux € xonwyenm KPHU3A. Jocnioxcenna memaghopuzayii xonyenmy KPU3A y cyuacnomy
AH2TIOMOBHOMY 2a3eMHOMY OUCKYpCI nepedbauae, Hacamnepeod, 3’SACY8AHHA O3HAK KOHYENMYdIbHO20
pegpepenma KPU3A, sxi nomenyitino moxcymo “‘guceimaiosamucs’ y npoyeci MemagopuuHo2o ManyeamHs,
a MmaKouC GUOKPEMAEHHS OOMEHIB T0OCLKO20 00C8I0Y, WO CKAA0AIOMb KOHMEKCH 015 KOHKpemu3ayii yux
O3HAK 8 AHANI308AHOM) OUCKYPCI.

Knwuogi cnosa: xonyenmyanvhuil Kopeasim, KOHYEnmyanibHull pepepenm, KoeHimugHa memagpopa,
AH2TIOMOBHULL 2A3eMHULL OUCKYDC.

IMocTtanoBka mpodaemu. Jlocmimkenns wmeradopuszanii konnenty KPU3A y cywsacHomy
aHIJIOMOBHOMY  JHUCKYpCl ~ BM3HA4aeThCs,  MO-TIepuie, il  BIANOBIAHICTIO  HPIOPUTETHUM
AQHTPOTIONEHTPUYHUM TEHJEHI[ISIM Cy4aCHOTO MOBO3HAaBCTBA, CIIPSIMOBAaHMM Ha aKICHTYAIli0
aKTHUBHOCTI Cy0 €KTIB PO3yMOBO-MOBJIEHHEBOT B3a€MOIii y ()OpMYyBaHHI CMUCIIIB; MO-IpYTe, BaXJIUBUM
micieM konnenty KPM3A B o0pa3i cBiTy NpenCTaBHUKIB aHIVIOMOBHHX JIIHIBOKYJIBTYPHHUX COLIYMIB;
MO-TpeTe, 3HAUYLIICTIO MeTadopu3alii K Coco0y KOHLeNTyasi3alii AIHCHOCTI cy0’€KTOM Ii3HaHS.

[TepeBakHa OLIBIIICTH JOCIIIPKEHb KOHIICNTIB MICTHTh ONKUC JIHTBAIBHUX 3ac00iB iX
MeTa(OPUYHOTO BTUICHHS, SK CTaJMX KOHBEHI[IOHAJII30BaHMX, TAaK 1 HOBUX OpUTIHAIBHUX, SKi
YTBOPIOIOTHCS CYO’€KTaMH AUCKYPCY Y MPOLECT PO3YMOBO-MOBJICHHEBOI MiSTIBHOCTI. Y LIBOMY aCHEKTi
0C00JIMBO IIIKABUMHU € JUCKYPCH Ha KIUTAJIT ra3eTHOro, (PyHKI10OHATBbHO-CTUIIICTUYHHUMA MOTEHIAN SKUX
MOEJHY€E  CTaHJApPTH30BaHICTh, 110  CTBOPIOE  MIATPYHTA i1 peaiizauii  peKypeHTHHX
KOHBEHITIOHAJII30BaHUX MeTadop 31 CTepTOr0 00pa3HICTIO, i €KCIIPECUBHICTD, MO CTIpHsie (HOpMyBaHHIO
OpHTiHAIFHUX HOBUX MeTa(op, HATUIEHUX )KUBOIO 00pPa3HICTIO.

Oco0mmBOI0  yBaror JOCHIAHHUKIB KOPHCTYETbCS MeTadopH3alis COLIATbHO 3HAYYIIMX
aKClOJIOTIYHO MAapKOBAaHMX KOHLIENTIB, #AKi BIAITPAIOTh 3HAYHY pOJb y JKUTTI IPEICTABHUKIB
JHTBOKYJIBTYPHUX COLIYMiB, Y TOMY YHCIi i aHIJIOMOBHHX, 1 BIUIMBAIOTh Ha (OpMyBaHHS iX 00pasy
cBiTy. Jlo Takoro Tunmy KoHUEeNTiB BigHOCUThCS 1 kKoHuenT KPU3A, metadopuune BTIJIEHHS IKOTO 1€ HE
0y110 00’ €KTOM KOMIUIEKCHOTO JIIHIBICTUYHOTO aHAJI3y.

Metoro crarTi € 3’5CyBaHHS METOJUK JOCHIUKEHHS METa(OpUYHOTO BTUIEHHS KOHLENTY
KPU3A y cyyacHOMY aHTJIOMOBHOMY Ta3€THOMY AMCKYPCI.

Buxnan ocHoBHoro matepiany nocaigxenns. Konment KPU3A nabysae metadhopraHOTO
BTIJICHHSI Y YMCJICHHUX TMCKYPCUBHUX KOHTEKCTaX. 3 OTJISAy HAa TEMAaTUYHY OPIEHTOBAHICTh CY4acHOTO
aHTIIOMOBHOTO Ta3€THOTO JUCKYPCY, 110 BUCYBA€ y (POKYC yBaru WOTo aJIpecanTiB Ta aJpecaTiB
koHtenT KPU3A, a Takox QyHKIIIOHATEHO-CTHIIICTHYHI XapaKTEPUCTUKHU IIbOTO TUITY AUCKYPCY, 1110
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peaizyloThCs y LIMPOKOMY BUKOPUCTAaHHI KOHBEHIIIOHAIBHUX Ta OPUTIHAIBHUX MeTadop, yBakKaeMo,
110 Cy4aCHH aHTJIOMOBHUM Ta3eTHUN AUCKYPC € PeIeBaHTHUM KOHTEKCTOM JOCTIKEHHS aKTyasi3amii
KoHnentyanbaux Mmetadop KPU3MN.

Konnentr KPU3A icHye $K HENOIUIbHA CTPYKTYpa B3a€MOINOB'S3aHUX TMIACTPYKTYp —
IHTCHCIOHAIBHOTO Sipa ¥ IMIUTIKATHBHOTO MOTEHITIATY (KOTHITUBHOTO 1 MPAarMaTUIHOTO0), 10 331a€ThCS
IHTCHCIOHAJIOM 1 CTAHOBHUTH MEPUQPEPit0 KOHIEITY.

Oznaku iHTeHCiOHANy KOHIenTty KPU3A BCTaHOBIIOIOTHCS 3a JTOIMOMOTOI OehiHimueHnozo
ananizy IMEH1 KOHIIETITY 3a JaHUMH TIIYMauyHUX CJIOBHHKIB, 110 PEMPE3CHTYIOTh YCYCIIJIbHEHE 3HAHHS
PO BIAMOBIIHUYN (PeHOMEH.

ImmtikamioHanbHi  O3HAKM 3’SICOBYIOTHCSI Ha OCHOBI aHali3y JAMCKYPCHUBHUX KOHTEKCTIB
aKTyaJi3allii KOHIIENTY i3 3aCTOCYBaHHIM MemOOUKU KOCHIMUBHO-OUCKYpcUusHol inmepnpemayii [6, c. 6].

Memoouxa KoecHImueHo-OUCKypcusHoi inmepnpemayii niependavac BUSABICHHS NPECYIO3UIIIHA
MPOAYIEHTa MOBJICHHs, IO JIeKaTh Yy MIAIPYHTI EKCIUIIKaTyp Ta IMIUTIKATyp BHUCJIOBJICHb W
CIpSIMOBYIOTh BHBEICHHS iH(EpEeHIi iHTepmperaTopa CTOCOBHO THX YH IHIIMX O3HAK KOHIEHTY
KPU3A, a TakoX OL[IHOK LINX O3HAaK.

Excnnikamypu po3yMieMO SIK pe3ylbTaT HANOBHEHHS CMHCIOM JIOTIYHOI (OPMH MOBHOTO
BHpa3y y BIANOBIIHOCTI 3 HaMipoOM MOBIS, TOOTO SIK EKCIUIIIMTHO BUPAKEHE Y BHCJIOBIIOBAHHI
CYIKEHHsI, 110 nepeae Horo OykBaabHUNA cMuUcH [5, ¢. 123], a iunrikamypu — ik HeOyKBaJIbHI aCIEKTH
CMHCITY, IO HE BU3HAYAIOTHCS OE3M0CEPEIHBO KOHBEHIIIOHABHOIO CTPYKTYPOKO MOBHHUX BHpa3iB [5, c. 128].

IIpecyno3uyito TIIyMauyuMo SIK CIIUIbHUHM (OHJ 3HAHb 1 yABJIEHb CYO €KTIB AMCKYPCY, 3aBISKU
SIKOMY BHCJIOBIIFOBaHHS € KOMYHIKaTUBHO aopeuHuM [1, c. 181-184; 2, c. 406-418], a inghepenyiro — sx
KOTHITUBHY MPOLEAYPY OTPUMAHHS BUBITHOTO 3HAHHS B AMCKYPCI Ta AK pe3yJbTaT Takoi MpOLeAypHu —
BHUBIJIHE 3HaHHs iHTeprperaTopa [3, ¢. 153-211; 5, ¢. 124-128].

Po3risiHeMo 3acTocyBaHHSI METOAWKH KOTHITHBHO-IUCKYPCHBHOI IHTEpIIpeTallii Ha MPUKIagax:
(1) At its root meaning a “Crisis” is a separation. In our everyday lives we use the term Crisis to
designate a period of decision. A crisis is @ moment of separation when one must make a decision about
a direction. To make a crisis decision, a person needs some criteria or set of norms to guide the
decisions that are made. Sometimes, at a moment of crisis decision making, there is chaos when one
does not know which norm to use in making a decision. Without some norm a crisis is a significant loss
of direction because there are different criteria for deciding which way to turn or how to decide. It is in
this most fundamental sense that one can say that contemporary medicine is in crisis (The Economist, Mar 14, 2001).

V ¢parmenti (1) eCrutikyeTbesi 3HAYEHHS JISKCEMH CriSiS, 10 T03BOJIIE BUBECTH 1H(EPEHIIIO
PO Te, L0 KPU3a € KPUMUYHUM Nepio0OoM, AKUU UMA2AE NPUUHAMMS PIeHHSA CIOCOBHO NOOAIbULO2O
HANPAMKY PO3BUMKY NEGHOI Yapunu 1100CcbKo20 00¢8idy (y IbOMY BUTIAJKY — MEAUIIMHM) 0151 BUBEOEHHS.
i 3 xaocy. Takuil NOHATTEBUI 3MICT IMIUTIKYE Heeamugny ymunimapHry oyinky KPU3U “mkinnuBo”™ i
eMOYIlHY OYIHKY ““HETIPUEMHO/CTpAILHO”.

®parMenT (2) IMILTILUTHO PO3KPHBAE 3MICT JIEKCEMH CriSIS:

(2) In a way, the crisis in Ukraine is less an economic one than a political one," he told the
Daily Telegraph. "The key political leaders do not understand how to lead the country out of crisis. If
the political crisis continues, we could see the worst case scenario. The threat of sovereign default is
there™ (The Telegraph, Mar 29, 2009).

Y KOHTEKCTI HE HAMA€ThCS eKCIUIIUTHOTO Bu3HaueHHs moHATT KPU3A. Harowmicts
eKCIUTILIMTHO CTBEPUKYETHCS, IO KpH3a B YKpaiHi Oulbllle CXOXa Ha MOJITHYHY, HI)K €KOHOMIYHY,
YKpaiHChbK1 MOJITHYHI JiJIEPU HE PO3YMIIOTh, SIK BUBECTH KpaiHy 3 KpHU3H, 1 SKIIO MOJITUYHA KpHU3a
MPOJOBKUTHCS, KpaiHi 3arpoxkyBatume nedont. Ha ocHOBI iHTeprperauii mpecymnos3ulliil, Ha SKUX
3aKopiHeHa U 1HQoOpMaIllisi, MOKHAa BHUBECTH TakKi I1H(QEPEHLIi: 03HaKolw NONIMUYHOI Kpusu €
“giocymuicmov 3200u Midxc noaimuxkamu’’; NOAIMUYHA KPU3A NO8 ’S3aHA 3 eKOHOMIUHOI0, eKOHOMIYHA
Kpuza mae Hacuiokom oegpoam kpainu. SIx iy dparmenti (1), o3Haku xoHunenty KPU3A imMrutikyroTsh
He2amugHi YmuaimapHy i eMoyitiny OyiHKuU.

Jns BcranoBneHHs MeTadop, sKki mposicHioTh 3MmicT kKoHumenty KPU3A wa mincrasi
YHOMIOHEHHS WOTO IHIIMM CYTHOCTSIM, BHKOPHCTOBYEMO IHCHIpYMeHmApiil meopii KozHimueHoi
memagpopu. Hanpuxnan:
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(3) Of course, just as it seems that the economic crisis has _helped boost Mr Obama’s
standing, other events — such as a foreign policy crisis — could help Mr McCain (The Herald, Sep 12,
2010).

VY HaBeZeHOMY KOHTeKCTi mnpeaukanii the economic crisis has helped boost Mr Obama's
standing ta a foreign policy crisis — could help Mr McCain penpesentyiots Metadhopy KPU3A e
JIIOAMHA. Konnenrtyansuuii pedepent wmetadopu mnpexacraBineHuii im’sm  kormenty KPU3A,
JeKceMoto Crisis. KoHmenTyanpHUI KOpeIsT BUBOAUTHCS HA OCHOBI 1IHTEpIIpeTallii 3HaYeHHS peanKaTa
to help (momomaratu), areHcom siIKOro € pedepeHT CrisiS. 3rigHO 3 MPeCcyMO3UIsIMHA MPOAYIIEHTa i
IHTepIIpeTaTopa, areHCOM TaKoi Aii, IK ‘“HaJaHHs IOMOMOTW”’, MOXe OyTH Juile JroAauHa. BinnosiaHo, y
pedepenTHiil curyarii, BimoOpaxkeHii aHami3oBaHUM (parMeHToM, pedepeHTy CriSiS MPHUITUCYETHCS
BrnactusicTs JIFOAMHU.

Jisa cTpyKTYypyBaHHSI KOHLENITYaJIbHOTO MPOCTOpY pedepeHTiB 1 kopensaTiB metadop KPU3U,
aKTyali30BaHUX Yy CyYaCHOMY AaHTJIOMOBHOMY Ta3eTHOMY JHUCKYpCi, BUKOPHUCTOBYETHCS MemoOuKd
Mooentoganusi bazamopisnesoeo konyenmyanvnozo npocmopy C. A.XKaGotuHCbKOi, po3pobieHa Ha
OCHOBI IMOHATH “TOMeH” Ta “iepapxis nqomeniB” P. Jlenekepa [8, ¢. 147].

Konnenryanbauii mpoctip pedepeHTiB 1 KOpeyaTiB MeTadop CTaHOBHTH COOOIO CKIIAIHY
iepapxito, MO pPO3ropTaeThCs “BraumOMHY’ (KOHIEnTocdepa — JOMEH — Mapieia — KOHIEMNT) i
3a0e3nevye MOCTYMOBY “Tpanyisiuito” indopmarii [4, c. 5].

Ha xoxHOMy piBHI lepapxii KOHLENTYyaJbHHH IPOCTIp YHOPSIKOBYETHCS 3a MOJEILIIIO
KOHYenmyanvbHoi cimku, mo (pakTHIHO CTAHOBUTH COOOI0 CHCTEMY 3HAHb, Y BUIJISAL LLITICHOTO 00pasy
CITKH, BY3JIM SIKOi BIJIIOBIJJAIOTh OKPEMHUM 00’ €KTaM abo IUIMM CUTYyallisiM, a AyTd, TOOTO 3B A3KH MDK
By3JIaMH, — BIJHOIIEHHSAM MK 00’ektamu/cutyauismu [7, c. 230]. Byne-skuii By3on moxe OyTu
OB’ sI3aHUM 3 OY/Ib-SIKOO KUTBKICTIO 1HIIIUX BY3JIIB 1 YT, TaK II0 iX rpadidHe 300paKeHHS CTa€ CXOXKHM
HAa CITKY JIiHI|, 110 i1 00YMOBIIFOE HAa3BY MOJIEITI.

BucHoBku nociaimkenHs. [ToOynoBa Mepeki Ha KOKHOMY PiBHI iepapXii 3mMIHCHIOETBCS 3a
JOTIOMOTOI0  YHIBEPCAIBHOTO 1HCTPYMEHTApil0 — MPONO3UILIOHAIBHUX CXEeM, II0 BXOISTH JI0 CKIIATY
0asucHux ¢peiimi [4, c. 5]. YHiBepcanbHICTh (peiiMy H03BOJISIE CTPYKTYpyBAaTH IHTCHCIOHATBbHI H
IMIUTIKAI[iOHAIbHI  O3HaKM KoHuenTyaibHoro pedepenra KPU3A #1 3’sicyBatm HampsMu Horo
MEeTa(OPUIHOTO OCMMCIIEHHS, IO BH3HAYAIOTh CIHOJYYyBaHICTh iMEHI pe(epeHTHOro KOHLENTY,
JIEKCeMH CriSiS, 3 IHIMTUMHU JICKCHYHUMH OJNHHIIME y TIPEAUKATHBHUX 1 HEMTPEIMKATUBHUX CTPYKTYPaX,
AK1 BTUTIOIOTH KoHIentyanbHi Meradopu KPU3U. IlponosuiiioHansHi cxeMu, sIKi CTPYKTYPYIOTH IIi
MeTadOpUYHI BUPA3H, JO3BOJISIIOTh BUSBUTH KOPEISITUBHI KOHIIENTH, IO € CKIaJIHUKaMU KOPEISITUBHUX
JIOMEHIB, HEOOXITHUX JUIsl IHTEpIpeTalii 3HAYCHHsS IIMX BHPa3iB W BHOKPEMUTH KOHIICTITYyallbHI
MeTadopH, YTBOPEHI Ha OCHOBI IIMX KOHIICTITIB/IOMEHIB. BcTaHOBIIGHI KOPEISITUBHI KOHICTITH/ IOMCHH
YIOPSAKOBYIOTBCS Yy BHIUIAZI  1€papXiyHO CTPYKTYpOBAHOTO OaraTOPiBHEBOTO KOPEISTHBHOTO
KOHIICTITYaIbHOTO TIPOCTOPY. 3aCTOCYBaHHS 3a3HAUEHMX METOIMK aHalli3y JO03BOJSE 3IIHCHUTH
nocmimpkenHs Metadopuzanii konuenty KPM3A y cydacHOMy aHIIIOMOBHOMY Ta3eTHOMY JIMCKYPCi.
IlepciekTHBH MOAAJBLIIOTO AOCTiIZKeHHs. [IepcrieKTUBHUM € 3/1IHCHEHHS! KOMIIApATUBHOIO aHAJI3y
metaop KPU3U B pi3HOMOBHHX IHCTUTYIIOHAIbHUX 1 HEIHCTUTYLIOHAJIBHUX AMCKYpCax 3 METOIO
BCTaHOBJICHHS CIIJIBHUX Ta BIAMIHHUX COc00iB koHnentyamnizamii penomena KPU3A npeacraBHrkamu
PI3HUX COLIOKYJNBTYPHHUX CIIJIBHOT Pi3HUX JIIHIBOKYJIBTYD.
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Canvmeeckan M. Memoouka uccinedosanus eonnouwienus konyenma KPH3UC ¢ coepemennom
AHZ/I0A3BIYHOM 2A3EMHOM 0uc1<ypce.

AHeNoA3bIYHbIL 2A3eMHbIL QUCKYPC SAGTACMC UHCTIUMYYUOHANLHO 00YCI06IEHHOU UHMEPAKMUBHOU
cpedoﬁ qbopmupoeanwz COYUATIbHO 3HAYUMDBIX AKCUONIOCUUYECKU MAPKUPDOBAHHbIX KOHYENNOS, OOHUM U3
xomopuvix sensemca kouyenm KPHU3UC. Hcceneoosanue memagopuzayuu konyenma KPU3UC 6
COBPEMEHHOM AH2OA3LIYHOM 2A3E€MHOM OUCKYpCe NpedycCMampueden, npedcoe 6cezo, OnpedeieHue
NPU3HAK08 KoHyenmyaivhozo pegepenma KPUIUC, komopvie nomenyuanvio moeym “‘gviceeuusamvpcsi’ 6
npoyecce Memad)opuqecmeo KapmupoeaHus, a makoice onpeéeﬂeﬂue OOMEHO8 HeN068e4ecKo2o onslma,
Komopeble Ciystcam KOHMeEKCnom ons KOHKpemusayuu smux npusHaKoe 6 anaiusupyemom 0uc1<ypce.

Knrouesvle cnoea: KoHyenmyanvhvlli KOppensim, KOHYENMYAIbHbll peghepenm, KOCHUMUGHAS
Memaghopa, aHeN0A3bIYHbII 2A3eMHbLIL OUCKYDC.

Saltevska M. Methods of Investigation of the Concept CRISIS Metaphoric Instantiation in the
Contemporary English Newspaper Discourse.

English newspaper discourse is an institutionally stipulated interactive environment where socially
significant evaluative concepts are formed. One of them is the concept CRISIS. Investigation of the concept
CRISIS metaphoric instantiation in the contemporary English newspaper discourse provides for the
conceptual referent CRISIS features identifying. These schemas determine the network of properties of the
constituents of the source domain which are projected upon the target domain and are compatible with the
syntactic forms of phrases instantiating the CRISIS conceptual metaphors in the analyzed discourse.

Key words: conceptual correlate, conceptual referent, cognitive metaphor, English newspaper
discourse.

Oneca Cuodopenko, Jloooe Maybko
(Kuis)
YK 811.161.2 :316.77
MOBHA OCOBUCTICTH I ®OPMYBAHHSI MOBJIEHHEBOI
KOMIIETEHTHOCTI KOMYHIKATUBHOI'O JIIIEPA

Y cmammi posenadaemuvca easxcauea npodorema cyyacHoi nineeonedazo2iunoi oceimu — QopmyeanHsl
KOMYHIKAMUBHO20 1i0epcmea. THHOBAYIUHUX KPeamusHUX MOGHUX 0OCOOUCMOCMEN 3 KPUMUYHUM MUCTEHHAM,
OOCKOHAMUM  MOGIEHHAM, HOZUMUGHUMU MOPATLHO-EMUYHUMY CIMUMYIAMU 00 mMeEopuoi npoghecilinoi
disnbrnocmi. [o ananisy 3anyueno oxkpemi po3dinu Ileoazoeiunoi Koncmumyyii €eponu (23-15 mpasna 2013
poxy, @pauxgpypm na Mauni). YV pozoini VI «Ocnosui komnemeHyii €8pONElicbKO20 GUUMENS):
KOMYHIKaAMUueHa KOMNemeHmHiCmb, KOMNemeHmHiCcmb CAMOi0eHmuyHoOCMi, KOMNemeHmHICHb
CNPaseoIu8oCmi, 1i0epcbka KOMnemeHmHuicms, 0ocrionuyvko-ananimuyna ma inw. Y VII po3dini « Ocnoéni
neoacociyni cmpameziiy. AGMEHMUUHICMb, CaMoOymHicmob, Oiano2iuHicmo, J1i0epcmeo, O00CIIOHUYMEBO,
30amuicmo 00 po3sumky, cnigpobimuuymeo ma inw. Y VIII pos3oini « Ochoeui nedazoziuni mexnHonoziin:
MO8HI cmpamezii ma OUCKYpCHI nputiomMu, O0CKOHAe B0I00IHHA CYUACHOTO TMepamypHoI0 piOHOI0 MO0, iT
DYHKYIOHATLHUMYU CIMUTSMU, NIOCMUIAMU | HCAHPAMU, OCOOUCMICHA OA2ATNOMOBHICIY.

Kntouoei cnoea: moena ocodbucmicmv, KOMYHIKAMUBHe J1i0epcmeo, MOBHOKOMYHIKAMUBHA
xomnemenmuicmy ,Iledacociuna Koncmumyyis €eponu.

AKTyaJIbHiCTb TeMH JOCHKEHHS MnpoOjeMH KylabTypu (OpMYBaHHS MOBIIEHHEBOL
KOMIIETEHTHOCTI KOMYHIKaTHUBHOIO JIifiepa 3YMOBIIIOETHCS KUIBKOMa YMHHHKAaMHU $K 3arajibHO-
CYCHUIBHOIO, TaK 1 HAYKOBO-NIEAAroriYHoro xapakrepy. Cepen HUX mepenycim e KapJuHaJlbHa 3MiHa
COIIOKYJIBTYPHOI JIEP>KaBHUIIBKOT TIApaJUTrMH PO3BUTKY YKPAiHCHKOTO CYy4acHOTO CYCIUIBCTBA, HA AKY
HUHI OpIEHTYETHCS BHILA OCBITA, AKTYyali3ylOUM HOBI HAyKOBI JOCII/DKEHHS CBITOTJITHOI MOJENi
MiTOTOBKM 1HTEJEKTYalbHOI €NiTH. B OCHOBI CBITOTJIAIHOI MO JISKHUTH BIIAIOBIIP Ha 3aIHT
CycmiibcTBa TPO (OPMYBAHHS IHHOBAYINUHOI KpeamuHoi Mo8HOI ocobucmocmi 3 KPUTHIHUM
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MUCJICHHSAM, JOCKOHAJIMM MOBJCHHSAM, MO3UTUBHUMH MOPAJIbHO-€TUYHHUMH CTUMYJIAMU 10 TBOPYOL
npoeciiHoi MisIBHOCTI.

IlocTanoBKka mMpodJjieMH B KOHTEKCTi Cy4YacHOi JIHIBOAWAAKTHKHU TOTpeOye 3’sICyBaHHS
YUHHUKIB 1 YMOB IPOBITHOT pUCH iHHOBAIIHOT KPEaTUBHOCTI MOBHOT OCOOMCTOCTI JTiIEpCTBA.

JlizepcTBO K y3arajqbHEHa CEMaHTHYHA O3HAKa MOBHOI OCOOMCTOCTI KOMYHIKaTiB IOXOIUTH BiJ
3HadeHb: «Jligep, - a 4. 1. Toii, XTO CTOITh Ha YOI MOMITHYHOI MapTii a00 IHIIOI MEBHOI CYCIUILHO-
MOJIITUYHOT opraHizaiii; Boxkab (y 2 3Had.) kepiBHUK. 2. [Ipo TOro, XTO MOCizae MpoBigHE Miclie cepe
iHmux moAioHux. 3. Ocoba uu rpyna ocib, Mo e nepiio B sKoMy-HeOyab 3MaranHi» [1, c. 489].

KomynikaTuBHe JiJIepcTBO MOBHUX OCOOMCTOCTEH mepeabdayae, 1m0 HOro HOCIT MpU BUPILIEHH]
aKTyaJbHUX JIEP’KaBHUX 1 CYCHUIbHO-(ax0oBUX 3aBIaHb MOCIJAIOTh Y KOJIEKTHBI 1 CYCIUILCTBI MPOBiIHE
MicIle cepeJl iHIMX IMMOAIOHMX MOBHHUX OCOOMCTOCTEH, BHPIZHSIOUNCH CEpPel HHUX GUUUM pi6HeM
inmenekmy, OOCKOHAMIWUM NPOPECIOHATIZMOM, CMIUKIUWOW NCUXIKOWO 1 MIYyHIWOWw 601ei0 00
OIAIbHOCMI, BUWOI0 MOPANbHICMI0O W ETUYHICTIO Ta BHCOKOK KYJBTYPOIO IOBEIIHKM 1 MOBHOI
KOMYHIKarii.

CyuacHa aM0iTHa MOJIOJb HE 33/I0BOJILHSETHCS TIOCEPEIHIM PIBHEM IMIATOTOBKH, X0UE AOCITATH
BHCOKOTO 1 HAMBHIIOTO PiBHIB, MO0 rapaHTOBaHO 3a0e3MeYUTH COOI aBTOPHUTETHE MICIC Y CIUILHOTI
rpoMaasiH-TIpo(ecioHaliB 1 MPHUCTOMHHUN PIBEHb JKUTTSA. AJsie MO0 IbOrO JOCSATTH 1 BCE IKUTTS
HiATPUMYBATH HA BUCOTI, CJIiJ] KO)KHOMY, XTO Ma€ Taky aMOITHY MeTy, (OpMyBaTH i Taky CBOIO MOBHY
0COOHUCTICTh, sIKa MOTJa O YIPOIOBXK YChOTO JKUTTSA 3aCBOIOBAaTH 4epe3 MOBY MOTpiOHI (axoBi i
0COOJIMBO aKTyallbHI CyCHUIBHO-TPOMAISIHChKI KOMIIETEHIi. AJKe yci yXKe Biomi 3HaHHS €
OCJIOBJICHUMH 1 OMOBJIEHUMH. BUKOPHUCTOBYIOTbCS BOHM MOBHUMH 3ac00aMH, CIIOCOOaMHU 1 IIISIXaMU:
¢doHO-TpadiYHUMH, JIEKCUKO-CEMAaHTUYHUMH 3aco0aMM, IepelaloTbcs TI'paMaTHYHUMH (opMaMuy,
CJIOBOCHOJYYEHHIMH, PEYCHHSIMH, BUCIIOBICHHIMH 1 TEKCTAMH.

VYkpaina 3aneknapyBana MoOyJI0BYy Bi,I[KpI/ITOFO JIEMOKPATHIHOTO cycninLCTBa i ycnimHo il
peam3y€ BinnosigHo 1€ 3000B’13y€ nepxkKaBHi, COLialIbHI, ICTOPUKO- Kyanyle OCBITHBO-TIEJIATOT14HI
IHCTUTYLIT [0 1HTEHCHBHIIIOrO (opMyBaHHS 1 PO3BUTKY COLiIbHO-TISUTBHICHOT, LIHHICTHO-
OPIEHTOBAHOI, Kpeamueroi Mo6HOI ocobucmocmi, sika O BiauyBaja peaJbHHIA Yac, BiNOBIIHI COIialbHI
O4IKyBAaHHS CYCIIUTHCTBA 1 BIIACHI TIParHEHHS Ta IUIAHYBaJIA 1 TOTYBaJIa MOYKJIMBOCTI TSI IOCSITHEHHS CBOET METHL.

MoBHa ocoOucTicTs (MOBHUI 00pa3 «S1») BUpOCTaE 3 MOCIITOBHOTO IPUPOJIHOTO, B TOMY YHCII
i LiJIeCTIpsIMOBAHOTO, HAHM3YBAHHS MIXXOCOOMCTICHMX MOBJICHHEBHX KOHTAKTIB, 3MICT SKHX Y ITpOIeci
MOBCSAK/IEHHOTO MOBHOTO CIIUJIKYBaHHS PO3IIMPIOETHCS 1 TpaHC(HOPMYETbCS B 0OPa3HO-CMUCIIOBI
CTPYKTYPH 1HAMBIIyaJIbHOI Ta TPYNOBOi MOBOCBIIOMOCTi, KOTHITHBHI CTPYKTYPH HayKOBOTO Ii3HAHHSA 1
3HaHHs, (OPMYBaHHS HAYIOHANLHOI [0eHMUYHOCMI Ta COLIAJBHO-KYIBTYPHUX XapaKTEPHCTHK,
YTBOPCHHS 1/ICOJIOTIYHHUX, HAYKOBUX, JIITEPATYPHUX, IOOYTOBO-KYJIbTYPHUX TEKCTIB.

MoBHa €caMOCBIJJOMICTh OCOOM PO3TJSAAAETHCSA SIK PE3yJIbTaT MOBHO-COLIANBHOI B3aeMOJIl —
1HTepaKIlii, sika Yepe3 CUMBOJIM — MOBHI OJMHUII — HA/Ja€ MOXKJIMBICTh MOBIIO MO0AYUTH cebe ounma
IHIIIMX CITIBPO3MOBHHUKIB, 00 B HHOTO 3 HUIMH OJTHA CITiJIbHA CHMBOJIIYHA CHCTEMa OAUeHHSI 1 pO3yMIHHS — MOBA.

AHaJi3 pociimkenb i myOaikauniii mokasye, 1Mo cy4acHi BUeHI BBaxaroTh, mo «lLmigaum
HAIpSIMOM Cy4acCHOTO PO3BUTKY COIIOJIOTIYHOI TEOPii 0COOMCTOCTI € CUMBOIIUHUHN 1HTEPAKIIOHIZMY [2,
c. 258], T006TO CcamMOCBiOMICTH 1 OCOOMCTICTH JIOAWHH PO3IISAAIOTHCA SIK PE3YNbTaT COLIATBHOL
B3a€MOJI1 — iHmepaKyii, OCHOBHUM 3ac000M 1 (hOPMOIO SIKOT € MOBa CITIJIKYBaHHS.

AwmepukaHchKi comionoru Binmbsmc Tomac i @nopian 3HaHEBKHUI 3aNPOTIOHYBAIA €MITIPHYHO
OOIPYHTOBaHY COIIOJOrIYHY THUIOJOTII0 OCOOMCTOCTI, BUAUIMBUIM TakKi TPU THUIU: NPeOCMAGHUK
bozemu, inicmep, meopua nwoouna. 1lpeICTABHUK OOreMU HPUCTOCOBYETHCS 10 CUTYallHHUX yMOB
(«cepenoBHIIIa TBOPUMX JIFOJEH/KUTTS, 1110 KUBYTh Oe3manuo [2, 58] 1 TumBe 3a Tevi€ro, He 3HAXOAI4N B
co0l TBepaoi omopu Juisl TOro, 100 Moch 3MIHUTH Ha Kpaule. Dimictep — 1e («camMOBIOBOJIEHA,
oOMexeHa JIF0JJMHA 3 MIIaHChKUM cBiTOrsaoM» [1, c. 1322] cnupaeThcs Ha TpaaMIlilO, HE BUSBIISIOUN
COLliaIbHOT THYYKOCTI 1 HE 3HaXO4M CTabUIbHOI oropy. TBOpYA JII0IMHA CITUPAETHCS HA BIACHI CHIIH 1
3/MaTHA 3MIHIOBATH MOJIENI MOBEAIHKY BiOBIIHO /IO TWHAMIKHM COIIadbHOI opraHizaii [2, c. 267]. A me
O3Hayae, MO J0JS TBOPYOI JIOJUHM B ii pyKaxX, BOHA 3aBKIU CIHPOMOXKHA JOMOMOTITH COO1 ¥ 1HIIAM.
Takum Mae OyTH KOMYHIKaTUBHHM JIiJIEp.

VY Tenaroriuniii Koncrutynii €Bpomnu, npuitHsriii Jpyrum ¢opymom Acomiariii pexkTopiB
neAaroriyHux yHiBepcuteTiB €Bpomnu 23-15 tpaBusa 2013 poky y ®pankdypti Ha MaliiHi, BUnucasi
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KOMIIETEHIIi y po3paxyHKy Ha TBOpUY JIIOJUHY, Iejarora — TBOpLA. Y mocTtoMmy po3ain «OCHOBHI
KOMIIETEeHIIlI €BPOMEMCHKOrO0 BUMTENS» HA3BaHI OCHOBHHUMHM KOMIIETEHTHOCTSIMH  Taki: «l)
KOMYHIKATHBHA KOMIETCHTHICTh...; 2) KOMIIETEHTHICTh CaMOIJEHTHYHOCTi; 3) KOMIIETEHTHICTb
CIpaBeUTMBOCTI; 4) JiiepchKa KOMIIETEHTHICTh; S5) MOCIIAHHUIBKO-aHATITHYHA KOMIICTCHTHICTH; 6)
3IaTHICTh HABYATHCS TPOTITOM JKHUTTS; 7) €MIIaTis — 3JaTHICTh PO3YMITH TEPEKUBAHHS y4YHS YH
CTyIACHTa Yy Tipoleci cmikyBaHHsS» [5, c. 81]. 3Bepraemo yBary Ha Te, IO KOMYHIKaTHBHA
KOMITIETCHTHICTh Ha3BaHa MEPIIOr0, 00 BOHA € HEOOXITHOK YMOBOKO 1 3ac000M (OPMYBaHHS YCiX 1HITUX
KOMIIETEHTHOCTEH, 30KpeMa 1 CaMOiJIGCHTHMYHOCTI, CIpPaBEJIMBOCTI, JiJAEpPChKOI KOMITIETEHTHOCTI,
JOCTIAHO-aHATITUYHOT, TEIeTaTUYHOI 3JaTHOCTI CIIBIEPEKUBATH.

VY chomomy po3nini «OCHOBHI MENAroriuyHi CTpaTerii» TOJIOBHUMH CTpaTerisiMU YCHILITHOL
JiSTTHHOCTI TTeJjarora BU3HA4eHO: aBTEHTUYHICTh, CAMOOYTHICTb, Bi3yasi3aiis 3HaHb, JEMOKPATUIHICTD,
JIaJNOT1uHICTh,  JOCHIIHUITBO, IHTEIPATUBHICTb, KOHCTPYKTHBI3M, JIIEPCTBO, OCOOHUCTICHA
30pIEHTOBAHICTb, IMOCIIIOBHICTh, PE(IIEKTUBHICTD, 3JaTHICT IO PO3BUTKY, COIliajibHA CIIPSIMOBAHICTD,
OTI0pa Ha BiATOBITHUI TOCBiJI, CHIBPOOITHHIITBO, MIJIECIIPSIMOBAHICTH [5, ¢. 82].

XKonna 3 Ha3BaHMX MEJArOTIYHUX CTPATETid HE MOXKE 3pealli3yBaTHCs y MPAKTUL HaBYAIbHOL
TisTbHOCTI 6€3 MOBHOKOMYHIKATHMBHOT KOMIIETEHTHOCTI, 30KpeMa 0e3 TaKMX MOBJICHHEBHX CTPATETiH K
JiaJIOTIYHICTh, HOJUIOTIYHICTh, MOHOJIOTIYHICTh, TEKCTOTBOPEHHS, PE(ICKTUBHICTh, ABTEHTHYHICTb,
IHTErpaTUBHICTh MOBO3HAHb, MOBOCBIJIOMOCTI.

VY BocbMOMy po3ii «OCHOBHI MEJAroriuyHi TEXHOJIOTI» 3a3HAYA€THCS «IIPABO BITLHOTO BUOOPY
YUHUTeNs, 3aCHOBAaHOTO Ha HOro negaroriyHiii MaicTepHOCTI Ta TBOPUOCTI»; «3 BUKOPUCTAHHIM BJIACHUX
HAYKOBHUX JOCIHI/DKEHb, ...13 3aCTOCYBaHHSAM Cy4YacHUX 1H(pOpMaliiHuX 3aco0iB, MOBHUX CTpaTerii Ta
JTUCKYpCHUX TpuiiomiB» [5, c¢. 82], sSKi HA3MBAIOThCSI BHCOKMMHU T€JIAarOTIYHUMHU TEXHOJOTISIMHU
IHHOBAIIIMHOTO XapakTepy.

Bucoki memaroriuyHi TeXHOJIOTI iHHOBAIIHHOTO XapaKTepy nepez[6aqa}oTb 3HAHHS KJIACUYHOI 1
BITYM3HAHOI PUTOPUKHU Ta O€37]0TraHHE BOJIOAIHHS CyYacHOIO YKPaiHCHKOIO J'IlTepaTypHOIO MOBOIO y BCIX
il OCHOBHHMX (YHKUIOHAJBHUX CTWISAX 1 MIACTHISAX: HAYKOBOMY (HAyKOBO-TEXHIYHOMY, HayKOBO-
ryMaHiTapHOMY, HaYKOBO-HaBYaJILHOMY, HAYKOBO-TIOIYJISIPHOMY); o¢iniHO-AII0OBOMY
(3aKOHOIAaBYOMY,  JUIUIOMATHYHOMY,  @JMIHICTPATUBHO-YIPABIIHCBKOMY);  IYOJIIHMCTHYHOMY
(indopmariiiHoMy, MOJIITHKO-1/1€0JOTTYHOMY, MOJITHKO-ariTalifHOMY); XYIOXHbOMY (TIpo3a, JipuKa,
Jpama; KOJOPUTH: KHIWDKHUHM, PO3MOBHHM, ypOuHCTHH, OQILiHHMNA, 1pOHIYHHUM, T'yMOPHCTHYHHUH,
CaTUPWUYHMI); PO3MOBHO-IOOYTOBHMY (Aiajior, TOJIOr, MOHOJOT), EHICTONIPHUN (JINCTYyBaHHS:
o(imiitHO-1iyI0OBe, BUpPOOHWYE, TpUBAaTHE, IHTHUMHE); KOH(]eciiHUK (BIpOCTIOBITAHHA JTyXOBHHUX
TpaauILlii, TPOTIOBI i, MOJIUTBH, TIOCTIAHHS).

[Menaroriuna KoncTturynis €Bponu akieHTye OCHOBHY yBary y NeNaroriyfiid IisUIbHOCTI Ha
(dopmyBaHHsS 0coOHCTOCTI: «BunTeneM, BUXOBaTeIeM, HACTABHUKOM JIFOJIMHA CTa€ HE TOJI, KOJH BOHA
OCBOiJla TEBHY CyMy 3HaHb, SKI Ma€ TIepelaTH Y4YHIO 1 HaBiTh HE TOJMi, KOJM BOHA OBOJIOALIA
BiJINIOBITHUMH HAaBYAJIbHO-BUXOBHHMHU METOJAMKAMHU YW TEXHOJIOTISIMU, a HAacaMmIiepe] TOJi, KOJH BOHA
ycBiomuna cebe sk 0COOMCTICTh, BHXOBaja B COO1 SIKOCTI HENPHHUHATTS, BIATOPTHEHHs (anbily,
YIIEBHMIIACH Y CBOil MPaBOTI MPOBIIHMKA )KUTTEBOI CIIpaBeINBOCTI [5, ¢. 83].

Bunatnuit miarsodinocod FO.M. Jlorman mmcaB, IO «KOXKHA KyJIbTYpa BHTBOPIOE Y CBOIH
ieanpHIA MOJIeITi TUI JIFOAWHM, WS TTOBEIIHKA MIJTKOBUTO 3yMOBJIEHA CHCTEMOIO KYJIbTYPHHX KOIIB, 1
JIIOJTMHM, KA BOJIOZIE TIEBHOIO CBOOOI0I0 BUOOPY CBOET MOIENi TOBEIIHKN [4].

3arajabHOBIJIOME TOHATTS KUTTEIISUIBHOCTI KOPENIIOE€ 3 MOHATTAM >KUTTETBOPUOCTi, TOOTO
TBOPEHHSAM CBO€1 OCOOMCTOCTI, HAMOBHEHHS 1i OCMUCICHMMU Oa)kKaHHSMH, NMPArHEHHSMH, 3HAHHIMM,
JOCBIJIOM, 1J1eIMU 1 YIIOOJIEHOCTSIMH, OOpa3zaMu, pO3AyMaMHu, MOPaJIbHO-€TMYHUMH UYECHOTAMU —
OyayBaHHSIM ceOe BHYTPILIHBOI'O, CBOIX MHUTTEBUX CTpaTerii i cBiTy HaBKoso. be3 BHyTpilIHbOTro
OyIyBaHHS 671acHO20 00pa3zy ocobucmocmi BaXKO YSABIATH CBOE MaHOyTHE 1 Ie Ba)k4e J0 HBOTO
YCTIIIHO WTH.

MoBHa HOpMa JAeKJIapye TpaaulliifHO ycTajleHi 1 Koau(dikoBaHI MpaBWIaMHU MPABOMIHCY Ta
CIIOBHMKAMH E€CTETHYHO JOBEPIICHI MOBHI 3pa3KH, 3akKpiIuieHi y cBigoMocTi MoBLiB. Kopucryrounch
NOHATTSIM MOBHOI HOPMH, MOBHa IpaKTHKa peajidye KoIu(IKOBaHWN BHUpPAXKAJIbHUN MOTEHIIANT
HaIllOHAJIBHOI YKpaiHCBKOI JTepaTypHOi MOBH, 3aKpiIVICHWMH Y CBIJOMOCTI MOBIIB Yy BHUIJII
MOBJICHHEBUX 3pa3KiB HapOJHO-PO3MOBHOTO 1 JITEpaTYpHOrO MOBIJIEHHS. B ToM ke yac MOBJICHHEBA
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MpaKTHUKa MO3UTHBHO pearye Ha rio0anii3aliiiHi BUKJIMKH CY4aCHOTO CYCHUIBHOTO JKHUTTS, aKTUBHI
MDKMOBHI KOHTaKTH, B3a€MOJIIO JIITEPaTypHOI MOBH 3 ii mpodeciiHuMH MiJcucTeMaMH, COLliabHUMH
Ta TEPUTOPIATBHUMH J1aJIEKTaMHU.

KonkperHa wmoBHa HopMma: ¢oHemn, opdorpamu, JIeKceMH, TpaMaTHYHI CIOBOGOpPMH,
CHHTaKCEMH, CTHJICTEMH, TEKCTEMH, JCKJIApYIOud MOBHY HOpPMY (CTaHIApTHICTb BHUPAKCHHSA) —
peayIbHO 3a3HA€ BHIIAJKOBUX 1 HIOM THMYAcCOBHMX 3MiH 3BYYaHHs, HANMCAHHS, CEMAHTH3aIlli, TKOTOCh
0Cc00JMBOTO (PYHKITIOHYBAHHS 1] BIUTMBOM COITIaJIbHUX 1 CYCIUIBHUX YNHHHKIB.

VY cydacHOMY MOBJIEHHI BUSBJISIFOTHCS JIBI OCHOBHI B3a€MONPOTHIINHI TCHACHINI: a) TCHACHIS
JI0 CTaHJapTH3allii JliTepaTypHOI MOBH, CHpOIICHHS BHCJIOBIB 3 METOO €KOHOMIi 3aco0iB i
MPUIIBUIICHHS. CIUIKyBaHHS; O) MparHeHHsS 10 I1HAMBiAyali3amii Ta ecTeTH3alii aBTOPCHKOIO
ocobucricHoro MoBjieHHs. OcTtaHHe TOTpeOye Big MOBHOI OCOOHMCTOCTI BEIWKOI MPOTECACBTUYHOI
poOOTH: TPYHTOBHUX 3HAaHb KOHKPETHOI MOBM CIUIKYBAaHHS, 3HaHHS yCiX CHCTeM MOBH: (POHETHYHOI,
¢dononoriuHO1, opdhoeniunoi, opdhorpadiuHoi, JICKCHIHOI, TPaMaTHIHO1, MOP(OJIOTIYHOI, CIIOBOTBIPHOT,
CUHTAKCUYHOI, MYHKTYAIiifHOI, CTHIICTHYHOI. A TaKOX 3HaHb 1CTOpii MOXO/HKEHHS 1 Tepioau3artii
mitepatypHoi (opMH yKpaiHCBKOI MOBH Ta ii PUTOPHYHUX Tpamuiliii, Midosorii i Qoabkiopy,
HaIlOHAJILHOI JTIHMBOKYJIBTYPOJIOTii. MOBEIh MOBHHEH MOCTIHHO MPALIOBATH HAJl PO3BUTKOM MUCIICHHS,
3armamM’ITOBYBaHHSM, BIATBOPCHHSM, 3rajJyBaHHAM iH(OpMaIlii, aHaTi30M i CHHTE3yBaHHSAM MaTepiaiy,
BOJIOAITH OaraTHM JISKCHKOHOM, KOMYHIKATUBHUMH MOJIEJISIMA, MOBHUM CITyXOM, MOBHUM 4yTTsIM. Bce
e pazoM (GopMye MOBHOKOMYHIKATHBHY KOMIIETEHTHICTh 1 CHpHUs€ MOCTIHHOMY OHOBJICHHIO 3ac00iB
1HMBITyaJIbHOTO MOBOBUPAKEHHSI.

OMOBITIOIOYM HABKOJIMILHIHN CBIT, JIIOJMHA Ha3UBa€ 0Ci0, MPEeIMETH, SBUIIA, POLIECH, YSIBIICHHS,
TBOpUTH 00pa3u, MOHATTS, Hailmepiie Bce Te, IO XapakTepusye Ii caMmy, fK IHAMBIJIA, CYCHUIBCTBO 1
Hapo. (HaIil0) y NeBHY €roxy, A00y pO3BHUTKY. 3 iHAMBIIyaJbHOTO KOHKPETHO YyTTEBOTO, MHHYIIOTO
MOBJICHHS ~CHHTE3YIOThCS, BUKPHCTANII30BYIOTBCS, OOpPOCTalOTh JOAATKOBUMH, IOXITHHUMH Ta
MEPCHOCHUMH 3HAYCHHIMH (KOHOTAIliISIMH) €THIYHI, HAI[lOHAJIbHI, 3araJIbHOJIIOJICHK] YSIBJICHHS, 00pa3H,
MOHATTSI, TEMH I CIOXKETH, IO CTAIOTh 3 YacOM 1 3a MEBHUX ICTOPUYHO-KYJIBTYPHUX YMOB BIYHHMH,
cBiToBUMH. Haii0inpmiM J0Ka30M TOTo, IO CIOBO, 3BEPHEHE JI0 CYYaCHHUKIB, «MOKE CTATH BIYHHM, a
CJIOBO, 3BE€PHEHE JI0 MEBHOTO Haponxy — cBiToBuUM, — € Cpsre [Iucemo. | gxmo, 3 omHoro Goky, 1e
MOSICHIOETBCS aBTOpHUTETOM MOXOKkeHHsT CBaroro Ilucebma Ta HOro cakpajdbHUM 3HAYEHHSM, TO 3
1HIIIOTO — 1 OTO CBITOTJISIIHAM Ta €TUYHUAM 3MicTOM» [3, ¢. 614]. CBiTOBa, €BpOIEHCHKA 1 HaIllOHATbHA
YKpaiHChKa KyJIbTypa MalOTh CaKpalibHi 1 JITepaTypHi TEKCTH 32 MOTUBAMU CBITOBOTO 1 BIYHOTO KHUTTS:
bibnis, €Banrenie, «CnoBo mpo 3akoH i Omaromate» MuTpononuTa [mapiona; mitommcu; «lmiama» Ta
«Omices» 'omepa, «Eneina» Beprinis, «boxxectBenna komenis» Jlante, npamu [lekcmipa; «J/laBumoBi
ncanmm», noemu «Mapis», «Heoditm» Tapaca IlleBueHka, moema «Moiiceit» IBana ®panka;
npamatudHi noemu «B katakomOax», «Kacanmpa» Jleci Ykpainku Ta iHmL. Y JEKCHKO-CEMaHTHUYHIN
cdepi TakuX 1 aHAJOTTYHUX TEKCTIB BUPOOJISIOTHCS 1 3aKPIITFOIOTHCS 11€0TBOPYI JICKCEMH-KYIbTYPEMH
CaKpaJbHOTO, IHTEJIEKTYaIbHOTO, MOPAJIbHO-ETUYHOTO 3MICTY y OIMO3HIIL JI0 JIEKCEM MPOTHJICIKHOI CYTi:
IpaBja — KpuBJa, 100po — 3710, J1I0O0B — HEHABUCTh, CBOOOIA — HEBOJIS, 3aKOH — CBABOJIS, IPYT — BOPOT,
BIpHICTb — 3paja, MPOBHHA — IOKYTa, OATHKIBIIMHA, — YY)XXHHA, ICTHHA — JDKA, COPAaBE/UIMBICTh —
HECTPaBeUINBICTh;, BOr, MaTH, MaTEepPUHCTBO, COBICTh, CJIaBa, TiAHICTh, Y€CTh, JOJsS, CIOBO, MaM’ STh,
igean, ifes, mpaBo, 000B 30K, YHH.

VY TeKCTOBIH TKaHWHI XyI0XHHOTO TBOPY TAJJAHOBUTOTO aBTOPA IXHS CYTh MIOPa3y OHOBIIOETHCS
1 BHBHUIIYETBCS Yy BUMIpax HOBOI €NOXH, AaKTyaJbHHX 3aBJaHb 4acy, JEKCHKO-TPaMaTHYHUX
MOTY>KHOCTEH HalllOHAJIbHOI MOBH, 1HIMBIIyaJJbHOTO CTUJII0 MOBHOI ocobucrtocti. Ha nymky 1.J[3100m,
TaKi 17Ie0TBOPUI JIEGKCEMH — 1€ «CIIOBHUK 1 CEMaHTHKa BCiX BEJTMKUX TOETIB, Ta i HE TIIHKU BETUKHUX» |3,
c. 617]). Moro mocmimkenns nekcuku moesiii T.IlleBueHKa mOKa3ad0, W0 B Hill «IIOTYXHO
penpe3eHToBaHa OUIbIIICTh MOHATH 3arajbHOMIOACHKUX MOpAJbHUX 1 JAYXOBHUX I[IHHOCTEH,
yHIBepcalbHUX KaTeropiit Oyrrs» [3, c. 615]. ¥V mpomy IlleB4eHKO a7 BCIX HAC € MPUKIIAIOM, BiH
NePEeBEPIIYE SIK CBOIX MOMEPEAHUKIB, TaK 1 HOro Cy4acHHUKIB Ta HACTYIHHKIB, [0 i MOXE CBIIYUTH PO
rUOOKY BHYTPIIIHIO 3aTabHOIIOACHKY SIKICTh HOTO TBOPUYOCTI.

VY mporeci OBOJIOAIHHS TEKCTOTBOPEHHSIM ITyOIIYHOTO, XYIOKHBOTO, YCHOPO3MOHOTO TEKCTY
MOKJIMBI CEMaHTWYHI 3pYIICHHsS, 3MIHM ¥ JOMOBHEHHS, YTOYHEHHS 3HA4Y€Hb, KOMIICHCYBAaHHS,
MPUPOILIEHHS CMUCIIB, B pE3yJbTaTi 4YOro 1€0TBOpYE IMOJIE JIHTBOKYJIBTYPEM OXOIUIIOE HIMPIIHA
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CIICKTpP 3araJlbHOJIOACBKUX i HaHiOHaHLHI/IX AYXOBHO-KYJIBTYPHUX L[iHHOCTefI i HaI[6aHI: J0 SAKHX Mae€
MpUITydaTHCs CydacHa yKpaiHChbKa aTpakiliiiHa MOJIOAb 3aco0aMH 1 JPKepeslaMyd MOBHOT KOMYHIKallii.
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Cuoopenko 0., Mauvko JI.. A3vikoeasn nuunocms u gropmuposanue peuesoil KOMnEemeHmHOCHU
KOMMYHUKAMUBGHO20 Jluc)epa

B cmamve pacemampueaemcs  akmyalbHdasd I’lpO6JZ€MCl COBPEMEHHO2O0 AUH2B0NE0A202UYECKO20
o6pa306aHuﬂ — qbopmupoeanue KOMMYHRUKAMUBHO20 Jlu()epcmea.' UHHOBAYUOHHbBIX KpeamueHblX A3blKO6blX
JUYHOCmeln ¢ Kpumu4eckKum MbvlildleHUeM, epmomnoﬁ pedvro, Nno3uUmMueHbIMU MOPATbHO-9MUYECKUMU
CMuUMyIamu K meopueckoll npogheccuonaivrol desmenvhocmu. K ananusy npusneuensvt omoenbHble pazoeivl
IHleoazoeuueckou Koncmumyyuu Eeponvr (23-15 maa 2013 e. @panxgpypm na Maiine). B VI paszoene
«Ocnognvie KomnemeHyuu eeponeﬁcxoeo yuumeiay: KOMMYHUKAmMueHasl, KomMnemeHmHocmbs
caMoudeHmulmocmu, cnpa@edﬂueocmu, /zudepcm;z KOMnemeHmHocnib, UCCIe008AMENbCKU-AHAIUMUYECKAS
u op. B VII paszodene «OchogHble nedacocuyecKue Ccmpamecuuy. d6MemHUYHOCb, CAMOObIMHOCY,
OUANIOSUYHOCMb, TUOEPCIBO, UCCIe008AMENbCMB0, CNOCOOHOCMb K pA38UmMuUl0, compyoHuiecmseo u op. B
VIII paszoene «OcHosHble nedazocuteckue mexHoa0cu». A3bIK0gble cmpamecuil U OUCKYPCUBHbBIE NPUEMDbL,
COBEPUIEHHOE GIAOCHUE COBPEMEHHOU UMEPAMYPHOU POOHOU peublo, €€ QYHKYUOHANbHLIMU CIMUISAMU,
NnOOCMUNIAMU U AHCAHpaAMU, TUYHOCMHASL MHO2O0A3bIYHOCMb.

Knroueevie cnoea. ssvixosas JIUYHOCMb, KOMMYHUKamMueHoe ﬂudepcmeo, KOMMYHUKAMUBHA:A
KomMnemeHmHocms, Ileoazocuueckas Koncmumyuuﬂ E@pOl’lbl.

Sydorenko O., Matsko L. Linguistic Personality and the Forming the Communicative Competence
of the Leader’s Speech.

The article focuses on the actual problems of modern linguistic and pedagogical education
considering the forming of the communicative leadership. The latter is associated with the creative
innovative language person with critical thinking, literate speech, positive moral and ethical incentives to
creative professional activity. Some chapters of the Pedagogical Constitution for Europe (23-15 May 2013 in
Frankfurt am Main) are analyzed. The 6™ chapter "Basic competence for European teachers" deals with the
communicative competence of self-identity, justice, leadership competence, research and analysis and
others. The 7" chapter "Basic pedagogical strategies” deals with ethnical identity, dialogue, leadership,
research abilities, the ability to develop cooperation and others. The 8" chapter "Basic pedagogical
technologies” contains: language strategies and discursive techniques, mastery of modern literary native
speech, functional styles, genres and sub-genres, personal multilingual.

Key words: language personality, communicative leadership, communicative competence,
Pedagogical European Constitution.

Temsana Xpaban
(Kuis)
YIK: 811.111'367
JOCJIJ)KEHHSI CEMAHTUYHOI CTPYKTYPU KOHIEITY “XIHKA B IHTEPHET-
KOMYHIKAIIII” 3A JIONOMOTI'OIO PEIIEIITUBHOI'O EKCIHIEPUMEHTY

Y cmammi awnanizyromecsi Oami peyenmusHo20 eKCHepUMEeHmy, 6 SKOMY Opaiu y4acms HOCI
POCICbKOI, AH2AICLKOI Ma NOPMY2anbCbKOI MO8, C Memoto n00y008U CEMAHMUYHOL CMPYKMYPU 2eHOEPHO20
KOHYeNnmy «JCiHKA 8 I[HIMepHem-KOMYHIKayiiy ma GUABNEHHS CYKYNHOCMI JeKCUYHUX OOUHUYb, 5IKI €
MuUnoguMu 071 00CAI0HCYBAHUX TiH280KYIbmMYp. Cmamms 6I03HAYAE, WO HOBE OCMUCIEHHS MOBHOI KAPMUHU
ceimy noeg’s3ano 3 nosaeoio Inmepuemy. Inmeprnem € HAUBANCTUBIUUM DEHOMEHOM, AKUL AKINUBHO GNIUBAE
Ha ceimo2isidHi ma coyianvho-ginocogcoki xouyenyii, wo nawyioms y cyuacHomy cycnirocmei. Cnio
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MAKOJC 3AYBANCUMY, WO 13 6XOONCEHHAM 6 JIH2BICMUYHY MEPMIHOCUCTNEMY NOHAMMSA «KOHYEnmy,
0CcoOIUBUIL THMEpeC 8UEeHUX SUKIUKAIOMYb O0CTIONCEHHS 1020 NPOsiGI68 Y OUCKYPCUBHIL NPAKMUY] CYHACHO20
CYCRIIbCMBA, 8 MOMY HUCH U Mepedcesil. 3 Memow ONUCAHHA 3MICMYy ma CMpPYKMypu 2eHOepHo20
KOHYENMy «JiCIHKA 8 [HMepHem-KOMYHIKayily y c8i00MOCmi HOCIi8 Cy4acHOl pocilicbKol, aHenilicbkoi ma
NOPMY2abCobKOi MOBU O0aHe OOCHIONCEHHS GUKOPUCHOBYE eKCHEPUMEHMANbHI MemOoOUuKy O 8UGUEHHS.
KOHYenmie aK cymHocmel, w0 po3Kpuearoms ceimoaiio Hapoody. Ilpu yvomy 3icmaeneHus KOHYyenmis, sKi
Hanexcams C8I0OMOCMI HOCIi8 DIZHUX Kyibmyp, 00380JAE BUSHAYUMU IX YHIBepcalvbHi ma cneyugiuui
Xapakmepucmuku.

Knwouesi cnosa: zendepnuii Konyenm, eKCHepUMEHMAIbHA MEeMOOUKd, CeMAHMUYHA CMPYKmypa,
iHmepHem-KOMYHIKAYis, peyenmueHuii eKCnepumeHn.

IMocTanoBka mpoOieMu B 3arajbHoOMY BMIIsAAi. BcecBiTHs iH(opmaliiiHa ko toTepHa
Mepexa, 10 BUHUKIIA CITOYaTKy JUIs iHQOopMaIlifiHuX MiJIeH, y 3B’ 3Ky 3 TJI00ati3alii€ero Ta 301IbIIeHHM
yyciia KOPUCTYBayiB Halyja y TENepilliHii yac BHPAKEHUX OCOOUCTICHMX XapaKTepUCTHK. OCKUIBKU
JIOAMHA CTa€ HEB1I'€MHOIO YaCTUHOIO Mepeki, 0COONUBHI iHTEpeC BUKIMKAIOTH JOCIIIKEHHS oro
BIpTyaJIbHOI KIHOYOI Ta YOJIOBIYOI CKJIAIOBOI.

AHaJi3 ocTaHHIX AocjaimkeHb Ta myOJikamiii. OcTaHHIM YacoM BiJI3HAYAETHCS 3POCTAHHS
myOmiKkaliid, TPUCBSYEHUX PIZHUM aclieKTaM TeHIEPHOI MpoOieMaTuku. ['eHIepHI TOCIiKCHHS
NPUTATYBAJIM yBary OaraTbOX 3apyODKHHMX Ta BITYM3HSHHMX BueHHX, cepen skux: JDx. Batmep,
O. Boposina, O. I'opomko, A. Kupunina, M. Kuraitroponceka, M. IIpocekosa, H. Po3anosa, I'. Py0iH,
I. CepoBa, E.CrebynoBa, O. Cympyn, M. Tomceka Ttomo. IIpoGiemMn monanbIioro BHUBYEHHS,
YIOCKOHAJIEHHS], MIOSICHEHHS Ta NPAKTUYHOTO BTUICHHS JIaHOI MPOOJEeMAaTUKU B1IOOPAaXEHO Yy HAYKOBUX
poborax B. Edpemosa [1] (mocmimkeHo sinepHi Ta nepudepiitHi sekcuvHi BepOamizaTopu KOHIICITIB
«4ONOBIK» 1 «kKiHka»); 3. Pe3anoBoi [3] (mpoanamizoBaHo THOHM TeHAEpHUX MeTadop 0OpasHHX
IMEHyBaHb 4YOJIOBIKIB 1 JKIHOK Ha OCHOBI II€PEOCMHUCIIEHb SBHUIL IHIIMX MOHATIHHUX cdep);
I. MsicuukoBoi  [2] (mocmipkeHO KOHKPETHI KOTHITHBHI MEXaHI3MH KOHCTPYIOBaHHS TeHIEPY);
O. Yepnsbimonoi [4] (BuBueHO crienndiky reHIepHOI KaTeropu3ariii aHrIiichbKoi MOBI).

AKTYaJIBHiCTh CTATTi TOJIATae y 3arajbHiid aHTPOMOIEHTPUYHIA CIPSIMOBAHOCTI Cy4acHOi
JIHTBICTHKH, @ TaKOX B OCOOJIMBOCTSAX Cy4aCHOT'O CTaHy JIOCIIKCHHS IHTEpHET-KOMYHikarii. Buoip
KOHIICTITY ‘“KiHKa B IHTEpHET-KOMYHIKaIii” JUIs KOHIENTYAIbHOTO aHalli3y OOIPYHTOBYETHCS THM, IIO
BiH OTPHUMY€ HOBI 3HAU€HHsI, [IOB’53aH1 13 3MIHAMHU B CYCIIUJIBCTBI.

MeTor0 cTaTTi € aHami3 JAHMX PELENTHBHOIO EKCIEPHUMEHTY ILIOJ0 TIyMadeHHs KOHLENTY
‘“KIHKa B IHTEpHET-KOMYHIKaIlii~ B KOHIIENITyalbHUX KapTHHAX CBITY BiJIBIyBadiB COI[IAJIbHUX MEPEX —
HOCIiB POCIICBKOI, aHTTIIHCHKOI Ta MOPTYTaIbChbKOi MOB.

Bukiaa ocHOBHOro Martepiany. PerienTuBHMIA €KCIIEPUMEHT — 1€ €KCIIEPUMEHT Ha PO3yMIHHS,
CIPUSHHS KOHIIENTY, Horo cy0’ekTUBHOI nediHiii HOCisMH MOBH. BiH 3IIHCHIOETBCS MeETOIAMHU
aHKeTyBaHHs 13 3anuTaHHsAMU THIy: «lllo BM po3ymiere minx ..., JaiiTeé CBOE BU3HAUCHHS ...».
ExcnepumeHTanibHa METOIMKA JO3BOJIIE OTPUMATH YHUCIEHHY 1H(QOpMAIil0 Npo CHOPHUSIHHSA Ta
iHTepnpeTalii KOHIENTY, O JOCTIHKYEThCS. B 1IboMy J0CIHiKEHH] OYII0 3apONOHOBAHO 3aBEPILUTH
TeKkcToBy (pasy: «)KiHka B iHTEpHET-KOMYHIKAIii — 1€ ...» — IS POCIHCHKOMOBHHMX PECIIOHJICHTIB,
«Woman on the Internet-communication is...» — mus anrmomoBHuX Ta «Mulher em Internet-
communicao € ...» — Ui HOPTYTaJIOMOBHHUX PECIIOHICHTIB.

[TomanpmmM eTanoM JOCTIPKEHHS CTAJI0 BHUSBJICHHS CYKYITHOCTI JIEKCUYHUX OIMHHID, IO
($bopMyIOTh HOMIHATHBHE I10JI€ KOHIIETITY «OKIHKA B IHTEPHET-KOMYHIKaIii», 1 aHaJli3 0ro ceMaHTHYHOI
CTPYKTYPH 3a JaHUMHU PELENTUBHOTO €KCIIEPUMEHTY, B SIKOMY Opasu y4acTh HOCIT pOCIHChKOI MOBH.

3a KIUIBKICTIO OTPUMaHUX BIAMOBIAEH MOKHA 3pOOUTH BHUCHOBOK, 1110 LEHTpajbHE 3HAUCHHS
HOMIHATUBHOT'O MOJISI KOHUENTY «OKIHKA B 1HTEPHET-KOMYHIKALii» € «IIOJAMHA KIHOYOi CTaTi», TOOTO
JIBa CEMaHTHYHMX KOMIIOHEHTA, IO JIKATh B OCHOBI I[bOT'O 3HAYCHHS — «IIOJUHAY, OKIHOYA CTaTh» —
MpEeJICTaBIeH] Y BUIIIAI AaepHUX. KOHKPETHI BapiaHTH: uen08eK; npocmo 4eno8exK, KOmopbwlil HUYem He
OMAUYAEMCSL O MYHCUUHDL, NPOMUBONOTIONHCHBII NOJ, 0ObIYHAS HCEHWUHA, 0ObIKHOBEHHAS HCEHWUHA,
arcenckas ocobw. Ilpy MOPIBHAHHI OTPUMAHOTO PE3YNbTATy 3 LEHTPAIBHUM 3HAYEHHSIM CEMaHTUYHOT
CTPYKTYPH JIEKCEMH <GKIHKa» CIIOCTEPIraeThCcs BUMAIAHHS CEMAHTUYHOTO KOMITOHEHTA «BIK».
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Cepen mnepudepiliHix JEKCHKO-CEMAaHTUYHIX BapiaHTIB KOHIIENTY <OKIiHKa B 1HTEPHET-
KOMYHIKaIii» Oyau BUIIJICH] HACTYIIHI:

1. XKinka B iHTEpHET-KOMYHIKaIlili — cydacHa JtonuHa. B skocTi nudepeHmianbHOi ceMu
BUCTYHa€ «ananraiis». KoHKpeTHUil BapiaHT: uenosek, uoywjuii 6 HO2Yy CO BPeMEHeM, COB8DEMEHMbIl
Jrcumensd niaaHemvl 3emis; NpOOBUHYMOe NOKOJleHUue, 00bluHOoe AslleHue; KIACCUKa cogpemenHocmu. Y
JTAHOMY BHUIAJKY JICKCUKO-CEMAaHTHYHUH BapiaHT BiJI3HAYAE CTYIIHBb aJanTarlii *KIHKWA 10 TEXHIYHOTO
MPOTrpecy Cy4acHOTo CBITY.

2. JKimka B iHTepHeT-KOMyHikamii — ocoba, ska Mae mpodeciiiHi HaBUYKH pPOOOTH 3
KOMIT IOTepHUMU TexHojorisimu. Judepeniianpua cemMa y 1aHoMy BUIAJIKy — «daxiBelb». Bona moxe
HECTH HETaTHMBHMIA U 3HEBAXIMBI KOHOTAaTUBHUN KOMIIOHEHT: 103ep,; Kubepyeposa. Ciijl 3a3HAYUTH, 1110
HEraTUBHUN KOMIIOHEHT OyB BHSIBJICHHMH TUIBKH y BIANOBIIAX, SKI Jayid 4osoBikd. JudepeHmianbHa
CeMa «CHEUIaliCT», sIKa MICTUTbCS Yy BIANOBIAAX >KIHOK, BIAPIZHIETHCS HEUTPANBHICTIO: YeN06ex,
noavsyrowutica nmepnemom,; HuMamensHblll NOIb308AMENb.

3. )KiHka B iHTEpHET-KOMYHiKaIlii — oco0a, Y€ HKEePEIo JOXO B OB’ sI3aHO 3 KOMIT FOTCPHUMHU
TEXHOJIOTisIMU. B SKOCTI nudepeHiaabHoi ceMu BUCTyNae «kap’epay. KOHKpeTHHI BapiaHT: yenogex,
KOMOpblil  MOdcem  3apabamviéams  OeHbey, NepPCneKmuHas JIUYHOCMb, YCHeUHAs HCeHWUHA,
HA0eHCHOCMb U CMAOUTLHOCIb MBOUX O0X0008, HCEHWUHA, KOMOPOIU HYHCHO pabomams ¢ NOMOUBIO

HUnmepuema.
4. Xinka B IHTEpHET-KOMYHIKalii — <okiHO4a mpupoaa». [AudepeHuianbHa cemMa B JTaHOMY
BUNAJIKy — «CTEPEOTHIIHI YsBJIECHHsS». BOHa BiJIpI3HAETHCS IIMPOKUM CIEKTPOM KOHOTAaTHBHUX

KOMIOHEHTIB. KOHKpeTHUI BapiaHT: J#CeHcKas KOHKPEemuKda: CMeCb JCEHCKOU J02UKU, PAyuoHaIu3Ma,
POMAHMU3Ma, Hemblmoble U 20100Hble Oemu; U0y myod — He 3Har Kyod, Uudy 3a mem — He 3HAI0 3a 4eM,
nompayenHvle 0eHbelU Ha NOKYNKU 68 UHMepHeme U pa3e080pbl 6 OOHOKIACCHUKAX, CO30aHUe, KOMopoe
ouenv a06um shop-cavimel;, Hexossauxa. SIK BUIHO 3 HaBEeIEHHX NPUKIAIIB, BOHH BiIOOpaXKaroTh
CTCPEOTHITHI YSBJICHHS MPO COIAJIbHY POJIb KIHKU SK MaTepi, MpaIliBHHMII, SKa BHKOHYE TOMAIITHIO
poboty. Takox BKa3yOThCS SKOCTI, SIKi CTCPEOTHITN MPHUITHCYIOTh JKIHKaM: €MOIIHHICTh, POMAHTH3M,
TPUHBKAHHS IPOILIEH Ha TOKYIKH Ta iH.

3a JTaHUMU PELENTUBHOTO €KCIIEPUMEHTY, B SIKOMY Opajy y4acTb HOCII aHIJIIHCHKOI MOBH, OyJ10
BUSIBJIGHO CYKYIHICTh JIEKCHYHUX OAMHUIIb, 10 (POPMYIOTH HOMIHATHUBHE I10JIE KOHIIENITY «woman in
internet-communicationy, Ta OyB MPOBEICHHIA aHAII3 HOTO CEMAHTHYHOT CTPYKTYPH.

3a KUIBKICTIO OTPUMAHMX BIJMOBIJIEH MOKHA 3pOOMTH BUCHOBOK, L0 IIEHTPAIbHUM 3HAYCHHSAM
HOMIHATHBHOTO TIOJII KOHIIENITY «woman in internet-communicationy» € <JIIOAMHA KIHOYOI CTaTi,
OCKIJIbKM HAHOiNbIIA KiIBKICTh BIAMOBIACH MOB’s3aHa 3 Jekcemamu «humany», «womany, «femaley,
«girly», «lady».

CeMaHTHYHHH KOMIIOHEHT «BiK», SKHH OyB 3a JaHMMHU JIeKCiKorpadidyHix Kepen
NPEeCTaBICHNH B HOMIHATUBHOMY I10JIi KOHIIETITY «WOmany, € ippeBaJIeHTHUM JUI KOHLENTY «woman
in internet-communication», OCKiIbKH JeKceMHu «womany, «femalew, «girly, «lady» MicTsaTh BikOBi
MapKepH, 10 BU3HAYAIOTH BiK XiHKH Bij t0HOTO (girl) 10 3pijgoro (Woman). BuGipka HalOiIbII IIMPOKO
NPEJCTAaBICHNUX JIEKCHUKO-CEMaHTUYHUX BapiaHTIB KOHIENTYy «woman in internet-communication»
Ha/1aJa MOKJIMBICTh BUJUINTH TaKi HACTYIHI nepudepiiiHi BapianTu:

1. XKinka B iHTepHET-KOMYHIKamii — 0co0a, sika MOCTIHO BUKOPHCTOBYE IHTEpHET Iyl pi3HUX
ninei (pobora, BIAIMOYMHOK, 3HAHOMCTBA, MOKYIKH TOINO). JudepeHnianbHy ceMy B JaHOMY BHIIAIKY
MOXHO BH3HAUUTH SIK <oKHTeNb Mepexi». Sk mpukian moxkHa HaBectu: habitual matter of the social
web; habitant of a global village; the most valuable consumer internet and commerce companies; the
router and amplifier of the social web; womanin her workplace; female blogger and online
entrepreneur.

2. )KiHka B iHTepHET-KOMYHIKalli — 0co0a, fKa € XapaKTEpPHOIO PUCOI0 CYYaCHOCTI Ta OOpeThes
3a PIBHONpPABHICTH JKIHOK 1 YOJIOBIKIB y BCiX cdepax cycmiabcTBa. B sxocTi nudepenuianbHoi cemu
BUCTynae «peminictkay. Konkperni Bapiantu: Striking evidence of social change; human right; woman
of future; successful lady; woman who breaks into male-dominated crowd; woman invading male
arena; undaunted girl.

3. )Kinka B iHTepHeT-KOMYHIKamii — «kiHO4Ya Tnpupona». JludepeHmiaabHa cema B JaHOMY
BHIAJIKy — «CTEPEOTHUITHI ysiBieHHs». CIij 3a3HAYNUTH, 10 BiAMOBIL, SKI HaJlaHI YOJOBIKaMH, YacTille
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HecyTh HeratuBHUM 3micT. Konkpetni Bapiantu: predator; heart-broken; gossip; lady frightened in real
life; divorced, separated lady; waste of time and money; lonely skate. fIx BuaHO 3 mpHKIaiB, BOHA
BiI0Opa)katOTh CTEPEOTHUIIHI YSBICHHS PO 3aJCKHICTh KIHOK BiJ] YOJIOBIKIB, @ TAKOX TaKi HETaTHUBHI
SIKOCTI JKIHOYOI TPUPOMAHM, SIK MapHOTPATCTBO 1 CXWIBHICTH 10 IutiTok. Ilpukiam network angel
BiztoOpa’kae CTEpEOTHUITHI YSABICHHS PO KIHKY SIK TIPO aHTeIbCHKE CTBOPEHHS.

4. )Kinka B IHTEpHET-KOMYHiKallii — ocoba, sfka € PymiHHOK CHIOK TMPOTPEeCy CydacHOTO
cycmiibeTBa. B skoCcTi mudepeHiiaibHOi ceMu BHUCTymae «mporpec». KonkperHi Bapiantu: human
evolution; the rocket fuel of e-commerce; the driving force of the Internet, especially the social web;
unsung heroine; way to change our society; network opportunity; the most active Internet essential
partner; considerable recognition of our age; force of nature; verge of big things.

5. XKiHka B iHTEpHET-KOMYHIKaIlii — 0co0a, sKa HaJIaroJpKye Ta MiATPUMYE BiTHOCHHU 4Yepes
Inrepuer. [Iudepeniianpia ceMa B TaHOMY BUIAIKy — «mapTHepka». Konkpernuii Bapiant: interested
in relationships and connections girl; your close friend; the best friend; the most active Internet
essential partner. Sk BUIHO 3 HABEACHHMX TNPHKIAIB, JKIHKA PO3IISAAETHCS HE TUIBKH SIK
CHiBPO3MOBHUK Ta EMOLIHHNUN TapTHEP, aje i K nmapTHep 1o Oi3Hecy.

TakuM 49uHOM, JWQEpeHIliabHI CeMH KOHIENTY <OKIHKa B  IHTEPHET-KOMYHIKAIlii»
BIJIPI3HAIOTBCSA B POCIMCHKIN 1 aHTTIMCHKiN MoBax. HasBHICTh B KOHIICNTI, KW iICHYE B aHTJIOMOBHOI
JIHIBOKYJIBTYpl, KOMIIOHEHTIB <OKHMTEIb Mepexi», «porpec», «(pemiHi3M» BKa3zye Ha HaIllOHAIbHY
0CO0JIMBICTh KOHIIENITY K BiOOpa’k€HHs MOJITUYHOTO PyXY JKIHOK 3@ PIBHOIPABHICTb, OaThKIBILUHOIO
SIKOTO BBa)KAETHCS AHIIIIS 1 AMEpHKa.

3a JaHUMU PEIENTHBHOTO €KCIIEPUMEHTY, B SIKOMY Opalld y4acTh HOCII MOPTYrajabChbKOi MOBH,
OyB IpOBECHUI aHaJi3 CEMAaHTUYHOI CTPYKTYpH KoHlenty «mulher em Internet-communi¢ao» ta Oyio
BUSIBJICHO CYKYITHICTh JIKCHYHHUX OJUHHUIIb, SIKi € THIIOBUMH JUISI IOPTYTaJIOMOBHOI JIIHTBOKYJIBTYPH. 32
KUTBKICTIO OTPMMaHHMX BIANOBiJe MOXHAa 3pOOMTH BHCHOBOK, IO IEHTpajibHE 3HAUYCHHS
HOMIHATHBHOTO TOJisl KoHIenty «mulher em Internet-communigdo» € «TOJMHA >KIHOYOI CTaTi»,
OCKUIBKM HaWOUIbIA KUTBKICTH BIAMOBIACH MOB’s3aHa 3 JekcemMamu mulher, o belo sexo. Mapkepamu
CEMaHTHYHOTO KOMIIOHEHTY «BiK» € JIeKCeMH: menina, mae, avo. TyT cmig 3a3HauuTH, IO
nepepaxyBaHHs pI3HMX BIKOBUX TIpyn 3KiHOUoi craTi (AiBUMHKA, Mama, 0alycs) CBIIYMTH, IO
KOpUCTyBaueM IHTepHeTy Moxe OyTH *iHKa Oy/b-siKoi BIKOBOi KaTeropii i, TAKUM YHMHOM, BIK HE €
BU3HAYaJIbHUM KpuTepieM KoHuenty «mulher em Internet-communigao.

Bubipka Haif011b11 TIMPOKO MPEICTABICHUX JIEKCUKO-CEMAHTUYHHUX BapiaHTIB KOHIENTY <OKiHKA
B IHTEpHET-KOMYHIKaIlii» Ha/ajga MOKIMBICTh BUAUIMTH TaKl HACTYIHI iepudepiiiHi BapiaHTu:

1. JKimka B iHTepHET-KOMYyHiKalii — oco0a, sSka € MapKepoM cydacHocTi. B skocti
nudepeHiianbHOI CeMU BUCTYIA€E «cydacHicTh». Konkpernsie Bapianti: mulher moderna; mulher do
XXI seculo; Eva moderna; ode de tempo.

2. XKinka B iHTEpHET-KOMYHIKaIlii — ocoba, 110 BUKOPUCTOBYE [HTepHET /I peanizalii cBO€i
HisuTbHOCTI  (poOOTa, HaBUaHHS, BIANMOYMHOK). JludepeHiiaipbHa ceMa B JaHOMY BWIIAJIKy —
«misteHICTEY. KOoHKpeTHbIe Bapiantu: mulher quem tem ajudante eterno na direc¢do de economia,
educacdo de criancas, descanso.

3. )Kinka B iHTepHeT-KOMYHIKamii — «kiHOua mpupona». JludepeHmiaabHa cema B JaHOMY
BUTIAJIKy — «CTEPEOTHITHI ysiBIeHHs». CIi 3a3HAYMTH, 110 Maike BCi BIAMOBIMI MalOTh MO3UTHUBHY
koHoTamio. KoHkpeTHuii Bapiant: as donas de casa; cultura, educagdo, suavidade, gentileza, amor-
proprio e respeito pelas pessoas, a sabedoria, solug¢do para todos os problemas do mundo, Dona de
casa vida feliz. OcBoenns xiHkor [HTepHETY, HA TyMKY MOPTYTaJIOMOBHHUX PECIIOH/ICHTIB, HE PUBEIIO
JI0 3HUKHEHHS TaKUX TPAJWIIHHO TPUNMCYBAHUX OKIHIl SIKOCTEH SK HIKHICTh, IOCTYIUIMBICTD,
MyzpicTh. Takox y CBIIOMOCTI PECIIOH/IEHTIB KIHKa B IHTEPHET-KOMYHIKaIlii OlbllIe CMiBBIAHOCUTHCS
31 BEJIGHHSAM JOMAIIIHOTO TOCIOJAPCTBA Ta HABYAHHIM HA BiAMIHY BiJ] POCIHCHKO- Ta aHTJIOMOBHHX
PECTIOHJICHTIB, SIKi O1JIbINE CIIBBITHOCATH JKIHKY B iIHTEpHET-KOMYHIKaii 3 ii Tpy10BOIO AiSTIBHICTIO.

4. )inka B iHTepHET-KOMYHiKalii — 0c00a, 3 SIKOI CIUIKYIOTBCS 3a JOTIOMOTOI0 I[HTEpHETy.
JndepennianpHa cema B JaHOMY BUIAIKy — «KOMyHiKaHT». KoHKpeTHWMi BapiaHT: apoio emocional;
fonte de fortalecer o espirito de apoio mutuo, oferta de ajuda; uma mulher que da conselhos
indesejados.
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BucHoBku. TakuMmM uWMHOM, aHAII3YIOYM JaHI PEUENTHUBHOIO aHali3y IIOJ0 TIyMadyeHHS
KOHIENTY <CKIHKa B I1HTEPHET-KOMYHIKaIlli» B KOHIENTyaJbHUX KapTUHAX CBITY BIJBiAyBayiB
COIIIAJIbHUX MEPEK — HOCIIB POCIHCHKOI, aHMIIMCHKOI Ta MOPTYTajdbChKOI MOB, CIiJl BiI3HAYUTH, IO
CEMaHTHYHI CTPYKTYPH KOHIIETY 3BUYAHO BiAPI3HAIOTHCS. Jlesiki 3 HUX c(hopMyBaJIUCS i BILTHBOM
0COOJIMBOCTEH IHTEPHET-KYJIbTYpPH, a JESKi IiJ] BIUIMBOM COIiaTbHUX 3MiH. Buxomsunm 3 oTpuMaHHX
JaHWX, MOKHA TIepen0aduTH, M0 IIBHIIIC 3a Bce, 00pa3 *KIiHKM B IHTEpHET-KOMYHiKallii GpopmyBaBcs
OUTBIIIOI0 MIPOIO HAa OCHOBI PO3YMIHHS KOpPHCTyBada [HTEpHETY, B 3B’SI3Ky 3 UMM OaraTOYMCEINbHI
TpaJuLIAHO >XiHOYlI pucH 3 Hboro minuid. I[lepcnekTHBO MOAAJBIIMX JOCTIIKeHb BBaXAEMO
JOCTIPKEHHS JIIHTBOKYJIbTYPOJIOT1YHIX (haKTOPIB, 110 BIUIMBAIOTH HA €BOJIIOLII0 KOHIENTIB B IHTEPHET-
KOMYHIKaIlil; BUSBJICHHS LIEHTPATBbHUX KOHIENTIB, SIKI CTPYKTYPYIOTh MOBHY CBIJIOMICTh 1 JIeXkKaThb B
OCHOBI HaIllOHAJIbHOI MOBHO1 KapTHHHU CBITY KOPUCTYBauiB [HTEpHETY.
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B cmamve AHAIUUPYIOMCA oanmuvle peuenmueHoco IKcnepumerma, 6 KOmopom ydacmeoeanu
Hocumenu pyccKoeo, AHITUUCKO20 U nopmyeailbCKoeo SA3blK0O6. He]lb JKcnepumerma — 6blielleHue
COBOKynHocmu JleKCU4eCKux eduHuu, (j)opMupyiou;ux HOMUHAmMueHoe nojie eendepnoeo KOHYyenma
CHCEHWUHA 6 UHMEPHem-KOMMYHUKayuuy, u nocmpoeHue cemManmu4ecKoul CmpyKmypsl KoHyenmada. B
cmamse ommedaemcs, 4Ymo HOB0€ OCMbICIeHUe S3bIKOBO Kapmursvl Mupa cCeA3aH0 C HNos6/eHuem
HHmepHema. HHmepHem SAGAAEMC  BANCHEUUIUM d)eHOMeHOM, K0m0pblﬁ AKMUBHoO eausdem Ha
MUPOBO33pEHUECKUE U couuaﬂbﬂo-gbwzoco¢cxue KOHYyenyuu, zocnodcmeyrowue 68 COBPEMEHHOM 061/14607}’166.
Cﬂeayem makoce samemums, 4mo ¢ BX0dHCOCHUEM 8 JAUHCEBUCMUYECKYIO MEPMUHONIOCUHECKYIO Ccucmemy
NOHAMUA «KOHYenm), ocobwlil Urmepec y4eHblx 6bl3blediom UCcne008anus e2o npo;zeﬂeHuﬁ 6 auCKprMGHOTJ
npakmuke CcoepemeHHoco 06144607’)’1661, 6 mom uucine u cemesou. C Yeibro ONnucaHus COO@pDiCCIHM}Z u
cmpyKntypol eeHOepﬂoeo KoHyenma «JHCEeHWUrHa 6 uHmepHem-KOMMYyHuKkayuu)y 6 CO3HaHUU Hocumeretl
COBPEMEHHO20 pPYCCKO2O, AHSAULICKO20 U nopmyeanlbCKo2co A3blKO6. ﬂaHHoe uccneoosanue ucnonv3zyem
IKcnepumermailbHble MemoouxKu 0 U3y4eHnus Konyenmoe Kaxk cymuocmeﬁ, PACKpblearoyux Mupoeos3pernue
Hapoda. Hpu amom conocmaejieHue KOHyenmoe, Konopvle cyujecmeyriom 6 CO3HAHUU Hocumeretl PA3HbLX
KYIbMYp, HO360/1Aem onpedeiums UX YHUBEPCAIbHble U CheyuduyecKue XapaKmepucmuxu.

Knwuesvie cnosa: zeH()eprnZ KOHYyenm, OKcnepumenmalvbHas Memoduka, cemarnmuyecKa
CMPYKmMypa, UHMEPHEem-KOMMYHUKAYUS, PeYenmueHbslll IKCHePUMEHM.

Khraban T. Study of the Semantic Structure of the Concept WOMAN IN INTERNET
COMMUNICATION by Means of the Receptive Experiment.

This article analyzes data of the receptive experiment. Russian, English and Portuguese informants
took part in this experiment. The purpose of the experiment is to reveal set of lexical units forming the
nominative field of gender concept «woman in Internet communicationsy» and to construct the semantic
structure of the concept. The article notes that the new interpretation of the language picture of the world
and the emergence of the Internet are connected. The Internet is the most important phenomenon that
actively impacts on the ideological and socio-philosophical concepts prevailing in contemporary society. As
well it should be noted that emerging the notion «concept» in the linguistic terminology system induces a
special interest of scientists in studying its manifestations in the discourse practices of modern society,
especially in the network.

This study uses experimental techniques in order to describe the content and structure of the gender
concept «woman in internet communication» in the consciousness of modern Russian, English and
Portuguese native speakers. Experimental techniques help to explore the concepts as entities revealing
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outlook of the people. Thus the comparison of concepts existing in the consciousness of different cultures
makes it possible to identify their mutual and specific characteristics.

Key words: gender concept, experimental method, the semantic structure, online communication,

receptive experiment.

CTaTTIO PEKOMEHA0BAHO [0 APYKY

KaHIUIaToOM (DiTOOTiYHMX HAYK, JOIEHTOM Kadepu iIHO3eMHUX MOB

Boeno-aumnomatiyHoi akagemii imeHi €BreHis bepesnska

1.A. Jlomakinoro

Mupocnasa Hoszanwk
(Binnuys)
YIAK 811.111°38(73)
PEAJIIBAIIIS CTPATEITH HETATUBHOI BBIWIMBOCTI B AHTJIOMOBHOMY
AUCKYPCI IHTEPB’IO (na marepiaJi Tok-moy Jlapi Kinra)

Y cmammi naeedeno Ooknadnui awaniz cmpameziii He2amMueHOI 68IUIUGOCMI MA GUCGIMICHO iX
@DYHKYIOHYBAHHA 8 Medcax OUCKYPCUBHO20 npocmopy mox-uioy Jlapi Kinea. Aemop éxazye, wo cmpamezii
He2amueHoi 8iUIUBOCMI NOB8'A3aHI 3 HAOAHHAM C80000U Oill adpecamy, i3 3a0080NeHHAM 1020 nompedu 6
HedomopkanHocmi ceoei mepumopii. Cmpamezii HecamugHoi 6siuiugocmi — ye cmpamezii YHUKHEHHS,
MoOmMo He2amueHa GEIUIUBICMb NOS2AE 8 YHUKHEHHI, d MAKONC Y NOM'SKUEHH] MUX MOGHUX AKMi8, SIKi
Mo2nu 6 3a2podicyeamu He2AmMUuHOMY 0OAUYYIO THOOUHU, HANPUKAAO, HAKA3U, KPUMUYHI 3AY8AHNCEHHS, NPAMI
NPOXAHHA HA aopecy CNnigpo3MOSHUKA i m.0. Takum uuHom, cmpamezii HecamusHOoI 68iUIUBOCNT OXONIIOIOMb
OCHOBHI Nputiomu, 5KI BUKOPUCMOBYIOMbC KOMYHIKAHMAMU 8 NOBCAKOEHHOMY CHIIKY8AHHI | HAOYHO
NOKA3Y10Mb, AK 0I€ MeXauizm TOOCOKUX 63AEMUH. 3HAUHA Y8aza NPUOLISEMbCA came MAKMUKAM He2amueHoi
668IUIUBOCH, AKI BUKOPUCMOBYIOMbCS [HMEP8 HepomM ma pecnoHOeHMOM O/ OOCASHEHHS NOCMAGILeHUX
yineti.

Knwwuogi cnosa: ouckypcugnutl npocmip mox-uloy, He2amueHa 66i4aUBICIb, CIMpamezis He2amueHol
BBIYIUBOCIT, MOBIEHHEGUL AKM, He2amugHe «00aUdYsLy aopecama.

IMocTanoBKka mpodJeMu. YIPoIOBXK OCTaHHIX POKIB 3HAYHY yBary JIHIBICTH 30CEpEKyBaIU
Ha BUBYCHHI HOPM 1 TNpaBWJI KOMYHIKATUBHOI MOBEIIHKM YYaCHUKIB IHTEpakiii y pi3HUX yMOBax
CHUIKyBaHHS. | X04a KOMyHIKaTHBHI HOPMH HE MarOTh OOOB’S3KOBOI'O XapakTepy, OLIBINICTH MOBIIIB
BBAKAIOTh 3a MOTPIOHE iX JOTpUMyBaTH, mepil 3a Bce, mo0 3abe3neynTr eheKTUBHY KOMYHIKAIIIIO.
VYCminmHicTh KOMYHIKATUBHOT B3a€EMOJIiT BU3HAYAETHCS HE TUIBKH 1 HE CTiJIbKHA 3HAHHSM JIIHTBICTUYHOTO
piBHS MOBHM, a piBHEM BOJIOJIHHS TpPAaBUIAMH MOBJIEHHS TNEBHOI MOBHOI CHUIFHOTH. MOBIICEHHEBA
MOBe/iHKa Ta BUOIp 3ac00iB CHIJIKYBaHHS BH3HAYAIOTHCS KYJIBTYpPOIO, COLIAIbHUMH BiJHOCHHAMH,
MOPaJIBHUMH I[IHHOCTSIMH JIFOJICH, SIKi PO3MOBIISIOTH II€F0 MOBOIO [2].

OcobnuBy yBary npuBeprtae npodiema (QyHKIIIOHYBaHHS HEraTMBHOI BBIYWJIMBOCTI, OJHIEIO 3i
cTpaTeriii KOl € BHUKOPUCTAHHS HENPSMUX MOBJICHHEBHX aKTiB 3 METOI YHUKHEHHS TNPSMOTO
BTPYYaHHs B KOMYHIKaTHBHHUH MPOCTIp aJpecaHTa Ta IOM’SKIICHHS BHCJIOBJIIOBAaHb, L0 3arPOXKYyIOTh
Horo oco6i. Bupaerbcs BaXIMBUM MpOAHAMI3yBaTH 3 KOMYHIKQTUBHO-TIPArMaTUYHUX MO3MIIM
3aCTOCYBaHHSI MOBLIEM HENpsSMUX BepOATbHUX KOHCTPYKIIHM y mpolieci BepOalbHOrO CHIUJIKYBaHHS Ta
OKPECJINTH 3a3Ha4eHNH ()EHOMEH B OKPEMHX JUCKYPCUBHHUX MPAKTHKAX, 30Kpema, Tok-moy Jlapi Kinra,
110, BJIACHE, 1 3yMOBITIOE AKTYaJbHICTh HAIIOI PO3BIIKH.

AHaJi3 ocTaHHiX Aocailkenb i myOaikamiii. B kxinmi XX cr. 3’sBHiach BeNMKa KIJIBKICTh
pOOIT, SIKI MPUCBAYEHI MUTAHHIO BBIWIMBOCTI 1 PI3HUM acHeKTaM ii BUBYEHHS sK 3apyOiXHUMHU (ApHAT
X., bmom-Kyneka 1., I'yxai E., Kacnep I'., Kynemac @., Kamep A., Kouman T., Jlakodd P., Cidianoy
M., Yorc P., ®@peiizep b., Xayc [Ix., XBanr [x.-P. ta iH.) Tak 1 BiTun3Hauumu BueHumu (badbuu H. /.,
binoyc M. I1., bornan C. K., JIurouenko B. H., Menpanuyk O. C., Mupontok O. M., Ilmromr H.IT.,
CrenpmaxoBuu M. I'., Teneku M. M., Umyt T., lunkapyk B. /[.). Ha nouatky HOBOrO cromitrs Oynu
omyOJIIKOBaHI HOBI Mpalli 3 JaHoi MPOOJIeMAaTUKX 1 3alMpONOHOBAHO IHINI MOTJSAU MO0 MOJANBIIOI
po3pobOku Teopii BBiwIuBOCTI (baiipakraporny A., JlonueBa- Haspatinosa O., Inen [Ix., Knan-ITorxod
A., Jlia [Ix., Jlouep M., Min3 C., [ToBonsHa P., Cipianoy M., Yorc P., ®epenuix M., @ykymima C.,
Xenp I'., Xomm3s Jx. Ta iH.).
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MeTor0 [aHOTO JOCHIUKEHHS € OKpPECICHHS OCOOJMBOCTEN (PYHKIIOHYBaHHS HETaTUBHOL
BBIWIMBOCTI B MEKax MacC MEIIMHOIO MPOCTOPY IHTEPB’I0, IO y CBOKO YEPry CTaBUThH IEpea HaMH
3aBJaHHS BHUCBITIMTH Ta OXapaKTepU3yBaTH MOBJICHHEBY peaji3allilfo CTparTeriii HeraTUBHOI
BBIWIMBOCTI B aHTJIOMOBHOMY JHCKYpCi iHTEepB 10 (Ha MaTepiam Tok-moy Jlapi Kinra).

Bukigax ocHoBHOro martepiajy aociimkeHHsi. Posrisimatoum  cTpaTerii  HEraTWBHOT
BBIWIMBOCTI y IUCKYPCHBHOMY mpocTopi Tok-moy Jlapi Kinra, mu crnmpaemMoch Ha BU3HAYCHHS
HeratuBHOT BBiwMBOCTI [1. bpayn ta C. JleBiHCOHA, 3a SKMMH «HETaTHBHA BBIWIMBICTh — 1€ KOPEKILis,
CIpsMOBaHa Ha HETraTUBHE OOMMYYsl ajapecara: Horo OakaHHS, 100 HE BUHHUKAIO IMEPEIIKOJ] HOTo
cBoOoi fii, a oro yBary He 3aitmanu» [3, c. 129].

HeratuBHa BBIWIMBICTH SK acmeKT TJI00albHOI cTparerii BBiwmBocTi, 3a II. bpayn Ta
C. JIeBiHCOHOM peai3y€eThCsl y AECATU JIOKAIBHUX CTpaTerisx: « BuciopmtoBaics y HENpsIMHiA crIociom;
«3anutyh, Oynp yxuibHUMY»; «byns necumicTuyHuM»; «MiHIMI3yl CTymiHb BTpy4yaHHs»; «CTaBcs 3
noBaroroy; «Bubagaiics»; «YmaBaiics g0 iMriepcoHami3alii MOBI 1 ciyxaday; «[IpencraBisit akr, mo
3arpoXkye «OOIUYUIOY, SIK 3arajbHE MPaBWIO»; « BUKOpPHCTOBYH HOMiHami3amiiy; «lai 3po3ymiTH, 1m0
ciryxad poOUTh TIOCTYTY MOBITIO, @ HEe HaBmakm» [3, c. 131].

Crparerii HeraTMBHOI BBIWIMBOCTI JIeXKaTh y IUIONIMHI HagaHHS CBOOOIM il ampecary i
MOB’s13aHI 3 33/JI0BOJICHHSM HOro moTpedu B HEJOTOPKAHOCTI BJIACHOI TepUTOpii Ta mependadaroTh
YHMKHEHHS ¥ [TOM’SIKIIEHHS TUX MOBHMX aKTiB, L0 3aIPOXYIOTh HEFATMBHOMY OOJIMYYIO 1HIUBIAYMY,
30KpeMa, KpUTHYHI 3ayBa)KCHHS, HAKa31 TOIIO.

Crpareria 1 «Bucnosmoiics y Henpsmuii criocio» («Be conventionally indirect») nossirae y
3MEHIIEHHI CTYNEHI0 KOMYHIKaTUBHOTO THCKY Ha aJpecara 3a paxyHOK OIOCEpeIKOBaHUX 3aco0iB
nepeaaui iHpopMmariii Ta 3peanizoByerses B iMIunnuTHUX MA [3, c. 132].

Cepen TakTHK, IO aKTyalli3yIOTh CTpaTerito | B aHIJIOMOBHOMY IHTEPB’IO0 Ha MaTepiaii TOK-
10y, BHOKPEMJIIOEMO TAKTHKY 3a0XOUYEHHS 1 TAKTHKY IMiJrOTOBYOTO 3amuTy. Jl0 MOBIIEHHEBUX 3aC001B
MEepIIoi IPyIH TaKTHK BIJHOCHMO MUTalbHO-3anepeune peuenas Why don't you?: LARRY KING: Why
don't you do a little for us? DION: | knew you were going to ask me to sing. But I'm certainly glad,
because | love to sing for you and for the people (One-on-One with Celine Dion; Aired December 22, 2010).

Jlo mepioi Tpynu TaKoX HAICKUTh MOBIICHHEBHI 3aci0 How about + V + ing: LARRY KING:
Thank you so much, Wolf. We're right on top of things. In a couple of moments, we'll talk with Senator
John McCain. He got a nice referral tonight from the president. | have a suggestion though. How about
talking about our first polls first and the effect of the polls will be on the people in that House tonight?
(Coverage of the Democratic Convention; Aired July 26, 2004).

TakTuka MIATOTOBYOro 3alMTy 3pPEasli3OBYEThCS 3aco0amMu  MOJAIBHOrO AiecioBa could:
LARRY KING: Could you tell us about the start, please? When and where did you learn guitar?
(Encore: Interview with Willie Nelson; Aired August 15, 2010).

Crpareris 2 «3anutyii, Oyap yxunbHHM» («Question, hedge») wacTkoBO mOB’s3aHa 3
MIOTIEPETHBOI0 CTPATETIEI0, aJKe B PE3YJIbTaTi NpsSME MUTATbHE BHUCIOBIIOBAHHS TPAHC(HOPMYETHCS B
HempsiMe 1 repe1dayae BUKOPUCTAHHS MapKepiB HEBIIEBHEHOCTI (XxemkiB) [3, €. 142].

OnHi€0 13 NOMIMPEHUX Y TOK-IIOY € TaKTHKa onocepeakoBaHoro 3anuty iHdopmarii: LARRY
KING: All right. Could you tell us what you make of the Charlie Rangel matter? JOE BIDEN: Well, you
know, | — ... LARRY KING: Could you tell us if he is a friend? JOE BIDEN: He is a friend. | give you
my word, | don't know the detail, the charges, but when the Ethics Committee run — a bipartisan
committee rules that he violated X number of rules of the House, then, you know, it's hard to argue
against (Interview with Joe Biden; Aired November, 18, 2010).

Jlo 3a3HaueHoro 3aco0y JOJA€ThCs TAKOXK HEIMpsiMe MUTaHHS, IHTpoJyKoBaHe (ppazoro | was
wondering: LARRY KING: | was wondering if you think Pelosi a great leader? JOE BIDEN: Well, |
think she is. I think she's a very, very effective and competent person. She gets things done (Interview
with Vice President Joe Biden; Aired November, 18, 2010). HactymHoro B peai3aiii 1aHOi cTpaTerii €
TaKTHKa OOMEXCHHS BJIIACHOIO OIIHKOIO Ta TAKTHKA MPUITYIIICHHS.

Y IMCKypCHBHOMY TIPOCTOpI TOK-IIIOY CTpATeris YXWIBHOCTI TaKOX AaKTyalli3yeTbCs 3a
JIOTIOMOTOK) TaKTHKHU ITOM SKIICHHS KAaTETOPHUYHOCTI BHCJIOBJIIOBAHHS, MPEICTABICHOI PI3HOMAITTAM
moBHHX 3ac0o0iB: LARRY KING: What do you mean by «Imperfect Angel» in the title? Didn’t you sort of
want the song to be in the album (Encore: Interview with Mariah Carey; Aired November 8, 2009).
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[MommpeHoto B aHIIIOMOBHOMY JTUCKYPC1 1HTEPB’IO € TAaKTUKA IEPENUTYBaHHS, sKa Tependayae
YTOYHEHHS, 10 CKIIay SKOI BXOISATh JICKCHUYHI OJUHUII 13 CEMOIO «IIPaBIIBHICTHY THITY COrrect? right?
Ta iH. Y pearizaiii cTparerii yXimiIbHOCTI B JUCKYpPCi 3HAYHY pOJIb BIIITpi€ TaKTHKaA may3attii [5, c. 175].
VY IUCKypCHBHOMY TMPOCTOpPi IHTEPB’IO TAaKTHWKA Tay3ailii MICTUTh TaKi KOMEHTapi HEBIIEBHEHOCTI, 5K
you know, I mean, It’s just, GpOHETHYHI TOBTOPH: er ... er, UM, hmm a Takoxx OaraToKparnky,
nanpukian: LARRY KING: You put the title in the title of the album, but erm.... don't include the song.
CAREY: Um-hmm. KING: So the obvious question is...CAREY: Why are you doing it? (Interview with
Mariah Carey; Aired November 4, 2009).

Cwmuca crparerii 3 «byap necumictuanum» («Be pessimisticy) mossirae y BUpakeHHI CyMHIBY,
HEBIIEBHEHOCTI Y JOPEYHOCTI BiMOBIAHOTO BUCIOBIMOBaHHs [3, €. 171].

Bep0Oanizaris 1i€i crparerii BimOyBaeThes 3a gomoMoror kimodoux ¢pas Huh! Typical!, The
country’s going to the dogs, What did you expect?, | could have told you, There’s always something,
Mustn’t grumble, Better make the best of it, Never mind [4, c. 405].

Crpareris manidecTamii necumizmy € xapaktepHor i Tok-mmoy Jlapi Kinra i peamizyeTbest
HaifyacTillie 3a BCe 3acTOCyBaHHSAM TakTuku mposBy cymuiBy: WONDER: If | could ask you a
question, how have you enjoyed? You have met so many different personalities. LARRY KING: | have
enjoyed every minute of it. WONDER: Really? (Encore: Interview with Stevie Wonder; Aired December 23).

Jns MoBHOI peamizamii cTparerii Manidecrarii mecumizMy BXKHBAIOTHCS OCHOBHI 3acobu 1)
3arepevyHO-CTBEPKYBaJIbHI PO3IJIOB] 3alUTaHHs; 2) YMOBHUN CTaH JI€CIHIB; 3) JIGKCUYHI OJWHUII Ha
no3HaueHHs cymHiBy (doubt, not sure, possibly, maybe, probably, perhaps).

Crpareria 4 «MiHimi3yll cTymiHb BTpy4aHHs» («Minimize the imposition») moB’si3yeTbes 3
NOM SIKIICHHSIM [IKOJM HETaTUBHOMY «OOJIMu4I0» ajapecarta B KomyHikamii [2, €. 176]. B mexax
cTpaterii MiHIMI3aIii CTYNEHIO BTPyYaHHS BIXKUBAIOTHCA TaKTUKA HArOJIONICHHS OOMEKEHOI
KBaHTUTHBHOCTI 00’€KTy il Ta TaKTHKa 3a3HaucHHs HemoBrorpuBajiocTi aii: SEINFELD: Speaking of
food. LARRY KING: Wait a second. I'm going to get to that after this question (Encore: Interview with
Comedian Jerry Seinfeld; Aired December 26, 2010); LARRY KING: Could we talk a little bit about
your voice. Did you always know you had that voice? STREISAND: Well, when | was a young girl, |
kind of — yes, | was the kid on the block with a good voice (Encore: One-on-One with Barbra Streisand;
Aired December 30, 2010) [2, c. 178].

Crparerisa 5 «CraBcs 3 noBaroto» («Give deference») nossirae y Tomy, 1110 MOBEIlb IPUHIKYE
ce0e UM MiJBUILYE «00IMUYs» ajpecara.

Crparerisa maniecTanii noBaru nputamanHa iHTeps’to Jlapi Kinra 3 BiloMHMH MOJTITHYHUMHU
JisTYaMH  CYYacHOCTi, 3peaji30BY€ThCS TaKTHMKAMH HOMIHAIll COIaJbHOTO CTaTycy ajpecarta,
JeMOHCTpalii MiABUIIEHOTO €MOIIIHO-OI[IHHOTO CTaBJICHHS /0 HBHOTO 1 NPUHIDKEHHS KOMIIETEHIT
azpecanTa y npodeciiiHii ramysi, Ha skiii 3HaeThes agpecar: LARRY KING: Mr. Prime Minister, we
thank you for joining us. We know — let's start right off, we know that you're eligible to run again for the
presidency in 2012. Are you thinking about doing that? (Interview with Russian Prime Minister Putin
Aired December 1, 2010); LARRY KING: Mr. President, thank you for being with us on our 25th
anniversary week. BARACK OBAMA, PRESIDENT OF THE UNITED STATES: Larry, congratulations
on 25 wonderful years. KING: Thank you. It's been a special honor. OBAMA: Unbelievable.
KING: And an honor to be here and be with you. OBAMA: Thank you (Interview with President
Obama; Aired December 16, 2010); LARRY KING: Little do I know about the grand design of the
universe compared to you, Stephen. Why is it important to find it? HAWKING: | believe everyone
should have a broad picture of how the universe operates and our place in it. It is a basic human desire. And it also
puts our worries in perspective (Interview with Stephen Hawking; Aired September 10, 2010).

Crpareris BBiwIMBOCTI 6 «Bubauaiicsa» («Apologise»), 10 moyArae y BU3HAHHI MPOBUHHU 3a
CKO€HHA Majie(haKTUBHOT Ai1, 3pealli3oBy€eThCs 3aC00aMM JIEKUJIBKOX TaKTHK, YOTHPH 13 sIKuX onucadi [1.
bpayn ta C. JleBinconom [2, c. 187-190]:

-TaKTMKa BHM3HaHHS 3aBiaHol mmkoau (admit impingement), B ToMy 4HCIII 3aCTOCYBaHHS
HoMiHanii npuamxyBanss (humbly) : STEWART: You know what you are? You're the last guy out of a
burning building, my friend. (LAUGHTER) LARRY KING: Jon. STEWART: You are... LARRY KING:
Stop. STEWART: Oh, I'm sorry, am | — are we on CNN right now? LARRY KING: You're on — yes.
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STEWART: | thought this was, like, the pre-show banter (Encore: Interview with Jon Stewart; Aired
December 28, 2010);

-TaKTHKa BHM3HAHHS MOBIIEM HeOakaHHs 3amikoauTH aapecaty (indicate reluctance): LARRY
KING: Guys, how does an animal commit suicide? O'BARRY: | think it's quite common. | believe it's
quite common. They're not automatic air breathers like we are. They can end their life any time they
want by not taking the next breath. And I think this happens quite often in captivity. LARRY KING: Oh,
okay. O'BARRY: And you'll see some of this — I'm sorry (Did SeaWorld Help Cause Death of a Killer
Whale Trainer; Aired August 23, 2010);

-TaKTHKa HaJaHHS BCEOXOIUTIOIYMX MOsicHeHb (give overwhelming reasons) miomo mpuvuH
manedakrusHoi aii mosusi: DOBSON: | think it helped, because people began to understand. Cloning
was involved. Rush said day after day after day it was not just stem cells, it's cloning, and that's what
the point was. LARRY KING: Well, then, I apologize for calling it ridiculous. But it looked weird. It
just may be a bad word. (Interview with Dr. James Dobson's; Aired November 14, 2010);

-TaKTHKa NPOXaHHS PO HaJaHHS BHOAYCHHS aJIpecaToM 3 METOO eTiMiHAIIl MTOYyTTs TIPOBUHH,
sIKa 11oJisIra€ 'y IOBHOMY BU3HAHHI CBOET IIPOBHUHH, IO CIIYI'Y€E 3aIIMTOM IIOA0 OTpUMAHHA BI/IHpaBI[aHHﬂ:
LARRY KING: Conan now wishes to publicly apologize. O'BRIEN: | apologize to all the women out
there and some of the men. Hope, my apologies are accepted. LARRY KING: What was that?
O'BRIEN: Do you know what those are? Those are jeggings. It's all the craze now, Larry. O'BRIEN:
But | wore jeggings. | have a motto on this new show. If I say I'm going to do something, | do it
(Interview with Conan O'Brien; Aired December 13, 2010).

Crpareris 7 «YnaBaiics no immepconanizamii MoBI 1 ciyxada» («Impersonalise S and Hy)
CIpsMOBaHa Ha YHUKHEHHS MPSMOI 3arpO3U HETATUBHOMY «OOIMUYYIO» aJpecara BHACHIIOK BiIMOBHU Bif
0COOMCTICHO-OPIEHTOBAHOTO CIUIKYBaHHS 1 IMepexoay 10 OiIbIn 6€30CO00MCTICHOT0, aOCTPAKTHOTO, IO
Ha JICKCHYHOMY PiBHI 3aCBIIYy€ThCSl YHUKHCHHSIM YYaCHUKaMH TOK-IIIOY BXXKMBAHHS 3aiIMEHHUKIB |, yOU,
we [2, c. 190]. /lana cTpaTerisi akTyali3yeThCs y MPOCTOPI MPOrpamMu 3a JOMOMOTOK HACTYITHHUX
pi3HOBI/II[iB TaKTHUK: TaKTUKWA IIOCHJIAHHS Ha MacoBl ABTOPUTCTHU, TAKTHKU IIOCHUJIAHHS Ha OKpCMi
HEBHU3HA4YEHI] ABTOPUTCTHU, TAKTUKHU MACKYBAaHHS oco0ucTol AYMKH, TaKTHUKHW BUBOAY KOMYHiKaHTiB 3
JHUCKYPCHBHOTO IIPOCTOPY.

[IparmatuyHuii mMOTEHIiam MEpIIOi TAKTUKA MOXXe OyTH TpeICTaBIeHHH HACTYIHUM
npukiagom: LARRY KING: Well, it's — how do you — you're an attorney, Pat? PATRICK TILLMAN,
SR., PAT TILLMAN'S FATHER: | am. KING: Any attorney would say, | want to know — | want to get
answers here. Why can't you get answers? (Interview with Pat Tillman's Parents; Aired August 16,
2010).

HaCTyrIHOIO € TaKTHKa IMOCHJIaHHA OO OKPEMHX HCO3HAYCHHUX aBTOpI/ITCTiB. Take aIIpeJIrOBaHHA
70 HEiAeHTU(}IKOBAHUX JDKEpEN, IO IOM’SKIIyE  KaTerOPHYHICTh TyMKH 1 3MCHIIYE THCK Ha
CIiBPO3MOBHHKA, 3acBimuyeThes AanuM (parmentoM inteps’to JI. Kinra: DOBSON: Yeah. Someone
said, «There are two German Shepherds in my chest fighting» and somebody asked, « Which one wins?»
and he says «The one | feed» (Interview with Dr. James Dobson's; Aired November 14, 2010).

VY Mexax TaKkTHKHM TOCWJIAHHS 10 HEO3HAYeHUX aBTOPHUTETIB HaMM 1JeHTHU(IKOBaHI BUIIAJKH
nemoHcTparii wiropatizmy: GORE: Some countries are coming to grips with addressing it effectively.
Others are still kind of circling the problem (Interview with Al Gore; Aired November 15, 2009);
KING: Should the president deploy 40,000 more troops, as General McChrystal wants? There are other
experts saying don't. Others say pull out (Interview with Al Gore; Aired November 15, 2009).

3 MeToro 3anoliraHHs HeOe3MeKH aKLEHTYBAHHS YBark Ha BJIACHOMY «s» Y JHUCKYPCUBHOMY
HpOCTOpi TOK-IIOY BUKOPUCTOBYETHCA TAKTHKAa MACKYBaHHS oco0ucTol AYMKH, sIKa IIPE3CHTOBAHA Ha
CHHTaKCUYHOMY PiBHI 0e30c000BUM peueHHsM it Seems; appears: STREISAND: It seems to be so much
easier to raise money for cancer than it is for heart disease, when it's the number one killer of women in
the world, not even just in our country (One-on-One with Barbra Streisand; Aired December 15, 2010.
[HmMM  MOBHUM 3acOo0OM 3aJifOBaHHA Ili€] TaKTUKH MOKE BHUCTyHnaTh Ccy0’ekTHa iH(DiHITHBHA
KOHCTPYKIIiS.

TakTuka BHBOAY KOMYHIKAHTIB 3 JHCKYPCHBHOTO IPOCTOPY 3PEali3oBYETHCS 3a JOMOMOTOIO
MIACHBHOTO 3BOPOTY, SIKMH 3MeHITye KaTeropuuHicTh BucioBmoBaHHs: LARRY KING: But shouldn't,
frankly, you have focused on jobs before the health bill? JOE BIDEN: Well look... LARRY KING: In
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retrospect. JOE BIDEN: In retrospect, that can be argued, and some argued that beforehand
(Interview with Joe Biden; Aired November, 18, 2010).

Crpareris 8 «[IpeacraBisii akT, MO 3aTPOXKY€E «OOJIMUIUIO», SIK 3arajibHe TpaBuiio» («State the
FTA as a general rule») [2, c. 206] 3acTOCOBYeThCSI KOJH MOBEIb Mae€ Oa)kaHHS 3HATH 3 ceOe
BIJIMOBIMANGHICT 32 BUKOHAHHS aKTa, SKAW 3arpokKye  «OOJWYYI0», TMOCWIAIOYUCh Ha
3araJbHONPUNHATHE 3 HOTO TOYKH 30pY MPAaBHJIO, NPH IIbOMY 3aCTOCOBYETHCS TaKTHKa MaHidecTtaril
3araJlbHONPUUHATAX TPAaBHJI 1 BHMOT, IO PETYJIOIOTH IMOBEMIHKY UWICHIB COIIiyMy, XapakTepy ix
B3a€EMOBIIHOIICHB, B3aeMoii i cminkyBanus: HARPER: Obesity is pandemic now which is why this
show is so popular now. I believe that it's iconic. It's changing the face of America, if not the world.
People are trying very hard to lose weight. LARRY KING: Wow! You should try to feed the hungry at
the same time. HARPER: That’s what we are doing now! We are teaming up with General Mills and
Feeding America to not only get people to lose weight, but to also give food to the hungry. So we, right
now — as of today, we have 1.3 million pounds of food that are going to be delivered to local food banks
and over 51,000 pledges. (The Biggest Losers; Aired January 12, 2009).

Crpareris 9 «BukopucroByii HomiHamizamii» («Nominalize») nmepenbauae BUKOpUCTaHHS Tak
3BAHOT0 «IMEHHMKOBOT'O CTHIIIO» [2, ¢. 207].

Sk 3a3Havyae O. Manas, camMe «IMCHHUKOBHH CTHJIb 3 HOTO aOCTPaKTHICTIO, y3arajibHEHICTIO i
00’€KTUBHICTIO MIPU3BOAUTH A0 €(eKTy BIICTOPOHEHHS MOBIIA 1 ajpecara BiJ 3MICTY BHCIIOBIIIOBAHHS,
TOMY BiH IOM’SIKIIIy€ UIIOKYTHBHUI CMHUCI aKTy, 110 3arpoxye “obmauuuro”™» [1, . 171], mo sckpaso
imoctpye muckypcuBHuil pparment inteps’to 31 Cuynmom lorrom: COLBERT: Smoking marijuana
illegal. You are aware of that, sir. SNOOP DOGG: | actually am under the influence of medical
marijuana. Actually, a doctor prescribed. COLBERT: Was it Dr. Dre? (Interview with Snoop Dogg;
Aired April 10, 2010).

Hamu He Oyio BHsIBIICHO MpUKiIaau pearizaiii crparerii 10 «Jlaii 3po3yMiTH, 110 ciryxad poOuTh
MoCJIyry MoBITO, a He HaBmaku» (GO on record as incurring a debt, or as not indebting) y muckypci
aHTJIOMOBHOTO IHTEPB’F0 Ha MaTepiaii Tok-moy Jlapi Kinra.

BucHoBKH H0CTiIKeHHS i MePCNEeKTUBU MOJAJIBIIMX HAYKOBUX PO3BiAOK. TakuMm 4MHOM,
BUIIIE€3a3HAYEH] CTpATerii HEraTUBHOI BBIWIMBOCTI CHPUSIOTh 3MEHIIEHHI0 KOMYHIKATHUBHOIO THCKY Ha
CHIBPO3MOBHHUKA, YHHUKHEHHIO KOHQUIKTIB, 3amO0IraHHIO KOMYHIKaTUBHMM HeBJIadaM. MoBelb
BIA€TBCS IO DI3HUX TaKTHK, HAIPUKIAJ, BHUKOPUCTAHHSA 3acO0iB IMOM SIKIIEHHS KaTerOpUYHOCTI
BHCJIOBITIOBaHHA (MOJaNbHI (hpa3u, po3AIIOBI 3alUTaHHS, MPUCTIBHUKY, MOJAJIBHI JI€CIOBA, YaCTKH,
MOBHI 3BOpPOTH) JUISI JIOCSTHEHHS IIIJICUJICHOTO CaMO3BHHYBAa4d€HHsS, MiHIMi3alii BTOPrHEHHS,
BUPXCHHSI BBIWIMBOTO MECUMI3My Ta iH. Y CBOIO uepry, cTparerii HeraTWBHOI BBIWJIMBOCTI TaKOX

M IKPECITIOITh Oa)kaHHS MOBIISI COIIaIBHO BIJICTOPOHUTHCS BiJl CIIIBPO3MOBHUKA.
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Yogezanwk M. Peanuzayus cmpamezuii HezamuGHOIl 6e)HCAUBOCIU 8 AHZI0AZBIYHOM OUCKYpCe
unmepewvio (ha mamepuane mok-uioy Jlapu Kunea).

B cmamve npuseden nodpobuwiii ananuz cmpameuii He2amuHOU BeACIUBOCMU U 0D03HAUEHO UX
@yHKYUOHUPOBAHUE 8 PAMKAX OUCKYPCUBHO20 npocmparcmea mox-uioy Jlapu Kunea. Asmop ykasvieaem,
YUMo cmpame2uu He2AMUBHOU BENHCIUBOCTIU C8A3AHBL C NPEOOCMABNIeHUeM C80000bl Oelicmeull adpecamy, u ¢
€20 nOMpeOHOCMbIO COXPAHUNbL HENPUKOCHOBEHHOU C8010 TuyHy0 meppumopuio. Cmpamezuu He2amugHol
BEIICIUBOCIMU - MO Cmpamezuu usdecauus, mo ecmv OMPUYAMETbHASL BENHCIUBOCNb 3AKIIOYAeMCs 8
uzbezanuul, @ MaKdice 8 CMASUEHUU MeX Peuesvlx aKmogs, KOmopwle Mo2iu Obl Yepodicamsb He2amusHOMY Uy
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yen06eKd, Hanpumep, NpuKasvl, Kpumuieckue 3ameyanus, npsmvie npocvbvl 6 aopec cobeceOHuKa u m.o.
Taxkum 06pa30M, cmpamecuu He2amueHOU GeAHCIUBOCMU OXEAMbBIGAIOM OCHOBHbIE npuemsl, UCnojib3yemble
KOMMYHUKAHmMamu 6 N0BCEOHEeBHOM O6LL;€HMM U HA2AAOHO nokaswslearom, KdkK ()eﬁcmgyem MEXAHU3IM
YyenoBeuecKux 63auMOOmMHOUEHUN. SHaYUmenbHoe SHUMAHUE y()eﬂﬂemc;z UMEHHO MAKMUKAM He2amueHou
BEHCTIUBOCIU, KOMOPbLE UCHNOJIb3YIOMCA URIMEPBLIOEPOM U peCI’ZOHaeHI’I’IOM O OOCIUHCEHUS NOCMABGTEHHBIX 146/2617[

Knroueewvie cnosa: ()MCKpru6H0€ npocmpancmeo moK-utoy, HecamueHdas 6edCIu6ocCmy, cmpamecusl
He2amueHoU e6eaHcaAUBOCMU, peqeeoﬁ akm, ompuyamejbHoe «1Uyo» a()pecama.

Chovhanyuk M. Strategies of Negative Politeness in the English Discursive Interview (based on
Larry King’s talk show).

The article deals with the detailed analysis of ten negative politeness strategies and highlights their
operation within the discursive space of Larry King talk show. The author points out that the negative
politeness strategies are connected with granting a freedom of action to the addressee, and with his
requirement to keep the personal territory inviolable. Negative politeness strategies may be described as
strategies of avoidance that also consist of mitigating those speech acts that could threaten negative face of a
man, for example, orders, criticisms, direct requests to the interlocutor, etc. Thus, negative politeness
strategies cover basic techniques used by communicants in everyday life and demonstrate how the
mechanism of human relationships operates. Considerable attention is paid to the tactics of negative
politeness that are used by the interviewer and respondent in order to reach their communicative goals.

Key words: discursive space of the talk show, negative politeness, strategy of negative politeness,
speech act, negative «facey of the recipient.

CTaTTIO PEKOMEHJOBAHO 10 APYKY
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REALISATION OF COMMUNICATIVE INTENTIONS IN DISCOURSE: COGNITIVE-
PRAGMATIC PECULIARITIES OF PERSUASION STRATEGY

The article deals with the study of verbal representation of the communicative intention of
persuasion in discourse/text. Linguistic characteristics and pragmatic instruments of speech interaction in
the course of realization of speakers’ communicative intentions are analyzed within the framework of the
communicative situation of persuasion with the aim to research major functions of pragmatically relevant
linguistic elements. The variety of the language means used to ensure communicative success and efficiency
is believed to be predetermined by the conscious choice on the part of the communicants. Presuppositions in
discoursive interaction are systematized to reveal their close connection with the communicative goals of the
speakers in a concrete situation, that is modelled to reflect structural and parameter components of the real
world situation in accordance with the knowledge structures arranged as familiar scripts. The author argues
that the use of pragmatically charged and perlocutionary efficient persuasion strategy results in the
effectiveness of communicative interaction.

Keywords: verbal representation, knowledge structure, communicative strategy, communicative
situation, persuasion strategy, perlocutionary efficiency.

Introduction. Current linguistic theories that focus on the study of communication strategies
used by the speakers to achieve their communicative goals and reach their intentions in discourse, take
their roots in the researches done by H.P.Grice and G.N. Leech, A.D. Belova [8, 10, 2]. At present
relevant understanding of effectiveness of communicative interaction is believed to be realized in
accordance with communicative strategies of manipulation and convention, each aiming at different
aspects of communication as manipulative strategies are based on the psychological influence on the
emotional sphere of the speakers in accordance with communicative intentions while conventional
strategies are meant to direct and guide interaction so that to avoid conflicts and misunderstanding with
the ultimate goal of reaching consensus/compromise.
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The topicality of the article is determined by the focus of linguistic research on the study of
cognitive, pragmatic and communicative characteristics of linguistic elements in text and discourse to
reveal their functions and role in reaching communicative effectiveness. The speakers engage in
communication setting certain communicative intentions, this way predetermining the choice of
pragmatically relevant strategies and tactics that are to be chosen so that to ensure successful
communicative interaction. Linguistic representation of communicative strategies and tactics is
intentional, not chaotic; the richness of the language offers a variety of linguistic means of different
levels to help realize the pragmatic potential of the strategies and tactics to the full.

The aim of the article is to analyze pragmatic and communicative aspects of communicative
interaction of persuasion, to study relevant strategies and tactics, that are used to realize communicative
intentions, in order to achieve effectiveness of communication. Pragmatic and linguistic analysis of the
factual material calls for the use of common linguistic methods of analysis, synthesis, hypothetic and
deductive method, lexico-semantic, cognitive and contextual analysis.

According to N.D. Arutyunova, linguistic peculiarities of communication interaction are related
to the concrete communicative situation and are peredetermined by the choice and meaning of reactive
and responsive remarks in the dialogue [1]. Communicative interaction involves predicting or
anticipating responses. Communicative predictions are based on the data from several levels: first is the
cultural level that represents information about the culture, its dominant values and norms. The second
level of information is sociocultural, that includes data about the group membership, societal and
individual background, while psycho-cultural data contain information about the individuals’
characteristics.

Communicative interaction is the process of social cognition that is a dialectical process which
involves grouping particulars into categories based on their similarities, on categorization
(stereotyping). Such stereotypes may be inaccurate, or may not apply to the present situation of
communication but they are to be taken into account and studied carefully. Another important variable
in discourse (text) deals with distinguishing individuals from other categories based on their differences,
so conscious awareness to differentiate individuals from stereotypical categories is to be raised [3, 4].

Discussion. In the process of social and communicative interaction the speaker engages in the
concrete situation as well as predicted situations on the basis of linguistic and extra-linguistic structures
to achieve effective communication. Pragmatically oriented cognitive linguistic studies attempt to
design effective mechanisms to study and explain the most essential notions, which ensure verbal
representation, perception and interpretation of events and situations.

The process of perception being a structurally complex and multi-staged one, includes several
variables, that are interrelated and interdependent, cognitive frames construing its core. Within the
traditional approach to the study of language cultural knowledge is regarded to be part of general
knowledge, represented in special models of the world, that reflect cultural specificity of the
communicants [6].

Yu.S. Stepanov claimed that cultural models perform a number of functions, being shared by the
members of a language community; they fix and store multiple experiences of the members of the
language group, as they are specifically systemized structures of conventionally recognized shared
presuppositions, that are based both on collective and individual experiences [7, p. 214].

The domains of knowledge include such basic components as societal and individual world
models alongside physical, psychological and emotional parameters — all these are structured by a
number of subcomponents (elements), which form a complex arrangement of schematic character, with
complex connections between them, the elements themselves being schematizations of different
domains of experience. The importance of the study of cultural models is conditioned by the fact, that
besides representing culturally important knowledge, they serve as sources for direction for speakers in
cross-cultural communication, providing ground for adequate interpretation of various actions, events
and situations.

Language, being a universal means of verbal representation of thought and knowledge, constructs
and communicates meanings that reflect peculiarities of complex cognitive processes, resulting in the
correlation of communication with linguistic manifestations of thought [5]. Cognitive science is
involved in intensive studying and modelling of thinking that lies behind language and goes far beyond
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it, still language reflects the cognitive and thinking processes in certain ways, while cognition
predetermines and supports the main spheres and dynamics of language use, language change and
language organization.

When people are involved in any language activity they draw unconsciously on vast cognitive
resources, numerous models and frames, multiple connections, huge bulks of information and engage in
creative mappings, transfers, and elaborations. Application of the contextual analysis to the study of
discourse and text reveals how such models predetermine social interaction that cannot be accounted for
within the traditional approaches. Context models help provide an explicit theory of relevance and the
situational appropriateness of discourse, and also serve a basis for theories of text and communication.

Unlike discourse or interaction, contexts are usually not ‘observable’ at all, whether traditionally
defined as situational or societal constraints or as defined as mental constructs. Incidentally, text and
talk are only ‘observable’ in a very specific sense of ‘being public’, presupposing shared members’
knowledge, because obviously the grammatical and other discursive structures, including those of
meaning, cannot be directly ‘seen’, but are also results of the interpretations of the participants [12,
p.18]. Still contexts may be considered observable via their manifestation in discourse, or via the
influence of discourse on social situations, in case of political or social/public events.

Traditionally, it is assumed that different cognitive and interpretation operations apply to various
levels of linguistic analysis: syntax governs the sentence, and semantics provides it compositionally
with a meaning; at a higher level, other operations are at work to produce implicatures, derived
meaning, indirect speech acts; then rhetorical and figurative devices such as metaphor and metonymy
are involved. Still it is argued that frames, schemas and prototypes account for word level and sentence
level, syntactic/semantic properties in cognitive and construction grammar and they guide thought and
action more generally [8, 10].

It is so due to a number of factors, namely the cultural, contextual, and cognitive, on which the
language forms operate, is sufficiently uniform across cultures to allow interlocutors for a reasonable
degree of consistency in the unfolding of the prompted meaning constructions. While studying context
in relation to discourse all aspects of social situations, on the one hand, and all the variable structures of
language, on the other, are revealed, thus the study of context forms an essential part in linguistic
research. Adequate interpretation of the information that is shared in communication is possible due to
the background knowledge of the speakers.

Rationale. Effective communication is based on the knowledge of the norms, rules and beliefs
characteristic of the language group, but the complexity of general and cultural knowledge models calls
for the interdisciplinary efforts aimed at the study of human cognition so that to use the results received
for further research in the fields of pedagogy, psychology, sociology and linguistics. Moreover, it is
necessary to study inherent characteristics of cultural knowledge, represented in special knowledge
structures in the framework of cognitive and pragmatic paradigm to ensure adequate understanding and
successful communication based of shared presuppositions about different domains of the world.

The theoretical assumption of this study is connected with the concept ‘context model’, that is a
further elaboration of Teun A. Van Dijk’s mental model [12]. It is the definition, interpretation,
representation or construction by the participants of the social situation, in terms of subjective context
models, that influences the way the speakers interact in the communicative situation, it being defined as
subjective constructs designed and continuously updated in interaction by participants as members of
groups and communities. A mental model is a subjective and socially based construct of the
participants about the for-them-relevant properties of a social situation [6, p.48]. Thus, context models
organize the way our discourse is strategically structured and adapted to the whole communication
situation in the same way as more general mental models organize how language users adapt their action
to the social situation and environment. Evidently, speakers communicate effectively using
embodiments of many shared experiences, which they received throughout their lives. These actually
often reflect their individual character traits, social (professional) identities or/and group memberships.

There is not yet generally accepted theory of meaning for human language and for the phenomena
linguistic signs represent, though there are numerous popular assumptions related to the ideas that were
formerly developed in syntax. All the theories regardless of the degree of their generalization deal with
systems of elements of different status that are organized in a special way to explain the most typical
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functions these elements perform in speech as well as the most characteristic meanings they have in
their specialized areas [9, p.122].

The most basic level of meaning is believed to be cognitive (or descriptive), that is viewed as the
aspect of meaning that is transferred from one competent speaker to the other in order to deliver the
message adequately in every concrete speech situation. Concerning successful communication in terms
of competence we have to address such important notions as language and cultural identity of the
speaker as these are the determining factors to ensure their effective communicative performance.

The assumption of the dependence of the people’s understanding, as well as the way they process
information on their general knowledge of the world, is shared by the scientists who focus on the study
of the peculiarities of knowledge structures. The complexity of the problem of interrelation between
culture, language and cognition is conditioned by the fact that these entities are multifaceted by nature
as they accumulate a large amount of knowledge the members of the culture or/and society acquire and
share to behave adequately in their daily situations in accordance with the conventional behavioral
patterns.

Cultural meanings are such conventional meanings of social nature that are recognized by a group
of people and are used as directives for expected behaviour in various situations of communication in
accordance with the norms accepted conventionally by the members of this group. Researches in the
field resulted in the understanding of their nature as that of complex character, that includes both
psychological and social aspects.

As for the knowledge structures these are dealt with in cognitive science based primarily on the
anthropocentric principle that aims at the study of the language as the construct of the society at large,
linguistic means being considered specially designed units to reflect the process and results of cognition.
In this regard one of the fundamental problems for cognitive scientists to solve is to research the
mechanisms and ways people master the vast amount of cultural experience and knowledge.

The research, focusing on the study of the forms and formats to represent knowledge structures,
led to the development and wide recognition of such universal models as script, schema and frame, that
represent typical events and situations in the most abstract and general way.

As cognitive processes and linguistic representation via language means, engaged in the
objectivization of the situation, are revealed in discourse or in text fragments we will analyze several
extracts from the novel ‘A Tale for the Time Being’ by Ruth Ozeki to analyze linguistic manifestation
of the use of communicative strategies to send a message that is designed to attract and hold attention of
potential communicants/ readers and to persuade them of the necessity to communicate further.

The author sets the context of make-believe situation, in which the main character Nao, whose
manner of communication is that of appeal and direct address, that is meant to literally ‘speak’ across
time, space and cultures with the other readers or speaker(s), just anybody in any temporal or special
dimension. The extract under analysis is placed at the very initial position of the novel, the fact that
emphasizes its semantic significance.

Hi!

My name is Nao, and | am a time being. Do you know what a time being is? Well, if you give me
a moment, | will tell you.

A time being is someone who lives in time, and that means you, and me, and every one of us
who is, or was, or ever will be. As for me, right now | am sitting in a French maid café in Akiba
Electricity Town, listening to a sad chanson that is playing sometime in your past, which is also my
present, writing this and wondering about you, somewhere in my future. And if you re reading this,
then maybe by now you’re wondering about me, too (Ozeki R., p.3).

The context of the situation that contains a set of core components such as characters, actions
and their attributes within the temporal, spatial, social, national, individual, emotional parameters that
link to the context of perception and decoding of the message, the profile of the context of interpretation
in the real situation of the reader.

You wonder about me.

| wonder about you.

Who are you and what are you doing?
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Are you in New York subway car hanging from a strap, or soaking in your hot tub in
Sunnyvale?

Are you sunbathing on a sandy beach in Phuket, or having your toenails buffed in Brighton?
(Ozeki R., p.3).

The knowledge presented by familiar scripts and frames is present in all special, temporal or
situational realia, that is words and expressions for culture-specific material things (New York subway
car, a sandy beach etc.).

Are you a male or a female or somewhere in between?

Is your girlfriend cooking you a yummy dinner, or are you eating cold Chinese noodles from a
box?

Are you curled up with your back turned coldly toward your snoring wife, or are you eagerly
waiting for your beautiful lover to finish his bath so you can make passionate love to him?(Ozeki R.,
p.3).

The monological format of the extract does not interfere with the realization of the potential
dialogue, as Nao offers the choice of responses and guides the potential interlocutor to opting for the
ones that are pragmatically charged and reveal the effectiveness of the manipulative strategy of
persuasion.

Do you have a cat and is she sitting on your lap? Does her forehead smell like cedar trees and
fresh sweet air?

Actually, it doesn’t matter much, because by the time you read this, everything will be
different, and you will be nowhere in particular, flipping idly through the pages of this book, which
happens to be the diary of my last days on earth, wondering if you should keep on reading. (Ozeki R.,
p.3).

The extract is highly emotionally charged due to the description of the scene laid, it being
actually the process of reading the diary of the girl’s last days on earth. By now Nao has linked to the
prospective reader compassionately, so she changes the strategy, demonstrating mock indifference (no
problem, you re not the one I was waiting for anyway).

And if you decide not to read any more, hey, no problem, because you’re not the one | was
waiting for anyway. (Ozeki R., p.3-4).

Cultural knowledge constitutes a great part of general knowledge organization so it provides
mechanisms for adequate understanding of social and ethnographic peculiarities of human cognition.
The cultural dimension of the extract contains a nhumber of components highlighted via a variety of
geographical and national realia such as French, Akiba Electricity Town, New York, Sunnyvale, Phuket,
Brighton, Chinese noodles and the like.

Linguistic means represented by a variety and choice of language units, use synonyms,
descriptive adjectives etcetera), extensive number of stylistic devices and conversationally tuned tone
(hi, hey, a yummy dinner) help model a most detailed situation, characterized by all compulsory
components and parameters.

The syntactic organization, grammatical structures, morphological forms used characterize
grammatical peculiarities of the extract. Pragmatic features are realized through the use of
compositional arrangement of functionally diverse remarks of greeting, questioning, providing ‘close’
answers for responses.

Compositional structuring of the paragraphs as well as the use of a number of communication
strategies of denying, wondering, empathic address, assuring, arguing enhance the effectiveness of the
overall communicative situation of persuasion, finalized by the last remark of the extract ‘But if you
decide to read on, then guess what? You're my kind of time being and together we’ll make magic!’

References such as Are you in New York subway car hanging from a strap, having your
toenails buffed, eating cold Chinese noodles from a box reinforce the effect of fiction reality especially
while used in combination with other language devices. The way certain linguistic means are used and
how they are arranged ensure that special intentions are realized in interaction effectively. The array of
language elements includes lexical units, phraseological units, grammatical structures and devices,
compositional structure, stylistic devices, register and format of speech.



II1. KorHiTBHI Ta KOMyHIKaTUBHO-IIparMaTU4HI aCIIEKTH JIIHI'BICTUKU

The analyzed communicative situation of persuasion predetermines the use of certain patterns of
communicative behavior that aim at the realization of manipulative effect. Repetitive use of questions
has an additional function of persuasion, lexico-semantic repetition enhances successful manipulation.

The use of present progressive verb forms, modally charged questions intensify expectation of
success of persuasion despite the if-clause ‘And if you decide not to read...” that is followed by ‘But if
you decide to read on ...’. Moreover, time orientation in the situation is multi-vector in the narrator’s
aspect in contrast to the past orientation of traditional storytelling.

The communicative persuasion strategy, realized in the situation analyzed, reflects the pattern of
behavior of emotional engagement, while being based on the communicative intention of persuasion,
represented with the help of various linguistic means.

Conclusions. Information, encoded in discourse (text), is of complex multi-layer character, so it is
necessary to study the peculiarities of the whole scope of lexical and grammatical elements and means
that represent and reflect different cultural and social events and situations.

The research of pragmatic and cognitive characteristics of the communicative strategy of
persuasion proved the hypothesis that the system of diverse linguistic devices is to be used in
accordance with the strategic scheme to ensure effectiveness of communicative interaction. The choice
of certain linguistic means allows for the realization of special communicative intentions. The array of
language elements, lexical and phraseological units, grammatical structures, composition, stylistic
devices, register and format, create the possibility for successful realization of communicative
intentions.

Pragmatic features are realized through the use of compositionally arranged remarks that
perform different functions. In the analyzed communicative situation of persuasion the communicative
intention predetermines the use of certain patterns of verbal behaviour that aim at the realization of
manipulative effect on the reader.

The prospects of research in the field will help deepen scientific understanding of effective
communication, based on the knowledge of the norms, rules and beliefs, characteristic of a language
group. It calls for the interdisciplinary efforts aimed to study human cognition, linguistically realized in
communicative interaction, to enhance further research of general and cultural knowledge formats.
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Yyey C. Peanizauina KOMyHIKAMUGHUX HAMIPI@ Yy OUCKYPCI: KOZHIMUBHO-RPAZMAMUYHI
ocoonueocmi cmpameczii nepeKoOHaAHHA.

Cmamms npucesayeHa 6uUeHHI0 0cobIUBocmell 8epOaibHOI penpeseHmayii KOMYHIKAMUBHO20
Hamipy nepekoHauHs 6 ouckypci/mexcmi. Jlinegicmuyni xapakxmepucmuxu ma npasmamuyHi iHcmpymeHmu
KOMYHIKAMUBHOI iHmepaxyii 6 npoyeci peanizayii KOMyHIKAMUBHUX HAMIDI6 MOBYIE AHANIZYIOMbCS 3 MENOI0
6CMAHOBNEHHS. OCHOGHUX (DVHKYIL NpAeMAMU4HO DPeleGaHmMHUX JiHSGICIUYHUX eleMeHMi68 y Medcax
KOMyHIKamueroi cumyayii nepexouwauHs. Posmaimms mosnux enemenmis, wo GUKOPUCMOBYIOMbCA O



II1. KorHiTBHI Ta KOMyHIKaTUBHO-IIparMaTU4HI aCIIEKTH JIIHI'BICTUKU

00CsACHEHHS  KOMYHIKAMuUHo2o ycnixy i egexmusnocmi, Oemepminogane  ceioomum  8UOOPOM
cnigposmosHuxamu. Ilpecynosuyii ¢ ouckypci cucmemamuzo8ano O GU3HAYEHHS KOPEAYIL Midc Memoio
KOMYHIKayii Mosyie y KOHMKpemuill cumyayii CHIIKY8AHHA, AKA MOOENEMbCA K 8i003ePKAIeHHS
CMPYKMYPHUX | NAPAMEMPATbHUX KOMNOHEHMI6 pedanvHoi cumyayii y 6i0nogioHocmi 00 CmpyKmyp
3aeanvHux 3HaHb ma @peumis. [logedeno, wo npacmamuuna eQeKmusHicms KoMYyHIKayii 3a0e3neuycmucs
NEepPIOKYMUBHO PENe8aHMHOI0 CINPAMe2i€lo NepeKOHaAHH L.

Knrouoei cnoea: eepbanvha penpezenmayisf, CmMpyKmypu 3HAHb, KOMYHIKAMUBHA Cmpamezis,
cmpamezis. nepeKoHAN s, NePIOKYIMUBHA eheKmUBHICIb.

Yyey C. Peanuzayus KOMMYHUKAMUGHBIX HAMEPEHUN 6 OuUCKypce: KOZHUMUGHO-
npazmamuuecKkue 0COOeHHOCIU CIMPAmezuu yoexicoeHu 1.

Cmambs nocesujeHa usyyeHuio 0cooeHHocmell 6epOanrbHOU penpe3eHmayuy KOMMYHUKATNUGHO2O0
HamepeHust yoyocoeHuss 6 ouckypce/mexcme. Jlunesucmuueckue Xapaxmepucmuxku u npasmamudecKue
UHCIPYMEHMbl KOMMYHUKAMUBHOU UHMEPAKYUU 8 npoyecce pearusayuu KOMMYHUKAMUBHLIX HAMEPEeHUU
Cc00eCceOHUKO8 aHANUSUPYIOMCA C Yelblo YCIMAHO8UMb OCHOBHblE (DYHKYUU NpasMamuiecky peie8aHmHbIX
JUHEGUCTNUYECKUX DNeMEHMO8 8 PAMKAX KOMMYHUKAMUGHOU cumyayuu Yoescoenus. Pasnoobpasue
A3bIKOBLIX DNEMEHMO8, UCNOAb3YEMBIX O/ OOCHUNCEHUS KOMMYHUKAMUBHO20 Ychexa U 3¢h@exmusHocmu,
0emepMUHUPOBAHO  CO3HAMENbHLIM — 8blOOPOM — KOMMYHukamwmamy. Ilpecynnosuyuu 6  Ouckypce
CUCMeMamu308aHbl 0l ONPeOeNeHUss CeAmuU MenHcoy Yeabl0 KOMMYHUKAYUU 2080PAUUX 8 KOHKPEMHOL
cumyayuu 00weHUst, MOOeIUPYeMoll Kax omoopadceHue CMmpyKmypHuIX U RAPAMEmpaibHblx KOMHOHEHMO8
PeanvbHol CUmyayuu 8 COOmeemcmaue co CIMpyKmypamu 0owux 3nanuti u gpetimamu. B cmamve doxazaro,
umo npazmamuyeckas IPPeKmusHOCmb KOMMYHUKAYUY 0Decnedugaemcs nepnioKymueHO penesaHmHou
cmpamezueil YoexncoeHus.

Kntouesvle cnosa: egepbanvrHas penpeseHmayus, CMpPYKMypa 3HAHUL, KOMMYHUKAMUGHAS
cmpamezusi, cmpame2usi yoexcoetuss, NepiroKyMuBHAsl 3QhPexmusHocme.
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1V. JIIHI'BICTHKA TEKCTY. CTH/IICTHYHI TA KOHTEKCTYAJ/IbHI
BUABHU JIEKCUYHUX I TPAMATHYHHUX OJHHHUIIb

Onvea Anexcanoposa
(Ooeca)
YVIK 811.161.1 +81'276
COHLIOJIEKT MOJOI SIK OB’EKT JOCIAILT)KEHHS COIHIOJIHI'BICTUKHA
TA MOI'O CTUIIBALIA B KIHOAIAJIO3I

Cmamms npucesyena ananizy ma cCucmemMamu3ayii NOHAMIUHO-MEePMIHOI02IYHO20 anapamy 62ays3i
BUBYEHHSL COYIANbHUX OialeKkmie 6 pobomax eiMYUHAHUX ma 3apyoidicHux ainesicmis. [Ipoananizosano i
oupepenyitiosano NOHAMMSL «COYIONEKM», «CIeH2y, «ICaAP2OHy, «apeoy. Ananiz ninegicmuunux Oeghiniyiil
00360116 OiliMU GUCHOBKY, WO NI0 MEPMIHOM «COYIONEKMY POZYMIEMbCS KOMNIEKCHA CUCMeMd, WO
CKIA0AEMbCA 3 NEGHUX niocucmem i CYKYNHOCHel PI3HOPIGHE8UX OOUHUYb, NO8 A3AHUX IEPAPXIYHUMU
gionocunamu. Cnewne, sHcapeoH i apeo Oyio 8i0HeCeHO 00 KOHKPemHUX 6UOi8 NPOCHOPIYHUX JEKCUUHUX
niocucmem coyionexmis. Y cmami 3a3uaueno, wo 0laniociuno ogopmieHe MOI0JINCHE MOBIEHHS 3HAXOOUNNb
CB0€ I000OPAdICEHHS He iuule 8 0e3N0CePeOHbOMY CRITKYSAHHI MIJC HOCISIMU COYIOAEKMY MONI00I 8 PEAabHUX
YMO8ax KOMYHIKayii, a il y MOGIeHHI KiHo2epoig XyO0oicHIX ¢hinbmis. BusHaueHo, wo xyoodxcuiu dianioe €
MOOen 0 Haltbinb SACKPABUX XAPAKMEPUCTHUK DPO3MOGHO2O MOGNEHHS. YCHe — MOA00idiCHe MOBNeHHs,
npeocmasiene 8 Xy0oucHix (inbmax, 00CmMoGIPHO 8i000PAINCAE «AHCUBE MOBGNEHHSLY | CLYICUMb PENIeBAHIMHUM
0oicepenom NiHeBICMUYHUX OOCTIONCEHD.

IMocTtanoBka npodjemu. OqHIEO 3 BIAMIHHUX PHC Cy4acHOI MOBO3HABYOI HAYKH € TIOCIIiJOBHE
NepeMillleHHs] yBaru JIHIBICTIB 3 BHBYCHHS MOBH SK CHCTEMH Ha BHUBYEHHS 1 pPeaJbHOTO
(YHKITIOHYBaHHS B Pi3HUX KOMYHIKaTUBHUX c(epax i CUTyallisx CIJIKYBaHHS, 3BEPHEHHS JI0 ACIICKTiB
03By4yeHoro MoBiieHHs. CollianbHa BapiaTUBHICTh MOBJICHHS, BUSIBICHHS 3aKOHOMIPHOCTEH PO3BUTKY
COIIONIHTBICTUYHHX TJICHCTEM MOBHM, KOMYHIKAaTHBHO-TIparMaTH4HA 3YMOBIICHICTb MOBJICHHS, IO
JieTepMiHy€e MOBJICHHEBY ITOBEJIIHKY YJIEHIB IEBHOTO JIIHI'BOCOLyMY, IepeOyBatoTh y pakypci HOCTIHHUX
JIHTBICTUYHMX TNOUIYKIB Ta MiAAaHi BCeOIYHOMY aHali3y B HAayKOBHX pO3BIJIKAaX BITYM3HIHHMX Ta
iHo3eMHmX MoBO3HaBiiB [1; 2; 4; 8; 9; 10; 13; 14; 15 Ta in.]. CipoGu JIHTBICTUYHOTO TIYMAadeHHS Ta
HAyKOBOTO ONKCY PI3HOMAHITTS HEHOPMATUBHUX IIApiB MOBH, 30KpPEMa COIlIAJIbHUX JIiaJIeKTiB,
CTHKAIOThCS 3 MPOOJIEMOIO BIJICYTHOCTI TOYHHMX JIHTBICTUYHHMX JAC(IHININ peIeBaHTHUX TEPMIHIB.
[TpoTe, MOXKHa KOHCTATyBaTH iCHYBaHHS 3arajbHOI HOMIHATHBHOI 0a3u, TPAKTyBaHHS SIKOi BapilO€ThCS
3aJIeKHO BiJl JIHIBICTMYHOI MIKOAHM. JIOHINBHUM BBa)Ka€MO 3a3HAYUTH, 110, HABITH OMNEPYIOYH
OJTHAKOBMMH TE€PMiHAMH, BYCHI BKJIAQJAIOTh B HUX Pi3HE HANIOBHEHHS, IO HISKOIO MIPOIO HE CHpUSE
PO3B’A3aHHIO ICHYIOUHX T€PMIHOJIOTIYHUX NPoOsIeM y AaHii ramysi.

AKTYaJIbHICTh CTaTTI BH3HAYAETHCS 3arajbHOI0 OPICHTOBAHICTIO CYyYacHOi JIHTBICTUKH Ha
BHBUYEHHS MOBH B TICHOMY 3B'SI3KY 3 1HAWBIJIOM, HOTO MHCIIEHHSM 1 CBITOTVIIIOM. Y IIbOMY KOHTEKCTI
came comiosiekT Mouoai (CM) BH3HAaeThCs OJaroJaTHUM IPYHTOM ISl JTIHTBICTHYHHX JOCII/KEHb.
Bapro BigzHaumTH, 1m0 aKTyaJbHICTh NAHOI CTATTI TaKOXX BU3HAYAETHCS HEIOCTATHHOKO YITKICTIO
MOHSATIMHO-TEPMIHOJIOTIYHOI O anapaTy B rajly3l BUBYEHHS COLIIAJIbHUX J1AJEKTIB 1 MOro TpakTyBaHHS.

Meta poboTH mojsrae y aHajdi3i MUTAHHSA TEPMIHOJOIIYHOTO BU3HayeHHS MNOHATTS CM y
CyYacHii JIHTBICTHLII T2 OLIHKU MPaBOMIpPHOCTI HOro cTuiizalii B KiHO /A1ajio31.

Buknan ocHOBHOro marepiajy AocCJHilzKeHHs1. Y CydYacHiM JIHTBICTUIII HA TO3HAYCHHS
HECTaHJAPTHUX €JIEMEHTIB MOBJICHHS IOPYY BHUKOPHCTOBYIOTHCS Taki JeQiHIlli, SK «COLIOJEKT»,
«OKaproH», «apro» Ta «CJIEHI», TEPMIHOJIOTIYHE 3HAUEHHS SKHUX MOXE SK PO3MEKOBYBAaTHCS, TaK 1
BXKHMBATUCS CHHOHIMIYHO. J[esKi aBTOpM CBIZIOMO YHUKAIOTh YXKHBAHHS BHIIE3a3HAYCHUX TEPMIHIB 1
OTIEPYIOTh MOHATTAM «MOBa Moytomi» [11].

TepminH «couianbHUHN AlaNeKT» y HAYKOBIH JiTepaTypl BXHUBAETHCS K Y AyXKe MIUPOKOMY, TaK i
B JIy’)kK€ BY3bKOMYy ceHci. [Ipu mmpokomy po3yMmiHHI COLIOJIEKTY A0 KaTeropii colialbHUX AiaJeKTiB
BHOCATH yci a00 Maif)ke BCi COLIaTbHO 3yMOBIJICHI PI3HOBUAN MOBH, HE3aJIEXKHO BiJ] iXHIX CTPYKTYpHO-
MOBHMX Ta (YHKIIOHAJBHUX OCOOJMBOCTEH, TOOTO MiJ COLIAJILHUM JIIaJIEKTOM PO3YMIETHCS
«TEpUTOPIAIbHUN, YaCOBUH a00 COMIaIbHUN PI3HOBH]I MOBH, 1110 BXKUBAETHCS OUTBIIT-MEHIT 0OMEKEHUM
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YHCIIOM JIFOJICH 1 BIIPI3HSIETHCS 32 CBOIM JIaJIoM ((hOHETHKOIO, TPAMATHKORO, JISGKCEMHHM CKJIAJIOM 1 CEMAHTHKOFO) BiJT
MOBH CTaH/IApTYy, sIKa Cama € COLIIATBHO HAHOUTBII PecTKHIM fianekrom» [ 10, ¢. 7].

Busnauatoun comianpHuiA mianekt , B. JI. bormaneToB 3akpimitoe 3a TEPMIHOM IMO3HAYCHHS
MOBHHX BapiaHTIiB, Y)KHBAHHUX y TIOOYTi MEBHUX CYCHUIBHUX M MPOQecitHux rpym. «CIUTEHOK PHCOI0
BCIX MOBHHMX YTBOPEHbB, III0 BXOJATH IO KaTEeropii COIiaJIbHUN iaJIeKT — TMiAKPECITI0E BYCHHUU, — €
00OMeXeHICTh IXHBOI COIiaJIbHOT OCHOBHU: BOHH BHCTYIAIOTh 3aCO00M CIUIKYBaHHS OKPEMHX COIIaIbHO-
CTaHOBUX, BUPOOHUYO-TIPO(ECIHHUX TPyN 1 BIKOBHX KOJIEKTHBIB, a HE BCHOTO HApOAy (SK JIiTepaTypHa
MOBa) 1 HE BCHOTO HACEJICHHS PErioHy (SIK TepUTOpianbHi mianexT)» [4, c. 68].

[Tpote B. M. )KupmyHChKHII HE BU3HA€E apro COLIAIILHUM JIaJIEKTOM y CTPOroMy ceHci (y Tomy
3Ha4YeHHI, ke nae npomy nouHaTTio B. /. BoHganeToB), Tak sik BOHO pO3BHUBAETHCS Y MEXax Ti€l UM
1HIIOT MOBHU 1 JAJIEKTy SIK «IE€KCHKa 1 ()pa3eosioris crerianbHoro npusHaueHus» [8, c. 25]. Takoi x
JYMKH CTOCOBHO mMpodeciiiHoi MoBH, xaprony # apro aorpumyetrbcs b. O. CepeOpeHHIKOB, SKUil
HA3MBAE€ iX HE MIaJIeKTaMH, a «COI[IaJIbHUMHU BapiaHTaMHd MOBW» a00 «MOBHUMH CTHJISIMH», 4epe3 Te, 10
«BOHHU HE MaIOTh crienn(igHOi POHETUIHOT CUCTEMH, CTIEN(ITHOTO TPAMATHYHOTO JIaAy W ICHYIOTh Ha
0as3i 3BuuaitHoi moBu» [13, c. 496].

Posrisimatoun apro Ta JkaproH fK BUAM comianbHUX nianekTiB B. O. XoMsSkoB BBaxkae ix
B3a€MO3aMiHHUMU. [IpoTe, 3 METOK YHHKHEHHS TEPMIHOJIOTIYHOI TUTyTaHHHHU IUQEPEHIIIIoE JaHi
HOHATTS 1 NMPOIOHY€E PO3YMITH TEPMiH «apro» Ha BIAMIHY BiJl TEPMIHY «KaproH» BYXue, TOOTO sK
COLIIAJIbHUM 1aEKT, SKH BUKOPUCTOBYETHCA JEKIACOBAaHUMHU efleMeHTaMu [ 15].

J.H. YmakoB 1 O.C. AxmMaHOBa 1A€HTHU(]IKYIOTh TIOHATTA <OKaproH» 1 «apro», IpoTe,
O. C. AxmaHOBa MiAKpECIIOE, 10 apro, Ha BIAMIHY BiJ JKaproHy «mo30aBieHe NeHOpaTHUBHOTO,
MIPUHU3IUBOIO 3HaUYCHHs» [1].

B. L. benikoB 1 JI. II. Kpucin Ha3uBalOTh COIIIOJEKTOM CYKYIHICTh TE€BHUX MOBHHUX
0COOJIMBOCTEH, BJIIACTUBUX KOHKPETHIN COIialIbHIA TpyIli — CTAHOBIH, npodeciiHii, BIKOBIH 1 T. 1. y
MeXax TIeBHOI MiJICHCTEMH HaIliOHaIbHOI MOBH. J[0 COIIIOJIEKTIB aBTOPH BiHOCSATH MOBHI OCOOJUBOCTI
COJIJIaT — COJIATCHKHUH YKaproH, IIKOJISPIB — HIKUIBHUM JKaproH, KpUMiHAIbHUHA >kaproH. Ha mymky
BYCHHUX, COLIIOJIEKTH HE € LITICHUMU KOMYHIKATUBHUMH CUCTEMaMH, OCKUIBKU 1XHi 0COOIHMBOCTI JI€KaTh
BUKJIIOYHO y c(epi ciIiB, CIIOBOCIONYYEHb 1 CHHTAKCMYHUX KOHCTPYKIIiii, a IX CIIOBHMKOBA 1 IpaMaTH4Ha
OCHOBA JIMIIIC HE3HAYHO BiIPI3HSETHCSA BiJl OCHOBH BIiAIMOBIJHOI HAliOHAIBGHOI MOBH [2, c. 47-48].
ToOTo, aBTOpPHW, YBOASYM COIIOJNEKTH [0 OUIBIIMX MOBHHX MiJCHCTEM, IMPOTE 3AIUIIAIOTH iXHE
TPAKTyBaHHS Ha JEKCUYHOMY DPiBHI, 3BOJISUH iX IO PI3HUX THUIIIB CIEHTY, )KaproHy, apro.

BpaxoByroun icHyroui B JIHIBICTUYHIA JTepaTypi CYNEpPEYHOCTI MIOAO TEPMIiHOJIOTT
cyocranmaptaux cucrem, l. O. CoboneBa [14] mponoHye OOMEXKHUTHCS JBOMa YHIBEPCATbHUMH JUIS
BCi€1 COIiaTbHO-MAapKOBAHOT JIKCUKU TEPMIHAMU: COLIOJEKT, MiJ SKHM PO3YMIETHCS «MOBHA CHCTEMaA
0COOJIMBOTO POJTY, SIKa BUKOPHCTOBYETHCS TI€I0 YH IHIIOK COIIAIBHOI TPYIIOI0 K 3aci0 KOMYHIKaIli B
MpoIeCi IHTEPHOTO CHUIKYBAaHHS» 1 COIIOJIEKTH3M — «OCHOBHA OJIMHUIII COIiabHO-TIpodeciitHoT
mudepenmianii CJIOBHUKOBOTO CKIIaay MOBW». OOIpyHTOBAHICTh TaKoi MepeBart, KpiM yHiBepCalbHOCTI
HaBe/leHUX NediHiliid, aBTopka BOauae B TOMY, 1[0 TEPMiHM KaproH, apro, CIEHT 3 CaMOro IOYaTKy
Manud 1 30eperyiiv MeHOpaTUBHY OIIHKY, 1, HE3BaXKalOydM Ha BCl CHpPOOM «IOM'SKIIEHHsS» a0o
«peabimiTariii» MaHUX TOHATh, 32 HUMH Ha3aBXKIU 3aIUIIATHCS 3HEBAKIMBO-TICHOpATHBHA OIlIHKA.
TepMiHM X COLIOJNEKT 1 COLIOJEKTH3M 30epiraloTh €KCHPECHBHO-OLIHHI KOHOTAIlli, IO MICTATHCS
y TPaIUIIMHUX TepMiHaX, 1, OyAydn HEWTpaJbHMMHU B OIIHHOMY IUIaHi, MPHUBOJAATH 1O €JHHOTO
CHUIBHOTO 3HAMEHHHMKA OJHOPIAHI colliaibHO-TIpodeciiiHi qudepeHianii CIOBHUKOBOTO CKIaay Oyab-
saxoi MoBu [14, c. 26]. Binznauumo, 1o, oOrpyHTOBaHO, Ha HAlll MOTJISA, 3BYXKYIOUM HOMEHKIATYPY
OJIMHUIIL CyOCTaHJapTa, aBTOPKa BOJHOYAC OOMEXye U OOCAr TMOHATTS «COLIOJEKT» JIEKCHUYHUM
MOBHHUM PiBHEM.

Jocnimxyroun couionekT OpuTaHChKUX MianiTKiB, P. B. bonnap [3] BUXOaUTH 13 NpUIyLICHHS,
IO COIIOJNIEKTH — IIe HeKoaudikoBaHi (OPMH ICHyBaHHS HAIlOHAJBHOI MOBH, IO (YHKI[IOHAIBHO
3aKpiIuIeH] 3a MEBHOK MPOQECiiiHOI0 YM COLiaabHO-AEeMOrpadiqHOI0 TPYIOI MOBIIB; COILIOJIEKTH
MaloTh «cTenudiuHy JeKCHYHY CHCTEMY I BapiaTMBHUI 3a SKICTIO Ta KUIBKICTIO IHBEHTap rpaMaTHYHUX
1 pOHEeTUYHMX 3ac001B, BUKOPUCTAHHS SIKUX BU3HAUAETHCS COLIOAHTPONIOHIMIYHUMHU XapaKTEPUCTUKAMH
Horo HOCIiB», 1110 ¥ JOBOJIUTH Ha MPHKIIAJ] MaTepialy JUCEepPTaLifHOTO TOCIiIKEHHS.
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Cxoxoi gymku porpumyerbesi B.I1. KopoBymikin [9], skuil Buaiiase «COIIONEKTHI
HECTaHJAPTHI JIKCUYHI CUCTeMM» (SKi € CKJIQJOBUM KOMIIOHEHTOM KOMIUIEKCHHX JIEKCHUHUX CHCTEM
BIJIMOBITHUX ITIIMOB, 10 CKJIAJy SIKMX BXOISTH JIaHI COIIOJIEKTH), ITiIKPECIIOIYHA TOW (DAaKT, 110 BOHH
9acTO HENpPaBOMIPHO OTOTOXKHIOIOTBCS 3 CaMUMH COIioJIeKTaMu. IliT TEpMiHOM «COITIOJIEKT
B. I1. KopoBymikiH po3ymi€ «ICTOPUYHO YTBOpPEHY, BIAHOCHO CTIMKy /I JTaHOTO  eTaImy
HaIiBaBTOHOMHY a00 HEaBTOHOMHY (OpMYy ICHYBaHHS 3araJlLHOHApOJHOT MOBH HaIllOHAJIHLHOTO
nepiogy, M0 Ma€ BIACHY CHUCTEMY COIOJIHTBICTHYHMX HOPM JAPYroro piBHS, (YHKIIIOHAJIBHO Ta
MOHATIMHO 3aKpIIJICHY 3a MEBHUM COLIaJIbHUM MNPOQECiiiHO-KOPIOPATUBHUM a00 aHTUTPOMAJICHKUM
(aHTHCOILIATILHUM 1 acOLIAJIBHUM) COIIIlyMOM a00 COI[ia/li30BaHOI0 CYOKYJIBTYPOIO, 110 MA€ CHEHU(pIUHy
MIPOCTOPIYHY JIEKCHYHY CUCTEMY, €JIEMEHTH SIKOI MOXKYTh MaTH €THI30BaHUH 1 JIOKATI30BaHUI XapakKTep,
1 BapilOIOTBhCS 3a SIKICTIO Ta KUIBKICTIO 1HBEHTapeM MO3aJIITepaTypHUX TIpaMaTUYHUX 1 (HOHETHUYHUX
0CO0JIMBOCTEH, 00YMOBJICHUX COIIOJIIHIBICTHIHUMH XapaKTepUCcTUKaMu 1 HociiB» [9, ¢. 39].

B. I1. KopoByIIKiH po3Iisiiae COLIONEKT SK KOMIUIEKCHY CHUCTEMY, IO CKJIQIA€ThCS 3 MEBHHUX
MiJICHCTEM 1 CYKYITHOCTEH PiI3HOPIBHEBUX OJIMHUIIb, ITOB'SI3aHUX 1€pAPXIYHUMU BigHOCHHaMH [9, ¢. 39].

He mo30aBiroroun COIIONEeKTa BIACHUX XapaKTEPUCTHK, IO 3yMOBIJICHI COIIONiHTBICTHYHHUMHU
XapaKTePUCTHKAMH HOTO HOCIiB, HA KOXXHOMY MOBHOMY DiBHI, IiJl «COIIOJICKTH3MOMY» aBTOpP PO3yMi€
eJIeMEeHT (OHETHYHO1, MOP(OIOTriYyHOI, CHHTAKCUYHOI, JIGKCHYHOI 1 CEMAaHTUYHOI CHUCTEM COIIOJICKTY,
110 Ma€ BiAMOBIaHI 03Haku [9, ¢. 39-40].

CneHr, >kaproH 1 apro aBTOp 3apaxOBye€ 10 KOHKPETHHX BUJIB IPOCTOPIYHUX JIEKCUUHUX
mijcucrem cortionekty [9, c. 13].

ComionekT Moo 00yMOBIIEHMH €MOLIMHO-IICUXOJOTIYHUM 3alIMTOM, OCKUIBKM BHpa)kae He
CTUIBKU HPUHAJIEKHICTh 10 TMEBHOI COLIaIbHOI I'PYyIH, CKUIBKM €MOLIHHY HaJAMIPHICTh, MaKCUMAIIi3M,
0CO0JIMBE YSBIICHHS TPO KUTTEBI MIHHOCT1, OCOOJIMBUN CTHIIb 1 MaHEPH TIOBEIHKHU, BIIACTUBI MOJIOII.

JIOIIBHUM BBa)KAEMO 3a3HAYMTH, IO MOJOJDKHA MOBa 3HAXOJHUTH CBOE€ BiOOPaXCHHS HE
auiie B Oe3MOCepeTHOMY CIUJIKYBaHHI MK HOCISIMH COIIIOJIGKTY MOJIOAI B pPEalbHUX YMOBax
KOMYHIKaIlil, a i y MOBIIEHHI KIHOT'€pOIiB XyI0KHIX (inbMiB. BUXoms4uu 3 mbOro, mo, BIAIOBIAHO IO
Teopii akanemika B. B. BinorpagoBa, MoBa XyJOXHBOI JIITEpaTypH Ma€ BHUBYATHUCS B JIBOX PI3HHX
3HAYEHHSX [5, C. 7], XyIOXHIill TEKCT PO3MIISAAETHCS, TO-TIEPIIE, K CIOBECHUI TEKCT, 110 BimoOpaxkae
3arajbHy CHCTEMY IOCIIPKYBaHMX MOB, IMO-APYTe, SIK YaCTKOBE BTIUICHHS 3arajibHOiI CUCTEMHU MOBH,
OCKUIBKH Bi101p, y3araJbHEHHSI Ta 3arOCTPEHHS JISKUTh B OCHOBI OyIb-SIKOTO XYJ0KHBOTO TBOPY.

Crnigom 3a B. B. BinorpagoBum y Mexkax IaHOi CTaTTi pO3MIAIAEMO XYHAOXKHIN TEKCT (Ta Horo
KIHOBTUIEHHS) SIK CTHJII3AIIIO-TIPUIOM, SIKUM BUKOPHUCTOBYETHCS CIIEHAPUCTAMHU Uil CTBOPEHHS LTHO3i1
pearbHOCTi, Bpa)KeHHSI aBTEHTUYHOCTI, IIPHUPOTHOCTI CITIIKYBAHHS.

VY cy4acHiil JIHIBICTHIII BBaXXA€THCS JOBEACHOIO NMPABOMIPHICTH BUKOPUCTAHHS XYA0KHBOTO
MaTepiany sl BUBYCHHS PO3MOBHOIO MOBJICHHSL: (I)aKTI/Iqu 3araJlkHOBU3HAHUMH CTAJIM YSIBICHHS PO
HOro CTUITI3ALII0 Ta TUII3AII0 B Xyq0KHbOMY miano3si [7]. Sk cteepmxye I'. O. Binokyp [6] XYH0XKHS
JiTeparypa BHUSABISETbCS HAJIHHUM JDKEPEIOM MPH BUBYEHHI pO3MOBHOI MOBH. Jlianoru i MOHOJIOTH
MEPCOHAXIB MICTATh KBIHTECEHIIII0 THUIOBHX PHUC YCHOTO [iajory. 3TYHICHHA iX HE TIIbKH HE
CyIIepeunTh CIPaBKHIN MPHUPOJII OCTAHHBOT, ajie, HABMAaKH, KOHIIEHTPYE 11 (HYHKIIOHATbHO-CTUIICTHYHY
cneuudiky [6, c. 16]. Y mHrBICTUII Jiaior y XYAO0KHBOMY TEKCTI PO3IIISIAETHCS K «CTHIII3AIlis)
PO3MOBHOT'O MOBJICHHSI, IIPH LILOMY IiJKPECTIOETHCS, 10 B HHOMY 3HaXOJITh BTIJICHHS Pi3HI TapaMeTpu
o0pa3y nepcoHaxa [7].

XyaoKHIN Aianor, SKUH CTBOPIOETHCS NMUISIXOM CTHJII3AIlll «IMITAIIHOI MaTpHIl», CTAHOBUTH
MOJIeSIb HAWOUIBII SICKPaBUX XapaKTEPUCTHK PO3MOBHOTO MOBIIEHHS: O€3MOCEepeAHii KOHTAKT MIX
napTHEpaMM MOBJIEHHEBOI  B3a€MOJlli, CIOHTaHHICTb, MAapKOBAaHICTb PO3MOBHUX E€JEMEHTIB,
IHTEHCUBHICTh BHUP@XEHHS E€MOLIMHO-OLIHHUX XapaKTepUCTHK, OaraTuii apceHal aKCIOJIOTTYHUX
3aco6iB [12].

Crif mIKpeciIuTH, MO MiajdoridyHo o(GOopMIIeHE MOJIOAIKHE MOBIICHHS B XYHOXKHBOMY (LIbMI
HANOITBIIT OPTaHIYHO BHpAKA€ KOMYHIKATUBHY (PYHKIIIFO MOBH, sIKA TIPUPOJIHO TPOSIBIIIETHCS B MPOIIEC]
J1aori4HO1 B3a€MO/IIT JIIOACH.

Buctynmaroun y SKOCTI CHOCOOY CIUJIKYBAaHHS, JIiaJIor TIEPETBOPIOETHCS HA HAWBaKITHBIIIHHA
KOMIIOHEHT COLIaJdbHOI B3A€EMOJIl, OCKUIBKM CIUIKYBAaHHS MICTUTh HE JUIIE KOHCTPYIOBaHHS
MIDKOCOOMCTICHMX BiJJHOCHH, a W aKTyalli3allilo COIAJIbHUX BiJHOCHH y KOMYHIKaTHBHO-TII3HABAIBHIN
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nismeHOCTI. [lima HU3Ka 03HAK KOMYHIKAHTIB, iXHIN YKHTTEBHM JIOCBIiJl, @ TAKOXK CUTYaIlisl CIIIKyBaHHS
MaloTh BEJIMYE3HUH BIUTUB 1 Ha A00Ip MOBHHX 3acO0iB MiJ Yac AiaJIOTIYHOTO CIUIKYBaHHS, 1 Ha BCIO
MOBJICHHEBY MTOBEIIHKY YYaCHHUKIB JIIAJIOTy B ILIOMY.

BucHoBku pociaimkenns. IlincymoByroun, 3a3Haummo, mo konreniis B. I1. KopoBymkina
VSBISIETBCS TAKOIO, 110 TTOBHOIO MIpOIO BijoOpakae JIHTBICTHYHY CYTHICTH COIIANICKTy. TiyMadeHHS
COIIOJICKTY SIK CHCTEMHU TIJCHCTEM JO03BOJISE TPOBOJUTH KOMIUICKCHUM aHaJli3 COIIOJEKTY SK
JHTBICTHYHOTO (heHOMEHa. J[OIMTbHUM TaKOK BBa)KAEMO 3a3HAYWTH, IO YCHE JiaJOTidHe MOBJIICHHS
MOJIOJIi, TIpEICTaBlieHe B XYAOXKHIX (UIbMax, pO3IIISAAEMO K  CTUJI3AMIIO-TIPUHAOM,  SIKUH
BUKOPHCTOBYETHCS [JIJIsl CTBOPEHHS 10311 ABTEHTHYHOCTI CHUIKYBaHHS, CIY)KUTb HaJiiHUM 1
pEJIeBAaHTHUM JDKEpEJIOM JIHIBICTHUHUX AociimkeHs CM. IlepcneKTHBH NMOAAJBIIMX HAYKOBHX
pPo3BigoK. Pe3ynapTaTu HaBEACHOTrO aHaji3y JIHTBICTUYHOTO TIYMA4yeHHsS COILIOJEKTY MOXYTh
CIIYTYyBaTH TEOPETHUYHOIO 0a30r0 ITiJ] Yac KOMIUIEKCHOT'O BUBUCHHS J1aJICKTIB MEBHUX COIiabHUX TPYII

a00 Ha piBHI OKPEMHUX ITiICUCTEM.
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Anexcanoposa O. Monooesxcnwlii coyuonekm Kak 00beKm UCCe006aHUA TUHZBUCIMUKU U €20
cmunuzayus 6 Kunoouanoze.

Cmamws nocesujena ananusy u CUCMeMamu3ayuy NOHAMUUHO-MEePMUHOIOSULeCKO20 annapama 6
obnacmu U3Y4eHUsl COYUAIbHbIX OUanNeKmos 8 pa60max ome4yecmeEeHHblX U 3apy5€DfCHblx JIUHCBUCMOB.
Ipoananusuposanvl u oughghepenyuposarnvl NOHAMUA «COYUOTEKMY, (CAEH2», (ACAP2OHY, «apeoy. AHanus
JUHEGUCTNUYECKUX OepuHUYULl  NO3BONUL COeNamb BblB00 O MOM, YMO HOO MEPMUHOM «COYUOTEKM)
NOHUMAEmCcA KOMNJIEKCHAA cucmemda, cocmoAawas us Onp€()6ﬂ€HHle I’lOdCMCI’I’l@M u coeo;cynﬂocmeﬁ
PA3HOYPOBHEBBIX eaI/lHMM, CBA3AHHBIX UepapxuieCKumu OmHOuleHUuUAMU. C]Z€H2, HCAPSOH U apcO OMHECEHbL K
KOHKDEMHbIX 8UOAM NPOCTMOPEYHBIX JIEKCUHECKUX NOOCUCTHEM COYUONeKmos. B cmambe ommeyeno, umo
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ouano2uyecku 0¢0pMJZeHHa}1 MOJIOOEIHCHASA pedsb Haxooum ceoe 0m06pa9fceHue HE MOJbKO npu
Henocpe()cmeeHHOM 06u4enuu Meofcdy HOCUMENAMU MOJLOOEHCHO20 coyuajilekma, HO U 6 pedu KuHocepoee
xyéoofcecmeeHHHblx d)u]leO@. Bbl}lGﬂeHO, ymo xydoofcecmgeHHblﬁ ouanoz sA6Isemcs Mooeiblo CAMbIX APKUX
XapaKxmepucmux paseco080pHoOU peuu. YCmHas MONOOENCHAsT pedb, NPeOCMABNeHHHAS 8 XYO0XHCeCMBEHHbIX
qbwszax docmoeepﬂo omo6pa9fcaem «Acusyro» pedvb U Aeislemcs  penesaHmHobiM  UCMOYHUKOM
AUHSBUCTNUYECKUX UCCAEO08AHU.

Knroueenie cnosa: coyuajlibHaA ()uqbqbepeﬂuuauuﬂ A3bIKA, KOMNJIEKCHAA cucmema, coyuoaekm, apeo,
HCAPSOH, CllEeHe, KUHOOUANO02.

Alexandrova O. Youth Sociolect as a Source for Linguistic Research and its Stylization in Feature
Film Dialogue.

The article is dedicated to the sociolect apparatus criticus study and systematization in the studies of
Ukrainian and foreign linguists. The concepts “sociolect”, “slang”, * jargon”, “argot” are analysed and
differentiated. The analysis of the linguistic definitions allowed to conclude that the term “sociolect” is used
to denote a complex system that consists of definite subsystems and sets of hierarchically linked units of
different linguistic levels. Slang, jargon and argot are defined as certain types of sociolects’ colloquial
lexical subsystems. The article stresses that the youth dialogical speech is revealed not only in the process of
communication between the youth sociolect informants, but it is also presented in the characters’ speech in
feature films. It is pointed out that artistic dialogue is considered to be a model of the most distinctive
features of spoken language. Being presented in feature films, youth spoken language represents real speech
situations and proves to be a relevant source for linguistic research.

Key words: social differentiation of language, complex system, sociolect, argot, jargon, slang,
feature film dialogue.

Ipuna Aniwgenko
(Xmenvruyvruii)
YK 81'42. 811.111
CYB’EKTHA NEPCIHEKTUBA TA KOMYHIKATUBHO-PEI'ICTPOBA
XAPAKTEPUCTUKA HEBJIACHE-IIPSIMOTI'O MOBJIEHHS TEPCOHAXIB
XYAOXKHBOI'O TBOPY

Cmamms npucesauena po3ensioy 83aeM00ii OUCKYPCHOI 30HU HAPAMOpA Ma NEPCOHANCA 8 MeHCax
HeBIACHe-NPIMO20 NEPCOHANCHO20 MOGLeHHs. Y 00CniodicenHi KOMYHIKAMUGHOT CMpPYKMypu HeeidacHe-
NPSIMO20 MOGIEHHS SUKOPUCMAHO NIOIXIO, WO CKAAOAEMbC 3 080X G3AEMONOG S3AHUX 10ell. MUnonozii
KOMYHIKamuerux pezicmpie i cy0’€éKmHOI nepcnekmusu meKkcmy onogioysamus. Posenanymo nouwamms
cy0 €eKmHOI nepcnekmueu K CyKyNHOCMI 8CIX NPOsiGi6 MOUKU 30PY YYACHUKIE aKmMYy KOMYHIKaAYil, a maxoic
NOOAHO KOMYHIKAMUBHO-PESICIPOBY XapaKmepucmuKy HeiacHe-npsamo2o moserens. llpononosanutl nioxio
MA€E MPUBUMIPHULL XAPAKMeED. HeBlACHe-NpaMe NEPCOHAN’CHE MOBIEHHS PO32AA0AEMbCS 8 NIIAHI GUPAICEHHS,
3micmy i QYYHKYIOHATLHUX ROZUYTTL.

Knrouoei cnosa: nepconadicnuii OUCKypc, nepcnekmued, cyo’ eKmua nepcnekmuéd, KOMYyHIKamueHul
pezicmp, HelaACHe-NpAMe MOBIEHHS.

IMocTtanoBka mnpoOjemMu. VY CydyacHOMY MOBO3HABCTBI aKTyaJlbHUM €  JIOCIHIKEHHS
KOMYHIKaTUBHMX aKTiB 3 TOIVIALY MNpParMajiHTBICTUKHM, a TaKOX 13 3aJy4E€HHSM IHCTPYMEHTApIIO
KOTHITUBHOI JIIHIBICTHKH. [{ikaBUM 00’€KTOM JOCIIHPKCHHS BBRXKAEMO HE TiIBKU BIIACHE 30BHIIIHE, a
MepPCOHaKHE MOBJICHHSI XYJOKHBOTO TeKcTa. [lepcoHakHe MOBJICHHS, SIK 00 €KT MOBO3HABYMX CTYIii,
3a3BHuail OyJjo MOB’sA3aHE 3 TPaMaTHYHMMHU KaTeropisMu i ¢opmamu, 3a3Ha€ 3MiH BOPOJIOBXK XX CT.,
10 cTano Ha no4atky XXI cTomiTTs MOBOPOTOM 10 PO3YMiHHS HOr0 KOMYHIKaTUBHOI CyTHOCTI.

VY nocnimkeHHI KOMYHIKAQTHBHOI CTPYKTYpH HEBJIACHE-TIPSIMOTO MOBJICHHSI TIEPCIIEKTUBHUM €
MiJIX1J, [0 CKIAJA€ThCSA 3 JIBOX B3AEMOIOB’SI3aHUX 1/1€M: TUIOJOTrIi KOMYHIKaTUBHUX PETICTPIB 1
Ccy0’€KTHO1 mepcneKkTuBU TeKCTy IIponoHoBaHMit MiaXil Ma€e TPUBUMIPHUN XapakTep: HEBJIACHE-TIpsIMe
MEPCOHAKHE MOBJICHHS PO3IJIAJAETHCS B IJIaHI BUPAXKEHHS, 3MICTY 1 (PYHKIIOHAJILHUX MMO3ULIH.

AHaJi3 ocTaHHIX AocaiTxkeHb i myOaikanii. TeopeTuuHi MUTaHHS TUIIOJIOT1] KOMYHIKaTUBHUX
pericTpiB Tekcty Oynu po3msiHyTi y mpargsx [.A.3omotoBoi [3]. BucBiTiIeHHSIM NMUTaHb CyO’€KTHOI
nepcrekTuBu TekcTy 3aimanack H.K. Onunenko [3]. IlpoGnemaTwii HeBiIacHE-PSMOTO MOBIIECHHS
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MNpUIISUIach yBara y aucepTauiiHux poborax octanHboro aecatwnitra [.A. bextu, 1.0. be3kpoBHoi,
M.T. I'ap6oBoi,  FO.M. Cepreeoi, @ M.M. ®enopuyk, [I.I. pmonenko, Jge  po3MIsIIaBbCS
IHTPaKOMYHIKQTUBHUMA TPOIEC Y MOBHIN Ta 1eHHIA CTPYKTypax XyHOKHBOTo TeKcTy. [Ipore mana
KaTeropiss HEIOCTaTHBO JOCTIDKEHAa 3 TOYKH 30pYy pO3IIAAY CYO’€KTHOI TIEpCICKTHUBU Ta
KOMYHIKQTHBHHX pPETICTPIB HEBJIACHE MPSIMOTO MOBJICHHS TEPCOHAXIB OIOBITyBaHHA. Y CBOIX
MOTICPEIHIX  JTOCHI/DKEHHSX MU  PO3TJISAAd  OCOONHMBOCTI  pempe3eHTallii  HEeBJIACHE-TIPSMOTO
NEPCOHAXHOTO MOBJICHHS Y XYIOXXHbOMY TBOpPi, MpOT€ HOro Ccy0’€KTHa MEpCHEKTHBA Ta
KOMYHIKaTHBHO-PETICTPOBA XapaKTEPUCTUKA OyJIN 0XapaKTEPU30BaHO TIJIbKU YaCTKOBO.

Mera crarTti. MeTo0 CTaTTi € BUCBITJIUTU Cy4YacHi MOTJISAU JOCHIIHUKIB HA KOMYHIKaTUBHO-
PETiCTPOBY XapaKTEPUCTHKY HEBJIACHE-TIPSIMOTO MOBJICHHA. 3aBJaHHS CTaTTi: a) JaTH BHU3HAYEHHS
MOHSATTIO TIEPCIEKTHBA; 0) OXapaKTepu3yBaTH MOHATTS Cy0’€KTHOI MEPCHEKTUBU XYJOKHBOTO TEKCTY;
B) OINKCATH KOMYHIKaTHUBHO-PETiCTPOBY XapaKTEPUCTUKY HEBIIACHE-TIPSIMOTO MOBJICHHS.

Bukiag ocHoBHOro Marepiany jociaigeHHsi. [IpoGiemartuka sBUIIA aBTOPCHKOTO Ta
MEPCOHAKHOTO MOBJICHHS Ma€ JIaBHIO iCTOPItO, 1 HOTO PO3B’ 30K, MiJ PI3HUMHU KyTaMH 30Dy, 3HAXOAMMO
B TEPIO/IM MMAHIBHUX MOBO3HABYMX MapaaurM ax maoHuHI [bammu 2001; baxtun 1972, 1986; benBenuct
2002; bexrta, 2004, 2013; T'auboBa 1986; I'onuapoa 1984; KoxxeBHukoBa 1977; Jlorman 2000;
Maxcumora 2005; UymakoB 1977; Banfield 1982; Fludernik 1993; Short 1996; Tannen 1983]. Ha
noyatky XXI cT. JIIHIBICTHKA PO3IMIMPUIIA CBOT MEXI 100 BUBUYEHHS XYI0’KHBOT'O TEKCTY, LII0 € PUCOIO
Cy4aCHOI MOBO3HABUYOI HAYKH.

VY cydacHii JIHTBICTHIII TEKCT PO3TIISIAETHCS SK «IPOSB BIACTUBOCTEH MOBHOI OCOOMCTOCTI»
[2, c.9]. B upomy 3B’si3Ky aHaji3 HEBJIACHE-NPSMOrO MOBJICHHS 3 MO3HUIIH Cy0’€KTHOI opraHizarii
CHIBBIIHOCUTBHCSI 3 KOHLEHIII€}0 0araTOMipHOCTI OCOOMCTOCTI JIIOJMHHM 1 BpPaxoBY€ «MHOXXHHHICTb
IICHTUYHOCTI» caMOoCBigomMocTi cy0’ekra [4, ¢.132].

[lomo nmedinimii caMoro TepMiHy “TIepCreKTHBA” B CIOBHUKAX, TO B aHIVIOMOBHOMY JKEpei
3HaXOJMMO TaKe 3HAYEHHS LbOTO MOHATTS: perspective — a particular attitude towards sth; a way of
thinking about sth — meBHe cTaBieHHsS 10 YOroch, CHOCiO MHCJICHHSA Mpo mock [6, c¢. 983]. B
eHuukioneaAnyHomMy cioBauky I b, IlltepH, maeMo Take TiayMaueHHs: TIEPCIEKTUBA MOBII,
nepcreKTHBa ropopsiuero, speaker’s viewpoint, die Sprecherperspektive — mo3uiist MOBLS Y MOBHil
B3a€MOJIl IIOAO ciyXaya Ta mepediry mHofii, mpo ski HaeTbcss y HOro MOBHOMY ITOBIJIOMJICHHI;
KaTeropist Teopii Aiasmory Ta Teopii MOBHOI KoMyHikaii [5, ¢.247]. Y 1BOMOBHOMY JIEKCUKOTpadivHOMY
mKkepeni: perspective — mepcnektusa [1, ¢. 716]. Ha agymky I. ¢gon Binbnepra, mepcrnekrtuBa — 1e, B
JiTeparypi, 0cOOJIMBO B €IIilli, YACTKOBO B JIIPHIIl, TOUKA 30pY 3 SKOI CIPUIIMAETHCS Ta PO3MOBIIAETHCS
MOJIis; CTABJICHHS ONOBiJgaya, KM HE MOBUHEH iAEHTHU(IKYBAaTUCh i3 aBTOPOM, SK MOCEPETHHKA, /IO
TOro, IO BiIOyBaeTbcsi B TBOpi; omoBigHa crpareris. 3a cnoBamu . Illtannens, mepcrekTuBa
HarnpaBJIsg€e yBary 4YuTaya Ha IUISX CIPUHHATTS BUTaAaHOI peasIbHOCTI Ta KIaCH(iKyeThCsl HA 30BHILITHIO
Ta BHyTpimHIo [8, c. 49].

Cy0’eKT pO3yMieMO SIK «IIPEIULIUPYEMUN KOMIOHEHT», Cy0’ekTHa cepa — sk «chepa OyrTs
roro (cy0’exTa) pedepeHrtay, o 3HAXOUMO Yepe3 KOHKpeTHUH npeaukat» [3, ¢.231]. CniBBigHECEHHS
cy0’ekTa, 110 MOBIIOMIsIE (GakT 1 cy0’e€KTa IOBIAOMIIEHHS M03BOJIAIOTH BHUOYIYBaTH CyO €KTHY
MIEPCTIEKTHBY BUCIIOBIIOBAaHHSA. Mojenb cy0’ €KTHOI MEePCIEKTHBH SIBJISIE COOOI0 «IOTEHIIIMHMA HaAOIp
cy0’ekTHHX cdep, pe3yiabTaToM B3aeMmomii sfkux € Teket» [3, c¢.91]. 3 Toukm 30py CyO’€KTHOI
nepcriektrBr ['.A.3010TOBa BUIUISE HACTYMHI THUIH Cy0’€KTiB: cy0’e€KT 0a30BOi MOJeni, Kay3arop,
cy0’€eKT-aBTOpU3aTOP, Cy0’ KT MOBJICHHS, afpecaT-cayxau [3, ¢.365].

Pi3Hi Tunu cy0’ekTiB BUAUIAIOTBCA Takoxk y poOortax O.B.IlagydeBoi ta [.P.YBaposoi, ne
HAyKOBIIl BUOKPEMIIIOIOTh HACTYIHI BUAM CYO’€KTIB MOBIIS: CyO €KT MOBJIEHHS, CYO €KT CBIJOMOCTI,
cy0’exT crpuitHaTTA, cy0 ekt nebikcuca [2, c. 11]. Iliaxin H.K.Onunenko [3, c. 125] Ham 3maeTbes
OLIBII MEPCIEKTUBHUM B CHIIy TOTO, IO cepesl cy0 eKTHUX cep MOBISI BUOKpEMIIEHO Iie i cdepy
cinyxada. CyO’eKTHa TmepcrieKTHBa BHUPAXOBYe Bcl Cy0’ekTHI cdepH, 3aaisHi npu (GopMyBaHHI
BHCJIOBJICHHS 1 Ti, SKi B3a€MOJIIOTH y BHCIIOBJICHHI; CXEMaTHYHO BOHA 300pa)ka€TbCs SIK BICh, SKa
Mo€ETHYE Cy0’€KTHI 30HH, 1110 BIAMOBITAIOTH PI3HUM POJIsiM cy0’ekTa. OTKe, Cy0’ €KTHOIO MEPCIIEKTUBOIO
a00 Cy0’€KTHHM IUIAHOM HAa3MBAa€EMO CKOIYC YCiX BHSIBIB TOYKM 30pY YYacHHKa aKTy XYyJIO>KHBOTO
KOMYHIKYBaHHS KOHKPETHOTO JIITEPaTYPHO-XYI0KHBOT'O TBOPY.
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KoMyHikaTUBHI pericTpu MOBJIEHHS — 1€ OJHOPIAHI CTPYKTYpHO-KOMITO3ULINHI (popMU
MOBJICHHSI, 00’€JHaH1 BCEpPEAMHI 1 MPOTHUIIOCTABIIEHI OJHE OJHOMY 3a CHOCOOOM CHIPUHHATTA YU
M3HAHHS CBITYy, 32 KaTETOPIMHUM XapaKTepoM SIBHII, SKi CIPUHAMAIOTHCS Ta 32 KOMYHIKATHBHHUMH
iHTeHIissMu MoBIA [1, €. 29].

SKIm0 KOMYHIKaTHBHHMKA pETICTp OOYMOBJICHHW CTYyNEHEM JHUCTAHI[IFOBAHHS MOBIS Bif
300pa)kyBaHOT HUM JIMCHOCTI 1 KOMYHIKAaTHMBHOIO 1HTCHIII€I0O MOBIIS, IO BigoOpa)keHa B MOJYCHIM
pamIii (e po3pi3HSIOTh CYy0’€KT CIIPUHHATTS, Cy0’ €KT 3HaHHS, Cy0’€KT IyMKH, Cy0 €KT BOJIi 1 Cy0 €KT
MOBJICHHEBOI peakilii), TO cXeMa Cy0 €KTHOI NMEpPCHEeKTUBHU IMOEIHYE KOHKPETHY 3HAYUMY OJIMHUIIO
MOBH 3 TIEBHOIO TOUKOIO 30PY, TOOTO BUSIBIISIE MOXKIIUBICTD JACKIIBKOX CY0’€KTIB CIIPUMHSTTS, 3HAHHS YU
BOJI, IeKiIbKOX MOBIIB [3, ¢. 115].

KomyHikaTHBHO-PETICTpOBa XapaKTEPUCTUKA HEBIACHE-TIPSIMOTO MOBJICHHS MOJISITa€ B TOMY, L0
B Li{ KOHCTPYKII MPOTUCTABISIOTHCS OJIHE OJHOMY 3a IIIJIOK0 HU3KOIO O3HAaK, MOBJIEHHS HapaTopa Ta
MOBJICHHS TIEPCOHAXIB, OJIHIEIO 13 (POPM SKOTO, € caMe HEeBJIACHE-TIPSIME MOBJICHHSI.

HeBnacHe-mipsiMe MOBJICHHST € OOJIAaCTIO TIEPEKITIOYCHHS KOMYHIKATHBHUX PETICTpiB, IO
JI03BOJISIE BBAXKATH TEKCTOBI ()ParMEeHTH 3 HEBJIACHE-TIPSIMUM MOBIICHHSIM KOMIO3UTHUBAMH XYyJOXHBOTO
tekcry (tepmin I'.A. 3omoroBoi). I'.A.30;10TOBa BH3HAYa€ KOMIIO3UIIIIO SK IIJIE, IIO CTBOPIOETHCS
CHIBBITHOIIICHHSAM YaCTHUH, TOOTO MOBJICHHEBHX OJMHHUIb, IO CTBOPIOIOTH TEKCT.[3, ¢€.284].
Komnosumist TekcTy sBisie coO0K0 OpraHi3oBaHE MOBLEM YEpryBaHHS 1 B3a€MOJIII0 KOMYHIKaTHMBHUX
pericTpiB. SIKk mpaBuiO, B HEBJIACHE-NPSIMOMY MOBJIEHHI 1 BiAOyBaeTbCcs 3MiHa KOMYHIKaTUBHHMX
pETicTpiB: PENpOAYKTUBHHMIA PETICTp, IO € BIACTUBHUNA OINOBiady 3MIHIOETHCS 1H()OPMATHBHUM,
TeHEPETUBHUM, BOJIIOHTUBHMM, PEAKTUBHUM UM KOHTaMiHalli€ro pericTpiB. OTxke, HeBIacHe-IpsMe
MOBJICHHs Oe3nocepeHb0 MpuitMae ydacTb B (DOpMyBaHHI KOMIIO3HMIII XYAOXKHBOTO TBOpY, a
KOHCTPYKIIii 3 HEBJIACHE-TIPSIMUM MOBIICHHSIM MOXYTh OyTH KBaJli(hiKOBaHi, K «MOBJICHHEBI OJIUHHUIII,
10 BUCTYIAIOTH K YaCTHHA IIJIOT0 B KOMIIO3HMIIIT TeKCcTy» [3, ¢.285]

VY Mexax Hamoro JOCHTIHKEHHS aKTYaJIbHOIO € O3HaKa PeriCTPOBOI MPUHAIEKHOCTI, OCKUIBKU
BUKPUBAIOTh CIOCIO CHPUAHATTS 1 BiMOOpakKeHHsS IiHCHOCTI, JpKepeno iHdopMalii, po3pi3HIOKTH
«CBOE» 1 «UyXe» CIIOBO, BU3HAYAIOTh NMPHHAJEKHICTh BUCIIOBIIOBAHHS TOMY YW IHIIOMY ajpecary.
I".A.30om0TOBa BUAUIAE IT’SITh KOMYHIKATMBHUX pericTpiB. [udepeHiuioounMy 03HaKaMH CIIyTyHOTb:
KOMYHIKaTHBHI I1HTEHIli MOBI, CMOCI0O CHOPUHHATTS CBITY (THII MEHTaJIbHOTO TIPOIIECY),
KaTeropiaJlbHU{ XapakTep SBUI, 10 CIPHUAMAIOTHCS, a TaKOX 3ac00M, B SKMX BUPAXKAIOTHCS IIi
BIIMIHHOCTI (BHI0YacoBl (OPMH, CHHTAaKCH4YHI MoJelni, pe(epeHTHHH cTaTyc IMeH, MOJalbHi,
JCHKTUYHI Ta 1HII TTOKa3HUKH).

VYHamriit 6a3i € KOHTEKCTH, JIe CIyXad CHpHHMaC BIZITBOPEHE CIIyXOBE Y 30POBE MOBIIOMIICHHS,
a TIOSICHEHHS HOMY J1a€e TMEPCOHAK, 110 3HAE 1 po3ymie Te, mo BigOyBaeTbCcs. MIiX BIATBOPEHHSM i
MOSICHEHHSM POXOJIUTH PETICTPOBA MEXA.

(1) And the old woman as soon as Connie had gone rushed to the bit of mirror in the scullery
and looked at her face. Seeing it she stammed her foot with impatience. “Of course, she had to catch me
in my coarse arpon and a dirty face! Nice idea she’d get of me!” (Lawrence, 61).

Buokpemnmo XapakTepHi O3HAKM HEBJIACHE-TIPSIMOTO MOBJIEHHS 3 TMO3WIIN Cy0’eKTHOL
NEPCHEeKTHBH 1 KOMYHIKaTHBHHX PETiCTpax Ha MPHUKIaJax HAaBEICHUX HIXK4Ye (parMeHTiB TBOpiB B.
Bymed, . Jlomxa, H.A.Mepmok. Ile m03BOMMTH HaM BH3HAYUTH OCOOIMBOCTI KOMYHIKAQTHBHOI
CTPYKTYPH HEBIIACHE-TIPSMOTO MOBJICHHSI, BUSICHUTH HOTO (DyHKITIOHAThHE HaBaHTa)KCHHSI.

(2)"He had escaped! Was utterly free — as happens in the downfall of habit when the mind, like
an unguarded flame, bows and bends and seems about to blow from its holding. I haven’t felt so young
for years! thought Peter, escaping (only of course for an hour or so) from being precisely what he was,
and feeling like a child who runs out of doors, and sees, as he runs, his old nurse waving at the wrong
window (Lodge D, 59).

(3) "Connie’s father, when he paid a flying visit to Wraghby, said in private to his daughter: As
for Clifford’s writing, it’s smart, but there’s nothing in it. It won't last! ... Connie looked at the burly
Scottish knight who had done himself well all his life, and her eyes, her big, still-wondering blue eyes
became vague. Nothing in it! What did he mean by nothing in it? If the critics praised it, and Clifford’s
name was almost famous, and it even brought in money ... what did her father mean by saying there was
nothing in Clifford’s writing? What else could there be?" (Woolf V, 18).
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(4) [It was beginning to rain when George arrived. Several people were standing looking down
at the car...

The car was upright. Its white roof just breaking the surface. It must have settled in the mud
since last night...

...4s on similar accasions in the past, he felt a cleavage between himself and the George who
did things. Yet he was that person and felt easy with him, chiding him gently.] What a damn stupid thing
to do, he thought now... (Murdoch, 47 ).

Amnani3z Qparmenty (2) 3acBiguye iCHyBaHHS CHHKpPETH3MYy MK (OpMaMu BHYTPILIHBOTO Ta
30BHIIIHBOTO MPSIMOTO 1 HEBJIACHE-TIPSAMOIO MOBJIEHHS. 3BiZICM MO)XHa 3pOOMTH BHCHOBOK, IO
MEPCOHAXX Ma€ BIACHY CTPYKTYPY — CYKYITHICTh TEKCTOBHX €JIEMEHTIB PI3HUX PIBHIB, CIIBBIJIHECEHUX
Mk CO0OI0 1 MIAMOPSAKOBAHUX MPOBIAHIN CTPYKTYPI, 1110 MO3HAYAE MTEPCOHAXK.

HagBenenwmii Hikue pparmeHT (3) Mae BCi O3HAKU 1HTEPIIEPCOHAIBHOI B3a€EMOJIii: MOBJICHHEBI
aKTH PI3HOTO IHTCHIIIOHAIBHOTO CIPSIMYBaHHSI TOYEPrOBO CTBOPIOIOTHCS MOBIIEM Ta HOTO BHYTPIIIHIM
MApPTHEPOM IIiJ] 9ac CIUTKYBaHHS:

VY mnpuknami (4) mpo HasBHICTH BIJIOKPEMJICHOCTI azapecara Bij 1micHoro "S" cy0’ekra
CHTHaJIi3ye mosiBa ciioBa cleavage i mpsma HomiHalis aktantiB IMA — he and the George, that person
and he. IcHyBaHHS MPOTHUCTABICHHS HETATUBHOTO 1 TO3MTHBHOTO Y CBIIOMOCTI T'epos ITiJAKpecIcHa
HEraTHBHOIO KOHTEKCTHOIO KOHOTAIli€lo, sikoi HaOyBae JiekcuyHa oAMHUI things y cmomydenHi the
George who did things, Ta cemantuka niecioBa to chide, mo meperBoproe aapecata (yocoOmeHHs
HETaTUBHOT0) B 00 €KT 0Cyay 3 00Ky MOBIIS (YOCOOIEHHS TO3UTHBHOTO).

ITpu Binokpemienocti azapecata IMA B cucremi "S—51" cy0 ekT MOBIIEHHS BeJle pO3MOBY HiOH 3
BUIUIGHUM 13 cebe '"mapTHepoMm'", aHANOTiyHy Tiid, sKa BIAOYBA€TbCS TMPH  PEATLHOMY
MDDKOCOOHMCTICHOMY KOHTAaKTI 1 Haraaye 3BHYHI comiagbHi (GopMH BepOaJBHOTO KOHTAKTy MiX
1HIUBITAMU.

AHaii3 TEKCTOBHX (parMeHTiB 3 HEBJIIACHE-TIPSIMUM MOBJICHHSAM 3 TMO3UIH Cy0’ €KTHOI
MEPCIICKTHBY 1 KOMYHIKaTUBHO-PETICTPOBOI MPHUHAJICKHOCTI MMOKA3ye, MO CIIBIAIIHHSA 30H CYO’ €KTa
0a30B0i MoJ1eIi, aBTOpU3aTOpa i Cy0’€KTa MOBJICHHS MOKHA BBA)YKATH XapaKTEPHOIO 03HAKOIO HEBJIaCHE-
MPsIMOTO MOBIIEHHS. bBinmbIn ckiagHo Moaudikaiielo € CIHiBMaIiHHSA 30H Cy0’ekTa 0a30BOi Mojeni,
aBTOpU3aTOpa, Cy0’€KTa MOBJIEHHS 1 ajpecara-cilyxaya, Jie HeBJIacHe-TpsiMe MOBJICHHsS HaOyBae O3HaK
SCKpaBO BUPAXEHOI ajipecaTHOCTI. TakuM 4MHOM, Cy0’€KTHI 30HM NEPCOHAXKIB B XYI0KHBOMY TBOpI
CTalOTh BIJIKPUTUMH JJIs1 NPOHUKHEHHS B HHUX OIOBiZauya — BiAOyBaeTbCs CyMIllEHHS CYO €KTHO-
MOJIAJIbHUX C(pep OIoBijiayua i mepcoHaxa.

BHCHOBKH 10CTiKeHHSI Ta MEePCNEKTHBH MOJAJBIINX HAYKOBUX PO3BiIOK Y BU3HAYEHOMY
HanpsaMi. Bax1uBUM BHCHOBKOM BUKOPHCTaHHS MPOILEAYPH BU3HAYEHHS Cy0’€KTHOI NMEPCHEKTHBH €
MOJKJIMBICTh JIBOPIBHEBOI Oprasizaiii NepCcOHa)XKHOTO MOBJICHHS: HEBJIACHE-TIPSIME MOBIICHHS JPYTOTO
piBHS (YHKIIIOHYe B paMKax YK€ BHOKPEMJICHOTO (pparMeHTa 3 HEBJACHE-TIPSIMUM MOBJICHHSIM. B
bOMY BHIAJKy BigOyBaeThCsi 3MiHa Cy0’€KTa MOBJICHHS, a 3HAYUTh, CYO’ €KTHa TIEPCIIEKTHUBA
OyONMIOETbCS HA  HOBOMY pIBHI  HEBJIACHE-TIPSIMOTO  MoBJeHHA. KoMyHIKaTHBHO-pericrpoa
XapaKTepUCTHKA HEBJIACHE-TIPSIMOTO0 MOBJIEHHS BH3HAYA€THCS HHU3KOIO O3HAK, HASBHICTh KOTPHX
0o0yMOBII€Ha JUHAMIYHOIO B3A€EMOJIEI0 MPOTHUIIOCTABIEHUX MOBJICHHEBUX (opM. IlepcrexkTuBHUM €
JIOCITI/DKEHHST HEBJIACHE-TIPSIME MOBJICHHS SIK CTPYKTYPHO-KOMIIO3HIIIHHOT Ta KOMYHIKATHBHOT OJMHUIII
TEKCTY XYA0KHBOTO TBOPY, SKa BOJOI€ HU3KOK O3HAK, HASBHICTh KOTPUX OOYMOBJIECHA JMHAMIYHOIO
B3a€MOJIIEI0 TPOTHUIIOCTABICHUX MOBJIICHHEBUX (DOpM, IO ¥ BU3HAYAE KOMYHIKAaTHBHO-PETICTPOBY
XapPaKTEPUCTUKY HEBIIACHE-NIPSIMOr0 MOBJIEHHS a00 HOro 0e3nocepelHIo JOKalllo y AUCKYPCHIN 30H1
MepCOHaXKa Xy10’KHbOTO TBOPY.

JITEPATYPA

1. Anamuuk H. B. Bonbmoii aarno-pycckuii ciioaps / H.B. Anamunk. — Mu.: JIuteparypa, 1998. — 1168 c.

2. bexra I. JluckypcHa 30Ha mepcoHaka y CHeKTpi o3Hak mpsimoro MosineHHs // 1. bexra, 0. [leB’arux. — Haykosi
samckn. — Bumyck 130. — Cepis: ®inonoriuni Haykm (MoBo3HaBcTBO) — KipoBorpanx: PBB  KAITY
iM. B. Bunanuenka, 2014, — C. 8 — 11.

3. 3omoroBa TI'.A. KommyHukaTHBHas rpamMaTuka pycckoro si3bika / I.A. 3omoroBa, H. K. Onunenko,
M.IO. CunopoBa. — M., 2004. — 528 ¢

4. CunensauxoBa JI.M. Jlupudecknii CioxKeT B S3BIKOBBIX XapaKTepHUCTHKax : MoHorpadus / JL.M. CunensHHKOBA. —
Jlyranck : PenakimmoHHO-U3AaTENLCKAM OTIEN YIIpaBieHus o nedaru, 1993. — 188c.



IV. JlinrBictuka Tekcty. CTUIICTHYHI Ta KOHTEKCTYyalbHi BUSBU JIEKCUYHUX 1 TPAMAaTUYHUX OJIMHULIb

5. Ulrepn I.b. BubOpaHni Tomiku Ta JEKCHKOH Cy4YacHOI JIHIBICTHKHM. EHIMKIIONEAWYHUHA CIOBHHMK Uil (DaxiBLiB 3
TEOpeT. T'yMaHiT. AucuuIUIiH Ta rymanit. ludpopmaruxu / 1. b. Hlrepn — K.: «AptEx», 1998. — 336 ¢

6. Hornby A.S. Oxford Advanced Learner’s Dictionary of Current English / A.S.Horby. — London : Oxford University
Press, 2000. — 1600 p.

7. Stanzel F. A Theory of Narrative / Transl. by Charlotte Goedsche / F.Stanzel. — Cambridge: Cambridge University
Press, 1982. — 309 p

8. Lawrence D.H. Lady Chatterley’s Lover / D. H. Lawrence. — L. : Penguin Books, 1997. — 314 p

9. Lodge D. The British Museum is Falling Down / D. Lodge. — N.Y. : Penguin Books, 1981. — 176 p.

10. Woolf V. Mrs. Dalloway / V. Woolf. — L. : Penguin Books, 1996. — 213 p.

Anumenko . Cyﬁ’bEKmHa}l nepcneéKkmuea U KOMYHUKAMUBHO-pe2UCMPOoeas Xapakmepucmuxka
HecoOCmEeHHO-NPAMOIL peuu NePCOHANCEB XYOO0HCECHBEHHOZ0 NPOU3BEOCHUA.

B cmamwve paccmampusaemcsa e3aumoolelicmsue OUCKYPCHOU 30HbI HAPAMOPA U HEPCOHANCA 8
PAMKAX HecOOCMBEHHO-NPAMOU NepCcoHaXCHOU peyu. llpu uccrnedosanuu KOMYHUKAMUBHOU CMPYKMYpPbl
HecoOCMBEHHO-NPAMOU pedu UCNOAb308AH NOOX00, KOMOPbBIL COCHOUM U3 08YX 63AUMOCEA3AHBIX UOelL:
munojocuu KOMMYHUKAMUBHBIX pecUucmpos u Cy5’b€KWZHOIZ nepcnekmuevl mexkcma. PaCCMompeHo noHAmMue
Cy6‘beKInH012 nepcnekmuevl KAk COB0KynHocmu e6cex npOﬂGﬂeHuﬁ mo4YKu 3perusl Y4acCHUKoe akma
KOMMYHUKayuu, a makoatce npedcmaejzena KOMYHUKAMUBHO-pecucmposasl xapakmepucmuxka HecobCmeeHHo
npamou peuu. Ilpeonazaemviti noxo0 umeem mMpPUypoOBHESbIll Xapaxkmep. HecOOCMBEEHHO-NPAMAsL pedb
paccmampueaemcs 6 nidHne 6blpasxCerusl, Cmoulcia U (])yHKI/;Z/lOHa]leblx no3m4ml.

Kniouesvle cnosa: nepcoHadxcHulll  OUCKYpC, NepCneKmuéd, CyOveKmHas  NnepcneKmusd,
KOMYHUKAMUBHBLU Pe2UCmp, HeCOOCMBEEHHO-NPIMAsL Pelb.

Anischenko 1. Subjective Perspective and Communicative Registers’ Characteristic of Characters’
Indirect Speech in Bells Lettres.

The article is dedicated to the examination of narrator’s discourse and characters’ discourse
interaction. While investigating the communicative structure of indirect speech, theauthor uses the approach
consisted of two interconnected ideas: the idea of the typology of communicative registers and the idea of a
subjective perspective of the text. The phenomenon of subjective perspective as a complex of all points of
view of the participants of communicative act in narration is analysed as well as communicative and register
characteristics of indirect speech. The approach has three-level nature: indirect speech is considered from
the point of view of its expression, the content, and functions.

Key words: narrator’s discourse, characters’ discourse, perspective, subjective perspective,

communicative register, indirect speech.
CratTTiO pEKOMEHI0BAHO JI0 APYKY
KaHAUAATOM (iOJOTIYHIX HAYK, TOIEHTOM,
3aBigyBaueM Kadeapy iHO3eMHHX MOB
XMeNpHALIBKOT TyMaHITapHO-TIEJaroriqHoi aKaaeMii
P.M. Menbauk

HOnin Apmemenko
(Kpemenuyx)
YIK: 811.111°37
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Ilpononosana cmammsa npuceéaueHa aManizy OUCKYPCOMGIPHO20 nomenyiany cmpamezii
NEPEeKOHYBAHHA 8 AHSIOMOBHOMY OIAN02IYHOMY OUCKYPCI. 3anpOnoOHOBAHO il BUHAYEHHS, HABEOEHO APCEHAN
RIONOPAOKOBAHUX [l MAKMUK i NPpUtlomie, BUAGIEHUX 6 eMNIPUYHOMY KOpPNyci 00CuioxcenHs. AHaniz
Gaxmuunozo mamepiany 00600unmbs, WO CIMPAmezisi NEPEeKOHYBAHHS € ePEeKMUBHUM THCIMPYMEHMOM KOPeKyii
MoOeni cgimy napmuepa no KOMyHikayii. Bcmanosneno, wo 60HA € NOKAIbHOK NO GIOHOWEHHIO 00 000X
27100aIbHUX ONOUYIUHUX OUCKYPCUBHUX CIMPAme2iti KOHCEHCYCY | NONeMIKU, U 30amHa CRPUSmu YmMeopeHHIO
5K KOHCMPYKMUBHO20, MAK | 0eCMpPYKMUBH020 Munié OUCKYpCy, Xoud U pi3HOl0 MIipoio — 3000ymi Oawi
3aceiouyoms, W0 NEePeKoHYB8AHHA 34 CBOEL NPUpooolo, y nepuily uyepey, € noiemiunor cmpameziew. Y
cmammi maKod#C HABEOeHO BUSHAYEHHS OCHOBHUX OOMUYHUX NOHAMb, PO3 SACHEHO NPUHYun nobdyoosu
B1ACHOI MUNONOCIL OUCKYPCUBHUX 3A0YMI8 MOBYA [ OOIPYHMOBAHO OOYLIbHICMb IX 8UOIPKOBO2O AHANI3Y, WO
YIIKOM 3anedncums 6i0 3a680aHb OOCTIOHUKA, OOUHUYD 1020 HAYKOBO20 iHmMepecy ma Memooo02ii anaisy.
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Knrouoei cnosa: awnenomosnuii  0ianociunuti  OUCKypc, 2n00aibHi | JOKAAbHI  OUCKYDPCUBHI
cmpamezii, OUCKYPCOMGIPHMIL NOMEHYIaL, CMpamezis NepeKOHYEAaHHS.

IMocTtanoBka npodieMu. [IpuHINIT aHTPOIIOLEHTPU3MY, L0 HUHI € OCHOBOIIOJIO)KHUM Yy HayIli,
3YMOBIIIOE HEMHUHYYYy IHTErpaiil0 KOMYHIKaTUBHO-(DYHKI[IOHAJILHOTO Ta KOTHITHBHOTO BEKTOPIB
JIHrBicTUYHOTO aHami3y. [loeqHaHHS IUX HANPSMKIB € aKCIOMaTUYHUM JJTSI CY9aCHHUX CTYAIN TUCKYpPCY,
MiJ] SIKKM PO3yMIIOTh KOTHITUBHO-KOMYHIKAQTUBHY IISUTbHICTB, IO SIBJISIE COOOI0 CYKYIHICTH MPOLECY 1
pe3ynbTaTy ¥ MICTUTh €KCTpaJiHIrBaJbHHI Ta BiacHe JiHrBadbHUM acmektu [13, c. 38]. V Takomy
TPaKTyBaHHI IUCKYpPC MOCTA€E SIK IHTErpaJibHU (PEHOMEH, 10 CKIIAAY SKOTO BXOISATH TPU 00OB’SI3KOBUX
KOMITOHEHTHU: KOMYHIKAHTH, TUCKYPCUBHUN KOHTEKCT 1 TEKCT.

AHaji3 ocTaHHIX docTaigxKeHb i myOsikamiii. AKTyanbHICTH IIi€l CTyAil BH3HAYAETHCS
IHTepeCcOM JIHTBICTHKH 10 KOTHITHBHO-KOMYHIKATHBHOTO paKypCcy BHBUYEHHS IHCKypcy Ha 0asi
nisutbHICHO opieHToBaHOi mparmaTuku (I'puropseBa 2007; Moposzosa 2005, 2014; ITpuxoxpko 2009;
®ponosa 2006; Illesuenko 2005; Illesuenko, Cycos, besyrmas 2008; Carston 2002). Ii 06’exTom €
CTpaTerisi MepeKOHyBaHHS, 110 aHAI3YETHCS HA MPEAMET TUCKYPCOTBOPUYOrO MOTEHIIaTy Ha Marepiati
J1aJIOTIYHOTO PO3MOBHOTO JHUCKYPCY, SIKHH OXOIUIIOE CIIJIKYBAaHHS Ha aMEPUKAHCHKIM aHIIIHCHKIN.
Kopryc Bubipku cdopmoBaHO 3 (parMeHTIB CKPHIITIB TejecepiayiB 1 KIHOCTPIUOK, fKI MICTSTh
BUCIJIOBJIGHHS 3 IMIUNIKATUBHUMM npeaukaramu. [li ocTaHHIMH pO3yMi€EMO TOJIOBHI IpeIuKaTH
peueHHs], 3/1aTHI BIAKPUBATH aKTaHTHY MO3ULIIO JUI 1101 MPONO3HULIT Ta IPECYNOHYBATH ii iICTUHHICHE
3HayeHHs [14]. MeTolo cTaTTi € BU3HAUCHHS IUCKYpPCOTBOPUYOro MOTEHLIANY CTpaTerii NepeKoOHyBaHHS
B QHIVIOMOBHOMY IHMCKYpCi, 1[0 Nepeadadae BUKOHAHHS TaKUX 3aBJaHb: OKPECIUTU CYTHICTh MOHATTS
«TUCKYPCUBHA CTpaTeris», MOOYIyBaTH THUIIOJOTII0 NHUCKYPCUBHUX CTpaTeriid, 3HAUTH B HIA Micle
cTpaTerii mepeKOHYBaHHsI 1 BU3HAYMTH i1 MOTEHIIiall y TBOPEHHI TUCKYPCY.

Buxkiaa ocHoBHOro martepianay. JlroquHa y QUCKypei MOCTae sK 1HIWBIA, SKAH BCTyHae 10
KOMYHIKaIlil 3 MEeBHUMH 3HAHHSAMH IPO CBIT, AyMKaMH, YCTaHOBKaMH, wijsimu [8, c. 8]. Buxonsun 3
L[bOTO, TUCKYPC TPAKTYETHCS SIK PO3YMOBO-MOBJIEHHEBA JISUIbHICTh KOMYHIKAHTIB, y MEXaxX SKOI BOHH
CHUIKYIOTBCA 1 BIUIMBAIOTh OJWH HAa OJHOTO, IIO MPHUBOIUTH JOCTIAHHUKIB 0 MOCTAHOBKH MPOOJIeMHU
CTpaTeriil 1 TaKTHK, SIKi MOBIII 3aCTOCOBYIOTH 3a/iJIs1 JOCATHEHHSI BIACHUX LILIEH.

Jlii, BUMHKM Ta MOBJICHHEBA IiSUIBHICTh KOMYHIKAHTIB CKEPOBYIOTHCS HH3KOIO iX TMOTpeo,
OaxxaHp, iHTepeciB — MoTHBaMu [2, c. 83], siki 3yMOBIIOIOTH GopMmyBaHHs cmpamezii [5, c. 56], min
SKUMH PO3YMIEMO KOTHITUBHO-TIparMaTH4YHI TPOTPaMHU CIIUJIKYBaHHS, [0 BH3HAYAIOTh XapakTep
peasizarii KOMyHIKaTUBHUX aKTiB y AMCKYpci [2, c. 83]. Takmuky TpakTyeMoO SK CKJIaJIOBY CTparerii,
0 BIUIMBAaE Ha BUOIp MOBIEM 3aco0iB 3IIHCHCHHS KOMYHIKaTHMBHHMX il [Tam camo, c. 85].
[HCTpyMEHTaMU TaKTHKH € HpuilomMu — Pi3HOMAaHITHI criocoOu peaizaiii. Jlocmikyoun cTparerii, ki
KOMYHIKaHTH PO3POOJISIOTH JUIsl JOCATHEHHS! METH CITUIKYBAaHHS, XapaKTePU3yeEMO iX K «IUCKYPCHUBHIY,
110 JTO3BOJISIE KOHKPETU3YBATH Cepy, IKy BOHH peryioroTh [1, ¢. 138].

He 3Bakarounm Ha 3HAa4YHY KUIBKICTh CTYAIM IUCKYpCHUBHMX CTpaTerii, mpobiema ix 3arajibHOi
kiacuikanii 3aJMIIa€TbCd HEBUPIIIEHOIO 3 OIVIAAY HA HE3JIYEHHY KUIBKICTh CHUTYyallili MOBIIEHHEBOI
IHTepakIii # KOXHOro pasy YHIKalbHy KOMOIHAI[IIO JIIOACBKMX MOTHUBIB, Kl € MIAIPYHTAM Ui iX
po3BuTKy. OueBHIHO, TOOYIOBa YHIBEpCaJbHOI THIIONOTII JUCKYPCUBHUX 3aayMIB € MPAKTHIHO
HE3IMCHEHHUM 3aBIaHHAM. Y HAlIOMYy JOCHIPKEHHI MU KEepyBaJUCS JOLUUIBHICTIO BHOIPKOBOIO
aHaJli3y CTpaTerii, BiAMPaBHUM IYHKTOM SIKOTO € (paKTHYHUI MaTepiai, IO MICTUTh OJWHUII, Ha K1
CHPSMOBAHO Halll HAYKOBHM 1HTEpEC — BUCJIOBIEHHS 3 IMIUTIKATUBHUMU NpeAUKaTaMu. MU BUXOJIMIIH 3
TOT0, HIO IMIUIIKATUBHI MPEAUKATH, 110 BXOJAATH JI0 CKJIaJy IMEBHUX BUCJIOBJIEHb MOPSAJ 3 IHIIMMH
€JIEMEHTaMH JIIHTBICTUYHOIO IUIAHY AMCKYPCY, MOXYTh TPaKTyBAaTHUCS SIK MapKepu CTPATEri4HOTO
3aayMy 1 TAKTHYHHX 3aBJaHb MOBI |5, ¢. 129-130].

AHali3 eMmipuyHOro KOpIyCy Ta BIANOBIAHMX CTyHAid Ja€ MIiJACTaBU TOBOPUTH MPO JIBI
yHIBEpCalbHI CTpaTerii, BUOKPEMJIEHI Ha OCHOBI XapaKTepy BH3HAYAJIbHOI YCTAHOBKM aJpecaHTa i
ajipecaTa Ha CIIUTKYBaHHS, SKi peami3yloTbcs OyIb-SKUMHA KOMYHIKAHTaMH HE3aJIC)KHO BiJl X €THIYHOI,
couianbHoi a00 TeHIePHOT MPUHAIEKHOCTI — KOHCEHCYCy Ta HONEeMIKU.

Binmaemo mnepeBary TepMiHy «KOHCEHCYCHA CTpaTeris» HaJd TEPMIHOM «KOOIEpaTHBHA
CTpaTerish» sIK TaKoMy, 0 MiAKPECIOe KOHCTPYKTUBHUI XapaKTep YCTAaHOBKM KOMYHIKaHTIB. pyruit
TEpPMiH Takoi OCOOJIMBOCTI HE Ma€ — BiIKpUTa KOH(POHTAIlS — L€ TaKOX Koolepallisi KOMyHIKaHTIB,
xoya i nectpyktuBHa [2, c. 50; 12, c. 70]. Peani3zyroun cTpaTerito KOHCEHCYCY, KOMYHIKaHTH, KOXKEH 3
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SKUX pOOUTH CBif BHECOK JJIsl TOCSITHEHHS 00OMUIBHO MPUUHATHUX IUJIEH CHUJIKYBaHHS, 3HAXOSATHCS Y
30H1 nmopo3yminus [11, c. 18]. B omo3wutii 1o crparerii KOHCEHCYCy nepeOyBa€e MmojeMiuHa CTpaTeris.
VY BuUmNaaKy, KoJu SK MIHIMyM OJWH 3 KOMYHIKaHTIB peaji3ye el TUCKYPCUBHHN 3ayM, CITUIKYBaHHS
3MIACHIOETBCS Y TOHAJIBHOCTI HE3rOJW, IO TPU3BOIUTH, SK MIHIMYM, JO BUHHKHEHHS JPYKHBOI
CylepedkH, abo, Ik MAKCUMYM, BUJIHBAETHCS Y BIIKPUTY KOH(POHTAITIIO.

Mpu BU3HAYa€EMO CTpaTeTii KOHCEHCYCY i TOJIEMIKH K TII00aJIbHI TUCKYPCUBHI CTpaTerii (mam —
I'JIC), ToOTO sIK Taki, MO0 Ha BH3HAYCHOMY €Talli JUCKYPCHUBHOI B3a€MOJIIi € HAWOUIBI 3HAYYIIMMH 3
TOYKH 30py l€papxii MOTHBIB Ta wijieil. Ctpaterii, siki CIPHUSIIOTH ONTUMAJILHOMY BIUIMBY Ha MapTHEpa
0 KOMYHIKaIlii po3yMieEMO SIK JOKalbH1 AUCKypcuBHi cTparerii (nami — JIJIC).

Bynb-sike BHCIIOBICHHS € Cy0 €KTHBHHUM 1 TOKJIMKAaHe YMHWTH TeBHUi BrumB [9, c. 8].
BucnoButucs HeWTpaabHO HEMOXKIIMBO, OCKUIBKHM HaBITh HeopMasbHa Oecijia BIUTMBAE HA CIIPUHHSTTS
1 CTpYKTYpYyBaHHS CBITY iHIIOIO JtoguHOW0 [3, c. 91]. Onny 3 HalleeKTUBHIIIMX CTpaTerid KOpeKuii
MOJIETIi CBITY mapTHEpA 10 KOMYHIKaIlii MU BU3HAYa€EMO SIK CTPATETii0 IepeKoHyBaHHs. Ilepekonysanns
po3ymieMo sk JIZIC moBIs, mo € crpo6oto TpaHchopMyBaTH MOJEINb CBITY MapTHEpa M0 KOMYHIKaIlii,
CXUJIUTH WOTO 3IIHCHUTH/HE 3IHCHIOBATH TIEBHUI BepOanbHUil/HeBepOanbHuii akT [4, c. 135].

Crparterist nepexkonyeanns € nieBuM iHcTpyMeHToM peanizaiii I'JIC koHceHcycy, eeKTUBHICTh
SIKO1 3YMOBITIOETHCSI MiHIMI3alli€l0 arpecMBHOTO BIUIMBY HAa MOJZEJI CBITYy ajapecara 4depe3 IpYKHii
XapakTep CHUIKYBaHHA, a TAKOXK THM, 110 HEOOXiIHICTh BIUIMHYTH HA TOYKY 30pY MMapTHEpa BUHUKAE Y
MOBIISI MUIMOX1/1b, SIK JIOT1YHE TIPOJOBXKEHHSI O€CiI1, KOHKPETH3AIlisl BIACHOT TyMKH.

Inreprperaniss eMHipUYHOrO MacuBY Ja€ IIJICTaBM TOBOPUTH, IO MOBII peaji3yloTh
KOHCEHCYCHY CTpaTerilo MEepeKOHYBaHHS 3a JOINOMOIOI0 TAKTHUK IMOSCHEHHs Ta apryMmenTauii. Jloriuna
apxiTeKTypa AUCKYPCUBHMX XOJiB, y SKHX Peali30BaHO Ii TAKTUKH, BUIVIAJA€ K HAllapyBaHHs J10Ka3iB
Ha MiTPUMKY IE€BHOI T€3H MOBIIS.

TaxkTHka noscHenna y Mexax KOHCEHCYCHOI cTparerii MepeKoHyBaHHS POOUTH MOXKIMBHUM
JOCSITHEHHSI METH MOBISI — IEPEKOHATH aJpecaTa y MNPUUHATHOCTI HOrO TOYKH 30pY — LUIAXOM
PO3’SICHEHHSI TEBHOTO HE3pO3yMiTOro (parmMeHta IIHCHOCTI. 3a HAIIUMH JAHUMH, EKCIUIAaHAHIOM
MOSICHEHH MO)kKe OyTH acepTHB a00 EKCIpecHB aJpecaHTa/ajpecara, Y HeBepOaJbHHW CHUTHAI
napTHepa Mo KOMYyHIKamii — BiANMOBiAHUI kecT abo mornan. ExcraHaHc MOSICHEHHs, SIK MPaBHIIO,
CKJIQJIa€ThCS 3 ACEPTUBIB, 3aCHOBAHUX K HA MICTEMIYHIH, TaK 1 JTOKCaIbHIi yCTaHOBII MOBIIL. MoBelb
BUKOPUCTOBY€ BHCJIOBJICHHS 3 IMIUIIKATUBHUMM NpPEAMKATAMH SIK MPUHOM TaKTHUKU MOSCHEHHS, KOJIH
X04e MOSICHUTH aJipecaTy: a) MeBHUH CTaH peueil; 6) MOTUBH CBOTO BUYMHKY; B) MOTHBH BUMHKY TPETHOT
ocobu. Y [BOX OCTaHHIX WHAETbCS NPO BUMpPaBAAHHSA 1 30epeKeHHS MO3UTUBHOIO O0IMYYs
MOBIIS/TpeThOi ocobu. HaituacTime y Hamomy KOpHyci 3yCTpidaeThCsl MPHIOM TMOSCHEHHS BJIACHOTO
BYHMHKY:

Sebastian: I'm in and out of town so much [ really haven’t had a chance to settle in.
(+>> I haven't settled in) I hired a decorator, but she and | got into a thing and it got
messy...

John: Right (Marley and me).

Y npoMy (QparMeHTi eKCIJIJaHaHAOM TIIOSICHEHHS € HeBepOaJbHUM CHUTHAJI OJHOIO 3
KOMYHIKaHTIB — morisin. JkoH 3aiimoB no toapuma. CebacTiaH momivae, IO APYr IUBUTHCS Ha
HEpO3MaKoBaHI KOPOOKH, 1 MOYMHAE BUIPABIOBYBATUCS. BUCIOBICHHS 3 IMIUTIKATUBHUM HPEIUKATOM
3amepeyHoi Kay3aiii have a chance 3a 3agymom MOBISI Mae TepeKOHATH aJpecaTa, 0 BiH He BUHHHH Y
MEPMAHEHTHOMY JIBOPiYHOMY O€3J1a/ii B OCei.

BrnuB € XxapakTepucTHKOO0 Oyab-KOTO MOBJIIEHHEBOTO aKTy, ajlé ICHYye Takud THUI
MOBJICHHEBUX AKTiB, JUIs KHX BiH € IIPOBIiTHOIO XapaKTEPUCTHKOIO [6, c. 49]. MueThcs mpo MoBIEHHEBI
aKkTW, UI0 € MpudoMaMM peaii3alii TaKTHMKM apryMeHTalii — paliOHaJbHOI CKJIaJ0BOI MpPOLECY
NEpEeKOHyBaHHA. TakTuky apzymenmauyii, mo koopaunyetbcs 3 ['JIC KOHCEHCyCy, pO3yMIEMO fK
KOHCTPYKTHBHY 1HTEJIEKTYyaJbHO-MOBJICHHEBY [isSJIbHICTD MOBI[SI, HANpaBlI€HY HA IOPO3YMIHHS 3
MapTHEPOM, SIKa CKIIAIA€ThCS 3 CUCTEMU MOBJICHHEBUX aKTiB, HAIJIEHOI HA TPaHC(OPMYBaHHS OaueHHS
CBITY IHIIOI CTOPOHM y NPUHHATHUM Ui 000X cmoci6. Y Hamomy (GakTHYHOMY Martepiajii MOBII
peanizyloTh BUCJIOBJICHHS 3 IMIUTIKATUBHUMH IPEAUKATaMH Y MEXax 3aCTOCYBAaHHS TaKHX MPUHOMIB SIK
HaBeJIEHHs JI0Ka3iB Ha KOPUCTh TBEP/UKEHHS, NMOpaan i mporo3uiii. Poiab Te3n BUKOHYIOTH acepTHBH,
JTUPEKTHUBH 1 KOMICHBH BiJMIOBIAHO, HATTPUKIIAI:
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Rory: So, I hear you’re doing the eulogy. <...> If you find yourself feeling, you know,
unsteady about it, I can do it. I did a lot of reading about Gran for the obituary, and I think I
can do her justice (+>> | read a lot about Gran > | know a lot about Gran > | can do the
eulogy) <...>

Richard: Well, I thank you for your offer, but this is my responsibility. I will be fine
(Gilmore Girls, s. 4, ep. 16).

Pigapn 30upaeTbcs Ha 1epeMoHit0 moxoBaHHS Matepi. OHydka Popi mpomoHye BHTOJIOCHTH
MaHETiPUK 3aMiCTh HHOT'O, APTYMEHTYIOUH MPOTO3MILI0 32 TIOTIOMOTOI0 BUCJIOBJICHHS 3 IMIUTIKATUBHUM
npenKaToM mo3utuBHOI imrutikaiii do. Bona 3acTocoBye mpsiMuii mMOpsIIOK apryMeHTallii — apryMeHT
CHIJIy€ 3a TE3010, peayi3oBaHOI uepe3 KOMiCHB. AJpecaT BiIMOBISIETHCA, ajie Y I[bOMY KOHTEKCTI HE
MOXHa TOBOPUTH TPO HECPEKTHBHICTh TAKTHUKH, OCKUIBKM BOHa OyJia TaK0X IMOKJIWKaHA BUKOHATH
(GYHKIIIIO IeMOHCTpAIlii MOPaJIbHOT MIATPUMKH CITIBPO3MOBHHKA.

Y Bumaaky, KOJIM KOMYHIKAQTHBHI I[UII TAPTHEPIB HE CIIBMANalOTh, BOHH pealli3ylOTh
IMCKYPCUBHY CTpATerilo MOJIEMIKH, II0 BH3HAYAETHCS NECTPYKTUBHUM XapaKTepOM iX YCTAaHOBKU Ha
KoMyHiKarito. OCTaHHIO BOHH MOXYTh HE OCMHCIIIOBATH, & KEPyBAaTUCS HEYCBIIOMICHIMHU MOTHBAMH
CaMOCTBEP/IKCHHS, 3JIOBTIXH, MOMCTH, cynepHunrsa [7, c.398]. Ilonsrrs crparerii, 3amo3uyeHe y
BIICHKOBOI cripaBH, Oepe 3a OCHOBY HE KOOIepallito, a MepeMory, sKa 03Hayae pe3yJbTaTUBHUIl BIUIHB
Ha ajpecata, ToMy, KpiM npuHuuny Koomneparii, MaeMo miACTaBU TOBOPUTH MPO IPUHIUI
Hexkoomepariii [5, ¢. 70].

[lepexoHnyBaHHS 32 CBO€1 MPUPOJIOIO € MOJIEMIYHOIO CTpaterieto. Lle miaTBep/pKyeTbes HAIIMMU
JaHUMHM, 3TiTHO 3 SKUMHU BHUCJIOBJICHHS 3 IMIUTIKATUBHUMH IpEIUKaTaMHU CTAlOTh 3aco0amMu peasizarii
TaKTHUK, T HiAMOPSAAKOBAHMX, BJBIYl YaCTille, HIXK TAaKTUK, MIJIOPSAKOBAaHUX AHAIOTIYHIN cTpaTerii y
pamkax ['JIC koHceHcycy.

[TpuunHOO, Yepe3 sIKy MOBELb BHAEThCS 1O NEPEKOHYBAaHHS ajpecaTa, € KOHQUIKTHICTh Y
IIMPOKOMY CMHCITi, TOOTO HECHIBIAAIHHS Mi’K 00’ €MOM «Oaraxxy» ixX mpormo3uiii. J{is Toro, mob XToch
MoYaB KOrOCh Y YOMYCh IIEPEKOHYBATH, TOTPIOHO, 100 BiH BUXOJMB i3 TOTO, 1110 Y CIIBOCCITHUKA TEX €
NEBHI MEpEeKOHaHHs, 0 rnepe0yBaloTh B OMO3UILi1, peasbHiid abo ysaBHiNA. He3roma, BupakeHa OJHUM 3
KOMYHIKAHTIB, CTa€ BIJIPAaBHOIO TOYKOIO IIEPEKOHYBaHHA — HOro mapTHep 3[iiCHIOE cIpoly
chopmyBatu abo pedopMyBaTH KOTHITUBHI KaTeropii, KOTPUMHU CIIBOECITHUK KEpyeThCS Y
MOBCSKAEHHOMY KUTTi. Lleli mpomec Moxke OyTu TpuBaauM, CKIAQIHUM 1 MPHU3BECTH 10 BHHUKHEHHS
KOH(JIIKTY — JIFO/IM, SIK TIPaBHJIO, HE CXMJIbHI JIETKO PO3JIydaTHCs 3 NEPEKOHAHHAMM. TakuM YHMHOM, MiJ
CTpaterielo nepekonysannsa, mo koopauuyetbess 3 ['JIC monemiku, po3ymMieMO iHTENIEKTyallbHO-
MOBJICHHEBY JisUTbHICTH MOBIIS, HallpaBJIeHy Ha TpaHc(opmailiro OadeHHs CBITY ajpecara y CUTYyallii
npotuaii [10, c. 8]. [Tonemiuniii cTparterii mepeKOHyBaHHS y HAIIIOMY KOPITYCi MiAMOPSIIKOBAHO YOTHPH
TaKTUKHU: apryMEeHTallii, 3anepevyeHHs], BUPABIaHHs Ta HATIOJISTaHHS.

HacrtynHuii nuckypcuBHUE (hparMeHT LIFOCTpYye cynepeuky. Popi mokunyna yHiBepcurer. JIiok,
apyr ii mamu Jlopenaii, BBakae, 1110 Ta Ma€ BIUIMHYTH HA JIOHBKY, a0M Ta MOBEpHYJAcs 10 HaBYAHHS.
Jlopemaii mymae, mo Popi mae BuuTHCs Ha BiacHuX momwikax. Tesy This is Rory’s decision BoHa
apzymenmye 3a J0IIOMOTO0 BUCIIOBIJIEHD 13 KOHTEKCTYAIbHUM IMIUTIKATUBHUM HPEAMKATOM IO3UTHBHOI
immutikanii choose. Moro Tpupa3oBuii MOBTOp i3 Pi3HMMHM TNIPOTIO3HTHBHHMH Ji€CIOBAMH Y TPhOX
MOCTIIOBHUX acepTHBaxX TNOKIMKAaHWK AaKIEHTyBaTH yBary mHapTHepa 1 HaJaTH apryMeHTaM OuIbII
MEPEKOHIUBOTO XapaKTepy:

Lorelai: This is Rory’s decision, okay? She knew exactly how I felt about the situation,
and she chose to ignore me. (+>> She ignores me) She chose to move in with my parents.
(+>> She moved in with my parents) She chose not to tell me about it. (+>> She didn 't tell me
about it)

Luke: She’s a kid.

Lorelai: She’s not a kid! She’s twenty (Gilmore Girls, s. 6, ep. 1).

Bepbanizyroun aymMKy, MPOTHIICKHY BHPaKEHIH CIIBPO3ZMOBHUKOM, a00 HENPUXWIBHICTH IO
KOTOCh a00 40roch, MOBELb PEATIi3y€e TAKTHKY 3anepeyenns, Ky BU3Ha4aeMO SIK HEBiI'€EMHY CKIIaJIOBY
JIJIC mepexonyBanus, mianopsakosany ['JIC monemiku. Y HacTynmHOMY AMCKYpPCUBHOMY (parMeHTi
MOBEIIb 3allepeuye acepTHUB ajpecara, peaaizoBaHui y MOoNepeIHbOMY TUCKYPCUBHOMY XO/Ii:

Emily: I think you took what your father said the wrong way.
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Lorelai: The wrong way? How could | have taken it the wrong way? (+>> | could take
it the wrong way > I didn’t take it the wrong way > | took it right way) What was open to
interpretation? (Gilmore Girls, s. 1, ep. 1).

3a HAIIMMU CIIOCTEPEKEHHSMHU, MOBEIb BIAETHCA 10 G6UNPABOAHHA, 100 MOSCHUTH MOTHUBU
CBOTO/4Y’KOTO BYMHKY Y BIJIIOBiIb HA 0OBHHYBadeHHS a00 JOKIp CIiBpo3MOBHHKA. Pearizaliis HUM mi€i
TaKTUKH, HA HAII TOTJIS, CBITYUTH MPO TE, IO MOBEIb TaKH MParHe MOPO3yMITUCS 3 aAPECcaToM, SIK Y
IbOMY (parMeHTi:

George: I didn’t deserve what you did to me. You betrayed me!

Ira: When | got there, she was already kissing him. I never even had a chance to stop
it. (+>> I didn’t stop it > It was not my fault, that I didn’t stop it) 1 didn't get to do anything!
(+>> I didn’t do anything > It was not my fault, that I didn’t do anything) (Funny people).

Mogellb pealtizye TaKTUKY HANOJIAZAHHA, SKIIO HE Oakae >KEPTBYBATH BIIACHHMH IOTJISIAMH
abo JomaraeThCsi 3IIHCHEHHS BepOalbHOI/HeBepOaNbHOI Mii Bill MapTHEpa MO KOMYHIKalii, K y
HACTYITHOMY IHCKypcuBHOMY (parmenti. KoHtekcr 1iei cutyamii Burismae tak: matu [[keca iime
3amik. J[kec Ha BecuIs He 30MpaeTbes, 1 WOro AsAbKo JIIOK HamaraeTbCsi MEPEeKOHATH XJIOMIIL
HiATPUMATH MaMy:

Luke: You are gonna regret this.

Jess: | doubt it.

Luke: No, you are. If you ever manage to grow up and get yourself together and drop
this selfish self-destructive behavior that you are so fond of, if that ever happens, you are
gonna look back on this moment and you are gonna feel like a big steaming mound of crap
that you missed this. (+>> If you grow up... > | doubt you can grow up...) (Gilmore Girls, s.
4, ep. 20).

BHCHOBKH J0CJi/I>KEHHSI T2 MEePCHEeKTHBH MOJAJBIINX HAYKOBUX PO3BiIoK. TakuMm 4HMHOM,
CTpaTerisi TEpeKOHYBaHHS € TMPOAYKTUBHOI, XOYa ¢ pI3HO MIpOI, Uil TBOPEHHS SIK
KOHCTPYKTUBHOTO, TaK 1 JECTPYKTMBHOIO THIIIB AMCKYypcy. Taka CBOe€pigHa YHIBEPCAJIbHICTH €
YHIKQJIbHOIO 1 HENPUTAMaHHOK I1HIIUM JIOKaJbHUM CTPATErisiM, sKi, SK TPaBUIO, JEMOHCTPYIOThH
BUpPA3HYy MOJSPHICTb, K 1 TJ100ajbHI AUCKYPCUBHI CTpaTerii KOHCEHCYCY # MOJEMIKH, SKUM BOHH
niANopsAAKoBYIOThCs. [lomanbiie BUBYEHHS ITUCKYpCOTBOPYOTO MOTEHIANy CTparterii NepekoOHyBaHHS
MOJKE 31MCHIOBAaTHCS 3 MO3MLII 3’ACyBaHHS TEHJCHLIH BUOOPY MOBIEM BepOaibHHUX 3aco0iB ii
peasizaii.
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Apmemenko IO. /Juckycoobpasyrowuii nomenyuan cmpamezuu ybexcoenus (ha mamepuane
AH2NIUIICKO20 A3bIKA).

Cmamus noceswena aumaiusy OUCKypcooopasyouje2o ROMeHYuala cmpameuu yoexncoeHus 6
AH2NIOA3BIYHOM Quanocuueckom ouckypce. llpednazaemces onpedenenue cmpamezuu yOexcoeHus:, npugeoeH
apcernan NOOYUHEHHBIX el MaKmukK u npuemoes, 6blAGIEHHbIX 6 IMNUpuUYecKom Kopnyce Uccne008anusl.
Ananuz  gaxkmuyeckoeo mamepuanra O0okasvleaem, umo cmpamezus yoexcoeHus — 3ppekmusHbiil
UHCMPYMEHRNT KOppeKyuu Mmooenu mMupa napmuaepa no KOMMYHUKAYUU. bBvino YCMAaHoe6/€HO, 4Ymo OHA
JOKAIbHA NO OMHOWEHUIO K 00eum 2100a1bHbIM ONnno3uUyUOHHbIM ()I/ICKprI/lGHblM cmpamecusiM KOHCeHcyca u
NONeMUKU U MOdHCem CHOCOOCMBO8ANb 06]9(1306611—111]0 KAK KOHCmMPYKmMUeHOco, maxk u Oecmpykmusnoeo
munoe ducxypca, xXomAa u 6 pa3H012 cmenenu. HO]ZylleHHble OaHHble ceudemeﬂbcmeyiom o0 mom, 4mo, no
ceoell npupode, ybedcoeHue, 6 nepsylo ouepedb — nodeMudeckdas cmpameeus. B cmamve makowce
npueodumcg onpe()eﬂeHue OCHOBHbIX CMEIHCHbIX nOHﬂmuﬁ, PA3BACHAEMCA  NpUHyun  NOCMpOEHUs
cobCmMEenHOU MUnoJIo02UU ()uCKprMGHblx 3AMbICII06 2060pAlecO U obocHosbIsAEMCA ueﬂecoo6pa3nocmb ux
6bl60p01lH020 aHaaiusa, K0m0pbl11 NOJIHOCmMbIO 3deucum om 361061‘{, Komopele cmaeum nepeé coboil
uCC]le()06am€]lb, eduHuL; €20 Hay4YHoeco urnmepeca u MemoO0I02UU AHAIU3A.

Knwueevie cnoea: anenossviunviti  ouaiocuyeckutl aucxypc, 2100anbHble U JIOKAIbHbIE
OUCKYPCUBHBIE cCIpame2uut, OUCKYPCO0Opa3yrowuil NOMeHYua, cmpamezus yoesrcoeHusl.

Artemenko Y. Discourse Forming Potential of Persuasive Strategy (on the basis of the English
language).

This paper deals with the analysis of persuasive strategy discourse forming potential. It defines the
persuasive strategy, presents the arsenal of its tactics and techniques, detected in the empirical material. The
factual analysis shows that persuasive strategy is an effective instrument of changing a communication
partner’s model of the world. It was established that it is local towards both global opposition discourse
strategies of consensus and polemics, and has the ability to form either constructive or destructive type of
discourse, though to a different extent. The findings show that persuasion is inherently and primarily a
polemic strategy. The paper also defines the cardinal closely-related concepts, explains the principle of our
own speaker’s discourse intentions theoretical scheme, and grounds the expedience of their sampling
analysis completely dependent on a problem set by a researcher, units of his or her scientific interest and
research methodology.

Key words: English language dialogical discourse, global and local discourse strategies, discourse
forming potential, persuasive strategy.
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JIHM'BOTEKCTYAJIBHA EKCILIIKALIA IITCP IEPCOHAXKA Y POMAHI
JKOHATAHA CA®PAHA ®OEPA «kEXTREMELY LOUD AND INCREDIBLY CLOSE»

30amuicmo 1r00uHU nepedysamu y GIOMIHHUX 610 36UYANHOI NPUIMOMHOCMI CMAHAX CEIOOMOCHII,
HANPUKIA0 y CIMAHi CHy, MeOUumamueHomy CMari, mpauci, Cmaui nopyutenoi cgioomocmi ma iu., ci0YUmMs
npo bacamosuMipricme ma NOAIAKMUBHICMb ncuxiku. 3anouamkosani 3. @potioom ma XK. Jlakanom
MEeKCMOYeHMpPUyHe MPAaKmy8aHHs NCUXIYHUX (DeHOoMeni@ ma JiHegicmuunuli nioxio 00 iHmepnpemayii
nposi8ié Hec8ioOMOI IHCMAaHYIT NCUXIKU HA CbO20OHI He Julle 3aTUUAIOMbC AKMYAIbHUMU MeoOpPemUYHUMU
3acadamu NCUXOAHANIMUYHO20 OOCNIONCeHHs, ale U AKMUBHO 3aCMOCO8YVIOMbCA HAYKOBYAMU Y cepi
JiHegicmMuKY, JNimepamyposHascmea, cemiomuxu ma oHeuponoeii. CHO8UOiNHA, anmasii, cumnmomu
ACUXTUHUX PO31A0I6 PO32TA0AIOMbCS K MEKCH MOBOI0 HeC8i00M020, MOBOK), V NPOOYKYBAHHI AKOI Hecgioome
3anyyac 6epdoaibHi ma HegepOAIbHI ceMiomuyHi pecypcu OJis1 03HAUYBAHHA THOUBIOYANbHUX IMNYAbCI6 Mda
smicmie cyb’ekma ncuxiynoi peanvrocmi. Cmamms npucesiueHa po3ensioy 0coOaueocmetl MOBHOL
00’ exmueayii KOSHIMUBHOI MoOeni NOCMMPABMAMUYHO20 CIMPECOB020 PO3IA0Y HePCOHANCA Y MeKCMI
pomany [oconamana Cappana Doepa «Extremely Loud and Incredibly Closex.
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Knrouoei cnoea: nineeokocHimuGHa Mooeib NCUXIYHOL  pedalbHOCMI, MOBHA  0COOUCMICMb
nepcoHaica, KoeHimueHa Koncmeisiyis, nocm-9/11 cmpecoesuii po3nao.

IMocTanoBka mnpodaemu. MoBa € yHIBepcadbHUM 3aco00M 00’ekTuBalii Ccy0’€eKTHBHOI
MICUXIYHOI PeabHOCTI JIOAWHH, IO CIIOHYKA€ HAYKOBIIB AOCTIIKYBATH 1HAMBIAYAIbHY KOZHIMUBH)
Mooenv cnputinamms OiticHocmi MOBHOT 0COOMCTOCTI 3 MEepCIEeKTHBH 11 BepOanbHoi MaHidecTtamii. ITix
KOTHITUBHOIO MOJCIUIIO CIPUMHATTSA JIACHOCTI MH PO3YMIEMO CYKYIIHICTh 1HIWBIAyaJbHHX IAaTCPHIB
(YHKITIOHYBaHHS IICHXOCEMAaHTHYHUX MEXaHi3MiB, Pe3yJbTaTOM YOTO € TIEPETBOPEHHS MEPICIITUBHOTO
JIOCBily IHIUBIZA Y CTPYKTYPOBaHY CHCTEMY 3HAUCHb.

JocnimkeHHs: JIHMBOKOTHITMBHOI MOJENI MCUXIYHOI PeabHOCTI JIITEPaTypHOTO IEpPCOHaXa
BUXOJSYM 3 MIMETHMYHOTO XapakTepy ii pempeseHrtauii (amke (¢ikiioHaJbHA TCHUXIYHA PEATbHICTh
MepcoHaka IMITye CBId HOH-(IKI[IOHAJIBHHI MPOTOTUIl y MO3aXyA0XKHIM pealbHOCTi) mnependayae
JOCTI/DKEHHST MOBHOI TIOBEIIHKHM (SIK €KCTepiOpM30BaHOi, TaKk 1 I1HTEPIOPU30BAHOI) MEpPCOHaXa
BIIIITOBXYIOUMCH BiJl HOTO CTATyCy MOBHOT OCOOMCTOCTI.

AHaJii3 ocTaHHIX gocaigxeHb i myOsikamiii. CuMOi03HI TeHICHIIIT Yy BUBYCHHI Cy0’ €KTUBHOL
MICUXIYHOI pealbHOCTI MOBHOI OCOOMCTOCTI (aBTOpa 1 «rOCIOAaps» MOBHOI PEaIbHOCTI) JIIHTBICTHUKOIO,
(GUIONOTIYHUMHU  TUCIMIUTIHAMY, TICUXOJIOTIEI0 Ta TICHXIaTPi€l0 3yMOBHJIM BHHUKHEHHS TaKUX
MDKIUCIMIUTIHADHAX HANPSIMIB SIK  MCUXiampuune Jimepamypo3HA6Ccmeo, TPEACTAaBHUKH  SKOTO
3MIWCHIOIOTh TICUXIaTPUYHUKM aHami3 mepcoHaxiB xymoxkHboro tBopy (K. Jleonrapn, B.II. PymHes,
B. Il. bensinin) Ta namoncuxoninegicmuka, 10 BUBYAE BIAXWIEHHS y GOpMYyBaHHI Ta 1epediry MOBHUX
mporieciB cy0’ekTiB, nmepedyBarounx y 3MiHeHUX ctaHax cimomocti (/. CriBak, P. Keonep, B. EBanc)
a00 y maToJoriyHux ncuxiuHux cranax (A. A. Jleontses, P. Pibep, X. Betrep).

30KpeMa, OpHIiHAJbHY KOHLENII0 IICUXOJIIHIBICTUYHOTO aHANli3y TEKCTy MpPOIMOHYE
B. Il. bensinin. BBoasium HOHATTS emoyitiHO-cMUCI080i OOMiHanmu, HAyKOBEIb JOCIIDKYE XYJOXKHI
TEKCTH 3 TOYKH 30py MPEBATIOIOYMX Yy HUX TaK 3BaHHUX «ICHXOJIHIBICTHYHHX KOMIIOHEHTIBY:
CEMaHTHYHHX KOMIIOHEHTIB, IO 3HAaXOAATh CBOE BHPAKEHHA Y JIEKCHLI Ta CHHTAKCHUCI TEKCTY,
CTHJIICTUYHI OCOOJIMBOCTSIX, TICHUXIYHOMY Ta EMOIIIMHOMY CTaHaX IMEPCOHAXKIB TEKCTY, OCOOIHMBOCTI
oprawnizariii xpoHoromy [1, ¢. 50-55].

Cxoxuil TiAXix A0 aHamizy XyIOKHBOTO JUCKYpPCY JAEMOHCTPYE POCIHCHKHIA JIHIBICT,
ncuxoaHamiTuk Ta cemiotuk B. I1. Pynnes, onnak Ha nporusary B. I1. benstHiHOBY, BUeHHH TOCTIIKYE
HE TUIBKM TEKCTH JIITEpaTypHUX TBOPIB, BJIACHE MOBHHMX ()ParMEHTIB, aje W TEKCTH IHIIUX 3HAKOBUX
CHCTeM: KIHOTEKCTH, TEKCTH Mac-MeJlia, My3H4Hi, )KHBOMHICHI TeKCTH Tomo. Cepen afpecaHTiB (aBTOPIB,
MEPCOHAXKIB TEKCTIB) «IICUXOMATOIOTTYHNX» TEKCTIB HAYKOBEIh BUALISAE ICUXOTHKIB (Hanpukiaza, Pene
Marpirt, aBrop kaptunu «La reproduction interdite», 1937), musoinis (nepconaxi ¢inemis Jl. Jlinya,
30kpema «Lost Highwayy, 1997, «Mulholland Drivey, 2001), eniernoimis (KHs3> MHILIKiH, TOIOBHHUIA TEPOi pOMaHy
®. M. JloctoeBchbkoro «Houomy, 1869) Ta HINMX MEPCOHAKHKX TICUXOTHITIB [4, ¢. 78-162)].

TuM He MEHII, TEOPETHUKO-METOAOJIOTIuHy 0a3y JOCHiDKEHHS TICUXIYHUX (DEHOMEHIB Ha
MaTepiali XyJI0KHbOTO TUCKYPCY CTAHOBIISITh BAKOPUCTOBYBaHI HEHPOIHIBICTaAMH, TICUXOJIIHI'BICTAMH,
NCUXO/IarHOCTAaMH Ta KOTHITOJIOTaMH TPHUHIUIM, 3acagd Ta MOJIENI aHali3y MOBH Ta MOBIICHHS
pEaIbHUX «HEMEPCOHAKHUX» MOBHUX ocobucrocTedd. Tak, akTyaJbHUMH Ha ChOTOJIHI € poOoTH
B. E. ITamkoBChKOTO, SKHH JOCTIIKYE OCOOJMBOCTI (POPMATLHOTOTO BHPAKECHHS Ta CEMaHTH3aIlii
MATOJIOTIYHUX TEKCTIB [3]. 3riHO 3 BUKJIAJICHUMH HAYKOBIIEM TIOJIOKCHHSIMH, Y BUMAAKY IHTAaKTHOCTI
(bi310JI0TIYHAX MEXaHI3MiB MOBJICHHEBOI MisUTBHOCTI, Y MOBI aKIEHTyOBaHWX o0ci0 Ta ocib 3
MOPYIICHHSIMH TICUXIKM Ta CBIIOMOCTI PI3HOTO MAaTOT€HE3y IMPOCTEKYEThCS IECTPYKIIS IEHOTAaTa,
nedekr KoHoTaTa, 30iAHIHHS CIIOBHMKOBOTO 3amacy, IICeBI030arayeHHs CIOBHHKOBOTO 3aracy
(HasMipHE BXKMBaHHS 1HAWBIyaJbHUX HEOJOri3MiB) Tomlo [3, c. 34-47].

Mera crarTi. Mera Hamoro JIOCHIIPKEHHS TOJSATae y PO3KPUTTI KOTHITHMBHOI MoOJenl
Cy0 €KTHBHOI peanbHOCTI MepcoHaxka mepedyBarouoro y cradi moct-9/11 crpecoBoro posmamy (I1-
9/11CP) xpi3p mnpusMy cneuudikd ii JIHrBajdbHOI 00 €KTHUBALli Yy TEKCTI XYIOKHBOTO TBOPY.
JIoCsiTHEHHSI TOCTaBJICHOT METH Mepeadavyae BUPILNICHHS TaKuUX 3aBlaHb: 1) JOCHIAWTH JTIHIBaJIbHI
MapKepH 1JI0OCHHKPAaTHYHHUX TICUXIYHUX SIBUII, SIKI BIIITpalOTh JOMIHAHTHY pOJb y CyO’€KTHUBHIH
pecemMioTu3anii aificHocTi nmepcoHaxka pomany Jx. C. ®oepa «Extremely Loud and Incredibly Close»
(2005) Ockapa Illemna (gami y TEKCTi CTaTTi MATOBAHO 3a JuKepenioM [5], mocunanus Ha TBip «Extremely
Loud and Incredibly Close» momarothest y mykkax i3 3a3HaueHHsiM ctopinku — (ELIC, c. ...)); 2) Ha
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OCHOBI BHSBIIGHOTO TMAaTE€pPHY NPOSBIB Ta (YHKIIOHYBAaHHS I1JIOCMHKPATUYHUX TCUXIYHUX SBUII
PEKOHCTPYIOBATHU JIIHTBOKOTHITUBHY MOJI€/Ib Cy0 €KTUBHOI IICUXIYHOT peaJIbHOCTI IIepCOHAXa.

BukJiiax ocHOBHOro mMartepiajay J0C/iaKeHHsA. Y TOCITIIKYyBAaHOMY POMaHi 11I0CHHKpaTHYHE
cnpuiinaTTs aiicHocTi Ockapa Illenna, 3yMOBIIeHE MICHXOJIOTTYHOI TPAaBMOKO — 3aruOeIuTio 0aThKa i
gac cepii Tepaxtis 11 Bepecus 2001 poxy y Hero-llopky, 06 €KTHBYeThCS y TMepIIoocoGoBiit

HapaTuBHIH ¢opmi. Buximouno mnepcoHakHa Cy0’€KTHBAIliS TOMIEBOCTI JIO3BOJISIE  YHTAYEBi
criocTepiraTH Sk mepBUHHI BpakeHHs: Ockapa, Tak 1 HaCTYITHI MipKyBaHHS, PO3IYMH Ta aHAJIi3 SIBUIII Ta
nofiil. KpiM toro, TekcT TBOpY amiigikoBaHui rpadiuHO0 Bizyasi3alli€lo NepLenTHBHOIO A0CBIAY Ta
nporecy MucienHns nepconaxis (Puc. 1, 2):

e gt bours and Bowrs to expy:,
A o eXplain,

2

gogou bappy;

7IE & question, gy

S Lo
believe in short angzpey %l 5

flu).”""r ¥ Yeg.

awrong questions. Maybe

Puc.1. Bisyanizanisa ayxionepuenuii Puc. 2. Bizyanizauisi npucKopeHoro HAIJIMBy
Ockapa lenna (ELIC, c. 204) aymok Tomaca llenna (ELIC, c. 282-283)

VY nepmomy ¢akcumine (Puc. 1) rpadiko-CMHTakCHYHA €JINTHYHA OpraHizaiis (parMeHTiB
po3moBu MaTepi Ockapa 3 IcuxoTepaneBToM JOKTopoM DelHOM BiATBOPIOE PELENITHBHI MPOTAIUHU Y
migcmyxanomy HuM mianosi: «l couldn’t hear a lot, and sometimes | wasn't sure if no one was talking
or if I just wasn't hearing what they were saying» (ELIC, c. 204).

Y napyromy dakcumine (Puc. 2) moctymoBe 3MEHIIEHHS IHTEpBady MiX BepOaTbHHUMHU
OJIMHMIISIMH, @ 3TOJIOM 1 IXHS MaJiMIICECTONOI0HA CYNEPIO3HILIis IMITYe TPUCKOPEHHS HATUIUBY JTYMOK
nigycst Ockapa, Tomaca Illemma. Taka HapaTHBHA CTparterist aBTOpa JO3BOJSE JOCIIAMTH HE JIHIIE
BepOanbHi, ame i KOHBepTOBaHI Yy BepOambHy ¢OpMY Bi3yanbHi, ayniaibHi, KiHECTCTHYHI
iHTepcyO’ €KTHBHI CKIIAJHUKN MeHTaJIbHOTO Jekcukony (lingua mentalis) nepconaxa.

IarpocniektuBHi pemapku Ockapa Illemnma cBimgath Tpo 30CepeKEHHsI IMariHATHBHOTO Ta
€MOIIIfHOTO acCMeKTIiB TICHXIYHOI cdepr MepcoHaka Ha TEpPEeKUBAHHAX, TOB S3aHUX 3 ICHUXIYHOIO
tpaBmoro: «If 1 could know how he [Dad] died, exactly how he died, I wouldn't have to invent him
dying inside an elevator that was stuck between floors [...] and I wouldn't have to imagine him trying
to crawl down the outside of the building, [...] or trying to use a tablecloth as a parachute, like some
of the people who were in Windows on the World actually did» (ELIC, c. 257); «I cried so much that
everything blurred into everything else» (ELIC, c. 257). PekypeHTHICTh TpaBMaTHYHUX MEPEKHUBAHb,
HaB'S3JIMBUX JYMOK Ta CHOTaJiB Yy IJIIHI'BOTEKCTyallbHIi pernpe3eHTamii cy0’€KTHBHOI MCHXI4HOI
peanpHOCTi Ockapa JO3BOJISIIOTH TPHITYCKaTH aBTOPCHKY CHPOOY IMITyBaTW sIBUIIE, BigOME Yy
HAyKOBOMY O0ITY SIK nocmmpasmamudrutl cmpecosuti po3iao [2], a tounime nocm-9/11 cmpecosuit
po3nad, SKUM HaWMEHOBAHO KOJUICKTHBHO-TICUXOJIOTIYHY TpaBMYy aMEPHUKAaHCBKOI CBiJIOMOCTI,
nepexuty 11 Bepecus 2001 poky.

JIiHTBOTEKCTyambHA TIPOEKIliS JOMIHAHTHUX MEHTAIBHO-TICUXOJOTIYHUX SIBUI EKCIUTIKYE
ITIOCHHKPATUYHY KOZHIMUGHY MOOe1b CRPpUlHAmMMA OiliCHOCHI BUIIC3TaJaHOTO TIEPCOHAXKA, sSKa



http://uk.wikipedia.org/wiki/11_%D0%B2%D0%B5%D1%80%D0%B5%D1%81%D0%BD%D1%8F
http://uk.wikipedia.org/wiki/2001
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SBIIIE CO00I0 Cy0’€KTUBHY peCceMIOTH3Allil0 JIMCHOCTI 3a MaTepHOM JIBOX KOTHITUBHUX KOMILIEKCHUX
koHcTensnii: (1) ¢poditinoi koncmenayii ta (2) o6cecusnoi kKoncmenauii.

1) @obitina koncmenayin. Icnamoghobis, 30kpeMa CTpax Inepes MyCyJIbMaHaMH, JIOIbMH Y
TIOpOaHax, YOJOBIKAMHU 3 ByCaMH, CTpax IEpell BUCSYMMH MOCTaMHu (eedpupoghobis), Hanmanu NaHIKu
miggac KOpucTyBaHHs Jidrom (righmoghodis), Gosi3Hb mumy, GeepBepkiB (nipoghobis), crpax mepen
MikpobamMu Ta Opymom (eepminogobis) niTakiB (asiagobis), TOMOCTIB, CTpax ONMUHUTHCS MOOIH3Y
xMapodoca (bamoghobis) Ta iHIII CTpaXW METOHIMIYHO BiII3€PKATIOIOTH IMOJIE€BICTh TEPOPUCTHIYHOTO
akty 11 Bepecus: «There was a lot of stuff that made me panicky, like suspension bridges, germs,
airplanes, fireworks, [...] scaffolding, sewers and subway grates, bags without owners, shoes, people
with mustaches, smoke, knots, tall buildings, turbans» (ELIC, c. 36).

2) Oécecusna Koncmenayia. Y BHYTDIIIHBOMY Ta 30BHIIIHbOMY MoOBjeHHI Ockapa
MIPOCTEKYIOTHCS TaKi 00CECHBHI MOTUBH: HPOCHEKMUBHI ma pempocnexmushi obcecii.. [Ipocnekmueni
obcecii Ockapa TOJIATAIOTh y JOMIHYBaHb HaB SI3JIMBHUX 1€l 3HaAWTH, a00 xoua O «OyTm» sKOMoOTra
OJMK4Ye 70 OTOJIONICHOTO MoMepiuM Oarbka. OOpaBIIM Ha OAHOMY 3 BeOCaWTiB (POTO JIOAMHHM, IO
nagae 3 IliBaiuynoi Bexi BTIl micias arakm mnepmoro itaka, Ockap 30UIbIIye 300pa)kKeHHS
CHOI[iBaIO‘-II/ICB pO3Hi3HaTI/I Y pucax HeBi,Z[OMOFO pucu CBOro 6aTBKa, OJHAaK pOSI[iJ'IIJHa 3,I[aTHiCTB
300pakeHHsI HE J03BOJISE iCHTU(IKYBAaTH HaBiTh peaMeTiB oasary: «| printed out the frames from the
Portuguese videos and examined them extremely closely. There's one body that could be him. It's
dressed like he was, and when | magnify it until the pixels are so big that it stops looking like a person,
sometimes | can see glasses. Or | think | can. But | know | probably can't. It's just me wanting it to be
himy (ELIC, c. 257); Pempocnexmusni obcecii Ockapa MaHiheCTyrOTh HaB SI3IMBI TyMKH Ta (aHTasil
npo Te, SKUM YMHOM MOXHa OyI1o BinBepHyTH cMepTh OaTbka: «What about frozen planes, which could
be safe from heat-seeking missiles? What about subway turnstiles that were also radiation detectors?
What about incredibly long ambulances that connected every building to a hospital? What about
parachutes in fanny packs? What about guns with sensors in the handles that could detect if you were
angry, and if you were, they wouldn't fire, even if you were a police officer? What about Kevlar
overalls? What about skyscrapers made with moving parts, so they could rearrange themselves when
they had to, and even open holes in their middles for planes to fly through?» (ELIC, c. 259).
MertadopuuHoro akueHTyarieo 6axanoi OckapoM 3BOPOTHOCTI MOJIN CIYrylOTh HaBEAEHI Yy KiHII
pomany umoctpauii (Puc. 3), y cemaHTn3anii fKoi BaKIMBY poJib BiJirpae aHapopuyHU BepOabHUI
konrekct: «l found the pictures of the falling body. Was it Dad? Maybe. Whoever it was, it was
somebody. | ripped the pages out of the book. I reversed the order, so the last one was first, and the first
was last. When | flipped through them, it looked like the man was floating up through the sky» (ELIC,
c. 3).

Pucynok 3. MeTtadopa ontaTHBHO-3BOPOTHROTO PO3BUTKY moii y pomani k. C. @oepa
«Extremely Loud and Incredibly Close» (ELIC, c. 327-329)

Bucnoeku oocniosycenns ma nepcnekmugu nooanbuiux Haykoseux Po3Binok. I[Iposenene
JIOCTI/DKEHHST JI03BOJISIE 3pOOUTH BHCHOBOK MO TEPEeBard KOTHITUBHOIO MIIXOMY 10 MOBH y PO3KPHUTTI
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JIHTBICTUYHUX 1 CEMaHTHYHUX MEXaHi3MiB TPOJyKyBaHHS BHCJIOBIIIOBaHL Mepe0dyBarovoro y

MOPYILIEHOMY CTaHi CB1JIOMOCTI IIEpCOHAXka.

[TonminapaaurManbHICTh KOTHITUBHOI JIIHTBICTHKH, 30KpeMa IPHMAT IICHXOCEMaHTHYHHX
METOJIB aHai3y y BHOOpI iHCTpyMEHTApPil0 MOCHIKCHHS 1HIWBiAyaJlbHOI CHCTEMH 3HAUY€Hb MOBHOL
OCOOMCTOCTI J1a€ MOJKJIMBICTH 3MIHCHUTH TPYHTOBHHHM YyCeOIYHMI aHalmi3 MOBHOI pemnpe3eHTarii
KOTHITHBHOI MOJIE CHPUHHATTA TIHCHOCTI TMEpCcoHaXka XyMoKHbOro TBOpYy. Cmpoba emmipudHOi
BepHdikamii oOpaHOi KOHIENINI Ha MPUKIaAl aHATI3y iMIOCMHKPATUYHOI JIIHTBOKOTHITHBHOI MOJEi
IHIIMX CTaHIB CBIJIOMOCTI TEPCOHAXIB (HANpUKIAZ, I1HCOMHIi, MapeHHs, CII'SHIHHS TOILO) Y
AHTJIOMOBHIM Xy/I0KHIH MPO31 CTAHOBUTH MEPCIEKTUBY AOCITIIKEHHS.
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Benpunax U. Jlunzeomexcmyanvnaa sxcnauxayus IITCP nepconasica ¢ pomane /iconamana
Caghpana @oepa «Extremely Loud and Incredibly Closey.

Cnocobnocmb uenosexa }’lpe6b16a7’}1b 8 OMIUYHBIX OM O00bIYHO20 60()pcm606anuﬂ COCMOAHRUAX
CO3HAHUA, Hanpumep 6 COCMOAHUU CHA, MeOUMmamueHom cocmosHuUu, mpance, COCMOAHUU HAPYULEHHO20
CO3HAHUA U ()p., ceu()emeﬂbcmeyem 0 MHOzcousmepumocmu U nNOAUAKMUBHUCMU NCUXUKU. HpeOﬂOcheHHble
3. @peiioom u K. Jlakanom  mexcmoyenmpuyeckas — mMpAKmMoSKa — NCUXUYECKUX  (DeHOMeHO8 U
AUHBUCTNUYECKULL NOOX00 K urmepnpemayuu I’lpOﬂ6]l€HulJ beccoznamenbHoll UHCMAHYUU NCUXUKU HA
Ce200Hs He MOJbKO OCMAOMC AKmMyalbHbIMU meopemudyecKumu OCHO8AMU NCUXOAHAIUMUYECKO20
ucwze@oeauuﬂ, HO U AKMUGHO NPUMEHAIONICA YYEeHbIMU 6 obnacmu JAUHSBUCMUKU, ﬂumepamypoeedeHuﬂ,
CeMUOMUKU u oueﬁpOﬂoeuu. CHOGuaeHuﬂ, (j)aHma3uu, CUMNMOMbl nCcUxXu4ecKux paccmpoﬁcme
paccmampuearonicia Kak meKcnt Ha A3blKe 6€CCOSHClm€JZbHOZO, AA3blKE, 6 npodyuupoeaHuu Komopoeco
beccosznamenvroe Uucnob3zyem 6€p6aflebl€ u H€6€p6aﬂbel€ cemuomudecKkue pecypcol Ol O3HAYUBAHUSL
uH0u6u0yaﬂbelx UMNY1bCO8 U CMbLCIO6 cy6bei<ma NCUxuyecKou peailbHocmu. Cmampvs nocesuena
paccmomperHuro ocobenHocmell A3bIK0GOU 06belcmu6ab;uu KOZHUMUBHOU MOOeauU nocmmpaemamuiecKoco
cmpecco8o2o paccmpoucmea nepconasca 6 mexkcme pomana Jconamana Cappana Doepa «Extremely
Loud and Incredibly Closey.

Kniwueeswie cnoea: nunzeoxocnumusnas mooenb NCUXU¥eckou peailbHocmu, A3blKoeast JUYHOCHIb
nepcoHasica, KoOeHUMueHas Koncmennayus, nocm-9/11 cmpeccosoe paccmpoiicmeo.

Vepryniak I. Linguo-textual Explication of the Personage’s PTSD in «Extremely Loud and Incredibly
Closen, the Novel by Jonathan Safran Foer.

Human ability to experience states of consciousness other than just the ordinary waking state, e.g. a state
of sleep, a meditative state, trance, a state of impaired consciousness, etc., is evidence of multidimensionality and
multiactivity of our psyche. Nowadays pioneered by S. Freud and J. Lacan textocentric vision of mental
phenomena and linguistic approach to interpretation of the unconscious psychic instance manifestations not only
remain relevant principles within psychoanalytic theory and practice, but are also actively used by scientists in
the field of linguistics, literary theory, semiotics and oneirology. In this respect dreams, fantasies, symptoms of
mental disorders are regarded as a text in the language of the unconscious, the production of which involves
verbal and nonverbal semiotic resources for signifying individual inclinations and concepts of the subject of
psychic reality. The article examines the peculiarities of linguistic manifestation of the character’s cognitive model
of posttraumatic stress disorder in the novel by Jonathan Safran Foer «Extremely Loud and Incredibly Closey.

Key Words: linguo-cognitive model of psychic reality, linguistic personality of a personage, cognitive
constellation, post-9/11 stress disorder.

CraTTio peKOMEHI0BAHO JI0 APYKY
KaHIUAATOM (UIOJOTIYHUX HAyK, IpodecopoMm,
3aBigyBaueM KadeapH aHIHChKOI dimonorii

[MpukapnaTchKoro HaioHaJIBHOTO YHiBepcuTeTy iMeHi Bacuns Credannka
S1.B. buctposum
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Onvea /lopow
(Kuis)
YJIK 81'42=133.1
MOBJIEHHEBA TPAHCAKIIA IK KOMIIOHEHT JIAJIOTTYHOI B3AEMOII

Texem yocobnioe coborw koeHimusHull 6ik MO8HOI 0ocobucmocmi, aie maxkoxic yminoe il inmenyii, uwooo
CMPYKMYPHO20 0POpMAeHHSA meKcmosoi mkanuHu. OCKinbKu 300padceHHs CRIIKYBAHHI 3aco0amu Xy00HCHbO2O
cnoea nepedbauac 8i0mMEOpeHHs Npoyecy peanvHoi KOMYHIKayii, mo asmop GUKOPUCHOBYE MOBNEHHEGUL
Mamepian O CIN8OPEHHs. NPA8oOUBo2o “ManioHKy” 0ianozy, AKull 8KIIOYAE AK 8epOanvii, makK i HeeepOanbHi
KOMNOHEHMU KOMYHIKayii. Y Oiano2iuniti 63aemMo0ii MOB1eHHEST X00u, AKI 6Miuyiomv MOGIEHHES] aKmu,
NOEOHYIOMBCS 8 MOBNEHHEG] MPAHCAKYIL, OCMAHHI A6NAI0OMb c000I0 iHmMezpayiio 8epbanbHUX ma no3aMOGHUX
enemenmis. /o no3amosHux eiemenmis dianocy 8iOHOCsAmMb Micye i wac cnitkysauus, gisuynuld wym. Texcmosa
Penpe3eHmamuHicms ma aKyenmy8aHHs Yyux eleMenmia 3anexcums 6i0 asmopa i 8ioobpadicac 1020 cucmemy
yinnocmeti. Pospizuioroms  enympiwni ma 308HiwHi enemenmu mpancaxyii. Ceped OoCmMAaHHIX y pomauax
M. [liopac cymmesgy ponv 8i0icpac KOMYHIKAMUSHUU wiyMm: @QI3uynuil 6nIusae Ha niuu Oeciou 6 saKocmi
MeMNOPAIbHO20 MapKepy i 3a04€ 4aco8i Medici KOMYHIKayii, ceManmuunull cnpo8oKOGaHUll, SIK NpAsuio,
JHCTHOUUMU NEPCOHANCAMU, NPU3BOOUML 00 KOMYHIKAMUBHO20 YEUMHOMY.

KirouoBi ciioBa: MOBHa OCOOWCTICTH, MOBIIGHHEBA TPAHCAKIis, MOBICHHEBHH KpPOK, MOBJICHHEBA
B3a€EMOJIisI, KOMYHIKAIisl, IePCOHAX, A1aJIOT.

TexkcTn poMaHiB MiCTATH JBa OCHOBHHX aHTPOIOLEHTPH: aBTOPCHKE Ta IEPCOHAKHE MOBJICHHS.
CrinkyBaHHS 11aJOTYIOUMX CTOPIH XYA0KHBOTO TEKCTY BiATBOPIOE KAPTHMHU MOBHOI IaM’sITi aBTOpa Ta
BUHOCHTh Ha IIOBEPXHIO KOHKPETHI KOMYHIKaTHBHI ()parMeHTH, SKi aBTOp 3yCTpidaB B YCHOMY
MOBJICHHI [4, c. 84].

VY naHiit cTaTTi, CIMPAIOYMCh Ha METOJI KOHBEpCAIIHHOTO aHam3y [7, ¢. 273-276], skuii 7103BoJIsE
KOMIUIEKCHE OadeHHsI CHTYallil CIUIKyBaHHS, MA 30CEPEIUMO HaIly yBary Ha JOCIiDKSHHI J1ialoroBiB
KpPOKIB, MOBJICHHEBUX TpAaHCAalliif, J€ BPaxXxOBYETbCS 3HAUEHHs I103aMOBHUX (DaKTOpIB Ta CTYIIHb
iHiIiaTuBHOCTI KokHOrO. IlpoBeaeHe MOcC/IilKeHHs1 IPYHTY€ThCS HA aHAJI3i OCTaHHIX HAYKOBHUX
po3Binok [2; 3; 5, 8], ski cBiguath mpo Te, M0 Y CTPYKTYPi MOBICHHEBOTO KTy PEai3yrOThCs pi3Hi
YMOBU HOTO 3JIHCHEHHS, SIKI BJIaCHE 1 BIUIMBAIOTh HA YCIiX KOMYHIKamii. ¥ aiajoriuHiii koMmyHikamii
MOBJICHHEBI XOJIM, BUPaXEHI OJHMM a0o0 MJEKUIbKOMAa MOBJICHHEBUMM AaKTaMH, 00 €IHYIOTHCS B
MOBJICHHEBI B3a€MOIi, 5IKi, B CBOIO Yepry, MOEJHAHI B MOBJIEHHEBI TpaHcakii [1, c. 74]. BBaxkaeTbcs
JOIBHUM 3aCTOCOBYBATH TOHSTTS ‘‘TpaHCAaKIis , OCKUILKM BOHO 00’€qHYe He jiuiie BepOanbHi il
MEPCOHAXKIB — MOBJICHHEBI XOJIM, aJI¢ 1 30BHIIIHI YMOBH MPOTIKaHHS JIIAJIOTY, 1 [T03aMOBHI YHHHUKH, SKi
HEMUHYYE BIUIMBAIOTh Ha JIaJOTIYHYy KOMYHIKarito. Jliasor, TakuM YMHOM, HaOyBa€ €IHOCTi: HOTro
CKJIQJIOBI YaCTHHU HEMOJUIbHI Ta JONOBHIOIOTH OJHA OaHY. OTXe, B CTPYKTYpl iaJOTI4YHOTO
CIIUJIKYBaHHS TpAHCAKIisl € (yHIAMEHTAIbHUM €JEeMEHTOM, B SKOMY IIO€HaHI MOBJIEHHEBI Ta
[103aMOBHI YacTUHU KoMyHikauii. [IpenctaBumo ne y Burisiai puc. 3.2:

MoBieHHeBa

MoBieHHEBHH X1 MOBIEHHEBUH X111

B3aEMOJIS

MoBiieHHEBA TPaHCAKIIis

Puc. 3.2. KomyHnikaTuBHO-BepOaabHa B3a€EMO/IS 1aJOTUHUX €JIEMEHTIB
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LlenTpanpHe KOJO, 1[0 IO3HAYAE MOBIICHHEBY B3a€MOJII0, IOEIAHYE  MOBJICHHEBI XOAU
nianorytounx ctopid A 1 b. [IpoTe Ha mopomkeHHs Ta CIPUIHATTS MOBJICHHEBUX XOJIIB YIJIUBAIOTh HE
yuire BepOabHi Iii CIiBOECITHUKIB, ajie ¥ 1M03aMOBHI YMHHHKH, NMPUCYTHI Y JaHIH KOMYHIKaTHBHIH
curyarii. TakuM YHHOM, aKT JIAJOTIYHOTO CIUIKYBaHHS Ma€ HIOM BHYTPIIIHE SIpO, BUPAKEHE
MOBJICHHEBOIO B3aEMOJIIE0, a TIOHATTS TPAHCAKIIIl 3a/1a€ 30BHIMIHI MEXi, B SKi BXOJSATH HE JIUIIIE MOBHI
0COOJIMBOCTI KOMYHIKaTUBHOTO aKTy, BUPa)KCHI MOBJICHHEBOIO B3a€MOJIIEI0, ajie 1 30BHINTHI YHHHUKH.
UneHnyBaHHS miaJloTy Ha TPAHCAKIli YMOKJIMBIIIOE IUTICHICTE OadeHHsI MPOIECYy MiKOCOOMCTICHOT
BepOanbHOI B3aEMOII.

IocTaHoBKa NPoOJIeMHU: IIITICHICTh €CTETHYHOTO BIUIMBY XYJOKHBOI'O TEKCTY 3yMOBIICHA
rapMOHIMHMM IO€IHAHHSM aBTOPCHKOI'O Ta IEPCOHAXHOT'O MOBJICHHS, Y CTPYKTYpl pOMaHy MOBJICHHS
MEePCOHAXIB MPEJICTaBICHE JBOMA IIapaMy: BHYTPILIHIM Ta J1aJIOTTYHUM MOBJIEHHSIM — CaM€ OCTaHHE €
MpeIMEeTOM HAIIoro JociikeHHs. JliasoriyHe MOBIIEHHS XapaKTepU30BaHE KOMYHIKAaTHBHOIO
CIpPSMOBAHICTIO, sSIKa BKJIIOYA€ HU3KY HEOOXiTHUX KOMIIOHEHTIB. KOMyHIKaTMBHAa B3aEMOMIS €
CKJIQJIHOIO TEIITAIBTHOI CTPYKTYPOIO, OCKUTBKH HE ICHYE MOXKIIMBOCTI JTOCIII/DKYBATH OJHI €JIEMEHTH
0€3BITHOCHO 110 3HAYCHHS iHIMX. KOHTEKCT 1 cuTyallis CIiJIKyBaHHS CKIIAIAI0Th (aKTOPH 30BHIIIHBOTO
BIUIMBY Ha BHYTPIIIHIO OpraHizamifo miamory. Merta craTTi: 3pO3yMIiTH SK KOMYHiIKaTHBHA
IHIIIaTUBHICTh, TAKTUKH Ta CTPATETii CIUJIKYBaHHS BHU3HAYAIOTHh BHYTpImHINA 3MicT. OcTanHii Gopmye
Ta (QOpPMYyeTbCS MiJl BIUIMBOM THIy KOMYHIKATUBHOI IOBEIIHKH, IO BHM3HAYa€ 3aCTOCYBAaHHS
KOMYHIKaTHBHOTO KOJAEKCY B JIaHOMY KOHKpeTHOMY aiano3i. OTxe, MoeaHaHl B HEMOMAUIbHE Mije, I
€JIEMEHTH BIANOBIIAI0Th ABTOPCHKUM YSIBJIIEHHSM IIPO MI>KOCOOUCTICHE CIUJIKYBAaHHS.

Buki1aa ocHOBHOro MaTtepiany aocifzkeHHs1. KOHTEKCT 1 cuTyallist CliIKyBaHHs CKJIQIal0ThCs
3 MICI 1 yacy CHIJIKYBaHHS, KOMYHIKaTUBHOIO IIyMy, KaHally KOMYHIKalli Ta 3BOPOTHOTO 3B’S3KY.
Micrie 1 4ac CHIKyBaHHS MarOTh OIOCEPEAKOBAHWN YIUIMB Ha KOMYHiKamiro. [lepcoHaxi MOXKyTh
nepeOyBaTH i AI€0 30BHINTHIX JETaleH, 1 1le BiIoOpa3nuThCS Ha XapakTepi IXHbOTO CIIJIKYBaHHS, Yac
CHUIKYBaHHS TaK CaMO Ma€ CKOpille TNMCUXOJIOTIYHUH YIUIMB Ha KOMYHIKaHTIB. AJIe 1HTCHCHUBHICTh
XYZ0XKHBOTO €(PEeKTy X €JIEMEHTIB BU3HAYa€e caMe aBTOP, OT)KE, IXHE HATOJOUICHHS T4 CHCTEMAaTUYHE
MiAKPECIICHHs Ma€ 3HAYCHHS JIJIsl HOTO CUCTEMU LIHHOCTEH.

Cepen mpoaHalli3oBaHUX POMAaHIB CUTYallisl CHUIKYBAaHHS BH3HA4Ya€ BEJIMKOIO MIPOIO XapakTep
BepOanbHOi B3aemonii. Tak, ompanboBaHMI Martepiajd JOBIB, IO B CIHUIKyBaHHI B OQIIiiiHIA Ta
HamiBoQIiiHIi 00CTaHOBI (IpeACTaBiIeHId y BUITIAAI AUIJIOMAaTHYHMX 3yCTpidel, OajiB, 3BaHUX
BEYOPIB) KOMYHIKAllisl Ma€ 4ITKy Ta IMPO30pYy CTPYKTYPY, NPOCTEKYETHCSI MEHIIA EMOIIHHICTH
MOBJICHHS, BIICYTHICTb CIIPSIMYBaHHS Ha IHTHMI3alio po3MoBH. [IpoinocTpyemo 11e Ha npuKiIaii:

— Je pensais qu’il demanderait lui-méme sa révocation, dit ’ambassadeur, mais il ne |’a pas
fait.

— Quand le verrez-vous?

— Je ne sais pas encore. L 'ambassadeur regarde Charles Rossett avec bienveillance.

— Je n’ai pas le droit de le faire mais je le prends, je vous demande de m’aider a voir clair
dans cette pénible affaire (Duras, VC, 39 ).

KoxxeH 13 KOMYHIKAaHTIB CyBOPO IOTPHUMYETHCS BCIX BHMOT IIOJI0 I'PaMaTU4YHO KOPEKTHOI
noOynoBu peueHHA. Cy0’€KTHBOBAHICTh MOBJICHHS BHpPA)X€HAa BHKOPHUCTAHHSAM 3aiMEHHHKA IEPIIOi
0cOoOM OIHWHHM |€, SKHH 3yCTpIi4aeThCs B KOXKHOMY pPEYEHHI, OKpIM 3amuTalbHOro. B TO# ke wac
KOMYHIKaHTH OOMEXYIOThCs Oe3rmocepenHiM BHKJIAACHHAM iH(opmarii. OTxe, X04a KOMYHIKaHTH
HaroJIOUIYIOTh Ha BJIACHIN MO3HIIii, BOHM OOTOBOPIOIOTH JIHILE 00’ €KTHUBHI (PaKTH, HE CIPOMAraryuch
copmymroBati ocoducticHe ctapneHHs. Haite emunuit emiter pénible (“oO0tspknuBa”), skuit
CTOCYETbCS OOrOBOPIOBAHOI CHPAaBHU, SIKUM 3yCTpIYAa€ThCS y (parMeHTi, MOKJIMKAHUI 3HIBEIIIOBATH
HEOOX1IHy 3a JaHOi CUTyalll XapakTepucTHKy mnojii (“OO0TSIKIMBOIO CIPaBOK” HA3MBalOTh MAacoBi
BOMBCTBA MPOKAKEHUX) Ta MOJATH ii y OUIbLI HelTpanbHOMY BUIIsAl. OTxe, CUTYyallisl CHUIKYBaHHS
icCHye sK 30BHIIIHINA ¢akTop, sKHA Mae Oe3mocepenHili YIUIMB Ha MOBICHHEBY B3AEMOJIIO
KOMYHIKaHTIB.

KomynikatuBHu#t mym, mig skuM mu, ciif 3a 0.0.CeniBanoBoro [6, ¢. 9], po3yMieMO eleMeHT
JMCKYpCY, SKUH SIBJIsiE COOOIO TMEPelIKOIH, sIKI 3HIKYIOTh €(eKTHUBHICTh KOMYHIKaIlii Ta MOXYTb
NpU3BECTH N0 11 TNPUIUHEHHS (KOMYHIKaTUBHOTO IIEWTHOTY), OyBa€ TphOX BHIIB: (i3WYHUH,
NICUXOJIOTIYHUM Ta ceMaHTHYHHU. DI3UYHUI IIyM € peallbHOI IEPElIKOIOI sl CIUIKYBaHHS —
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aKyCTUYHO 3a0pyJHEHE CepellOBHINE YHEMOKIMBIIOE KOM(OpPTHE Ta sKiCHE CHiIKyBaHHSA. B
nociipkeHux Tekctax M.J[ropac BHKOPUCTOBYE edeKT (PI3UYHOTrO IIyMy B SIKOCTi: KOMYHIKaTHBHOI
Tpancdopmarii (MPUIUHEHHS PO3MOBH, 3MiHA TeMHU Tomo). HaBeaemo mpukian moaiOHOI opraHizarii
Tekcty: La siréne retentit, égale et juste, assourdissant la ville entiere. [...] Chauvin parla aussi
calmement que s’il n’avait pas entendu (Duras, MC, 61). [1]o0 miakpecauTn 3aHypeHHS NIEPCOHAXa B
KOMYHIKAI[if0 Ta Woro HeOakaHHS 11 IepepuBaTH, aBTOPKAa BHKOPHCTOBYE OIMHKC IMOTYXXHOTO 3BYKY
cupenu — La siréne retentit, ne niecnoBo retentir v.intr. (“se faire entendre avec force” [9]) Bukazye
IHTEHCUBHICTh 3BYKYy. Ha peakuii He3afisHUX Yy KOMYHIKalii JIOJeHl Haroyomrye JiENpUKMETHUK
TemepimHporo yacy — assourdissant (moxomuts Bia mieciosa assourdir v. tr. — “rendre comme sourd”
[Tam camo]), ToOTO pemTy nroaei el mym oriyman, Tofi Sk [loBeH mpogoBkyBaB TOBOPUTH, HIOU
mivoro ue nouysmm (Chauvin parla aussi calmement que s’il n’avait pas entendu). Otxe,
aKyCTUUHUI IIyM OIOCEPEAKOBAHO OMMCY€E INCUXOJOTIYHUI CTaH NEpCOHaka Ta BIUIMBAE HA YMOBHU
KOMYHIKaIlii, TAKO’K BiH BHCTYIIA€ B SIKOCTI TEMIIOPAJLHOTO MapKepy B JMiajo3i, TOOTO BiH Haramye
MepCoOHaKaM IPO Yac, IKUH CIUTMBAE MPOTATOM IXHBOI KOMYHiKaIlii. ¥ TekcTaX poOMaHiB aBTOP OIHCOBO
BKa3ye Ha MPHUCYTHICTh (Pi3uvHOTO mymy. Tak, B OJHOMY 3 IiajoriB (i3WYHHIA IIyM BUSBIISETHCS B
3BYKax I'PH Ha CKPHIIII, SKi JOHOCATHCS 3 1HIIOTO Kpuja OyJIUHKY 1 CBiYaTh MPO Te, 110 40JoBiK Jlom
3aiHATHA 1 He YyBiiime panToBo A0 KimMHatu. Koimm KoxaHIl mepecTaroTh YyTH MY3HKY, BOHH
npunuHsIOTh Oecimy (auB. ¢parment 3.37): Le violon cesse. Nous nous taisons. Il reprend (Duras,
RLVS, 115). [loHOBEHHS 3BYKIB CKPUIIKH YMOKJIMBUJIO MOJAJIBITY po3MOBY. TakuM 4uMHOM, (i3MuHUN
IIyM YIHOBUIBHIOE 1 HPHUIIBHUIIIYE TeMIl Oecigu, OTXKe, Mae CepHo3HMH YIUIMB Ha OpraHizaiilo Ta
NPOTIKaHHA A1aJIory.

BB ncuxonoriyHoro mymy Ha KOMYHIKallif0 3yMOBJIEHUH NCUXOJOTTYHUMH OCOOIMBOCTSIMU
KOMYHIKaHTiB. Oro [1isi pO3MOBCIOIKYETHCS Ha IICUXONOTIUHI YIePeHKeHH s (3aBUILICHHS / 3aHIKCHHS
CaMOOIIIHKH, TinepTpodoBaHICTh / BIJICYTHICTb KPUTUYHOTO CIPUHHATTS CHiBOCCiIHMKA, ab0 BILIMB
MICUXOJIOTIYHOTO 3aKOHY PO CHPUHHATTS CIIBOECIMHUKA ‘3 YY)KUX CJIB”), PI3HOMaHITHI ICHUXIYHI
TpaBmu. Hanpukmnan:

— Vous allez de quel coté?
Elle fit un effort, regarda de | ’autre cété du boulevard.
— C’est-g-dire... dit-elle (Duras, RLVS, 27).

VY nanomy pasi cuTyarlisi MAaKCUMaJIbHO HAOJMKEHA 0 KOMYHIKaTUBHOTO IIEHTHOTY, OCKIJIBKU
KIHOYMH TEePCOHAX B CHIIy ICHXOJIOTIUHHX PO3/IaJiB HE MOXE aJeKBAaTHO BepOalbHO pearyBaTH Ha
MOBJICHHEBUI XiJ CMIBOECIIHUKA: KBECUTUB, C(HOPMYJIbOBAHUI UYOJOBIUYMM IEPCOHAKEM, BUKIIMKAE
XE3UTATUBHY PEIUTiKY JKIHKH, SIKa YHEMOJKJIMBIIOE HOpMalibHE CHUIKyBaHHsA. Y pomanax M.Jlropac
HasIBHI IICUXOJIOT14HI IITyMH 3YMOBIIIOIOTHCS ICHXIYHUM CTAHOM >KIHOYHMX TTEPCOHAXKIB.

CeMaHTHYHI IIYMH YacTO MOXYTb OYyTH HACHiKaMU TICHUXOJIOTIYHHX a00 BHHUKAIOTh SIK
KOMYHIKATMBHE  HEMOPO3yMIHHS  CIIBOCCIHMKIB, BHKJIMKAHE 3aiiBOI0  MeTaopu3alliero  Ta
aCOIIIaTUBHICTIO, HEPO3yMIHHSIM KOMYHIKAaHTAMH OKPEMHUX CJIiB, €KOHOMIED MOBJICHHEBUX 3ac00iB,
HasBHICTIO HAJUIMIIKOBOI 1H(opMaIllii, HOpyIIEeHHSIM I'paMaTU4HOI 3B’S3HOCTI MOBJICHHS, aJOTi3MaMu,
MapaIOKCATbHICTIO MOBJICHHS, HE30IrOM KOHIIENTOCHUCTEM KOMYHiKaHTIB [0, c. 7-9]. HasBHicTh 1150TO
BUIY KOMYHIKaTUBHOTO IIIyMy MOJK€ MPOSBIATUCS a0o Oe3rmocepeiHbO0 B MOBJIEHHI NTEPCOHAXIB, a00 B
aBTOPCBKMX pemapkax. Tak, Hampukiaza, Micias JOBrOTPHBAJIOrO OOMIHY peIUlIKaMH MEepCOHaX-
¢okamizaTop 10XOANUTH BUCHOBKY: Je m’ennuie brusquement a la traduire (Duras, RLVS, 118), mo
OyJ10 CIPOBOKOBAHO aOCOIIOTHUM HEPO3YMIHHSAM YOJIOBIKOM Oa)kaHb MOTO CHiBOECIIHUII, MIC]s YOro
Oeciga CXOOUTh HAHIBELD.

VYV pasi, koau (QI3UYHUI HIyM YHEMOXIIMBIIOE€ MOBHOLIIHHY KOMYHIKAIl0, CHIBOECIIHUKU
KOPUCTYIOTHCSI 1HIIUMH KaHajJaMH 3B’S3Ky. PO3pi3HSIOTH  BOKAJIbHUMA, Bi3yalbHUWI, TaKTWJIBHUH,
HIOXOBHH Ta CMakoBuil KaHamu KomyHikamii [1, c. 173]. 3HaueHHS OCTaHHBOTO HOCHUTH JIOCUTH
OoOMEeKeHHH XapakTep 1 He € CyTTEBUM IS 1aHOi poOOTH. XyI0XKHIM TEKCT, SIKHI € TPEIMETOM HAIIOTO
JOCII/DKEHHS, 32 CBO€I0 TPUPOJIOI0 HAIEKHUTh J0 Bi3yaJbHMX KaHATIB KOMYHIKalii, ajge Horo
0COOJIMBICTIO € TE, IO B HOTO MEXKax aBTOP BIATBOPIOE BOKAJIBHUMN, TAKTHIIbHUM, HIOXOBHH Ta CMAaKOBHH
KaHaJIM KOMYHIKalii 3aco0amMu Xyl0KHBOTO ciioBa. [IpoTe mpoBiTHUM KaHAJIOM KOMYHIKAIlil BUCTYTIa€e
BOKQJIbHUM, Ha MOro BUKOPUCTAaHHI MOOyJOBaHE Maibke BCE JIIOJCHKE CIUIKYBAHHSA B XYIOKHBOMY
TEKCTI 30Kpema. BisyanbHMIi, TaKTWIBHUN Ta HIOXOBHH KaHAJIM KOMYHIKallii BUKOPUCTOBYIOTHCS B
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XYJIOKHBOMY TEKCTI B SKOCTI JOMOMDKHHX, 3aJ€KHO BIJ] aBTOPCHKMX HaMipiB. 3yCTpida€eThCs
BHKOPHUCTAHHS OJHOTO 3 BHIICHA3BaHMX KaHAIIB KOMYHIKaIlii B SIKOCTI MPOBIAHOrO y pasi, KOJIU
BOKQJIHUI KaHAJI KOMYHIKaIlii, 3 IeBHUX MPUYNH, € HeJOCsHKHUM. HaBegemo mpukian:

Elle est chauve, une bonzesse sale. Elle agite le bras, elle rit, elle continue a ’appeler arrétée a
appeler arrétée a quelques métres de lui. Elle est folle. Son sourire ne trompe pas. Elle montre la baie,
répéte un mot, toujours le méme, comme: — Battambang.

1l prend de la monnaie dans sa poche, va vers elle, s’arréte. Elle doit sortir de [’eau, elle est
trempée, ses jambes sont laquées d’une vase noire, celle des berges de la lagune de ce coté-ci de ['ile
qui est tourné vers [’embouchure et que la mer n’arrache pas, la vase du Gange. Il ne s’ approche pas,
la monnaie dans sa main. Elle répete le mot, ¢’est comme Battambang. La peau du visage est sombre,
du cuir, les yeux sont au fond des nids de rides de soleil. Le crine est recouvert d’une crasse brune
comme un casque. Dans la robe trempée le corps maigre est dessinée. Le sourire sans fin effraie.

Elle cherche dans sa robe, entre ses seins, elle sort quelque chose qu’elle lui tend: un poisson
vivant. Il ne bouge pas. Elle reprend le poisson et, lui montrant, elle croque la téte en riant davantage
encore. Le poisson guillotine remue dans sa main. Elle doit s’amuser de faire peur, de donner la
nausée. Elle avance vers lui. Charles Rossett recule, elle avance encore, il recule encore, mais elle
avance plus vite que lui et Charles Rossett jette la monnaie par terre, se retourne et fuit vers le chemin
en courant (Duras, VC, 204-205).

VY HaBeJeHOMY (parMeHTi HasBHI BCl O3HAaKM KOMYHIKaTHUBHOI IHTEpaKIlli: KOMyHIKaTHBHA MeTa
YOJIOBIYOT0 MEPCOHAXY 301ra€Thesl 3 MPEIMETHOIO Ta MOJIATae y BCTAHOBJIECHHI KOHTAKTY 3 3ara/IkOBOIO
00KeBiIbHOK. Buxinm Ha KOHTakT JeMoHcTpyeThest itoro misimu: Il va vers elle, s’arréte (“Bin
MiIXOAUTh 10 Hel, 3ynuHsAeThes”). ToOOTO KOMyHIKaTHUBHE HAOMMKEHHS 3IIHCHIOETHCS depe3 (i3uuHe
HaAOJMDKEHHS: TYT JIOTIYHHI Haroyioc npunagae Ha aiecioso aller v.intr. (“marque le déplacement d’un
lieu dans un autre” [9]), sike € 03HAKOO MEPEMIIIICHHS 3 OHOTO Miclis B iHIIe. BCTaHOBJICHHS KOHTAKTY
CUTHAJII3y€ TPO JOCSATHEHHS MeTH. 3 OOKy JKIHOYOTO NEepCOHaXy, B CHIy HOro IICHXIYHHX
0CO0JIMBOCTEH, TOCHTh BA)KKO BCTAHOBUTH KOMYHIKaTHBHY, BIITaK i MPEeIMETHY, METY; KOMYHIKaTHBHA
IHII[IaTUBA HAJICKUTh OOKEBUIbHIA Ta TPOSBISETHCS Y JIECIOBAX, CHPSIMOBAaHMX Ha IMPHBEPTAHHS
yBaru: agiter (“nomaxaru’) — pyx pykoro st 3aificuenns 3Haka (“agiter les bras pour faire signe” [tam
caMo]), POIOBXKEHHSI PSUCHHS BKa3ye Ha Te, 1[0 MOMaxXyBaHHs PYKOIO HOCHIIO came Takuii cmuci: elle
rit, elle continue a |’appeler (“inviter gqgn a venir en pronongant son nom, par un mot, un cri, un bruit”
[9]) — “BoHa cmieThCsl, BOHA MPOJIOBXKYeE Horo kiukati’. JKiHKa yTpUMye iHILIaTUBY MPOTArOM ycCiei
“po3moBu”. Came BOHA CBOIMH [JisIMHM MIATPUMYE CIUIKYBaHHSA Ta 3a0X04Yy€ JI0 HHOTO Bille-KOHCYJIA.
Bona HiOM po3irpye maHTOMIMIYHY BHCTaBY, 4epe3 1€ TEKCT € HACHICHHUM JIECIIOBAMH, 110 TTO3HAYAIOTh
Jiro: BoHa BKa3ye Ha 3aToky (elle montre la baie), mporsarye iiomy xuBy puoy (elle lui tend: un poisson
vivant), nemoHcTpaTuBHO Biakymiye iii ronoBy (elle reprend le poisson et, lui montrant elle croque la
téte), nabmmkaetbes 10 Hporo (elle avance vers lui). O3Hakor0 AiaNOTiYHOTO CHIIKYBAHHS BUCTYIAIOTh
saiimennuku le, lui, elle (I’appeler, arrétée a quelques metres de lui, il [...] va vers elle, elle lui tend,
lui montrant, elle avance vers lui), siki yHAaOYHIOIOTH, IO HIETHCS CamMe MPO KOMYHIKAaTHBHY
B3a€EMOJI0, TOOTO BCi [ii MalOTh KOHKPETHOTO aapecara, a He BiAOyBalOThCA cami 1Mo co0i;
KOMYHIKaTHBHA CTpaTeTisl XKIHOYOTo MEpPCOHAXy IOJIArae B 3aJsIKyBaHHI ajpecara CBOIMH IisMH, a
0COOJMBICTIO € Te, M0 0OXKEBUIbHA HACOJIOJKYETHCS MOYYTTSIM O€3MMOpaJHOCTI CIIBPO3ZMOBHHUKA, SKE
BUHHWKA€ B OCTAHHHOT'O BHACIIIOK KOMYHIKaTUBHOI aKTUBHOCTI JKIHOYOTO TIEPCOHAXKY; aBTOP yKa3ye Ha
ne komenrapem: Elle doit s’amuser de faire peur, de donner la nausée (“3maBamoch, BOHa
3a0aBIIIETHCA THUM, IIO JISIKAE, BUKIHMKAE MOYYTTS oruau’). s XapaKTepHCTHUKU KOMYHIKaTUBHOI
MOBEIHKU TIEPCOHAXY MUCHMEHHUISI BHUKOPHCTOBYE IMPHIOM KOHTPACTY, OCKUIBKH IOETHYE Majo
CYMICHI TOHSATTS: XIHKa MPUEMHO po3Bakaiach S’amuser (“se distraire agréablement” [ram camo])
TUM, [IO TPOBOKYBasa modyTTs: HeOesmeku faire peur (“provoquer le phénomene psychologique a
caractere affectif marqué, qui accompagne la prise de conscience d’un danger réel ou imaginé, d’une
menace” [9]) ta mymnotu de donner la nausée (“sensation de dégodat insurmontable” [Tam camo]).
CTpaterito  4OJIOBIYOrO TMEPCOHAXKAa MOXHA OXapaKTepH3yBaTH SK ‘CTPATEril0  HAMpPyKEHOTro
criocTepiraya” BiH JIMIIE CIIOCTEpirae 3a MisiMH OOXKEBUIBHOI 1, BITUYBIIM HeOE3MEeKy, HeraiHo
npunuHse komyHikaiito — elle avance plus vite que lui et Charles Rossett jette la monnaie par terre, se
retourne et fuit vers le chemin en courant (“Bona pyxaerscst mBuamIe 3a Hhoro, [lapms Pocer kumae
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MOHETY Ha 3€eMJII0, pPO3BEPTAETbCA 1 NPYIKO OLKUTH A0 JOpOru”), JIHIBICTUYHO HeOe3meka
BifoOpaxkeHa y mopiBasHHI — plus vite que lui (“mBuamie 3a HHOro™); TAKTHUKA CIUIKYBAHHS KIHOYOTO
MepCcoHaXka TOJISATAE y 3MIMCHEHHI 3aBiJOMO OTHIHUX Ta HENMPHUCTOWHHUX i 3 METOI BIUIMHYTH Ha
emortiitny chepy criBpo3moBHuka: Elle cherche dans sa robe, entre ses seins, elle croque la téte en
riant. Jlns gocsiriHeHHs aheKTHBHOTO BIUTMBY MMCbMEHHHMIIS MOJIOBXKYE 10 BUKOpHCTaHHsIM Présent de
I’indicatif, sixke He oOMexye yacy aii. OTke, “CriBpO3MOBHHUK™ He (DIKCYe MOYATKY 1 3aKiHUCHHS i1, BiH
CIIOCTepirae, He HACMUTIOIOYKCH 3pobutH 3aiBuii pyx — Il ne bouge pas. YonoBik BHKOPHCTOBYE
takTuKy “3amooproBanns’” — Il prend de la monnaie dans sa poche (“Bin BuTsirae MoHETY 3 KHIIIEHI”) 3
METOIO MOJOBKHUTH CIIOCTEPEKEHHS 32 O0KEBIIHHOIO.

[Icuxonoriune  Hampy>KEHHS  YOJIOBIYOrO  MEPCOHAXY  BigoOpa)keHE  CHHTAKCHUYHO
OJTHOCKJIAJOBUMHM DPEUYEHHSIMH, TOJI fAK JUIs omnucy Al OoxeBiunbHOI M.Jlfopac BUKOPUCTOBYE
pPO3rOpHYTI CKJIaJHI peueHHS. BiAMOBIAHO 10 BUSABICHHS KOMYHIKAQTHUBHOI iHIIIaTUBU Ta BMIHHSA i
YTPUMYBaTH CUJIbHY TIO3HIIIIO 3aiiMa€ KiHKa, TOI SIK Clla0Ka HAJIC)KHUTh YOJIO0BIUOMY TIEPCOHAKY.
CrrennigHICTh Bi3yaJbHOTO KaHATy KOMYHIKAI] Y XyI0)KHbOMY TE€KCTI BU3HAYAETHCS TUM, IO aBTOP
OIUCYE Jii MepCOHaXiB, TOOTO HAIOJIATAaE Ha OCOOIMBOCTSAX 3aCTOCYBaHHS B KOMYHIKaIlii IT03aMOBHUX
3aCc00iB CHUIKyBaHHS. Y XyT0KHBOMY TEKCTI B3a€EMOJIisl MIEPCOHAKHHUX aHTPOIIOICHTPIB MaKCHMAaIbHO
BepOasizoBaHa, MpH I[bOMY MapKepaMmH I03aMOBHOI B3a€MOJIl TepOiB CTa€ aBTOPCHKUH OMHUC iXHBOI
30BHIIIHOCTI, MaHEpU TOBEIIHKM, MOBIEHHS [7, c. 96], ToOTO HeBepOanbHI 3acO0M CHIJIKYBAaHHS,
BIJOOpaXKeHI B XYJOXHbOMY TEKCTI, € BIJJ3EPKAJIEHHSIM aBTOPCHKHUX YSBJIEHb IPO BIJIOBITHY
MOBE/IIHKY JIFOJIeH B TUX YU 1HIIUX YMOBaX.

BisyanbHuii, TakTWIBHUM Ta HIOXOBUM KaHaJM KOMYHIKAIli y pPOMaHHOMY MOBJIEHHI MalOTh
cynpoBiiHy crenudiky. TakTuiabHHH KaHaT CHCTEMAaTHYHO 3aCTOCOBYETbCS B MIXKOCOOHCTICHOMY
CHUIKYBaHHI Ta TIJKPECIIOE€ SKICTh CTOCYHKIB MDK JIOABMH — J0Opi ToBapumii (00iiimu,
MOXJIONTYBAaHHs), KOXaHIll (IHTUMI30BaHI TAaKTWJIbHI jKecTH) Tomio. HroxXoBwid KaHam KOMYHIKallii
HaifyacTime BIUIMBa€ Ha aTMoc(epy CHUIKYBaHHS Ta CIYrye JOJATKOBHM 3aCO00M XapaKTepUCTHKH
nepconaxa: |l embrassa cette main, elle avait une odeur fade, de poussiere. [...] — Vous étes Mlle.
Stein, n’est-ce pas? (Duras, RLVS, 28). 3noraaaBmixchk, KuMm Oyiia He3HaoMa IiBYMHA, Ta MPHUra aBIIH
il icTOpit0, MOYYTTS YOJIOBIKA 3arOCTPIOIOTHCS HACTUIBKH, IO BiH BIIUYyBa€ HABITh 3amax pyKH, SKHH
BUJIAETHCS Homy Oe3bapsauM — Une odeur fade (“qui manque de saveur, de goat” [9]) i Haragye 3amax
Ty — poussiére. 3aciyroBye Ha iHTepec (akT, 110 B A0CHTIDKeHUX aianorax M.J{ropac onucye 3amaxu
K Taki, IO HaJeXaTb >KIHOYMM II€PCOHaXaM Ta CIYTyloTh JOJAaTKOBUM (DaKTOpOM iXHBOT
XapaKTePUCTHKH.

BuCHOBKH [JOCTiIUKeHHsI: Yy [JiaJIOTiYHIA B3aeMOJii MOBJICHHEBI XOaM, SKI BMIIIYIOTh
MOBJICHHEBI aKTH, IOEJHYIOTHCS B MOBJICHHEBI TPAaHCAKINI, OCTaHHI SBJSIOTH COOOK IHTETrpAIlito
BepOALHUX Ta MO3aMOBHUX €JIEMEHTIB. J[0 M0O3aMOBHHX €JIEMEHTIB JIiaJiory BIJIHOCSATBH MiCIe 1 Yac
crinKyBaHHS, (i3uuHuil mym. TekcroBa penpe3eHTATHBHICTh Ta AKUCHTYBaHHS IMX €JIEMEHTIB
3aJIeKUTh BiJl aBTOpa 1 BimoOpakae HOro CHUCTeMy I[IHHOCTEH. Y MEepCreKTHBI MOAaJblIi HAYKOBi
PO3BIIKH CIPUSATHMYTh PO3YMIHHIO MTUTAHHS MPO TE€ SKi YMHHUKU BIUIMBAIOTh HA MPOAYKTHBHICTH Ta
YCHILIHICTh MEBHOTO aKTy KOMYHIKalii, 1110, Y CBOIO, Yepry Ma€ 3HAUYEHHs HE JIMIIE /sl JIHBICTUYHOT

HaYKH aJie 1 JUIs MIUPOKOTO MPAKTUIHOTO 3aCTOCYBAHHS.
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,Zlopom O. Peuesan MpPAHCAKUUA KAK KOMNOHEHm oUaNO2UYeCcK020 63auUmMo0eiiCmeusl.

Texcm npe()cmaefzﬂem cobotl KOCHUMUBHYIO CMOPOHY S36IKOBOU JUYHOCMU, 8 MOJHCe 6PEMA NPOABIISLA
ee UHMEeHYUU OMHOCUMENIbHO CMPYKMYPHO20 ogopmienus peuegoll kanevl. [lockonvky npedcmagneHue
00WeHUst CpeoCmeamu Xy00iICeCMEEeHHOU pedu npedycmMampusaem omoopadiceHue npoyecca peaibHou
KOMMYHUKAYUY, MO A8MOp UCNOAb3Yem peyegou mamepuail 0as co3oanus "sapucoexu” oduanoea,
6K/Zl01{ai0u4612 KdK eep6aﬂbeze, maxKk u H€6€p6a]lebl€ KOMNOHEHMbl KOMMYHUKAYUU. B ouanozuueckom
83aumooeticmeuu pedeesovle xoabl, emewaruue pevesole axKmol, 00beOUHAIOMCA 8 pedesvle mpanHcakyuu,
nocieonue npedcmasisiiom coboll unmezspayuro GepoOAIbHLIX U IKCMpPasepoaivHulx s1emenmos. K
3Kcmpaeep6aﬂbﬂbm4 olemermam OmHOCUMCA mMecmo U epems 06W€Huﬂ, gbusuquKuﬁ uym. Tecmosas
penpesenmanueHocms U AKYUeHmupoearnue Ha36aHHblX 31E€EMERN06 3aeucunt om asmopa u 0m06pa9fcaem eco
cucmemy UeHHOCmeﬁ. Paznuuarom GHYMPEHHUEe U 6HEULHUEe IdJ1eMeHmbl mpancCaKkyuu. Cpebu NOCNEeOHUX 6
pomarnax M. /[iopac easichyro ponb uepaem KOMMYHUKAMUGHLIU WyM: QU3UYeCKUUl 6luUsem HA medeHue
beceowvl 68 kauecmee B6PEMEHHO020 MapKepa, cemaHmulteCKuﬁ, Kak npasuio cnpoeouupoeaHHbld HCEHCKUMU
nepcornasticamu, np0u360()um 0o KOMMYHUKAMUBHO2O0 ueﬁmﬁoma.

Knrouesvle cnosa. peuesas mpancaxyus, peuesoll uiaz, peueg0e g3aumooeticmeaue, KOMMYHUKAYUS,
nepcoHasic, Ouanoe

Dorosh O. Speech Transaction as an Element of Dialogic Interaction.

Text represents the cognitive side of author's linguistic personality but also includes its intentions
about the structural design of text material. The reconstitution of communication by literary way involves the
reproduction process of real communication, the author uses verbal material to create true "pictures” of
dialogue, which includes both verbal and nonverbal communication components. In dialogical interaction
the conversational move that contains speech acts are combined in transactions, which embraces verbal and
extra-linguistic elements. As extralinguistic elements of the dialogue we understand the place and the time of
communication, physical noises. Text representation and accentuation of these elements depends on the
author and reflect its value system. We discern internal and external elements of transaction. In M.Duras'
novels we note that the most important external elements of transaction is communicative noise: physical
noise influences temp of conversation as temporal marker and make time limits to communication; semantic
noise (usually causes by female characters) results in communication time trouble.

Key words: Speech transaction, conversational move, speech interaction, communication, character,
dialogue.

Ineca €Epmonenko
(Kuis)
YIK 811.133.1°38°42
3ACTOCYBAHHSA METOAIB JIIHI'BICTUYHOTI'O AHAJII3Y XYJIOXHbBOI'O TEKCTY
HA MPUKJIAAI AHAJII3Y JETEKTUBHUX POMAHIB JAHIEJISA IEHHAKA

Y emammi oxpecneno naykosi memoou, axi 6yiu 3acmoco8ani OJis AiH2B0N0EMUUHO20 OOCAIONCEHHSL
OdemexmusHux mexcmie Jlauiens Ilennaxa. Ocobruea yeaza 30cepeddceHa HA MemoOuyi MmpupieHeso2o
JIIH2BONOEMUUHO20 AHALIZY XYOONHCHbO20 MEKCMY, KA NOAA2AE Y NOCMANHOMY PO3KPUMMI (DYHKYIOHYBAHHSA
CMUICMUYHO MAPKOBAHUX OOUHUYbL Y MEKCMOSIl mKanuui OemexmusHux meopis [aniens llennaxa Ha
CeMAHMUYHOMY,  MemaceMiomuyHomMy 1 MemamemacemiomuuyHomy piensax. Haeedeno  npuxiaou
3ACMOCYBAHHA NPUTIOMIE KOMNOHEHMHO20, KOHMEKCIMY AIbHO-CUMYAMUBHO20, Ul IHMepnpemayitino2o aHanisy
JIEKCUHHUX OOUHUYb y OemekmusHomy mekcmi. ORUCAHO MemOOUKy NiHe80CMUNICIIUYHO20 AHATIZY HA
NPUKAAOL OOCHIONCEHHST ABMOPCHKOI MOOANBHOCME | MOHATLHOCMI MeKCmYy, 30Kpema 0 ioeHmugixayii
Mponie npu GUHAYEHHI 3aCc00i6 MEOPEHHS IPOHIYHOI MOHAILHOCINE OeMEKMUBHUX MEKCMIE, d MAKONC OJis
PO3KpUMMS MOOAILHUX IMATIYUMHUX CMUCTIB, 3aKkaadenux y mekcmi. OKpecieHo NpuHYuny KOMHIEKCHO2O
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JIIHEGICIMUYHO20 AHANIZY, AKULL NOJISI2A€ 8 THMe2payii PI3HUX MEXHIK ma NPUUoMie 00CTIONCEHHA MeKCHy OJis
00CseHeH s HAUOIbW epheKMUBHO20 aHANI3)Y.

Knrouosi cnosa: mpupisnesuil ninegonoemudnuil ananiz, OemeKmusHUull mekcm, KOMNOHEHMHUL
aHaniz, KOHMeKCMyanbHO-CUMYAMUGHUI AHA3, IHMepnpemayiiHuLl AHANi3, TiHS80CMULICIMUYHUL AHANI3.

IMocranoBka mpodaemu. [lerextuBHi pomanu [lawiens [leHHaka Hanexatb 10 (paHIy3bKOi
MMOCTMOACPHICTUYHOI JiTepaTypH OCTaHHIX aecATUpid XX CTOMITTS 1 KOPUCTYIOTHCS TMOMYJISIPHICTIO
cepeq 3axiHUX yuTadiB. BoHuW, oHaK, He MiJIsAraid IPyHTOBHOMY aHalli3y. BITUM3HSHI HayKOBII HE
3BepTaiucs A0 AOCHTIDKEHHS NeTeKTUBHUX TBopiB aBTopa Jlawiens [lennaka. Cepen 3apyOiKHUX
nocnignukiB gerextus Janiens [lennaka po3risaanu y cBoix myomikamisx /. [Tnarren, K. Crot [7, 8].
[Ipore 1i HayKOBiI PO3BIAKM CTOCYBAJHCS JIiTEpaTypo3HaByoi mpoOiemartuku. Came UM 3yMOBJIEHA
aKTYyaJIbHICTh 3BEpHEHHS JI0 JIOCHIHKEHHS ""dopHoro fnetektuBy" Jlaniens [ leHHaka 3 MTIHMBONOSTUYHMX TTO3HUITIH.

AHaJii3 ocTaHHIX Joc/iTKeHb i myosikaniii. Y cydacHOMy MOBO3HABCTBI JIIHTBOCTHIICTHYHUI
aHali3 ¥ iHTepmpeTalliss XyJI0XHbOTO TEKCTY € OJHHUMH 3 HalaKTyaJbHINIMX MHUTaHb, SKi BIPOIOBK
TPUBAJIOTO 4Yacy IMPHUBEPTAIOTH yBary JIHIBICTIB OaraTroruraHoBicTio mociimkenus [1, 2, 3, 4, 5].
XyIOXKHIM TEKCT 3aIHUIIAE€THCS 00’ €KTOM IX BHBUCHHS, OCKIIBKH MOBa XYIO0XKHBOTO TBOPY SK BiOUTTS
MOBJICHHSI JIEMOHCTPYE TIParHCHHS, 3MICTOBY pI3HOMaHITHICTb, MOJAJBHICTh Ta aKCiOJOTIYHICTh
HaMipiB aBTOPA.

Merta Hamoro IOCTIPKEHHS TOJISATAa€E y BU3HAYEHHI METOMOJIOTIYHOI 0a3u JIHTBICTUYHOTO
JOCIIIPKEHHS IeTeKTUBHOTO TeKcTy Jlaniens [lennaka.

Bukjax ocHOBHOro Mmartepiany pociaigskeHHs. JIiHTBomoeTHyHa MapaaurMa JOCIHIKSHHS
nepeadavae aHasli3 CTUIICTUYHO MapKOBAaHMX MOBHUX OJMHHUIIb, BUKOPUCTAHUX Y XYIOXKHBOMY TEKCTI,
y 3B’S3Ky 3 iXHIMH QYHKISIMH 1 3HAYUMICTIO JUI TIepenadi iIedHO-XyI0KHBOTO 3MICTy TBOPY 1
CTBOpEHHS ecTeTHyHOro edekry [6, c. 10]. JliHrBonmoeTnyHna METOAMKA yMOXKJIMBIIIOE aHANI3 PI3HUX
BIJITIHKIB 3HaY€Hb CTUJIICTHYHO MapKOBAaHUX OJMHHUIIL Y KOHTCKCTI poMaHiB [leHHaka i BU3HaUYCHHS 1X
pOJIi y BUHUKHEHHI €CTETUIHOTO €(EKTY 1 PO3KPHUTTI aBTOPCHKOTO HaMipy.

Hame  gocmipkeHHS — CTPYKTYPHO-KOMITO3MIIMHUX 1 KOMYHIKaTHBHO-TIparMaTHYHHUX
ocobimuBocTel  nerekTuBHMX  TBOpiB  [lamiens  IlenHaka  Oa3yeTbCsi Ha  TpPUpPiBHEBOMY
JIHIBONOETHYHOMY aHANdi3l, skuil nepenbavyae BUBUEHHS MOBHOIO Marepialy Ha CEMaHTHUYHOMY,
METAacEeMIOTUYHOMY 1 METAMETaCEMIOTUYHOMY PIBHSX.

Ha cemanTuyHOoMy piBHI JOCTI/DKEHHS MOBHOI TKaHWHU JETEKTUBHUX TeKCTiB lleHHaka Mu
aHaJII3yeEMO CEMAaHTUYHE 3HAYEHHS MOBHUX OIMHMIIb, ONMUPAIOYMCh HA CIOBHUKOBI BH3HaueHHs. Ha
bOMY eTani poOOTH MU IIKUPOKO 3aCTOCOBYBAJIH TaKi MPHHOMH CTPYKTYPHOTO METOJY JOCIIIKESHHS 5K
KOMHOHEeHMHUIl abo cemHull anani3 JEKCUYHUX OJMHUIb, HALUICHUH HAa ONKC CEMaHTUYHOI
CTpyKTypu cinoBa. Lleii MeTon IpyHTYeETbCS HAa TOMY, IIO JISKCUYHE 3HAUEHHS CJIOBA JIJIMTHCS Ha
MiHIMaJIbHI OJMHMIIN 3MICTY, IO 3HAXOAATHCS B CHUCTEMHHUX BigHOCHMHaX. CTPYKTYpPHO-CEMaHTUYHHMA
aHaJi3 MOB’A3aHUI 13 aHA30M MOBHUX OAMHUIIb 13 MOTJIALY iX 3MiCTOBO-CMHCJIOBOTO 3HAUCHHS B
MIKPOKOHTEKCTI 4M B TEKCTI 3arajoM. Tak, HaNpuKIaja, Ipu JOCIIIKEHHI 3arojoBKy poMany JlaHiens
ITennaka « Au bonheur des ogres » BU3Ha4eEMO KIIIOUOBY JiekceMy 0gre n.m. — « 1) géant des contes de
fées qui, selon la tradition, se nourrit de la chair fraiche des enfants, 2) homme méchant, cruel» [6].
Onuparounch, Ha CIOBHMKOBI 3HAU€HHS BUAUISEMO Taki CeMHU: "BEJIETEHb, XapUyeTbCs ITHMH,
Ka3KOBUI NEPCOHAXK, ITOraHa JII0ANHA".

[Nomanbmmii nepexiz Ha MeTaceMiOTHYHMII PIBHb JOCIIDKEHHs nepeadavyae aHaii3 eMOLIiHO-
EKCIPECHBHO-OI[IHHAX KOHOTAIlil MOBHHMX, III0 BHKJIMKAa€ HEOOXICTh 3allydeHHS TaKUX NPUHOMIB
CTHUJIICTUYHOTO aHAJI3y, SIK KOHMEeKCHYalbHO-CUMYyamueHuil i inmepnpemayiinuii ananiz. Mu
KOHCTaTy€eMO, L0 Y TEKCTI pOMaHy IMEHHUK ogre 0araTopa3oBO MOBTOPIOETHCS 1 PO3IIIAIAEMO, SKUM
YHHOM CJIOBO aKTyalli3y€ BHJIIEHI HAMHU KOMIOHEHTH 3HaueHHs. Tak y ()parMeHTi HaBeaeHO PO3MOBY
MiX OpaTamu mpo YeproBy Ka3Ky Ha Hid:

— [...] ce soir je vous raconte une nouvelle histoire.

— Une histoire d’ogre ? (Pennac, BO, 27)

Takuii KOHTEKCT MOOYTOBOi PO3MOBH 3 JUTHHOW aKTyali3ye 3HA4eHHs Ka3KOBOTO TMEPCOHAXA,
BeneTHs («géant des contes de fées» [6]).
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Jaini y pomani uutad Ji3HAETbCA MPO CEKTY YOJIOBIKIB, SKI 3aMaHIOBAJIM MaJluX AITEH Y CBOE
JrBo, BOMBaNIM iX 1 XapyyBajHcCs IXHbOIO IUIOTTIO ajpecaT AI3HAETbCA IMPO CEKTY YOJIOBIKIB, SKi
3aMaHIOBAJIM MAJIUX JIITEH 1 TBAPUH Y CBOE JIIrBO, BOMBAJIM X 1 XapuyBaJIUCS IXHBOIO TUIOTTIO:

Cétait le temps de cette éternité fulgurante que vivaient les six ogres de la « Chapelle des 111 »
[...] ils étaient I’dme de leur époque, une dme qui se nourrissait de chair vive.

— D’enfants ?

— Et d’animaux parfois, dont un chien que Léonard égorgea de ses propres dents [ibid., 251].

VY KOHTEKCTI HIeThCsl TPO JFOI0XKEPIB, sIKi XapuyBajKCs )KUBOK MIIOTTIO (qUi Se nourrissait de
chair vive) nireii (D ’enfants), a Takox iHOmI tBapuH (d’animaux parfois). Y Takomy
KOHTEKCTyaJIbHOMY OTOYEHHI JIEKCeMa Ogre akTyali3ye ceMH '"TOM, M0 XapuyeTbcs AIThbMU" 1 "Morana
moauHa". OTxe, yNpoaOBX PO3rOpTaHHS TKAHMHU TEKCTY IMEHHHUK Ogre, 3asBIIEHUH y 3aroJioBKY,
MiJJISTaE CEMAaHTUYHUM TICPETBOPEHHSM I BIUIMBOM KOHKPETHOTO KOHTEKCTY 1 akTyali3ye yci
MOJKJIMBI CIIOBHHKOBI 3Ha4eHHs. TakKMM YHHOM 3arojioBoK « Au bonheur des ogres » BomHOdYac
KOHKPETH3y€e 1 y3araJbHIO€ 3HaueHHsA. KoHKpeTH3allisi BilOyBa€ThCS MOETAITHO, Pi3HI KOMIIOHEHTH
3HAYEHHS IMECHHUKA, Y>)KUTOTO B 3aroJIOBKY. Y3arajbHEHHS 3HAU€HHs 3arojiOBKa IOB’s3aHE 3 THM, IO
0 WOro TIyMadeHHS BXOAATH 3HAUYYIIOCTI PI3HUX EJNEMEHTIB XYHO0XKHBOTO TEKCTy, IO JI03BOJISE
3HAYEHHIO, MPOUIIOBIIN KOHKPETH3a1lil0, HA0yTH y3arajJbHIOI0UOr0 XapaKkTepy.

Ha merameracemioTHuHOMY piBHI aHaii3y, Malo4yu HEOOX1JIHI pe3ylbTaTH, OTPUMaHI y X0l
CEMAHTUYHOIO 1 METa CEMIOTHYHOTO aHalli3y, JOXOAMMO BHCHOBKY, IO 3arojoBKy « Au bonheur des
ogres » XapakTepHa CEMaHTHYHA HEOTHO3HAUHICTh, sIKA CIpHUsi€ BUHUKHEHHIO 1HTPUTH 1 3aIliIKaBJICHOCTI
yyuTaya, CIIOHYKA€ HOro 70 MpOYUTaHHs, OOYMOBIIIOE T€, 10 OCSTHYTH INTMOMHHUNA CMUCII 3ar0JIOBKIB 1
MparMaTUYHUN HaMip aBTOpa MOMJIMBO TUIBKH PETPOCTIEKTHBHUM HUISIXOM.

MeTton JIHrBOCTHJIICTHYHOTO AaHAJi3y TEKCTOBOI TKAaHWHU neTeKkTuBiB IleHHaka Oyio
3aTy4eHO TIPH JOCIIKEHHI aBTOPCHKOT MOJAIBHOCTI 1 TOHAIBHOCTI TeKCTY. OCOOJIMBO TOIUIBHUM OYII0
3aCTOCYBaHHSI METOJy JIIHTBOCTHJIICTHYHOTO aHaii3y, a caMe ineHTHdikaIii TpomiB NMpH BU3HAYCHHI
3ac00iB TBOPCHHS IPOHIYHOI TOHAJILHOCTI JCTCKTHBHHUX TEKCTIB, 8 TAKOX I PO3KPUTTS IMILTIIIUTHUX
CMHCIIB, 3aKJIQJICHUX y TEKCTi. Tak HampuKIIaja, BiAHAXOAMMO CTHIIICTHYHO MAapKOBaHHUU €JIEMEHT Y
¢bparmeHTi:

Quand je retourne dans ma chambre, le téléphone cherche toujours Uidentité de ma mere...
(Pennac, BO, 25).

OnoBiay MoOBiOMIISIE, IO, KOJIM BiH MOBEPTAETHCS 0 KIMHATH, "TesnedoH Bce IIe 3aiiMaeThCs
MIOIITYKOM iIeHTHYHOCTI Horo matepi" (le téléphone cherche toujours [’identité de ma mere). Y oMy
pedeHHi npeaukar cherche [’identité ("3aiiMaeThCs MOITYKOM 1IGHTUYHOCTI") miepenbadae cy0’ekTa, 1o
MO3HA4Ya€ iCTOTY, 3JaTHY JO PO3YMOBOI IisUIBHOCTI, MPOT€ B LBOMY pa3i Cy0’€KT BHpaKeHU
IMCHHHUKOM féléphone n.m. — « installation de téléphonie ; réseau téléphonique ; appareillage
téléphonique » [6], sikuit mo3Havae TeneGOHHUI anapaT, KOTPHUil € HeicTOTor. TakuM YnHOM, TenedoHy
HA/IA€ThCS 3IATHICTh O MHCICHHS, siKa MpuTaMaHHa JoAuHi. Came Ha HAJaHHI JIOACHKHUX SIKOCTEH
HEOYIKyBaHUM Ta OPUTIHAIBHUM IIpeAMeTaM 3aCHOBAHMH CTWIICTUYHHN NpuiloM mnepcoHidikarii.
Kopuctyrounce 1ium npuifoMom, OIoBijiad MiAKPECHIIoe Te, 0 MaTH HE MOoMidae Horo BiACYTHOCTI, Y
TOW Yac, KOJIM BiH BIAXOAWTH BiJ TenedoHy, BOHA 0e3 YNHHY BHpakae€ CBOi JYMKH B Tele(hOHHHM
amapar, nepefaroud oMy (QYHKIii criBpo3MoBHUKA. OTXKe, OMOBijay ipoHI3ye HaJI MaTip’ro, sKa
peryisipHoO oMy TenedoHye 31l TOT0, 00 BUTOBOPHUTHUCS, 1 KOKHOTO pa3y pO3INOoBijae HoMy oaHe i
Te caMe, HE BUMararo4yu BiAmosimi. J[iWmoBmmM 10 MeTaMeTaceMiOTUYHOTO PiBHSI aHali3y, poOUMO
BHUCHOBOK, 1110 CTUJIICTUYHUI NpUHOM nepcoHiikaiii € OJJHUM 13 CIOCO01B BUPAKEHHIO 1pOHIi Y TEKCTI,
sKa CIYT'y€ CTBOPEHHIO 1pOHIYHOI TOHAJIBHOCTI, a TAKOXK HALIJICHa Ha XapaKTEPUCTHUKY MEPCOHAXKIB 1
OMOBiJaya, SK JIFOJIMHH, 3AaTHOT 0 IpPOHIYHOTO MEPEOCMHUCIIEHHS IIHCHOCTI, @ TAKOXK HOro Martepi, sKii
BJIACTHBO MIKJIyBaTHUCS, MIEPII 3a BCE, PO BJIACHI NOTPEOU 1 OaskaHHS.

Y HactynmHOMY (pparMeHTi ieHTH(IKYyEMO IPUHOM CHHEKIIOXH:

[...] une longue blouse blanche au visage chevalin se penche sur moi. [...]La blouse blanche
en réfere a une blouse encore plus blanche, tendue par un ventre rond (ibid., 64).

Tak, mig yac nepeOyBaHHs y JIiKapHi OMOBiIaY JJIsl HOMiHALIT JIiKapiB yxuBae iMeHHHUK blouse
n.f. — « vétement de travail porté par-dessus les autres vétements pour les protéger » [6] — Ha
MO3HAYEHHS €JIEMEHTY OAATy. TakuM YMHOM, aBTOP 3BEPTAETHCS IO CHUHEKIOXH, TOOTO BUKOPHCTOBYE
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YaCTHHY 3aMICTh LIJIOr0 — y HAIIOMY pa3i MpeaMeT poOoyoro OJsry JiKaps 3aMiCTh Ha3BH mpodecii.
3aznaunmo, o iMeHHuk blouse yxuBaetbes 3 npenukatom se pencher, V.p. — « courber son corps en
avant » [6], KWl Mo3HAYae Iil0, BUKOHYBaHY CYy0 €KTOM ICTOTOO, MEPEBAKHO JIIOJUHOK. Takok
iMeHHUKY blouse HamaroThCs XapaKTEPUCTHKH 30BHIIIHOCTI, SKi MPUTAMaHHI JIIOJUHI, — au visage
chevalin ("3 kincekuMm oOmmyusam") i tendue par un ventre rond ("BuTArHYTHI Kpyrium sxuBoTom"). 11i
XapaKTePUCTHKH JETATI3YIOTh JIMIIE 30BHINIHIA BUTIIAL JIIKapiB, a 1 MAIOTh HETAaTHBHE HABaHTA)KCHHS,
OCKUTbKM BHpa3u au visage chevalin ta un ventre rond y KOHTEKCTI XapaKTEpPHCTHKH JIIOJAWHHU 3a
3aX1JHOE€BPOIEHCHKUMU KaHOHAMM KpPacu MICTSATh KOMIIOHEHT 3HAaueHHS «HerapHui». Takum dnHOM
BHUPA)XXAa€ThCS HETAaTHBHE CTABJICHHS MOBISL 70 OINMCYBAHHUX IEPCOHAXKIB, @ TAKOXK PO3KPUBAETHCS
Ccy0’€KTHBHA MOJAJBHICTH OIMOBiJaya BIAHOCHO JIKapiB, CYMHIBH Yy IXHiIM KOMIIETEHII, OCKIJIbKH BiH
BUKOPHUCTOBYE JJIsl iX HOMIHAI] JuIIe mpeaMeT NMpodeciiiHoro oJsary Ta 3BEpTae yBary Ha 30BHIIHI
XapaKTePUCTUKH, TPU I[bOMY BIJICYTHS XapaKTepUCTHKA JIOACBKHX abo mpodeciiHuX SKOCTel
MeJMYHUX TIPaLiBHUKIB. IXHe 300pa)keHHS 3BOIMTLCA 1O CYTO 30BHIIIHIX aTtpuOyTiB mpodecii i i
HEKPAaCHUBOTO BUTJTIAY.

Jlis NOCATHEHHS HaMOUIbII e()EeKTUBHOTO aHaji3y CHEIU(IYHUX OCOOIHMBOCTEH CTPYKTYpHU
neTeKTUBHUX TekcTiB Jlaniens IleHHaka, siki CHpUSIOTH peaiizamii iIGHHOTO 3aaymMy aBTOpa, MU
3aCTOCOBYEMO KOMILJICKCHHM JIIHIBICTUYHUH aHaIi3, TOOTO IHTErpaIilo pi3HUX TEXHIK Ta MPUHOMIB.
Tak, HanpuKiIang, MpU JOCHIDKEHHI XYI0XKHBOTO MPOCTOPY AeTeKTUBHUX pomaHiB [laniens [lennaka
aHayizyemMo crenudiky penpeseHraiii MiCbKOro cepefoBuiia. Y ¢parMeHTi 3 pomany « Monsieur
Malausséne » TeMHMI 1 TUABOIIYHUNA XapaKTep MICHKOI'0 IPOCTOPY €KCILTIKYEThCA Yepe3 aHTH(pasuc y
Ha3Bax mnepeniueHux micreuok: Vers quel destin nous poussent ses chandeliers jaillis de la pierre ?
Quelle route miraculeuse ponctue cette brochette des saints dont nous avons traversé les villages :
Saint-Nazaire, Saint-Thomas, Saint-Laurent, Saint-Jean, Saint-Eulalie, saintes sentinelles de
Vercors, ou nous conduisez-vous ? Dans les entrailles du diable ? [...] On entendait un torrent groner
sous nos rues. Un petit chemin descendait vers ces abysses : « trés dangereux », annoncgait une
pancarte (Pennac, MM, 374). HaBeneHi TONMOHIMH MarOTh ajJrO3WBHE BIJHOMICHHS 0 PENIriHHUX
TEKCTIB 1 MicTATh KoMIoHeHT Saint adj. — « se dit de Dieu en tant qu'il est souverainement pur, parfait »
[6], y AKOMYy BHIUIZIEMO ceMH « pur », « parfait ». IIpore aHTHTE3a y HACTYTHOMY PHUTOPUYHOMY
3allMTaHHi, BUPaXEHa JICKCEMOK 3 MPOTWIICKHUM 3HaueHHsM diable n.m. — « l'esprit du mal » [6],
aKTyaiizye aHTudpasuc 3aBIsSKu ceMi « mal », ssIKuii BUpakae iCTHHHE HETaTUBHE CTaBJICHHS MOBIIS /10
MICBKOTO cepefioBHIa. Toyka 30py MOBIS TIATBEPIKYETbCS Jalli  y TEKCTI BBEIACHHAM
CIIOBOCTIOJTYYCHHS «tres dangereux», sKe MOBEIb 0ayuTh Ha JOPOKHHOMY 3HaKy. I[IpukMeTHUK
dangereux adj. — « qui peut nuire, qui constitue un danger, qui expose a un risque, a un mal » [6] — €
MOTIEPE/DKEHHSM aJpecary Mpo MPUXOBaHy HEOE3NeKy, sKy MOXE MICTUTH MiChbKe CepeOoBHIIE,
HE3BaKAIOYW HA 30BHINIHIO HAAIMHICTB Ta I[UIKOBHTY Oe3re4HicTh. Ha mijcTaBi OTpuMaHuX pe3yJibTaTiB
aHaJi3y JOXOAMMO BUCHOBKY, 10 Ui TekcTiB [aniens [leHHaka xapakTepHa penpe3eHTallis MiCbKOTro
CEepeIOBHINA, 3aCHOBAaHA HA OMO3MIIIT Mi>K 30BHIIIHIM BUIJISIOM 1 BHYTPIITHHOIO CYTHICTIO.

BucHOBKH 10CTiTAKeHHS Ta NePCHEeKTUBY MOAAJBIINX HAYKOBUX Po3Binok. KommiekcHuit
MIIX1]T 10 BUBYCHHS MOBHOI TKAHWHU XYI0)KHBOTO TEKCTY € BAKJIMBUM IMPUHITUTIOM JIIHTBICTUYHOTO
aHamizy. JIIHrBonoeTHyHe JOCIIKeHHS 1eTeKTUBHUX TeKCTiB Jlaniens [lennaka 6a3yBanocs Ha
3aCTOCYBaHHI METOJIMKU TPHPIBHEBOTO aHAJI3Y, SIKA MOJIATAE Y TIOETAITHOMY PO3KPHTTI
(GYHKIIOHYBaHHS CTUJIICTUYHO MapKOBAHUX OJIMHMIb y TEKCTOBiH TkaHuHI TBOpiB Jlaniens [lennaka Ha
CEMaHTUYHOMY, METaCEMIOTUYHOMY 1 METaMeTaceMiOTHUHOMY piBHsX. [loganbiue gocmikeHHs
IUTAHYETHCS TPOBOAMTH y HAIPSIMKY OUIbIL AETATbHOIO BUBYEHHS CTPYKTYPHO-KOMIO3UIIIIHUX Ta
KOMYHIKaTUBHO-TIparMaTHYHUX OCOOJIMBOCTEN JeTeKTUBHUX poMmaHiB Jlaniens [lennaka.
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Ep.MOJleHKO . Hpumenenue Memo0086 IUH260N0IMUUECKO20 AHAIU3A xydoofcecmeermozo meKkcma Ha
npumepe ananuza oemexkmuenulii pomanos /lanuina Ilennaxa.

B cmamve o0603nauenvl Hay4yHble Memodbz, Komopbsle OvLu npumeHernbvl Ol IUH2BONOIMUYECKO20
UCCe008anUsl OemeKmMuUEHbIX MeKCcmos ﬂaHLlB]l}l ITlennarxa. Ocoboe enumarue cocpedomoqeno Ha Mmemoouke
mpexypoeHesoco JIUH260N0ImuiyecKkozo aHaiusa Xy@O.WCQCWlGeHHOZO mexkcma, Komopas 3akiarodaemcs 6
noosmanHoOM packpsvlmuu qbyHKquHupoeanz CmuaucmuiyecKu mMapKupOo6anHblx eduHuu 68 MeKCcmosol MKAHU
OemeKkmueHbIX l’lpOLl366()€HMMV ﬂaHHS/Z}Z Ilennaxa Ha CeMAHMU4YEeCKOM, memacemuomudecKom u
memamemacemuomudeCcKom  yYpOoeBHHX. Hpu6€0€Hbl npumepbul npumeHeHus npuemoes KOMNOHEHMHO20,
KOHMEKCmM)albHO-CUumyamueHoco, u uUurmepnpemayuoHHoco anaiusa J1eKCu4ecKux eduHuL; 6 OemeKmueHoM
mexcme. Onucana Memoouxa JIUHSEOCMUNUCINUYECKO20 AHAIU3A HA npumepe UCCe006anUs aemopcxoﬁ
MOOANLHOCMU U MOHATALHOCIU TMEeKCMA, 8 YACIMHOCMU 07151 UOeHMUupuUKayuy mponoe npu onpeoereHuu cpeocms
CO30aHUA upommecxoﬁ MOHANLHOCINU  OeMeKMUBHbIX mexKcmoe, a makxace ons packpoimus MOOANbHBLX
UMNIAUYUMHBIX CMBICII06, 3AIONCEHHbIX 6 MmeKcme. Onpede/zeHbz NPUHYUNDBL KOMNJIEKCHO20 JUHSBUCMUYECKO20
aHaiusa, Komopbn? 3aKaouaemcs 6 urmezpayuu pasiudHblX MexXHuK u npuemos uccneoosanust mekcma OJiA
docmudicenuss Hauboee 3pphekmuernoco anausa.

Knrwuesuvie cnosa: mpexypoeHeebzﬁ JUH2BONOIMUYECKULL aHaaus, OemeKmueHblil mekcm, KOMNOHEHMHbIU
aHaaus, KOHmeKcmyaﬂbHO-cumyamueﬁblﬁ dAHalus, uHmepnpemauuomtblﬁ aHaius, AUHCBOCIMUNUCIIUYCCKULL
AaAHAU3.

Yermolenko 1. Application of the Methods of Linguopoetic Aanalysis of a Literary Text on the
Example of the Analysis of the DetectiveNnovels of Daniel Pennac.

The article describes the scientific methods that have been applied to the linguopoetic investigation of the
detective texts of Daniel Pennac. Particular attention is focused on the three-level procedure of the linguopoetic
analysis of a literary text, which is the gradual disclosure of the functioning of stylistically marked units in the text
tissue of the detective novels of Daniel Pennac on the semantic, metasemiotic and metametasemiotic levels. Are
given the examples of application of the techniques of the componential, contextual-situational and interpretive
analysis of lexical units in the detective text. It is described the technique of the linguostylistic analysis on the
example of the study of the author's modality and tonality of the text, in particular in order to identify the tropes
for determining the means of creating the ironic tonality of the detective texts, and to uncover the modal implicit
meanings set forth in the text. Are defined the principles of complex linguistic analysis, which involves the
integration of various techniques and methods of the text study in order to achieve the most effective analysis.

Key words: three-tiered analysis linguopoetic analysis, detective text, componentsal analysis, contextual-
situational analysis, interpretative analysis linguostylistic analysis.

CTaTTIO PEKOMEHIOBAHO JI0 APYKY

JOKTOpOM (iJIONIOTiYHMX HAYK, 3aBigyBadeM Kadenpu poMaHChKoi ¢inosorii
KHiBCHKOT0 HalliOHAJIBHOTO JIHIBICTUYHOTO YHIBEPCUTETY

0O.M. KaranoBcbkoto

Ipuna 3opnuuska
(Kumomup)
YK 811.111-26
JIHI'BOCTUJIICTUYHI 3ACOBU I'NBPUIN3B AL ®PAHTACTUYHUX NIJI)KAHPIB
Y ONNOBIJIAHHI H. TEUMEHA “A STUDY IN EMERALD”

YV emammi ananizytomvca nineeocmunicmuuni ocobnueocmi onosioanns H. Ietivena “A Study in
Emerald”, saxi ymooicnusnioroms 2ibpuouzayiio Xyooxchix mpaouyiti arbmepHamuenoi icmopii ma
«naskpagmiscokux oicaxiey Ak nioxcampie Gawmacmuunoi rimepamypu, a maxkodic, MeHUo MIporo,
KAHOHIB8 0emeKmueHo20 ONOBIOaHHA 8 Medcax €ounozo mexcmy. Cmeepoxcyemucs, wo 6 X00i makoz2o
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npoyecy 6i0Oyeacmvcs @3acmue 30a2aueHHs ma NO2AUONEHHS KOJNCHOI 3 BUWE32A0AHUX HCAHPOMBOPHUX
CKAA008UX, sIKe 8 Oinbocmi 6UNAOKi8 00CA2AEMbCSL 34 PAXYHOK OOHOYACHOI aKMyanizayii 62CUBaAHUX
A8MOPOM JNIHEGOCMUNICIMUYHUX 3AC00I8 Y KIILKOX CUCMEMAXx JIcanposo-noemuynux rxoopounam. Ceped
KOHKPEMHUX MUnie AiHe60CMUIICMUYHUX 3aco0is, sSKi Hauuacmiue SUKOPUCMOBYIOMbCS NUCbMEHHUKOM 13
yiero Memoro, O0CTIOHUYSL 0COOIUBO BUOKDPEMIIOE OHIMU, A03LL, 2pago-pornemuuni 3acobu cmuricmuku, py
Cli8, A MAKOIC GIHCUBAHHSL 36UUHUX JEKCUYHUX OOUHUYb Y NPAMOMY 3HAUEHHI 8 MAKCUMAIbHO HeMmunosux,
CHEMONCTUBUX Y KOHMEKCMAX.
Kirouoei cnosa: chanmacmuxa, 2iopuouzayis, aimepHamueHa iCmopist, Oemexmus, OHIM, Qi03is, 3pa Cie.

IMocTanoBka mpodaeMH. AKTyadbHICTh TEMH JAHOTO JOCHIIKEHHS JeTepMiHOBaHA
00’€KTUBHUM 3pPOCTAaHHSM pOJIi Ta Miclsd (PAHTACTUYHOI JITEpaTypd B CY4aCHOMY JIITEPATypHOMY
nporeci. [Ipu 1boMy XapaKTepHOIO 03HAKOIO TaKoi €BOJIIOIII CTaTyCy Cy4acHOl (paHTACTUKM, HAa HAILy
710 OLIIHKU XY/IO’KHBOT'O 3HAUE€HHS KOHKPETHUX (DaHTACTUYHHUX TBOPIB, Y MEXKax SIKOTO JIMIIE HAyKOBa Ta
«couiaibHa» (paHTacTUKA PO3IIIAAATNCS K CKIAJ0BI «BUCOKOI» JITEpaTypH, MOYUHAIOYN 3 OCTaHHBOI
TPETUHH MUHYJIOTO CTOJNITTS CaMe «HHU3bKi» MipKaHpU (PaHTACTUKU HECIIOIIBAHO TOJIOCHO 3asiBHJIH IPO
ce0e Ta 3100y/H BEIMKY HOMYJISIPHICTD cepe/] HAWIIUPIINX KiJl YUTadiB. 30KpeMa, y IKOCTI KOHKPETHUX
MPOSIBIB BHIIE3raaHol TeHAEHIT MoxHa posrismatu TBopu Jk. P. P. Tonkina, I'. ®. JlaBkpadra,
C. Kinra, JIx. Poyminr, V. Jle I'yin, P. XKens3uu, M. Hleitbona, C. Jlyk’suenka, M. 1 C. [IsueHkiB Ta
0araTboX 1HIIUX aBTOPIB.

OpHuM 13 HACTIAKIB TaKOi panTOBOI 3MIHH MPIOPUTETIB CTala JedKa HETOTOBHICTh BiAMOBIIHUX
JUCLUIUIIH JITepaTypo3HAaBUOrO IMKJIY BiApearyBaTd Ha Hel 3 HAJIEXKHOK BHYEPIHICTIO Ta
OIEPaTUBHICTIO. 30KpeMa, MONpPU HAsABHICTh YHMCICHHUX IMpalb TaKUX BITUM3HIHHUX Ta 3apyOLKHUX
HaykoBmiB sk [I. JlomyxoB, H. MakmeeBa, B. bepenkosa, O. Jlyrosa, H. Tkaduenko, T.UepHumiona,
B. Uymaxkos, R. Nagel, Z. Shavit ta 6aratsox iHIIHX, 3HaYHA KiJIbKICTh PUC, AKi BIACTUBI (haHTACTHYHI
JiTepaTypi, OMHCaHI JUIIE «B TeprmioMy mnpuOamwkeHH». [le 0coOaMBO CTOCyeThCsA MpoOIEMH
Kkacudikallii YHWCICHHUX IMDKAaHPIB CydacHOi (aHTaCTHKHM, y TOMY YHCII B KOHTEKCTI iX Hepiakol
riOpyIH3alLii, 8 TAKOXK CYKYITHOCTI JITHFBOCTHITICTHYHUX 3aC001B, SIKi IEPEBaYKHO MPUTAMAHHI KO)KHOMY 3 HHX.

3 oAy Ha 1e, 00’€KTOM HAIIOrO IOCIIPKCHHS € BHINE3rajaHa TiOpuau3alilis IiHKaHpiB
cy4acHOi (paHTAaCTUYHOI JITEpaTypH, a MPeAMETOM IOCTI/DKEHHS - JIHTBOCTHIIICTUYHI OCOOJIMBOCTI
KOHKPETHOTO (paHTaCTUYHOTO TBOPY, 3a JIONOMOIOI0 SIKMX BOHa peanisyeTbca. Martepiaaom
JOCIIDKeHHS ciryrye TekceT onoBimanns H. Teiimena “A Study in Emerald”.

Bukjax ocHOBHOro Martepiajdy IOCTiIKeHHsl. Y >XaHPOBOMY BIIHOIICHHI JOCTIKyBaHHMA
TBIp fABJIsiE COOOI0 BHUpA3HO TiOpUIHE YTBOPEHHA, SIKE€ BOJHOYAC BIMOBIAA€ XYJOXHIM KaHOHaM
JICTCKTUBHOTO OIOBIaHHSI, aJIbTEPHATHBHOI ICTOPIT Ta «IaBKpadTIiBCHKUX kaxiB» (Midu Krynxy), ski,
Ha HaIly JYMKY, MOXYTh BOJHOYAC PO3MVIAIATHCS 1 SK IJDKAHp JIITEpaTypH JKaxiB, 1 K MipKaHP
¢dantactuku. CIOXKET OINOBIaHHS PO3TOPTAETBCS Y «BiKTOpiaHCBKiM» «Amnrmi» XIX cr., B
aJIbTepPHATHBHIN peanbHOCTI, crenndika kol aeTepmiHoBaHa dakToMm nepemoru Bemukux IpesHix (the
Great Old Ones) Haj r0ACTBOM 3a CIMCOT POKIB JI0 TOI'O Ta y3yprallil HUMHU BJIaJ{ UIIXOM YTBOPEHHS
BJIACHUX KOPOJIBCHKUX JUHACTIH. Sk 1 mepen0adaroTh IMOPIBHAHO pEANiCTUYHI JKaHPOBI TpaauLlii
JIETEKTUBY 1 albTEPHATUBHOI iCTOpIi, Taka BiBEPTO (paHTACTUYHA KApPTHUHA IOCTAE Iepes YUTAYeM He
BiZlpa3y, a MOCTYIOBO. ABTOp 3MYIIIy€ CTBOPIOBAHWH HIM TEKCT HEMOB MOBIJIHHO «MYTYBAaTH» MPSMO Ha
oYyax y yuTaya, - aJpKe MOYABIIA YATATH YEPrOBUM JIETCKTHB XOJIMCIBCHKOTO IMKITY, SIKUH, 10 TOTO XK,
MICTUTh YITi3HaBaHI neTaii 37mouuHiB J[keka-Pi3HuWKa, BiH MOCTYMOBO PO3yMi€, IO HACIIPABAlI YUTAE
aNbTEPHATUBHY 1CTOPIIO, a M€ 3T0JAOM YCBIJOMJIIOE, M0, BpPO3pi3 13 KAaHOHaMU OCTaHHbOI,
pEaNICTUYHICTh OINOBIAI MIHIMI3YEThCS, «aJIbTEPHATUBHICTH» 300pakyBaHUX TOIINH CTa€ JOCUTH
YMOBHOIO, @ CcepeJl TIePCOHAXKIB 3 SBISIFOTHCS BUPA3HO (PAHTACTUYHI THUIH, IO, Y CBOIH CYKYITHOCTI,
MEPETBOPIOE TEKCT Ha 3Pa30K <«JIaBKPa(TIBCBKUX JKaxiB» 1 JIMIIE HANpUKIHII OMNOBIJAHHSA BCI
BULIE3raJlaHl aHPOBI €JIEMEHTH 3JMBAIOThCA B €AMHUN akopna. Taka cnemmdiuna TpaHchopmaris
YMOJKIJIMBITIOETHCS 3 OTJISITy HA BUKOPUCTAHHS MUCHMEHHUKOM 3HAYHOI KUTBKOCTI JTIHTBOCTHIIICTHYHUX
3ac00iB, SIKI - 32 CBO€IO MPHUPOJOI0 a00 BHACHINIOK crHenu@ikyd iX KOHTEKCTYaJbHOTO BXXHMBAaHHS -
BOJIHOYAC CTIBBITHOCATHCS 3 OUTBIN HIK OJHUAM >KaHPOM 3-TIOMIXK BHIIE3TaIaHuX, a TAKOX 3 OTJISAY Ha
MiANOPSAKYBaHHS BCHOTO MacHBY TaKHX 3acO0iB 3aBJaHHIO MaKCHMaJIbHOTO ITOCWICHHS €(eKTy
obmanyToro ouikyBanHs [ 1, ¢.89].
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Cepea KOHKPETHHX JIIHTBOCTUJIIICTUUHUX 3aC001B, Y)KMBAHUX aBTOPOM 13 BUILE3TaJaHOI0 METOIO,
BUOKPEMIIIOEMO:

1) OniMu. SIK CiIymIHO 3a3HAYaIOTh JOCTIAHWKH aIbTEPHATHBHOI iCTOPIi, «albTepHATHBHO-
ICTOPUYHUI CBIT JIMIIE YacCTKOBO BHUTaJaHWid, WOro 0Oa3oBa YaCTHMHA TOBHHHA OYTH BIiI3HABAHOIO
HanpsAMy a0 3 HE3HAYHUMHU BHI03MiHaMuy» [2, ¢. 144]. OnuH i3 HaHOUIBIIT PO3MOBCIOKEHHUX CIIOCO0IB
«TPUB’SI3KW» BUTAJAHOI YaCTHHU XYAO0KHBOTO CBITY 10 PEATBbHOCTI B ii aBTOPCHKOMY CHPHUHHSATTI
(«06a30BOi YaCTHHMY) MOJIATAE Y BUKOPHUCTAHHI YACIICHHUX PI3HOBUIIB CIIPABXKHIX Ta BUTAJIaHUX OHIMIB,
SK1 JO3BOJISIOTH JOCUTh HAOYHO 1 MEPEKOHJIUBO 3MOJIEIIOBATH Ty YM IHIIY BEpPCiI0 aJlbTePHATUBHOI
peanbHOCTI. [HaKiIe Kakyud, OHIMHU 3aJ1al0Th 3arajbHy NMPOCTOPOBO-YACOBY (Ha3BH KpaiH, Y>KUBAHUX
CHOCO0IB JITOYMCICHHS, ICTOPUYHUX MOIN TOILIO) Ta ileosoriuHy (iMeHa OO0KeCTB, BOXKIIB, Ha3BU
CBAILLICHHUX KHUT a00 OCHOBOTOJIOKHHX Tpallb) MapagurMy CTBOPIOBAHOTO aBTOPOM CBITY, Ha TJIi SIKO1 B
MOJIAJIbIIIOMY PO3TOPTAE€ThCA BIANOBINHUHN crokeT. [Ipu 1mbomy, onHaK, HaBiTh BHUraJaHi KOHKPETHUM
aBTOPOM OHIMH 37ACOITIBIIOTO TaK YW IHAKIIE TMEPETYKYIOThCS 31 CHpPaBXHIMH, y TaKHi CHoOciO
T IKPECITIOI0YN aIbTePHATHBHICTD, OJTHAK HE aOCONFOTHY «IHAKIIICTh)» 3MaJIbOBYBAHOTO CBITY - TakK, y
KJIacCHYHOMY TiceBaookymentansuomy ¢Ginpmi “CSA: the Confederate States of America” ¢irypyroTs,
y ToMy umcii, Taki oHiMu sk the Cotton Curtain wa npotusary peansHomy the Iron Curtain, Buragana
pexinama 1urapok “Niggerhair” BHKOPHCTOBYE KOBOOWCHKI MOTHBH pEaIbHOT peKIaMHu OpeHmy
“Marlboro” Toro.

HartomicTh y moCHiPKyBaHOMY TEKCTI CIIOCTEPIraeMO AELIO IHIIY CHUTYallilo, KOJU IMOopsi i3
peasbHUMU (B T. Y. KBTOPUHHO-PEATBHUMH» - 3all03MYEHHMHU 3 IIUPOKO BIJJOMHUX pEaJbHHX Ta
peaNiCTUYHMX JIITEpaTypHUX TBOPIB) a00 JHUIIIE YaCTKOBO BUTAJaHUMH «aJTbTEPHATUBHO-1CTOPUIHUMM»
OHIMaMH, fKi 3a/1al0Th IEPBUHHI NIPOCTOPOBO-YACOBI Ta CIOKETHO-KAaHPOBI KOOPJMHATH, YUTAY Yepe3
JIeSIKUN 9ac CTUKAETHCS 13 TIOBHICTIO (PAaHTACTUYHUMHU OHIMaMH, sKi 3armo3ndeHi 3 MiiB KTynxy ta Hisk
HE CITIIBBIIHOCATBHCS 3 PCAIBHICTIO Y BHUIIE3raJaHOMy po3yMiHHI. Hanpuknan, peanbHi OHIMHU:
Afghanistan, England, London, Whitehall, Her Majesty Victoria, Prince Albert, Scotland Yard, the East
End, Baker Street, Inspector Lestrade Tta iH.; «aabTepHaTHBHO-icTOpU4Hi» oHiMu: New Albion
(meprxaBHE YTBOPEHHS, sIKE BUHMKIIO SIK aJlbTepHATHBHE 111010 bputancekoi immepii), the Star of Albion
(ma3Ba raszeru), Queen Victoria Gloriana (mop. cmpamxue im’st koposeBu - Alexandrina Victoria, a
TaKOX MPOTIOHOBAHY aBTOPOM MoTHBaIlito0 iMeHi: “She was called Victoria, because she had beaten us in
battle, seven hundred years before, and she was called Gloriana, because she was glorious, and she was
called the Queen, because the human mouth was not shaped to say her true name” [3]); moBHiCTIO
danractuuni onimu: the Black One of Egypt, the Ancient Goat, Parent to a Thousand, He Who Presides
over the New World, the White Lady of the Antarctic Fastness Toro.

2) KoHTeKCTyanbHO «HEMOXKIIMBE» CIIOBOBXKHMBAHHS, SKe MPOAYKye e(peKT oOMaHyToro
ouikyBanHs. Crenudika AaHOTO Pi3HOBUAY 3aCTOCOBYBAHMX ABTOPOM JIIHIBOCTHJIICTHYHHX 3ac00iB
MOJISITA€ B TOMY, IO BXKMBAHHS BiJIOBIIHUX JIEKCEM Y «HETPABHILHOMY» KOHTEKCTI aKTHBI3y€ HE TaK
MUCIICHHSI 4YWTaya, SKUH HaMaraeTbCcs 3pO3yMITH aBTOPCHKHI HATAK (Y LBOMY BHUIAIKy MaeMO
OCMHCJICHE B)KMBaHHS CJIOBa y TMIEPEHOCHOMY 3HA4Y€HHI), K Horo (aHTasiro, OCKIIbKA MEBHUM YHHOM
«3pO3YMITH» CIIelU(iKy aBTOPCHKOI'O CIIOBOBXHMBAHHS 3 TO3HUIII 310pOBOTO TIIIy3[y BHUAAETHCA 32
HeMokiiBe. OCKIJIbKH, SK 3a3HA4ajocs BUIIE, ITDKaHp aJbTEPHATHBHOI iCTOpii HE TOpPUBAE 3
30BHIIIHBOIO PEATICTHYHICTIO, MOCTYIIOBE HAKONMMYEHHS MPHUKJIAIIB TAKOTO THITY HOCTYINOBO CTBOPIOE
e(deKT MOBHOTO BIJPWBY BiJl JIOTIKH Ta PEATHHOCTI, K 1 mependadaroTh KaHOHH <JIaBKPa(TiBCHKHUX
xaxiBy. Hanpuknaa: “The place that leech-like mouth had touched me was tattooed forever, frog-white,
into the skin of my now-withered shoulder”; “There was a word, written in capitals, in green blood, on
the faded yellow wallpaper, some little way above Lestrade’s head”; “My dear Lestrade. Please give me
some credit for having a brain. The corpse is obviously not that of a man - the colour of his blood, the
number of limbs, the eyes, the position of the face, all these things bespeak the blood royal”; “The
Queen’s consort, Prince Albert, was a big man, with an impressive handlebar moustache and a receding
hairline, and he was undeniably and entirely human” [3] Tomro.

3) Amo3ii, y Tomy umcal ¥ cienudiuHi «anbTepHATUBHO-ICTOPUYHI» alt03ii, Mif| SIKUMH MU
pO3yMiEMO HE BIJICMJIAHHSA 4YHTaya J0 IEBHOTO 3arajJbHOBIIOMOTO JIITEPATYpPHOTO YH 1CTOPHKO-
KyJBTYpPHOTO (akTy, KW Ja€ KIto4da 10 pO3yMiHHS 4Oro-HEOY/b, a, HABMAKH, CBOEPITHE «OUYKCHHS
anro3ii», TOOTO BUKOPUCTAHHS aBTOPOM BIAMOBIJHUX OHIMIB, BiBEpTHX ab0 MPUXOBAHUX ITUTAT,
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CTHJII3alii TOIIO MO CyTi O€3BIIHOCHO A0 3MICTy THX TBOpiB, 00pa3iB abo iaei, 3 SKUMH BOHHU
acouiorThes. [Ipu nbomy, 5K 1 B TONEpeAHBOMY BUIAJIKY, TaKa HEBIAMOBIIHICTh BUKIIMKAE 3MBYBAaHHS
Ta TEHEPYE MOTY)KHUH ePeKT 0OMaHyTOr0 O4iKyBaHHSI.

Anro3ii  TpaauIIHOTO THUMY TEPEeBaKHO BUKOPHUCTOBYIOTHCS MHCBMEHHUKOM 3 METOIO
CTBOpPEHHS Ta MiATPUMAHHS CTHIII3AIlil il TeTEKTUB BIKTOPiaHCHKOI JOOW, a TaKOX IMPHU 3BEPHEHHI JI0
Miosorii Ktynxy. HaiiGinbi 3aByanbOBaHUMU € «BaWTYETICTBChKI» allt03iil: TaK, OIHC MICIIS 3JI0YUHY,
Jie B YOMY Harajaye KapTHHY BOMBCTBA OCTAaHHBOI «KaHOHIYHOI» KEPCTBH JIOHJAOHCHKOTO MaHisika, Mapi
Jlxeiin Kemi, KOHTpacT MiX BHCOKMM THTYJIOM Ta XBOpoOnuBMMH mpuctpactasmMu @panna [paro
HaTSKae Ha OJHOTO 3 TINOTETUYHUX MiJ03proBaHUX Yy cmpaBi Jlkeka-Pi3Huka, O00XeBUIbHOTO
apucTOKpara 3 XBOpOOJIMBHMH MOTATaMH, HATOMICTh CIipaBxkHii yousis, “the good doctor ... with his
knives”, acorwiroeTbcst 3 IHIIUM TIMOTETHYHUM IiI03PIOBAHUM, JIIKAPEM-XipyproM, HasiBHa B TEKCTI
Iefimena 1 3raaka mpo “catch-me-if-you-can taunt”, siki y Bemnmkiif KibKOCTI OTPHMYyBaja MOJIIIS B
MmepioJ] aKTHBHOCTI ICTOpWYHOTO BOWBI, TOomo. HaromicTe amo3ii KOHaH-IOMIIBCHKOTO Ta
JaBKpadTIBCHKOTO IUKIIIB MPEACTABICHI 3HAYHO IIUPIIE Ta BiMIrparoTh HA0AraTo BayIIHMBIITY POJIb Y
JocTipKyBaHOMY TeKeTi. Oco0auBO e(heKTHOIO € KiHIIBKa OTOBiIaHHS, KOJIHM alro3ii MOYMHAOTH Pi3KO
CYIIEpEUnTH TO3ipHIA JIOTIiIi CcrokeTy. Tak, BUSBISETBCS, IO B aJIbTEPHATUBHIA PEATLHOCTI POIIH
JETeKTUBA Ta WOTO MOMIYHUKA-JIITONUCI nepedpanu Ha cedbe mpodecop MopiapTi Ta MOJIKOBHUK (Y
I'eiimena - «maiiop») MopaHs, a 37104uHIIMH (4H, cKopille, bopusMu npoTu TupaHii Benukux [lpeBHix)
e Hlepnaox Xommc 1 poktop Botcon. Ilpo me cBimyaTe 4YMCIIEHHI aBTOPCHKI HATSAKH, K1 € JOCHUTH
OYEBHJIHUMH JUIs JTFOOUTEIIIB «XOJIMCIaHW»: TaK, 3MaJIbOBYBaHUH ['€iIMEHOM IETEKTHB € aBTOPOM IIpalll
“The Dynamics of an Asteroid”, sixy, 3a Konan-J{oiiom, narnucas npodecop Mopiaprti [4 : 308], itoro
MOMIYHUK HEOJHOPA30BO 3rajye Npo Te, 0 B MHUHYJIOMY OyB YJIYYHHM CTPUIbLIEM, Y PO3MOBI 3
mijo3proBaHuM BiH (irypye mig imeHem “Mister Sebastian”, a TekcT OMNOBiZaHHSA IMiAMUCAHUI
iHimiamaMu SM, HaTOMICTh TXHIM TOJOBHUI OIIOHEHT HOCHTH - IMOBIpHO, BUTalaHe - mpi3Bumie Vernet
(y Konan-/loitna 6abycs Xonmca Oyna cecTporo (paHIy3pkoro xymoskHuka Vernet [4 : 785]), BiH
KOJIUCh BiB JIMCTyBaHHs 3 MopiapTi mia mpizBuineM Sigerson (3rajayerbcsi B onosiganui “The Empty
House” sik omuH i3 mceBaoHiMiB repost [4 : 855]), Tomi sk #ioro HamapHUK BHSBIsSEThCs “‘tentatively
identified as a former military surgeon named John (or perhaps James) Watson”. Kpim Toro, 3akiousi
PSLIKK OTIOBIaHHSI MICTSITh 3rajky mpo “the recent events in Russia”, mix sskumu, 3 OTJIsIly Ha BUTAaHy
JaTy HanucaHHs Tekcty - 1881 p., ciix, iMOBIpHO, PO3yMiTH BOMBCTBO OOPLSIMHU 3a CBOOOY JIIO/CTBA
(Top. «HAPOIOBOJIBIIIMEUY) 1iie 0HOTO 3 Benmukux JlpesHix - the Czar Unanswerable, Onexcanmpa I1.

«AJBTEPHATUBHO-ICTOPUYHI» allf03li MEepeBayKHO pPENpPe3eHTOBAaHI 3raJkaMHM IPO BIJOMHUX
icTopudHuX a00 BUTAIaHUX OCIO, SIKi y CTBOPEHI aBTOPOM pPeajbHOCTI JIIOTh HE 30BCIM Tak, K iXHI
NPOTOTHIH, IPHUOMY aJf03ii TaKOro TUMy, (PaKTUYHO, BUKOHYIOTh CYTO JEKOPATUBHY (DYHKIIIO Ta HE
BIJIITPalOTh JKOJHOT POJIi B pO3rOPTaHHI CHOKeTy. Tak, TeKCT JOCIiPKyBAaHOTO OMOBIIaHHS 03100JICHHIA
CTHJII30BAaHUMH  OTOJIOIICHHSMH, sKi y QopMi IMOCTMOACPHICTCHKOI TpH HATAKAIOTh Ha
CTIBEHCOHIBCBKOTO JOKTOpa JIkekina, Bamackkoro kHs3s Bmama Ilenema ([Ipakyny), Bikropa
@®pankenmTeitna 3 Bigomoro pomany Mepi Hlemni, JIkeka-cTpuOyHIg 3 BIKTOPIaHCHKOTO (OIBKIOPY
tomo. Hanpuknan: “At Long Last Doctor Henry Jekyll is proud to announce the general release of the
world-renowned “Jekyll’s Powders” for popular consumption. No longer the province of the privileged
few. Release the Inner You! For Inner and Outer Cleanliness! TOO MANY PEOPLE, both men and
women, suffer from CONSTIPATION OF THE SOUL! Relief is immediate and cheap - with Jekyll’s
powders! (Available in Vanilla and Original Mentholatum Formulations.)” [3].

4) TI'pado-ponernuni 3acolu, creuu@ika 3aCTOCYBaHHS SKUX Yy JOCHIPKYBAaHOMY TEKCTI
JCTepMiHOBaHa JIBOMa B3AaEMOBUKIIOUYHHUMH JKaHPOTBOPYMMH TEHACHIISIMH. 3 OIHOTO OOKY,
3aCTOCOBYBaH1 aBTOpPOM rpado-(hoHeTHYH] 3aCO0M CIYTYIOTh JJsl MOCWIICHHS €(PEeKTy peasiCTUYHOCTI
TeKCTy (O(pOPMIICHHS CTOPIHOK EJIEKTPOHHOTO BHIAHHS SIK CTHJII30BaHMX WLIMaJbT CTapoi ra3eTu 3
XapaKTePHUMH 3ar0JIOBKaMH, JIOTOTHUITAMH, PEKJIAMHUMH TIOB1IOMJICHHSIMH TOIIO, IMITAIlisl HIMEIIEKOTO
aKIeHTy npuHoa AnbOepra TOmo), a 3 IHIMOro OOKy BOHH X BHUKOPHCTOBYIOTHCS Ui Iepenadi
XapaKTepHOi «HENOJChKOI» BUMOBH Midonoriunnx nepconaxiB. Hampukman: “The Queen is most
upset,” he said. He had an accent. He pronounced his S’s as Z’s: Mozt. Upzet” [3] Ta, BiAmoBigHO:
“Thizsz muzzst be zsolved. The words came from the shadows. “Indeed ma’am,” said my friend. A limb
squirmed and pointed at me. Zstepp forward” [3].
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5) I'pa cniB, sika BuOyAyBaHa JOBKOJIA PI3HUX MOXJIMBHMX 3HaueHb Hamucy Rache, mo, gk 1y
BHIAJIKy 3 KOHaH-IOWITIBCHKUM «ETIOIOM y OarpsHuUX TOHAX», MOCiIa€ BAXKIIMBE MiCIle B pO3TOPTaHHI
croxkeTy. Sk 1 y BUIIE3rajaHOMy TEKCTi, HalmpocTima Bepcis, Ky BHCyBae iHcmekTop Jlectpeiin,
noJisirae B ToMy, 1o “Rache” cmig uuratu sk “Rachel”: “Obviously he was going to write Rachel, but
he was interrupted. So - we must look for a woman...” [3]. HaromicTe Heo®iliiiHuii MOMIYHUK
IHCTIEKTOpa, Ha BIAMIHY BiJ KOHAaH-IOWIIBCHKOrO XoJIMca, MPOIOHYE HE OJHE, a JeKiJbKa
aNbTepHATHBHUX TiiyMadeHb: “Inspector. Your quest for Miss Rachel may prove fruitless. Among other
things, Rache is a German word. It means revenge. Check your dictionary. There are other meanings”
[3]. Vpemrri npaBuibHIMHU BUSIBIISIIOTBHCS O/Ipa3y JAekinbka intepnperaiiit (“The Prince was killed by a
rache - it’s an old term for a hunting dog, Inspector, as you would know if you had looked in a
dictionary. It also means revenge. And the hunter left his signature on the wallpaper in the murder-room,
just as artist might sign a canvass” [3]), mo HeMoB ime pa3 Qokycye B €AWHIN TOYIl BECh CIECKTP
KAHPOBOTO PI3HOMAHITTS aHATI30BAHOTO TEKCTY.

BHCHOBKH J0C/Ii/I>KEHHSI Ta EPCNEKTHBH NMOJAJBIIMX HAYKOBUX PO3BigoK. Takum ynHOM, y
pe3ynbTaTi TiOpuamM3alii XyJZO0XHIX KaHOHIB JETEKTHMBHOTO OIOBINaHHS, 3 OJHOTO OOKy, a TaKOX
QIBTEPHATHBHOI iCTOpIi Ta «IABKPaTIBCHKUX XKaxiB» K MiDKaHPIB (DaHTACTHYHOI JiTepaTypH, 3
iHImoro 0oky, B cucteMi moetuku tBopy H. I'efimena “A Study in Emerald” BinOyBaeTbcst B3aeMHe
30aradeHHs Ta INOITMOJEHHS KOXKHOI 3 BMIIE3TaJaHUX JKAaHPOTBOPYMX CKJIAJOBHX, IO B OUIBLIOCTI
BUIAJIKIB JIOCSATAETHCS 32 PaXyHOK OJIHOYACHOI aKTyaji3allli B)KMBaHUX aBTOPOM JIIHTBOCTUJIIICTHYHUX
3ac00iB y KIUJIBKOX CHCTEMaxX JKaHPOBO-TIOETHMYHHUX KoopauHaT. Cepell KOHKPETHMX THIIIB
JHTBOCTUJIICTUYHUX 3aC00iB, sIKI HaW4acTille BUKOPUCTOBYIOTHCS NMHCBMEHHUKOM 13 II€I0 METOIO,
BapTO OCOOJIMBO BUOKPEMUTH OHIMH, ajro3ii, rpado-oHeTH4HI 3aCO0M CTUIIICTUKHU, TPy CIIIB, a TAKOXK
BXXHMBAHHS 3BUYHHMX JIEKCHYHUX OJWHHIL Yy TPSAMOMY 3HAY€HHI B MAaKCHUMAJIbHO HETHIIOBHX,
«HEMOXIIMBUX»  KOHTeKcTaxX. [IpomOBXKEHHS  JOCHI[KeHb 13  CHCTeMaTH3alii  KOHKPETHHUX
JIHTBOCTWJIICTUYHHUX 3ac00iB, SKi 3aCTOCOBYIOTHCS PI3HHMH aBTOPAaMH B KOHTEKCTI TiOpuam3aii
YHCJICHHUX HOBHX Ta MOPIBHSIHO MaJIOJOCHTIHKEHUX MMi/PKAaHPIB Cy4acHOI MOIMYJISPHOI JTiTepaTypH, €, Ha
Hally JYMKY, OJHUM 13 aKTyaJIbHUX 3aBJaHb Cy4acHOi Qiymoyoriunoi Hayku. JIo po3risimy OKpeMux
aCIIEKTIB Ii€] MPOOIeMH MU IIJIAHYEMO 3BEpHYTHUCS B HACTYITHUX ITyOIiKaIisX.
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3opnuukan H. B. Jlunzeocmunucmuueckue cpeocmea udpuouzauyuu panmacmuieckux
nooxcanpos ¢ pacckaze H. Ieimena “A  Study in Emerald”. B cmamve ananusupyromes
JuHegocmunucmuyeckue ocobennocmu pacckasa H. Ietivena “A Study in Emerald”, doenarowue sozmoorcnot
2UOPUOUZAYUIO XYOOHCECMBEHHBIX MPAOUYULL ATbIMEPHAMUBHOU UCMOPUL U «IABKDADMOBCKUX YHCACO8Y KAK
NOOXHCAHPO8 (PaHmMacmuyeckoll 1umepamypsl, a makdce, 6 MeHbulell CmeneHu, KAHOHO8 OemeKMUsHO2O
pacckasa 6 pamkax eouHo2o mexcma. Ymeepoicoaemcs, ymo 6 xode nodoOHO20 npoyecca npoucxooum
83auMHoe oboeawenue u yenyonenue Kaxcoou u3 blueynOMIHYMbIX HCAHPOBBIX COCABIAIOUUX, KOMOPOE 8
OonbuUHCMBe Cyyaed OOCMUAemcs 3a cyem OOHOBPEMEHHOU AKMYAanu3ayuu UCNOAb3YeMbIX dA8MOPOM
JIUHEBOCMUTUCTNUYECKUX CPEOCMB 8 HECKOIbKUX CUCMEMAX MHCAHPO8O-nosmuyeckux koopounam. Cpeou
KOHKPEMHbIX MUN08 JUHLBOCMUIUCTNUYECKUX CPeOCms, yauje 6Ce20 UCNONb3YeMbIX nucameiem ¢ 9mou
yenvio,  ucciredosamenv 0COOEHHO 6blOeNsAem OHUMbL, —alllo3Uul, 2pago-gonemuyeckue cpeocmea
CMUTUCTUKY, USPY €108, A MAKdce YNompeOieHue NPUBbIYHbIX IEeKCULeCKUX eOUHUY 6 NPAMOM 3HAYEHUU 8
MAKCUMATbHO HEMUNUYHBIX, «HEBOZMOICHBIXY KOHMEKCMAX.

Kniouesvie cnoea: ganmacmuka, cubpuousayus, aibmepnamuenas UCMOpI, OeMeKmus, OHUM,
anno3usl, uepa cios.
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Zornytska 1. V. The Linguostylistic Means of the Hybridization of Fantastic Sub-Genres in
N. Gaiman’s Short Story “A Study in Emerald”. The article analyses the linguostylistic peculiarities of
N. Gaiman’s short story “A Study in Emerald” allowing to carry out the hybridization of the artistic
traditions of alternate history and ‘Lovecraft’s horrors’ as sub-genres of fantastic literature and, to a lesser
extent, the canons of detective story within a single text. It is maintained that in the course of such a process
the mutual deepening and enrichment of each of the above-mentioned genres is accomplished resulting, in
the majority of cases, from simultaneous actualization of the linguostylistic means employed by the author in
several ‘coordinate systems’ of genres and corresponding poetic manners. As particular types of the
linguostylistic means most frequently used by the author to this end, the researcher specially singles out
onyms, allusions, phonetic and graphical stylistic means, puns as well as the use of ordinary lexical units in
their direct meanings in most untypical, ‘impossible’ contexts.

Key words: fiction, hybridization, alternative history, detective story, onym, allusion, pun.

Cepzen Ilanuenko
([nenponemposck)
VK 070: 004 + 392 + 175/ 177
PA3BJIEKATEJIbHBIN JUCKYPC U ETO CBOMCTBA

B oannou cmamoee 6 0buem 6uoe cmasumesi npobaema 8bloeieHUsl MAKo2o 0coH020 8uda OUCKYpcd,
KAK OUCKYPC pA367IeKAMENbHblll 8 ACNeKme ONUCAHUsA e20 C80UCcm8. JlaHHas npobiema HaxXooumcs 6 pycie
BANCHEUULUX TUHCBUCMUYECKUX UCCIe008AHULL, NOCKONILKY PA36IeKAMENbHbIN OUCKYPC BANCEH He MOAbKO Ol
cghepwl docyea, HO U Kak cpedcmeo 6o30elicmeuss Ha obuecmeo. H3yuenue npobiem passnekamenbHOl
KOMMYHUKAyuu npeocmasisem unmepec Ol COYUANbHBIX HAVK, Ncuxono2uu u jaunesucmuku. Ha
Ce20OHAUHUL OeHb PA3BIIEeKAMENbHBI OUCKYPC UCCe008aH, HA HAWl 832740, HeOOCMAMO4HO 271YOOKO0, Ymo
C6A3aHO 6 Nepeyio ouepeddb C He MAK 0A8HO HAYABWUMCA pa3sumuem ooaacmu pazHooopasus e2o ¢opm Ha
menesudenuu u 6 cemu Internet. Pasgnexamenvuviti OUCKYpC umeem ONpeoeieHHbIX KOMMYHUKAHMOS8 U
onpeoenieHHble MeMbl, MO eCmb NPeocmagisien coboll COBOKYNHOCHb MEKCMO8, 00beOUHEHHbIX apXumemot
pasenedenue U pearu308aHHbIX 6 MEeNeGUIUOHHOM NPOCMPAHcmee, npeononazaroujem UHmMepaKmugHoe
obueHue KOMMYHUKAHMOS. B pamkax pazenexamenvnozo OUCKypca MOJNCHO 6bI0€IUMb OPSAHUSYVIOUYIO
KOMMYHUKAMUBHYIO — CIMpamezuio, — cmpameeulo  COYUAmu3ayuu U  Cmpamecuro  KapHasaiu3ayuu.
Pasenexamenvhvlii cecmenm menesuoeHus COCMOUM MAaKux epynn: ueposvie NPOcPAMMbl, MY3bIKALbHbIE U
IoMOpUCIuUYecKue  NPOSpaMmbl,  cpedu  NPUSHAKO8  KOMOPbIX  Hauboiee  SAPKUMU  SGISAIOMCS
UHMEPAKMUBHOCMb,  NOJUNCAHPOBOCHIb,  NOIUMEMHOCMb, — 3HAYEHUe NpogeccuoHarusma  eedyujeco,
cmpemienue y008nemeopsams NCUXOL02UHecKue NOmpeoHOCMU ayOUmopuu U cOOmeemcmeao8amy ee JUMUMYy
epemenu. Tunuunvle c60licmea pasenekamenbHo20 OUCKYpCa ApKo nposasisiomcs 6 ouckypce KBH.

Knrwouesnvie cnosa: ouckypc, pasgnekamenvuas QYHKYus, meiesu3UOHHbIN OUCKYPC, A3bIK08As uzpa,
cmpamezusi, JCamp.

IMocTanoBka mpodiaemsbl. B nanHON craThe B 0OlIEM BHE CTaBUTCS NpoOjemMa BbIACIECHUS
TaKoro 0oco0oro BHJA AMCKYpca, Kak AUCKYPC pa3BlIeKaTeIbHbIA B aCMEKTe OMHCAHUS €ro CBOMCTB.
Hannas npo6iieMa HaxXxOOUTCS B Pyclie BaKHEMIIUX JIMHIBUCTHYECKUX HCCIIEIOBaHHUM, MOCKOIbKY
pa3BleKaTeNbHbIN TUCKYPC BayKE€H HE TOJIBKO Ui cephl Jocyra, HO M KaK CPeACTBO BO3JECHCTBHS Ha
obuiectBo. M3yuenue npobiem pasBiekareIbHOW KOMMYHUKALIMK TMPEICTaBIsIET UHTEPEC HE TOJBKO
JUTS COTMANTEHOM (PUIIOCO(pUH U TICUXOJIOTHH, HO Y JTMHTBUCTHKY (B YaCTHOCTH, IUUISI COITMOTMHT BUCTUKH,
MParMaJIMHTBUCTUKH U IMHTBUCTUKU TEKCTA).

AHanu3 mnocjaeqHUX nyOaukanmil. Ha ceronusmHuil JeHb pa3BieKaTEIbHBIM JUCKYPC
WCCIJIEJIOBAH, HA HAIl B3TJIA, HEJJOCTATOYHO TIIyOOKO, YTO CBS3aHO B MEPBYIO OYepeh C HE TaK TABHO
HAyYaBIIMMCSl Pa3BUTHEM 00JacTu pa3HooOpasus ero ¢GopM Ha TeleBUAECHUM U B cetu Internet. B
OoJbILel CTENEHH C MO3UIMHM IICUXO0- WIK COUMOIMHIBUCTUYECKOTO MOJX0Aa UCCAEAYIOTCS OTAEIbHbIE
JKaHpbI pa3BiekarenpHoro auckypeca: KBH, paznuunbie moy — TeopeTHdeckas e 4acTb MpEeACTaBICHA
B pslie AuccepTauui MO0 pa3po3HEHHO B OTAEIBHBIX CTaThsX, 3a4aCTYIO CYILECTBYIOIIMX TOJIBKO B
ANEKTPOHHOM Buje. Cpeau pyCcCKOS3BIYHBIX HUCCIIEeN0oBaTeNeH, 3aHUMAIOIIUXCS TPoOIeMaMH U3Y4YEeHHUs
pasBiekaTenpHOro auckypca Moxkno Beienuth C. H. Mnpuenko, O. H. Kocrok, B. 3. CannnkoBa u
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JPYTUX JTUHTBUCTOB. BO3MOXKHOW NMpUYMHON ClIa0BIX TEOPETUYECKUX Pa3padOTOK B JAaHHOW oOjacTu
TaKXke ABJISETCS BOIIPOC O BBIAEJICHUU Pa3BICKAaTEIbHOTO JUCKYpCa KaK OTJE/IbHON pa3HOBUIHOCTH.

Iesbr0 TaHHOW CTAaTBH ABISIETCA OMUCAHHE BAXKHEHIINX CBOMCTB Pa3BJIEKATEIBHOIO TUCKYpCA.
JInst MOCTHKEHHUSI JaHHOW IIeTM HY)KHO PELINTh Takue 3aJauM, KaK OIpE/IeICHUE CaMOro IMOHSATHUS
pa3BJIEKATENBHOTO JUCKYpCa, €ro TeMbl, KOMMYHHKAHTOB, CTPAT€rMid M JIMHTBUCTHUYECKUX CPEICTB.
OTOT AMCKYpC NPEACTaBIIeT COOOW OINpENesieHHYI0 Cpedy OOIIeHHs, B KOTOPOH CYIIECTBYIOT
OIlpeqesIeHHble KOMMYHHUKAHTHl. B KauecTBe KOMMYHHKAHTOB BBICTYNAIOT pEAJbHbIE JHYHOCTH,
KOHCTPYHUpYIOILIME ajpecaTa NpH IMOMOIIM BOOOpPAKEHUS M JKU3HEHHOT'O OIbITa C JOIOJIHEHUEM
IICUXOJIOTMUYECKUX MPOOJIEM U CTEPEOTHIIOB, a TEJIEBUICHUE MOKET PacCMAaTPUBAThLCS KaK TEXHUYECKOE
CPEACTBO CBSI3U MEXJy Yy4aCTHUKaMM OOLICHMS AHAJIOTMYHO BUPTYaJbHOMY OOILICHMIO, MBI MOXEM
TOBOPUTH O Pa3BIIEKAaTEIbHOM JUCKypce Kak 00 OTIEeJIbHOM SIBJIEHUH, TpeOyromeM Oosee IiyOoKoro
TEOPETUYECKOT0 UCCIIEOBAHMSL.

N3no:xenue cytu ucciaenopanusi. C THO3MIUI JHMHMBHCTUYECKOTO IOJIXOAa MBI MOXEM
TOBOPUTH O DPAa3BJIEKATEIIFHOM JHCKypCe KaK O JHMHIBHCTHYECKOM KaTeropuH, codeTaroniei B cede
MPU3HAKU JTUYHOCTHO-OPHEHTHPOBAHHOTO U CTATYCHO-OPHEHTUPOBAHHOTO IUCKYpCa, BHE 3aBUCHMOCTHU
OT TOrO, WJIET JIM Pe4Yb O pa3BIIEKATENLHBIX Iepelnadyax, BUKTOPUHAX, KBU3aX U T. M. TepMuH
«pa3BIIEKATENbHBI» B JAHHOM ClIydae [peanojaraeT Hajludue o0co00ro MpOCTPAaHCTBA,
LIEJICHANPaBJIEHHO CO3/1aBa€MOIr0 IPHU IOMOIINM TEXHHUYECKUX CpEJCTB, B KOTOPOM CYILECTBYET
BO3MOXKHOCTh MHTEPAKTHUBHOIO O0LIeHHs coOecelHUKOB. TakuMm 00pa3oM, OTTAIKUBAsCh OT OOLIETOo
OIIpeJeJIeHHs] TUCKYpCca Mbl ONpeAessieM pa3BJIEKaTeNIbHBI AUCKYPC KaK COBOKYNHOCHb MEKCMO8,
00beOUHEHHbIX apXumeMou paseleyenue U peanru306anHHblX 6 MEeNeBUSUOHHOM NpPOCMPAancmee,
npeononazarowem UHmMepaKmueHoe ooueHue KOMMYHUKAHMOS.

CBoeoOpasue pedyeBoro OOIIEHHs] YYaCTHHKOB Pa3BJIEKATEIBHOTO TUCKYpca 3aKIIIo4YaeTcsl B
WCTIOJIb30BaHUH OIIPENICICHHBIX CTHJIMCTHYECKHX INPHEMOB, B KOMOWHAIMU JIEKCUYECKHUX CIMHUILI,
OTHOCSIIIMXCSI K Pa3HBIM CTHJISIM M PErHCTpaM, 0Opa30oBaHHBIM B COOTBETCTBUHU C IparMaTHUECKUMHU
YCTaHOBKAMHU U LESIMH OOIIEHUSI. XPOHOTOI Pa3BIEKATENIBHOTO JHCKYpCa OTpaHHUEH TEXHUYECKHUMHU
BO3MOXKHOCTSIMH TENICBUJICHHUS W 4enoBedeckuM (akropoM. CTpaTeruu pas3BIIEKaTEIBHOTO JHUCKYypCa,
Kak ¥ J1000ro JApyroro, ONpENeNsioTCs €ro LeIsIMM M pealu3yloTcst B JkaHpax. B pamkax
pa3BJIEKATENILHOTO JIUCKYPCa MOXKHO BBIACTIHTH OPraHU3YIOIYI0 KOMMYHHUKATHUBHYIO CTpPAaTeTHIo,
CTpPaTErHio COLMAIN3ALIMY U CTPATETHIO KapHABAIM3ALINH.

Opranusymoomas KOMMYHUKATHBHAs CTPATETHs 3aKJIIOYAeTCs B COBMECTHBIX JEHCTBHSX
YYaCTHHKOB DPa3BIIEKAaTEIbHOIO JMCKYpCa, HANPABICHHBIX Ha TMOAJEpXKaHHWE CTAOMWJIBHOCTH JIaHHOMN
cuctembl. Ctparterus kapHaBanuzauu (tepMud M. M. baxtuna) [1] —3T0 camonpe3eHTauus IM4HOCTH
B PAa3BIIEKATEIIbHOM JHUCKYpCE C HCIOJb30BAHHUEM PA3JIMYHBIX KOMMYHHUKATUBHBIX CPEJICTB.
[TpucyTcTBHE OMNpeneNeHHbIX MOBEJCHYECKHX THUIIOB XapaKTEPHO TNPAKTHYECKH Ui BCEX >KAHPOB
pa3BIIEKATENBLHOTO AUCKYpCa.

VYcnoBHas, 3HakoBas (opMa pa3BIEKAaTEIbHOTO AHMCKypca OOYCIOBIMBAET BBEIEHHE B €r0
CTPYKTYpPY 3JIEMEHTOB $I3bIKOBOM HIPbl. AKTHBHO HCIOJb3Yysl Pa3HOOOpAa3HbIE S3BIKOBHIE CPENICTBA,
KOMMYHHUKAHTBI CTPEMSITCS K aKIIEHTUPOBAHUIO BHUMAHHS JIPYTHX yYACTHHKOB PEYEeBOTr0 OOIICHHS Ha
BBICKa3bIBAHUH ITyTE€M YCHJIEHUS €TO BBIPA3UTEILHOCTH WM CO3/1aHuUs KoMuieckoro 3¢ dexra. Hepenko
OJIMH WJIH HECKOJIBKO YaCTO MCIIOJIb3YEMBIX MTPHEMOB SI3IKOBOM UTPHI CTAHOBSITCS XapaKTEPHON 4epToi
KOMMYHHMKAHTA WU JUCKYPCa B IIEJIOM.

Crparterusi colMaau3alyy pa3BIeKaTeIbHOIO JTUCKYpCca COCTOUT B CTPEMIIEHUH COOECEIHUKOB
MPUHUMATh AaKTHUBHOE Y4YacTUe B OOCYXKJECHHUU AaKTyalbHbIX TeM U OOMEHHUBATHCS COOCTBEHHBIM
MPAKTUYECKUM OMNBITOM. Byayun JMYHOCTHO-OPUEHTHPOBAHHBIM, 3TOT JAMCKYpPC HampaBjieH Ha
paciMpeHue 1 yriryojJeHne KOMMYHUKAaTUBHBIX CBSI3eH MEX]y Y4aCTHUKAMHU.

Knaccupunupys kaHpbel pa3BlIeKaTeNbHOIO JUCKypca, CIEAYeT pa3rpaHUyuBaTh >KAHPBI
COOCTBEHHO  pPa3BJIEKATENIFHOTO JHCKypca M JKaHPbl JIPYTHX JIUCKYPCOB, HCIIOJIB3YIOIINX
TEJIEBU3MOHHYIO KOMMYHHUKAIMIO Kak onHy u3 ¢opm mpencrasienus. C. H. WMnpuenko npuBoauT
OOMMPHYIO KIaCCH(PHUKAIMIO TOTOOHBIX KaHPOB, BBIIETAS WX 10 aHAJIOTHH C JKaHpaMmH JIpyrux chep
oOmieHns 1 00BEAMHAS B COOTBETCTBYOIHNE Tpymiibl. CoBpeMeHHas MPaKTHKa TEICBUICHUS GUKCUPYET
Tpanchopmamio UHGOPMAITMOHHOW (GYHKIMH B HAMpPaBICHUW Pa3BICKATEILHOCTH  (SBICHHE
«uH(poTeitnMenTtay) [3]. C pa3BUTHEM OpUTHHAIBHBIX TEXHOJIOTHH (puKcalmu u nepeaadn n300paxeHus
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TeleBUICHUE Bce Oojee OTPhIBAJIOCH OT  «CTapoi» kaHpoBOH cucrtembl. Busyanmzanus
MH(QOPMALIMOHHON COCTABIAIOIIEH B IESATEIbHOCTH TEJIEBHJEHHS OINpelesisaa KOPPEKIMIO KaHPOBOU
UJCHTUYHOCTH OIKYPHAJIMCTCKOM TpakTUKU. OO KOHTEKCT pa3BUTHS MHPOBOH  KYJIBTYPHI
¢dopmupoBan B XX Beke BEKTOP pPa3BUTHS HHTEPECOB MACCOBOW ayJAMTOPUH C Y4eTOM Hamboiee
BOCTPEOOBAHHBIX KAHAJOB KOMMYHHKAIUW, II0 KOTOPHIM BOCIPHHHUMAJIACh M BOCHPUHHMAETCS
uHpopmanusa. JJOMUHUPYIONIMM B 3TOM II€pEeYHE OKa3aJCsi BU3yalbHbIM KaHAN C €ro BBIABICHHOM
WTPOBOM MPUPOJION, YTO AAET HAM OCHOBAHHE OMPENEIATh CYIIECTBYIONIYIO CUCTEMY CBSI3€M B COLIMYME
KaK «UI0y-IUBUIN3ALUI0», CMBICT KOTOpo# opmynupyeT adopusMm: «HUUTO He CylecTBYeT peasbHo,
MOKa 3TO HE MoKa3aiu no TtenesuaeHuto» (. bypcrun) [2].

HccnenoBaHue TENEBU3MOHHOW IPAKTHKM IIOKa3bIBaeT, 4YTO pACLUIMPEHHE IPUHATOU
KJIacCU(UKAIMKY KaHPOBBIX I'PYII HPOMCXOIUT 33 CYET UIPOBOTO (Pa3BJIEKATEIBHOIO) TEJIECBUIACHUS.
@akTbl U cOOBITUS, JEMOHCTPUpPYEMBbIE B IporpaMMmax MOAOOHOrO poja, SBIAIOTCS (akTamMu U
COOBITHSIMU, 3HAYMMBIMH HETIOCPEACTBEHHO JUIS CAMHUX YYaCTHHUKOB, HO OHH JIMIIEHBI MOAOOHOTO
craryca Juis Teneayauropun. OOBEeKTHBHO UTPOBOM KOHTEHT HE HECEeT B ce0e CKOJIb-HUOYIb 3HAUMMOM
couuansHOl uMH(popManuu. EnWHCTBEHHass HOBOCTb, KOTOPYIO Y3HAeT IMpPHU MPOCMOTPE TAKOTO THUIA
nepeaay 3pUTellb: KTO oKasayicss molOeauTeseM WM KTo BBIOBbUT U3 urpsl («Ilome wynecy», «Kto xouer
CTaThb MUJUIMOHEPOM?», «JlecsiTb MUIUTMOHOBY, «MuHyTa craBb», «CBos urpay, « TaHibl co 3Be3gaMmu»
u T.1.). I'maBHeitmas ¢ynkuus CMU — undopmaruonHas, oOKa3bIBaeTCd HEBOCTPEOOBAHHOM B
nonobHoit s¢dupHON Tenenpoaykuuu. Ee uWrHopupoBaHHME MOXKET CYHTATHCA >KaHPOOOPA3YIOIIMM
(bakTOpOM NI UTPOBOrO TEJIEBUJCHMSA, B IPUPOAE KOTOPOrO JOMUHHMPYIOT SKOHOMMYECKas H
pasBiieKaTesbHas QYHKIHH.

Hosas sxaHpoBas rpyImmna TeJenporpaMM, ONpeAesieMbIX KaK «UIPOBBIE», UMEET CIEyIoIIne
YCTOMUYMBBIE JKAaHPOBBIE MPU3HAKHU: NPUCYTCTBHE B 3aBEpIICHHOM 3()UPHOM MPOAYKTE (MU €IHHUIIE
BELIaHMs) CUTYyalldd UIPbl, HAJMYUE COPEBHOBATEIBHOIO MOMEHTa Kak JIpaMaTypruyecku
CTPYKTYPHUPYIOIIET0 3JIEMEHTa COAEpXaHUs MpOrpaMMbl WM I€pelayd, NPAKTHYECKU HYJIEeBOE
HAIOJIHEHHE 3aBEpIICHHOr0 >(PHUPHOrO MPOIYKTa COIMAIBHO 3HAUYMMON HHpOpMarmeil, Tem Oolee
HOBOCTSIMHU, BBICOKasi CTETICHb BMEILIATEILCTBA aBTOPOB M co3/aresei 3()UPHOro MPOJyKTa B pa3BUTHE
XO[a WIPbl, MWCIHOJb30BAHUE BBIPA3UTENbHBIX CPEACTB TENEBUACHHUS JUISI MAaHUMYJSIIUMA KAk
HETOCPECTBEHHBIMHU YUaCTHUKAMU UIPbI, TAK U BOCIIPUHUMAIOILEH ayIUTOpUEH.

JKaHpoBble TNpPHU3HAKM HIPOBOTO TEJNEBUICHUS (OPMHUPOBAIMCH IApajuIeIbHO C TEeM, Kak
nmpoucxoamia TpaHchopMalusi U TepepacrpeneieHne B IMpakTHKe dieKTpoHHbIXx CMU  ux
MMMaHEHTHBIX (QyHKIudA. [Ipr 3TOM HOBBIE B TNpaKTUKE OTEUYECTBEHHOTO TEJIEBHICHUS HWIPOBBIC
dbopMaThl U KaHPBI OKA3bIBAIOT MOLIHOE BO3ACWCTBHE HA TPAAMIMOHHBIC JKaHpbhl. Hamumo cutyarms
middy3un kaHPOB, KOTOpasi HOCUT OAHOCTOPOHHUH XapakTep, TaK KaK >KaHPOBOW TpaHC(OpMAaIUH
MOJIBEPrarOTCs yCTOSABIINECS (DOPMBI M BUIBI TEJICBEIIAHMUS.

Pa3BnekarenbHblii CErMEHT TEIEBUAECHUS COCTOMUT M3 TpeX OOJBIIMX TUIOJOTMYECKUX TPYIIIL:
UTPOBBIE MPOTPAMMBI, MY3bIKAJIbHbIE U IOMOPUCTHYECKHE MporpaMMel. JlMCKypc Tenemoy obsagaer
PSZIOM OPUTHMHANBHBIX TPHU3HAKOB, CPEIU KOTOPHIX HamOoJsiee SIPKUMH SIBJISIOTCS MHTEPAKTHBHOCTH,
NOJIKAaHPOBOCTh,  MOJUTEMHOCTh,  3HaueHHE  NpodeccHoHaNIM3Ma  BEAYLIETro,  CTPEMIIEHHUE
YZIOBJIETBOPSTH NICUXOJOTHUECKUE MOTPEOHOCTH ayIMTOPUU M COOTBETCTBOBATH €€ IMMHUTY BPEMEHHU

[To3uTnBHASI TOHATBHOCTH PA3BIIEKATEILHON POTPAMMBI JOCTUTAeTCsl O61aro1aps BKIFOYESHUIO B
Hee I0MOpa, UCIIOJIb30BaHUE KOTOPOTO CBSI3aHO, KaK MPABHIIO, CO CTPEMJICHHEM BEIYLINX «COKPATUThH
JUCTAHLIMIO U KPUTHUYECKH NMEPEOCMBICIUTh B MITKOM (opMme akTyalbHble KOHUENTsD» [4, c. 252]. B
Ooslee HIMPOKOM IUIAHE IO3UTHBHAs TOHAJIBHOCTb OOECHEYMBAETCA CKBO3HOM I'€JOHMCTUYECKOM
KOMMYHUKATHUBHOM  CTpaTerueil pedyeBOro IMOBEACHUS MOAEpPAaTOpPOB, OPHUEHTUPOBAHHOW  Ha
MUHUMH3ALUIO OTPUIATETLHON U MAKCUMH3ALMIO TOJI0XKUTEIbHON HH(POPMAIUH.

Cpenu peueBbIX INPUEMOB, CO3JAIOLIMX MO3UTUBHYIO TOHAIBHOCTH ILIOY, OOJBIIOE 3HAYECHUE
UMEIOT IPUEMBI CO3aHUSI KOMHUYECKOro 3(dexra, K KOTOPbIM OTHOCAT Pa3IMYHBIE THIIBI SI3BIKOBOTO
OOBITpBIBaHUST  (MMPAarMaTUYECKHH, JIEKCUKO-CEMAaHTHYECKHH, CTHJIUCTHYECKUN, (POHETUICCKHIA,
JIEKCUYECKUM, Mopdosornuecknii, cioBooOpa3oBaTeNbHBIN), a TakKkKe S3BIKOBYIO Hrpy. B obomx
cllyyastx KOMHYECKHH d(QEeKT CBf3aH C OTKIOHEHHEM OT HOpPMBI, KOTOpOe, IO MHEHHIO
B. 3. CanHukoBa, JOMKHO YyJIOBIETBOPATH JBYM CJIEIYIOUIUM  YCJIOBUSAM: 1) IpUBOIUTH K
BO3HUKHOBEHHUIO JIBYX COJIEP)KATENbHBIX IUIAHOB (OT HMCXOAHOM TOYKH COBEpIIACTCS BHE3AITHBIH
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Nepexo/l K KOHEUHOMY pe3yJIbTaTy, Pe3KO OTJIMYAIOIIEMYCsl OT 3TOM UCXOAHOM TOYKH); 2) ObITh HU JIs
KOT'O B JJAHHBI MOMEHT HE OMacHbIM, a JJIsl BOCIPUHUMAIOIIUX IIYTKY JakKe MPHUSITHBIM, IIOCKOJIBKY 3TO
OTKJIOHEHHE CIIOCOOHO BBI3BATh B HUX YyBCTBO MPEBOCXOACTBA WIIH K€ (B CIIy4ae «MHTEIUICKTYaIbHbBIX)
IIYTOK) TOBOJIBCTBA 10 TIOBO/IY MCIIPAaBHOCTH UX MHTEIICKTA [6].

Kak cuurtaer O. H. Kocrok, «KONHIITHS 1 HOBITHS pellakcallis MOCTAI0Th Y BUTISAI i€papXidHOl
CTPYKTYpPH TIEBHUX KOMYHIKaTHUBHUX OJIOKIB, SIKi 00OB SI3KOBO MPHUCYTHI y OyIb-sKiii 3 OKPECICHUX Y
muceprariii irpoBux ¢opm. OTxe, moaiOHa CTPYKTypa HE HaB SA3YEThCS CY9aCHUM Meiarnporpamam, a
OB’ sI3aHa 3 CaMOIO IIPUPOJIOI0 JKAHPY, TOMY ii CJIiJl BBAXKATH O/IBIYHOIO, APXETUITHOIO, YHIBEPCAIbHOIO;

— JIEMOHCTpALlis CMIXOBHX aCHEKTIB CEPHO3HOTO 3aJ0BOJIbHSE OJBIUYHY MOTPEOy-HEOOXiAHICTD
penakcauiifHoro 1yOiroBaHHs, K BUCII — OUTBIIICTD porpaM (HaBiTh MOJITHKO-11€OJOTIYHI Ta 1HIII
MPOEKTH) Ha CHOTOAHI TBOPATHCA KYPHAJIICTAMH 1 CIPUIAMAIOTHCS PELUIIEHTAMU 3 BIATIHKOM
po3BaxkanbHOCTI [5].

TunuyHble CBOMCTBAa Pa3BJIEKATEIHLHOTO JAUCKypca sipko mposiBisitorest B quckypce KBH. Otot
BUJ MAaCCKyJbTYPHOTO TEKCTa BO3HHMK M3 CATUPUYECKHUX CTEHJAM-IIOY, IOMOPHUCTHUYECKUX Mepenay
COBETCKOTO MEPUOJIa C BHECEHHBIM B HETO KOMIIOHEHTOM COCTS3aTeNIbHOCTH. Martepuai 3Toil Urpsl ObLT
yIa4HO TEPEeOCMBICTICH, 00paboTaH B COOTBETCTBHHM C COLMAIBHBIMU M TOJIUTHYECKUMH YassHUSMH
MHTEJUIMTEHTCKOTO JIMCKYPCUBHOTO TmpocTpaHcTtBa 1960-x romoB. B TeneBU3MOHHOW KyJbType
CTUJIMCTUKA, CTPYKTYpa, CHCTEMa CH’KETHOI'O HCIOJIHEHMs], IPUHLUI 0TOOpa aKTepoB, cama cucTeMa
aKTepCKOro MacTepCTBA, HIKOJIa UMIIPOBU3ALMU U U3MEHYMBOCTH IUIABHO IpeoOpa3uiiachk B CTPYKTYPY
COBPEMEHHBIX FOMOPUCTUYECKHUX CEPUATIOB U IIPOTPAMM.

TexcTooOpasyrommMu  (pakTopamMu 3TOTO THIIA LIOY SBISIETCS crenuuyeckas cucreMa
NepCOHAXEH, B KOTOPOM HAXOAATCSI CUCTEMHO 3aBEepIICHHbIE 00pa3bl-MacKu, 00J1a1al0I1e IPU3HAKaMU
M3MEHYMBOCTU M UMIIPOBU3UpPOBaHHOCTU. Co3aHue 00pa3oB, CTPYKTYpUPOBaHHE CIOXKETA, ITapaMeTphI
KOH(IIMKTOOOPa30BaHUs CTPOSATCS TOJIBKO MO OAHOMY NPHHIUNY — HETOATOTOBIEHHOCTD, YKCIPOMT,
HETpeICKa3yeMOCTb, TpoBoKanus. Eciu cloxkeT mim o0pa3 STUM KPUTEPHUSIM HE COOTBETCTBYIOT, OHU HE
COOTBETCTBYIOT «THITOJIOTHH CMeIIHOro» 1o Bepcun KBH-urpsl kak HOBOro THma MCKYCCTBa, HOBOWM
MUGOJIOTHUA. DTOT THIl MMOBECTBOBAHHMS CEMUOTHYECKH BHUTAJBHBIA, TO €CTh >KUBOW, HEMPEPHIBHBIN,
MeHstoruiics. DyHAaMeHTa bHBIA NpUHIMI «HOBOro TBopyecTBay (KBH) — wu3MeH4unBOCTS,
MPOSIBIISIONIASCS HA CIOKETHOM, 00pa3HOM, KOHGIMKTOOOpa3yrolieM ypoBHSX. SIBiIeHHE, Kaxylieecs
€CTECTBEHHBIM M IPEJICKa3yeMbIM, IOTOM JieMacKupyercs kak abcypn mimm omubka. B KBH Takoii
IpUeM Ha3bIBAIOT «0OMaHKOW». Ilo 3TOMy THMy cTpouTcsi 3HaumTenbHOe KonaudecTBo mryTok KBH.
Hanpumep:

- 3Haeme nu 6bl, UMO IKOHOMHAS XO3AUKA pexcem MACO 01 NPA30OHUYHO2O CMOIA OYEHb
MOHKUMU ToMMuUKamu? A Xumpbwlii 20cmy JHcpem ux cpasy no nime.

B npuBeneHHOM npumepe peruinka, GopMaabHO MOATBEPKIas MOJOKHUTEIBHYIO XapaKTePHCTHKY
nepcoHaka, (PaKTHUYECKH TYT JKe 3aMEHsIeT ee oTpurarensHou. [Ipusenem emie nmpumep: Kaorcowiti pas, koeoa s
NbIMAOCh NO2IAOUNb KOMA, NPUOEe2aem dHceHa U omoupaem y MeHsl yniroe.

[Tpu3Haku 3TOro TUMA TEKCTOBOM PearbHOCTH — OTHOCHUTENbHAS aBTOHOMHOCTb, I1€JI0CTHOCTb
OpraHu3ally, JesTeIbHOCTHOE Hayaslo, MPOBOLUPYIOIEe TOBTOPEHUE CIOXKETa U Teposi Ha Pa3IMYHbIX
YPOBHSAX, COYETaHWE YCTOWYMBOCTH M W3MEHYMBOCTH II€JIeCOOOPA3HOr0 pa3BUTHA, oOOajaromee
CBOWCTBaMM OpPTaHU3AIMH U CAMOOPTaHU3ALUH, HEPAPXHUYHOCTH, OTKPBITOCTH.

BbIBO/IBI U MepPCNEeKTUBBI AaJbHeliero ucciaegoBanus. [IposeeHHOe HAMH HCClIeOBAaHHE
MO3BOJIAET MPUWUTU K BBIBOAY O TOM, UYTO TEPMHUH «pa3BJIEKaTENIbHBIM TUCKYypC» HMEET IMpaBO Ha
CylLIecTBOBaHHE, 0003Hayasi OCOOBIA JIMHIBUCTUYECKUH (DeHOMEH, (YHKIHMEH KOTOPOro sBIISETCS
pa3BieYeHUE M OMNpPEACICHHOE MAHMITYJMPOBAHUE; K YUCIYy HaumOoJee TUIHMYHBIX CBOWCTB JAHHOTO
JUCKypca MPHUHAJICKUT I[IUPOKOE HCIOJIb30BAaHUE S3bIKOBOM WIphl, KapHaBaiu3alus, oOuiIue
CBOCOOPA3HBIX JIEKCUKO-CTHJIMCTUUECKUX MpHeMOoB. [lepcnekTuBy NanbHEMIIEro HCCIEIOBAHUS Mbl
BUAMM B OoJiee moApoOHOM aHAIN3€e )KaHPOBOW MATUTPHI PAa3BIEKATEILHOTO TEIEIUCKYpCa.

JINTEPATYPA
1. Baxtun M. M. IIpobGnema peueBbix xaHpoB / baxtuan M. M. // DcreTnka cioBecHOro tBopuecTtBa. — M. :
Hckycerso, 1979. — C. 237-280.
2. bypcrun JI. AMepukaHisl: 1eMokpariuyeckuii onbiT. — M. : IIporpecc, 1993. — 832 c.



IV. JlinrBictuka Tekcty. CTUIICTHYHI Ta KOHTEKCTYyalbHi BUSBU JIEKCUYHUX 1 TPAMAaTUYHUX OJIMHULIb

3. Hmpuenko C. H. Tpancdopmauusi >XaHPOBOW CTPYKTYpbl COBPEMEHHOIO OTEUECTBEHHOI'O TEJICKOHTEHTA:
aKTyaJu3alus. UrpOBOM NIPHUPOIBI TEJECBHACHUS : aBTOpedeparT OUCCepTalliM Ha COMCKAaHME YYCHOH CTEeleHU
nokropa ¢uion. Hayk. — Cneun. 10.01.10 — xxypnanucruka / C. H. Mnpuenko. — M., 2012. — 36 c.

4. Kapacuk B. U. SI3pIkOBOM Kpyr: JIMYHOCTH, KOHLENTHI, nuckypc / B. . Kapacuk. — 2—e n3n. — M. : ['Ho3wmC,
2004. -390 c.

5. Kociok O. M. Po3BaxanbHa QYHKIS EIEKTPOHHHX 3acO0iB MAacoBOi KOMYHIKAIii: CBITOBHH KOHTEKCT Ta
HaIllOHAJIBHI OCOOJIMBOCTI: aBTOpedepaT Iuceprarii Ha 3400YyTTS HAYKOBOTO CTYNEHS KaHAuAaTa (PiloJOTi9HMX
Hayk. — CnemianpricTs 10.01.08 — Xypramictuka / O. M. Kocrok. — JIsBiB, 2006. — 22 c.

6. Camnmkos B. 3. Pycckuii 361Kk B 3epkaie s361K0BOH Urpsl / B. 3. CaHHNKOB. — M. : SI3BIKH CIaBSIHCKOM KYJIBTYPHI,
2002. - 547 c.

Hanuenko C. A. Po3eaxicanvnuii Ouckypc i 1i020 61acmugocnii.

Y cmammi y 3acanvnomy euensdi cmagumvcsi npodiema SUOIIEHHS MAKoeo 0coOaus02o 6udy
OUCKYPCY, K OUCKYDC PO3BANCATbHULL 8 dcheKmi onucy tio2o enacmueocmel. [a npobrema 3naxooumscs 8
PYCIli HAU8AXNCAUBIUUX NIHEBICIMUYHUX OO0CTIONCEHb, OCKLIbKU PO3BANCATILHUL OUCKYDC 8ANCIUBULL He MITbKU
onst chepu 0036175, ane i K 3aciO 6NAUBY HA CYCRiNbCME0. BuguenHs npodiem po38axcaivbHoi KOMyHIKayii
npedcmasisic iHmepec O01i COYIAIbHUX HAYK, Ncuxonozii ma aiHegicmuku. Ha cb0200HiwHill OeHb
PO3BANCANLHUL OUCKYPC OO0CHIONCEHUN HeOOCMAMHbO 2IUO0KO, WO NO8'A3aHO 8 neputy uepzy 3 mum, o
Po36uUmMoK yici eany3i novascsi e mak 0aeHo Ha menebavenHi ma 6 mepedici Internet. Possasicanvruil
OUCKYPC MA€E NEGHUX KOMYHIKAHMIG | NesHi memu, moomo s611€ co00i0 CYKYNHICMb MeKcmis, 00'cOHanux
apximemoro posgaza i peani3o8aux 6 menesizitiHoMy HpPOCMOpI, AKull nepedbavac iHMepaxKmugHe
CRIKYBAHMSI KOMYHIKAHMi6. Y Medcax po36ajicanrvHoco OUCKYPCY MONCHA SUOITUMU  OPeaHi3VIouy
KOMYHIKamueHy cmpameeito, cmpameeiio coyianizayii i cmpamezilo xapHasanizayii. Pozeaocanvruti
ceamenm menebauenHs CKIa0aeEmvbCs 3 MaKux epyn: iepoei npoepamu, My3udri ma 2yMOPUCMUYHI NPOSPAMU,
ceped O3HAK AKUX HAUOIIbW SACKPABUMU € IHMEPAKMUBHICMb, NONINCAHPOBA, NONIMEeMHOCHb, 3HAYEHHS
npogecionanizmy 6e0y4020, NPasHeHHs: 3a0080IbHAMU NCUXONI02IUHI nompebu ayoumopii i sionosioamu it
AIMImy dacy.

Knrouoei cnosa: ouckypc, pozeadxicanvua Qyukyis, menesgizitinuil OUCKYpC, MOBHA 2pad, cmpamezis,
JHCAHP.

Panchenko S. Entertainment Discourse and its Properties.

In this article the problem of the allocation of a special kind of discourse, as a discourse in the
entertainment aspect of the description of its properties is generally raised. This issue is in line with the most
important linguistic research as entertaining discourse is important not only for the sphere of leisure, but
also as a means to influence society. The study of communication entertainment problems is of interest
to the social sciences, psychology and linguistics. Today entertaining discourse is studied not deep
enough, which is due primarily to recent development of its forms of diversity on television and the
Internet. Entertaining discourse has certain communicants and certain topics, that is, is a collection of
texts, combined by the architheme of entertainment and implemented in the television space, which
assumes interactive communication and certain communicants. The originality of the voice
communication between members of entertainment discourse is to use certain stylistic devices, lexical
units belonging to different styles and registers formed in accordance with the pragmatic attitudes and
communication purposes. As part of the entertainment discourse can be distinguished by organizing
communications strategy, the strategy of socialization and strategy of carnivalization. Entertainment TV
segment consists of groups: game programs, musical and humorous programs, among which the most
striking features are the interactivity polygenre and polythematicform, the value of professionalism
leader, striving to meet the psychological needs of the audience and fit its time limit. Typical properties
entertaining discourse are pronounced in the discourse of KVN.

Key words: discourse, entertaining function, television discourse, language game, strategy
genre.
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Tamapa ITusosapuuk
(I'poono, Pecnyonuka Benapycw)
YK 070:81°38
OYHKIIMOHUPOBAHUE IPUTAXKATEJIBHOI'O MECTOUMEHWS HALII B
SI3BIKE PETUOHAJIBHOM I'A3EThI

B cmamve aumanuzupyemcs npumsadicamenvHoe MeECMOUMEHUe HAW 8 €20  BMOPUYHBIX
npazmamudeckux (QYHKYusAX UHKIIO3UBHO20 U IKCKIO3UEHO20 3HaueHul. Onucanvl peyispHbie 6 sA3blKe
DECUOHANBHOU  2a3embl  A0bEKMUSHO-CYOCMANMUBHbIE COYeMAanus, 6 CIMPYKmMypy KOMOPbLIX 6X00um
Mecmoumenue Haui. Buvldenenvl memamuuecKkue 2pynnvl CYWeECMEUMENbHbIX, C KOMOPLIMU Haue 6ce2o
ynompebnaemcs MecCmouMeHue Haul 6 A3blKe peUoHANbHulX 2azem. Hccneooganue hnoomeepouno
3HAYUMOCTb NPUMAINCAMENLHO20 MECMOUMEHUS HAUL KAK OUCKYPCUBHO20 MAPKepd, YCUTUBAIOUE20 BA)ICHbIE
0JIs1 MeOUaOUCKypca COYUAnbHble CMBICAbI, 6 MOM YUCIe UOCHMUYHOCHU, OMEEMCMEEHHOCMU, UOCUHOl
conudaprocmu, smnamuu. Mecmoumenue Haw umeem KOMMYHUKAMUBHYIO HASPY3KY: 6bICHYRAEm OOHUM U3
cpeocme opeanuzayuu U GaKmopom yYCnewtHocmu COYUanrbHo20 63aUMOOeUcmeus U 63auUMONOHUMAHUS
AHCYPHATUCNA U €20 HUmamensckou ayoumopuu. Ilpumsadcamenvhuvie MecmoumeHuss Kak cpeocmed,
6xo0swue 8 Noas O06YX KaAme2opuii — JUYHOU NEPCOHANbHOCMU U ampubymueHol NoceccugHoCcmu,
yuacmeyrom 6 popmMupo8anuy KapmuHbl MUpa YUmamens 2a3emal.

Knwuoei  cnosa: npumssicamenvHoe — MecmoumeHue,  NEePCOHANbHOCMb,  NOCECCUBHOCMb,
OUCKYPCUBHBLIL MADKED, A3bIK PECUOHANLHOU 2A3€Mmbi.

IMocTtanoBka nmpodJemsbl. HTEpec K (GYHKIMOHUPOBAHHIO MPHUTHKATEIHHBIX MECTOMMEHUHN B
S3bIKE Ta3eThl OOBSICHSAETCS, C OJHOM CTOPOHBI, JYyaJIMCTHYECKHM XapakTepOM CEMaHTUKU
MPUTSKATENIBHBIX MECTOMMEHMM, MO3BOJISIONIMM PacCMaTpUBaTh UX OJHOBPEMEHHO B CBS3U C ABYMS
YHUBEPCATbHBIMU MMOHATHUHBIMH KaTETOPUSIMH — MEPCOHAIBHOCTH M moceccuBHOCTH [9, c. 192-195],
00JIaafOIUMK 3HAYUTEIBHBIM TEKCTOOOPa3yIOUIMM U KOMMYHHUKAaTHBHO-PUTOPUYECKUM MTOTEHIHAJIOM,
a C Ipyroil CTOPOHBI, CIIOCOOHOCTbIO MECTOMMEHHUH BBICTYNATh B Kau€CTBE JUCKYPCUBHBIX MapKEpOB,
peanu3yronX CBOe 3HaUCHHE Yepe3 YHOoTpeOieHHe, YCHIINBAIOIINX BayKHBIE JUIS IUCKYPCa COLHATIbHBIC
(B TOM uuClle HIEOJIOTUUECKUE) CMBICIbI, AKTYAJU3UPYIOIUX COOTHOIIEHHE KOMMYHHMKATHUBHBIX H
COIIMAJIBHBIX POJIEH U TO3UIMI BCEX YYACTHUKOB oNuchbiBaeMoM cutyauuu [3; 7]. B nocnennem cnyyae
MOKHO TOBOPHTH O IPUTSDKATEIBHBIX MECTOMMEHHMSAX KaK CpeICTBaX aKTyalu3alMd B TEKCTax
«MparMaTU4eCcKUX CBA3EH MEXAy JIMHIBUCTUYECKUMH CTPYKTYpPaMU U COLMAIbHBIMU ACUCTBUAMNY [4,
c. 119], kak cpeacrBax NHparMaTHYECKOr0 HM3MEPEHUs JIMHIBOCEMUOTHMYECKHUX KaTErOpud «CBOM —
YYyXKOW», «(MHOT'O — Majio» U JIp.

AHAIU3 TMOCJHETHUX MCCACAOBAHUH W MYOJUKAIMUIA. B nuHrBucTuke Kateropuu
MOCECCHBHOCTH TOCBSIICHH MHOTOYMCIICHHBIE HWCCIIEOBAaHUS, OJHAKO JI0 CHUX IOp OOBEM U
coJiepKaHue KaTerOpUH, KaK U CTAaTyC MPUTSKATEIbHBIX MECTOMMEHUH, TPAKTYIOTCSI HEOJHO3HAYHO. B
NocjeIHIe To/bl 0c000€e BHUMAaHME HCCIIE0BATENeH yAensieTcs KOHCTPYKIMAM C MPUTSKATEIbHBIMU
MECTOMMEHHUSIMH KaK CPEACTBaM KOHIENTYaJIH3alMU M PENPE3CHTALUHN PA3JIMYHBIX B3aMMOOTHOLICHUI
cyObekTa ¢ okpyxkatomum Mupom (cm. padorax A.E. Kubpuka, H.H. bongsipeBa, M.B. MunoBanoBoii,
E.A. CemuBanoBoii, O.C.T'opuukoir u ap.). Jleliktuueckas CyIHOCTb MECTOUMEHMS  Haud
0o0yCIIOBJIMBAaE€T TaKUE €ro XapaKTepUCTHKH, KaK CHTYaTHUBHOCTb, ATOLIEHTPU3M, CYOBEKTUBHOCTb,
MTHOBEHHOCTh MU 3()EMEpHOCTh aKkTyanbHOro 3HaueHus [8, c.40-41]. B mMeauiiHOM IUCKypce OTH
XapaKTEPUCTUKH MPOSIBISIIOTCS TPEXK/IE BCETO B CTENEHU U XapaKTepe NPUCYTCTBHUS aBTOPCKOTO Havyana
B TEKCTE, IIe «M3MEHYMBasi CyOBEKTHMBHOCTb STOLIEHTPUYECKUX CJIOB» MOMKET IPU HEOOXOAUMOCTH
3aMEHATHCS «HEHTpaTbHBIMU OOLIECTBEHHBIMU TepMuHaMm» [12, c. 119-120]. 3naueHne MecTOMMEHUs
«KOHKPETU3HPYETCA B PE3YNbTATE CIOKHOTO B3aWMMOJEUCTBHS SABJIEHWM pAa3HBIX YPOBHEW —
HETOCPECTBEHHOTO PEYEBOr0 KOHTEKCTa YHOTPEOIEeH!Us,, KOMMYHUKATHBHON XapaKTEPUCTUKU PEIEBOI
CHTYaIH{ B [IEJIOM U CTaTyca e YYaCTHHKOB, a TAK)KE MEXaHU3MOB ero pedepeHuum» [5, c. 206].

Ilesb cTaTbM — YCTAaHOBUTH HA0OP OCHOBHBIX 3HAYEHUH M (YHKINH, B KOTOPBIX UCIIOJIB3YeTCS
NPUTSDKATEIbHOE MECTOMMEHHE Haul B S3bIKE PETMOHANBHBIX razeT. OcoOblif MHTEpEC MpeiCTaBIIseT
pPacCMOTpPEHHE TOT0, KaK MNPUTSKATEIbHbIE MECTOMMEHHUS B TOW WM HHOM CTENEHM OCO3HAHHO H
HAaMEPEHHO HCHONb3YIOTCS JKYpPHAIMCTaMU ISl KOHCTPYHPOBAHUS MEXKIMYHOCTHOTO U COIMAIILHOTO
MPOCTPAHCTBA, [UIsI YCTAHOBJIGHUS TpaHMIl MEXIY «CBOEH» U  «UYyXOH» TEpPUTOPUIMHU:
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«IUATIOTMYECKUHN TIOJX0 BO3MOXKEH... JJaXKe K OTAEIbHOMY CJIOBY, €CJIM OHO BOCIIPUHMMAETCS HE Kak
0e31MYHOe CJIOBO sI3blKa, a KaK 3HAK YYKOH CMBICIOBOM MO3WIUHM, KAaK MPEICTABUTENb UY>KOTO
BBICKA3bIBAHUSI, TO €CTh €CIM Mbl CIBIIIUM B HeW uyxou romoc» [2, c.213]. KonuenrtyanbHo-
METOOJIOTUYECKYI0 OCHOBY CTaTbU COCTAaBJISIIOT JIMHIBOIIPArMAaTUYECKUN U JUCKYPCHUBHBINA MOIXO/BI.
Marepuanom s HabmroaeHnid nocayxmwm Homepa 2007-2015 rr. IByX perroHaNBbHBIX Ta3eT: ra3eThl
«Pabounit myte» (nanee — PIT), m3gaBaemoii B CMoseHcKo# oOmactu Poccuiickoit denepannu, u ra3eTsl
«['ponnaenckas mpasna» (manee — ['TI), m3gaBaemoit B I'pomueHckoit ob6nactn PecmyOnuku benapych.
Kopmyc ¢aktuueckoro Marepuanga HECIUIOIIHONM BBIOOPKM COCTaBHIM 897 KOHTEKCTOB C
BBICKA3bIBAaHUSIMH, BKIIOYAIOINIMMH B CBOIO CTPYKTYpy MECTOMMEHHE Haut (CyOCTaHTHBHUPOBAHHBIE
MECTOMMEHHUS HE pacCMaTPUBAJIUCH).

H3i105keHNe OCHOBHOIO0 MaTepHaja HccJegoBaHHsA. MecTtouMeHue Haui OOHAPYKHUBAECT
MPOYHYIO B3aHUMOCBSI3b C CEMAHTUKON JTUYHOTO MECTOMMEHHMS Mbl: HAJIMUME CEMAHTUYECKUX PAa3JINUHiA
B MECTOMMEHHUH Mbl (B €r0 JICKCMKO-CEMAaHTHUECKHX BapuaHTax) BJE4YeT 3a COOOW TOT ke Habop
3HAYeHUH W B MeCTOMMEHUH Hawi. O030p pa3NUYHBIX HAYYHBIX, y4eOHBIX, JIEKCUKOTpauIecKux
HCTOYHUKOB, a TaKK€ aHaju3 S3BIKOBOTO MaTepHaja HCCICAOBAaHHBIX HOMEPOB Ta3eT IO3BOJISET
BBIJICJIUTh 3HAYCHHUSI MECTOMMEHUS Haul, aKTyaJIbHBIE ISl TUCKYPCa PErHOHAIBHBIX Ta3er.

OCO0OCHHO BaXHBIM Ul PETHOHAIBHBIX Ta3eT, COAEpP)KaHHE KOTOPBIX OKpalleHO uaeen
PETHOHAILHOW MIECHTHYHOCTH, SBISIETCS 3HAUEHUE PACIIMPEHHOTO (KOPIOPATUBHOTO) WHKIIFO3MBA:
Haw — ‘UMEIOIIMH OTHOIIIEHUE K aBTOPY U €r0 YUTATENSIM U TEM TPEThUM JIMLAaM, KOTOpble 00bhEeTNHEHBI
C HUMH OOIIMM OTJIMYHMEM OT HMHBIX TPETbUX’; TAKUMH OOIIMMHU TpPU3HAKAMH MOTYT OBITH MECTO
KHUTEIBCTBA, OJMHAKOBBIE YOSKIEHUS U T.O.; B TEKCTE MPU HEOOXOIMMOCTH aKTyaJU3UPYEeTCs HIes
3aMKHYTOCTHU B Ipe/ieJiaX MHTEPECOB HEKOTOPOU IPYMIIb, €€ MPOTUBONOCTABICHHOCTH APYroi TpyIIe:
B nawem pezuone 3marom npomugosioue om 2ocyoapcmeeHHvix pegopm 6 obpazosanuu (PII.
07.02.2007); Koeoa sice nawu macmepa winazu, cabau u panupvl cmMocyn evllimu Ha POCCULCKYIO U
muposyio asancyerny? (PI1. 01.02.2012). IMeHHO paclIMpeHHbIN MHKJIFO3UB OKa3bIBAETCS CIIOCOOHBIM K
peanu3alii MHOXKECTBAa BBIBOAMMBIX 3HAYEHUWH, Hampumep: ‘pOXHON, ONMHM3KUI’, ‘COBpPEMEHHBII’,
‘CoCTOSAIIMM M3 Hac’, ‘o0muMi 11 Hac’ | T. 4. 3HaueHne 000OIIEHHOr0 MHKIIO3MUBA: Haul — ‘UMEIOIIMI
OTHOIIIEHHE KO BCEM JIFOSIM, B TOM YHUCJIC aBTOPY U €r0 YHTATENSIM  — BOCTPEOOBAHO B IMCKYPCE Ta3eThI
B CWJIy CEHTEHIIMOHAIBHOTO M TAadOCHOTO TOTEHIMAjJa  BBICKA3bIBAaHHWM, BKIIOYAIONIMX JaHHOE
NPUTSDKATENIbHOE MecTouMeHne: Cmublono 3a6bi6amb 80U KYIbmypHble UCMOKU — 6Ce20a HAUOemcs
Kmo-mo, Kmo oopamum Hauie 0yxo8Hoe Hegexycecmeo npomus Hac e camux (PIL. 05.12.2011); Pano
U NO30HO 6 HAWIEN MHCUZHU HACTYNAem MOMEHM, Ko20d Op2aHusm oaem cOOU, CUSHANUZUPYS, 4MO
nopa oCMaHoBUMbCSL U 3AHAMbCS COOCMBEHHBIM 300pogbeM. A ouymusuiucs, Ha OONLHUUHOU KOolKe,
UCNBLIMBIBAS NAHUYECKUL CMpax 3a COOCMEEHHYIO JHCU3Hb, NOHUMAeWlb: He MAK JHCUseulb, He mem
arcugeutb, mMano epemenu yoenseuwnv ceoe u oauskum... (I'Tl. 25.06.2015). 3HaueHne KOpHIOPaTUBHOTO
HKCKJIFO3UBa OOBIYHO B PEUYU TepOeB MyOJIMKALUi, B )KaHPE MHTEPBBIO W LUTATAX: HAIl — ‘MUMEIOIINI
OTHOUICHHE K TOBOPALIEMY H JIPYT'HM, NOJOOHBIM €MY, 32 UCKITIOUSHHEM JIHII, HE TIOAOOHBIX aJpPECaHTy
M0 JTAaHHOMY TPHU3HAKY ); TaKOe 3HAYEHHE BCErla MOPOXKAAETCS OOUIMM KOHTEKCTOM COTOCTaBJICHHS
WINA TIPOTHBOIOCTABICHUS Mbl 6bl: Ha pecuonanbnHom peinke KpeOumoeaHus HAWa 00as 00Cmuna
4,9% (PII. 17.04.2012); B Opyeux cmpanax Hem aHaio208 Hauiemy pecmueanto no MacuimaoHocmu u
kpacournocmu (I'TL. 29.05.2012).

CrnenyeT OTMETHTH CIy4daW WCIIOJIb30BaHUS MECTOMMEHHUS Hauwi TIPU pealn3anud  OOIIei
CTpaTerHMH JHajiora J>KypHAJIUCTOB MW YWTaTelei. Bo-mepBbIX, 3TO JIIEMEHT B pealu3allid MBI
«aBTOPCKOTO», MOJPa3yMEBAIOLIET0 M aBTOpa TEKCTa, W PENAKLMI0 Ta3eThl, OT UMEHU KOTOPOU Kak
KOJJIEKTUBHOTO CYOBEKTa BBICTYNAET KYpHAIUCT, Hampumep: Tax ¢unocogcku 3akoHuunocs naue
uHmepewlo ¢ npeocedamenem Hevesckozo paviucnorxoma Muxaunom Borweyxum (I'T1. 13.12.2010); C
ee ceHepanbHbiM Oupekmopom Muxaunom Paszowcueunviv  nawt  cecoonawinuit  pazeoeop (PII.
28.09.2011); Hawu scypranucmul 20moevl pazobpamvcs 6 kasicoou xonkpemuou cumyayuu (I'TL
18.08.2010). Bo-BTOpBIX, TaKUM 00pa3oM KypHAIUCTHI TOJYSPKUBAIOT 3HAYNMOCTH B3aUMOOTHOIICHHUI
C YUTATEIhCKOW ayauTOpHer, OMU30CTh K HEll W ee mpobdiemam, CBOIO TOTOBHOCTh Y4acTBOBaTh B
yIy4IIeHUHN XU3HU uduTareneil: Ymo kacaemcs oupexkmopa Anumer baxapv, mo npedcmaename ee
Hawum yumamensam ocooo ne naoo (I'Tl. 23.08.2010).
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B s3pike pervoHanbHON razersl NMpeoOiaJaloT aTpUOYTHUBHBIE COYETAHUS «IIOTYEPKHYTOM,
OKpalleHHOM mnpuTskatenbHocTh» [11, c¢.38], mnpursbKatenbHble MECTOMMEHHUS  Pa3BUBAIOT
KayeCTBEHHO-OIICHOYHBI ~ KOMIIOHEHT CBOETO 3HA4YeHHUs, B pe3yiabTaTe Yero BO3HHUKAET
JOTIOJTHUTENbHAS, HESIBHO BhIpaKEHHAss MH(OpMAIMI O TOM, C YeM aJapecaHT (KYPHAIMCT WIHA Tepou
myOnuKanuu) ce0st HASHTHPHUIMPYET, YTO OH OMpeAeIseT A ce0s MPUOPUTETHRIM, YeMy / KOMY OH
TOTOB OTZATh YacTh ce0sl, C UeM / KeM CPaBHATHCS, COETUHUTRCS: Aeumnoes0 cumgonuzupyem Benukyio
Tlobeoy, komopyro 6 1945 200y npunecau Hawu omywvl, 0eowvi, npadedst (I'Tl. 28.04.2015). Dta unes
MPUCOEAMHEHUS OCOOEHHO 3aMeTHa B BBICKA3bIBAHMAX, TIJI€ MECTOMMEHHME Haul 3aHUMAET
CHHTAKCHYCCKYIO0 TO3UIIUI0 CKazyeMoro: 44 szonomwie medanu uz 45 eozmoocnvix — Hawu! (PIL
24.11.2008), Bcé «zonomoy» — nawe! (PII. 18.11.2008); Cambie omooxuyswue oemu — nawu (PIL
16.08.2007). «bnaromapsi MpUTsHKATSIIBHOMY MECTOMMEHHUIO HAui, MECTOUMEHHWIO Mbl, MHUQOJIOTEME
HAPOO U &1aCHb Y IPYTUM SI3BIKOBBIM CPEJICTBAM MPOMCXOUT SKCIUTUKALIS MHTErPATHBHOM (DYHKIMH, B pe3yJbTaTe
aKTyaTM3UPYETCsT KBAHTOP BCCOOIITHOCTH KaK MICOJIOTMYECKH OPHEHTHPOBAHHOE ToHsTHEY [ 1, ¢. 13].

MecrouMeHme Haw CTAHOBUTCS OJHUM U3 CPEJCTB OPraHU3aAIMH COLMAIBHOTO B3aUMOJICHCTBUS
KYPHAIHUCTA U YUTATENs, (PAKTOPOM YCHEUTHOCTH KOTOPOTO SIBIISIETCS «yCTAHOBJICHHE M MOJCpIKaHUE
COLMANIBHBIX OTHOILIEHHI; CUTHAIM3UPOBAHHE O CBOCH MPHHAAJIEKHOCTH K ONPEICNICHHON rpymme B
o0IIeCcTBE; YTBEPKIACHHE O CBOCH MICHTHYHOCTH W JMYHOCTH» [6, c.22]. Oxkumaembiii 3¢ ekt
BO3JICHCTBHUSI HAa AyJUTOPHUIO CBS3aH C TEM, YTO YHMTATEeNIbh Ta3eThbl BKIIOYACTCS B JUYHYIO chepy
KYpHAJIUCTA WM HUCKIIOYaeTcs M3 Hee MO0 COLMAJIbHBIM, HAIMOHAIBHBIM, JIMYHOCTHBIM H JIp.
XapakTtepucTukaMm. Eciii MecTouMeHUs £ U Mol TOAYEePKUBAIOT CyOBEKTUBHOCTH BBICKA3bIBAEMOTO
MHEHUS ¥ BO MHOTHX KOHTEKCTaX OKa3bIBAIOTCS Kay3aJbHO CBSI3aHHBIMHU C BHICOKOW CTETIEHBIO JIMYHON
OTBETCTBEHHOCTH J>KypHAJIMCTAa WJIM JPYroro CyObeKTa pedyd 3a €ero MHEHHS M TOCTYIKH, TO
MECTOMMEHUSI Mbl M HAul PACTPENCISIOT 3Ty OTBETCTBEHHOCTb M HA APYTUX JIUI, B TOM YHCIE Ha
azpecata, B POJM KOTOPOTO BBICTYNAeT YHUTATENb Ta3eThl, HAmNp.. [Oe e Hauwie YHUKATNbHOE
obpazoeanue, Komopvim Mbl maxk ecopounucs, Hauunas c¢ 60-x eooog? (PII. 26.01.2011); Ymoobw
npueieyb 6 Hauly CHMPAHY UHOCMPAHHO20 MYPUCMA, HYICHO HAM CAMUM HA4amv No  Hell
nymewecmeosams (I'TL. 05.02.2014). B pe3ynbTaTe yCWIMBACTCS aneuIALUs K JUIHON cdepe anpecara
U K o00s3aTenbCcTBaM ajpecara MPABWIBHO HCIONHITH CBOIO pPOJIb IO OTHOUICHHIO K OOBEKTY
MMOCECCUBHOTO OTHOIICHHs, YTO B KOHTEKCTE MOXKET TMOANEPKUBATHCA OHKCIUTMIMTHBIMA — WIIH
MMIUTMIATHBIMA QJIETUYECKUMH, IEOHTUYECKUMH, aKCHOJIOTUIECKUMH MOJIATbHBIMU 3HaueHUsIMU: Mot,
Xpucmuawe, npeKpacHO NOHUMAEM, YMO CAMOE O0pO2oe, YUMo ) HAC Modcem Oblmb HA 3emie, — Mo
nawu pooumenu, nawu o6pames u cecmpwr (I'T1. 05.07.2011); @yorcepamu, cmaxanamu, eazamu,
canamuukamy Oepe3osuan Noib3064IUCh HAWU 0AOYWKU U Mambl, Mbl caMmu U, yeepena, 0y0ym
noavzosamovcs Hawu O0emu (I'TI. 05.12.2014). Takum 00Opa3oM MECTOMMEHHE Haul TIOAYECPKUBACT
NPUHAJICKHOCTh CYOBEKTa PEeYH K TPYIIE M FOTOBHOCTh COOJIONATh €e TpeOOBaHHS M MPEIIHCAHUS
IPYIIIOBOI CONMAAPHOCTH, UCTIONB3YETCS AJISl IGMOHCTPAIIUH MOACPIKKH JEHCTBUI TOM IPYIIIIBI JIHIL, C
KOTOPO# roBopsuuid uneHTHuduIupyer ceds yepes uAeHHy0 Wi IMOIMOHAIBHYIO CBSI3b.

CeMaHTHYEeCKH KOMIIOHEHT ‘COBMECTHAsi OTBETCTBEHHOCTh  OCOOEHHO SIBCTBEH B TE€X CIydasX,
KOTJla aHAJIOTOM COYETaHUsl C MECTOMMEHHEM Haui MOTJIO ObI BBICTYINATh COYETAHHE C MECTOMMEHHEM
moti. Ha mparmaTudeckne orpaHMYeHHsI B HCIIOJIb30BAHUN COYETAHUN THIIA MOsL CeMbsl, MOl omoel, MOU
Oom u T.1. obpatun BHUMaHue JL.II. KpeicmH, oTMeTHB, 4TO Takue COYETaHUS «MOTYT HOPMAJBHO
MMOHUMATHCS U YIIOTPEOIATHCS NP YCIOBUH, YTO TOBOPSIINIA 3aHIMAET TJIABEHCTBYIOIIEE MOJIOKEHUE B
TOW WJIM MHOH TpyIIe Mo OTHOUICHWIO K npyrum ee wineHam» [10, c. 315-316]. Cp. Taxke B peun
pabOTHUKA NPEANPUATHUS: HA HAUleM NPeONnpUAMUU — HA IMOM NPEONnPUIMUL.

Kax u3BecTHO, B COBETCKUI MEPHO/]] WIEH 00ILEeCTBA YaCTO HIESHTU(PHUIMPOBaI ce0s U aapecara
¢ o0mel st BceX BIACThIO U MapTUEH, YTO MPOSIBIIAIIOCH B MOYTH 005A3aTEIBHOM HCIOJIb30BAHUU NPU
MX HAMMEHOBAHUAX MECTOMMEHUS Hawi: B nawetl wikone... (XOT BO3MOXHO B moetl wikone...), B naweil
OepesHe... (XOTS BO3MOXKHO B Mmoell OepegHe...). B TaKMX KOHTEKCTax aJpecaHT MpelCTaBisieT ceOs He
WHAWBHUIYAJIbHO, @ B OTOXKIECTBICHUH C COIMMATHHBIM KOJUIEKTHBOM, YTO TIOKAa3bIBAET 3HAUUMOCTbD IS
HETr0 BKJIIOYEHHOCTH B OOIIyI0 COLMAIbHYIO cdepy M 3HAYMMOCTh B3aWMHBIX O0O0S3aHHOCTEH,
YCTAQHABIIMBAEMBIX B 3TOM KOJIJIEKTHBE: B Hawieii depesne Kazumupogo ne 6vi10 paouo, nod3momy mol
He 3Hanu, umo gawucmol Hanaiu Ha Hawy cmpany (PI1. 27.09.2014). B s3bIke pernoHaIbHBIX Ta3eT
3aMeHa JIEKCUYECKHX, 00JIee TOUHBIX U KOHKPETHBIX, HAMMEHOBAaHUI MECTOMMEHHEM Halll 00yCIIOBJICHA
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yaie He ero aHagopuyeckod (QyHKIHMEH, a BO3BMOKHOCTHIO aBTOpa OJTHOBPEMEHHO aKTyallu3UPOBATh
OLIEHOYHO-CYOBEKTHBHBII KOMIOHEHT B COJCPKAHWUM BBICKA3bIBAHUS, BBI3BATh y YHTATENICH YyBCTBO
COIIPUYACTHOCTH K OIHCBHIBAEMBIM COOBITHSIM, CPABHUTE, KaK MEHAETCS (DOKYC SMITATHH B CIIETYIOLINX
BbIcKa3bIBaHUsIX: Cexpem ycnexa nawteii oonacmu e cnyyaern (I'Tl. 02.07.2015) — Cexpem ycnexa
I'poonenckoil obnacmu ne ciayuaen, Bedv smu Oe33abomno nopxaiowjue 1emyHbvl, KAK BbIACHUIOCD,
Hacmosiyee deocmeue onsi Hawux aecoé (PII. 30.07.2014) — Beov smu 6e3z3abomno nopxaroujue
JIeMYHbL, KAK 8bIACHUNIOCH, HACmosAwee bedcmesue 0iisi CMONIEHCKUX lecog. Takoe coueTaHue B KauecTBe
JMCKYPCUBHOTO MapKepa I03BOJISIET «BBIPA3UTh HWACOJIOTUYECKYIO TO3UIMI0O aBTOpa CTaThH B
OTHOIIIEHHUH OIPEIEIIEHHOr0 coObITUs» [15, ¢. 22].

Bce, uto omnpenensiercs kak Hawe (C KOPIOPATUBHO-UHKIIO3UBHBIM 3HAYEHUEM), B PEYU T€POECB
MyONMUKAIMi OLEHUBACTCS TO3UTUBHO: Hawl — ‘XOPOUIMH’, ‘TpaBUJIBHBIA’, ‘TaKOH, KaKUM JOJIKEH
OBITH’, TIPM DTOM YaCTO KauyecTBa M JICUCTBUS THNEPOOIMU3UpYIOTCs, obobmatorcs: Hawu 3acmaent
ocHaujeHvl 8cem HeoOX00UMbIM O0Jisl Mo20, 4moowl depicamsv epanuyy Ha 3amke oasa Hapyuwumeneu (I'TL
28.05.2014); Hawiu cmapocmsl ouenv omeemcmeentvle, MAlaHmiugsle, 3amedamenviole u 000pole
moou, — ¢ yoogoabcmeuem ommemun Buxmop [lanbax (I'Tl. 16.04.2012). CpaBHHTE TOIOOHBIN
OLICHOYHBIM KOMITOHEHT B OLIEHOYHBIX PEUEBBIX aKTaX C CYOBEKTHO-JOKATUBHON CHHTAaKCEMOHW y Hac:
Tax y nac ne nonosiceno!; ¥V nac max ne oenarom!; A som y nac eogopsam...

AHanu3  S3BIKOBOIO  MaTepuajia  TO3BOJMJI  BBIACITUTH  PSAA  TEMATHYSCKHX  TPYIII
CYIICCTBUTEIbHBIX, C KOTOPBIMH 4Yallle BCEro yMOTPeOJSIeTCS MECTOMMEHUE Haul B  S3BIKE
PETHOHANIBHBIX Ta3eT:

1) amMuUHHCTpPaTHBHO-TeOrpadMYecKUe HAMMEHOBAHUS: cmpaHa, 0om (B 3HAUYCHUH ‘CTpaHa’),
eocyoapcmeo, obnacme, 3emas (B 3HaYeHHWsSX ‘cTpaHa’, ‘o0nacte’), xpau (B 3HaYeHHH ‘00JacTh’),
poouna (B 3HAYCHHUSAX ‘CcTpaHa’, ‘00yacTh’), pecuon (B 3HAYCHWHM ‘00JacTh’), 20po0, OepesHs,
meppumopus, noceiok M T. 1., Hamp.: CecoOusauinee 6axcHoe cobvimue — npumep Mmoo, KAk Hauie
eocyoapcmeo 3abomumcsi o a0osx (I'TL. 02.08.2014);

2) Ha3BaHHS YYPSKACHWHA, NPEANPUATHH M T.IL. denapmamenm, OaHK, 00pazosameivbHbie
VupescoeHus, meamp, Ma2dsuH, Cblp3aeoo, KIyd, npeonpusmue, 6y3, OpP2AHU3AYUS, MA2A3UHDI,
KOMNaHus, KIuHuka: B nepsyro ouepedv naw kayé pabomaem onsn bonenvuuxos (PIL. 10.04.2013);

3) Ha3BaHus BUIOB U cdep AeITeIbHOCTH, ICUCTBUIA, 3aHATHIL: paboma, deno, OessmenbHOCMb,
Meouyuna, @Gymoon, DKOHOMUKA, MYPUCMUYECKAs OMmpacib, CcaydcdOa, Oeucmsus, mpeHUposKu,
8blCMYNIeHUE. Hawa «cmpaycunaay «Komanoupoeka 6 TemKuHcKulli paiioH 0vl1a 6ecbMmd
puckosannvim npeonpusmuem (PI1. 11.08.2011);

4) HaUMEHOBaHHS COBOKYIHOCTEH JHIl, OOBEIMHEHHBIX KAKUM-ITHOO MPU3HAKOM — HApOO,
JII00U, Yenogex, 0esyuiku, pebosama, oemu, HOOPOCMKU, NOMOMKU, OMYbdbl, 0edbl, NPaAdeobl, MOIO0EH L U
T

5) HaMMEHOBaHHs COLMAIBHBIX, MPOPECCHOHATBHBIX U APYTHX 00BEIUHEHHI UL — hparkyus,
KouleKkmus, oene2ayus, epynna, cOopuas, 1e0o8as OpyricuHa, Xokkelnas coopnas, komanoa, Ha smom
pas Haweil Komanoe yoaiocs omyacmu peuums kaoposvie npooaemst (PI1. 11.03.2015);

6) HAaMMEHOBAHHS JHMI[ 10 WX OTHOIICHHIO K TEPPUTOPHAIBHBIM, MPOHECCHOHATHHBIM,
MPOW3BOJCTBEHHBIM,  POJICTBEHHBIM  KOJUICKTHBAM  (CooOmIecTBaM) —  3eMIsdK,  3eMIsAYKd,
coomeuyecmseeHHuk, Koineza. Haw 3emnak us Bonkogvicka 6032nasunl pauioH HA XAHMbl-MAHCUUCKOU
semne (I'TL. 27.04.2011);

7) HaWMEHOBaHMS JIMI[ 10 WX COLHMAJIBbHOW, (YHKIMOHAIBHOW PpONH:  uumamen,
nompebumeny, KiUeHmvl, NPOU3EOOUMENU, CAYWAmMenu,  IKCnepmovl, AKMUGUCMbl, 20CMbs, 2UO,
napmuep, 6onenbuuKl, cobeceoHux, OnnOHeHm,

8) HamMmeHOBaHHs JHI[ MO MPOPECCUH U PONY 3AHATUUN: npesudenm, cmpoumenu, pabouue,
apmucmol, Cnyoenmol, Oenymam, CHOPMCMEHbL, 20HUWUKU, NUTONbL, BpAMapb, 60PYbL, 1e2KOAMAEmbl, USPOKU.

Crnenyer OTMETHTh, YTO B COYCTAHUSIX C MECTOMMEHHEM Haui TPeoOanacT MO3UTHBHAS
JICKCHKA, YTO TMOJHOCTHIO OTBEYACT BBICTPAUBACMOH B TEKCTaX CTPATETMH IMOJSPU3ALUN «CBOHUX» U
«ayxux». braromaps coueTaeMOCTH C MPUTSKATEITBHBIM MECTOMMEHHEM HAul B CEMAHTUKE OOJbIICH
YacTH YKa3aHHBIX JIGKCEM aKTYaJU3UPYETCs HMJICOJOTMUYSCKUH KOMIIOHCHT, OHHM HAYWHAIOT
(GYHKIIMOHUPOBATh KaK 3HAYMMBIC ISl TAHHOTO TEKCTa MJICOTIOTeMBI.
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[IputsokaTenbHble  MECTOMMEHHSI  pealu3yloT — KBaIM(PHUKATUBHO-TIOCCECMBHOE  3HAYEHUE,
MOHATHOE YHUTATeNsIM B KOHTEKCTE MCIIOJIb30BaHUSI aJbEKTUBHO-CYOCTAHTUBHOTO codeTaHus. Tak,
peryisipHble COUETaHHS MECTOMMEHHUS Haui CO CIOBOM @pems 4Yalle aKTyaJu3upyIT OJMHAKOBBIC
MOKOJICHYECKHE OICHKH YCTaHOBKH, B OCHOBHOM JTO CTPYKTYPHO-CEMAaHTHYECKHE MOJAETH C
UMIUTUKATYpOl TPOTUBOIIOCTABICHUS, KOTOpas MOXKET OBITh BbIBeZeHA uyuraTtenem: K cuacmvio,
HAWIUCL 6 HaWle 8PeMs 100U, NPOHUKHYBUUECS NOHUMAHUEM YeHHOCMU 6Ce20 MO20, Yo OCMANOCh 8
Koponuno om npownozo (I'Tl. 17.10.2012) — umnnukarypa ‘Harie BpeMs — 3TO BpeMs, KOT/la He LEHST
npomioe’; [loomomy u 6 Hauie 8pems npogedenue 6anos — smo npoooaxcerue doopou mpaouyuu (I'TL.
21.01.2012) — ummiMkaTypa ‘Hallle BpeMsi — 3TO BpeMsi, KOT1a He POBOAAT Oasbl’. B BhICKa3bIBaHUSIX C
JAHHBIM COYETAaHHEM SIBHO MPOYUTHIBAECTCS anelBilus K HOpPME, 3TajJOHYy, CTaHIAApTy (KakK OJIKHO
OBITh), YTO COOTBETCTBYET 3aJlau€ MyOIMIUCTUKUA B PACIPOCTPAHEHUHU YOCKICHUI U MHEHU: JKaHp 6
Hawe epems 0080abHO peoxutl na meampanvrou cyene (I'T. 11.10.2010); B nawe epemsa newacmo
scmpemuuts maxue 006pvle omuowenus medxicdy poocmeennukamu (I'Tl. 19.11.2009); B nawe epems
moou 3aoviau o uyoe. Iloumu ece cuumarom, umo smo ckasku (I'TL. 18.01.2011). B psne ciaydaeB B
TaKOM aTPUOYTHBHOM COYETAHHM HCIIONB3YeTCS JOMOJHHUTEIBHO B KauecTBE KOHKPETH3aTopa
npuiaraTeIbHOe, a CaMH COYETaHUs IMPEICTABISIOT CO00i MyONMMIMCTHYECKHE KIIHMIIE W IITaMIIbl,
Hanpumep: /[na Hux mpyo — peanbHdas 603MOMCHOCIb He GbINACb U3 COYUYMA U BbLICUML 6 Hauie
nenpocmoe epemsa (I'll. 25.08.2014); B nawe mneneckoe epemsa vl cosepuiaeme noosur (PII.
08.07.2013); X ompaono, umo 6 Hauie IKOHOMUUECKU HENPOCMOE 6PEML GILACTIU HAULTU CPEOCMEd HA
ezo so3sedenue (I'T1. 09.07.2012).

CoueraHue «MECTOMMEHHE Hawi + TpWiIaraTelbHOE + CYHIECTBUTEIHHOE» HEPEeIKO
WCIIONB3YeTCS KaK CTPYKTYPHBIA KOMIIOHEHT BBICKA3bIBAaHHWI JIO3YHTOBOTO XapakTepa, MPH STOM
npuIaraTeJbHOe BBIPAXKAET BBICOKYIO CTENEHb KaKOTo-THOO IPH3HAKA, BBINEISET OIpeIeieMbli
peaIMeT U3 psijia moaoOHbIX: Haodescnoe mennocnabocenue — nama 2nasnasn 3aoava (PI1. 14.05.2015),
Paboma ¢ oOemckumu, 0OHOWECKUMU U MONOOEHCHBIMU KOMAHOAMU — HAUle RPUOPUMEmHOe
nanpaenenue (PI1. 14.12.2014); B kanyn npazonuxa xomenocv 6vl nob1a2ooapums 3a mpyo 6eco Haw
opyscnotit konnexkmue (PI1. 08.10.2014), buime 6 Cmonencke — nawa ceamasn obazaunocms (PII.
29.05.2007). Ozpomnoe cnacubo 3a eaut mpyo, 3a npociasienue Hauiei 3amevamenvhoi Cmoaenckoil
oonacmu (PI1. 18.03.2014).

Hepenkumu B s3bIKe PeTMOHAIBHON Ta3eThl SBISIOTCS MPEIEICHTHBIE TEKCThI C MECTOMMEHUEM
Haui, UCTIOJIb3yeMble 0€3 U3MEHEHMH, C YaCTUYHON WM MOJHOHM TpaHc(opMaimei U pa3meniaeMble B
TOM 4YHUCJIE B CWJIBHOW TO3WIIMU 3aroyioBkKa: IOmo Hawa c¢ modou ouoepagua (I'Tl. 08.01.2014);
Houmanvon naweeo epemenu (PII. 25.11.2014); Bom wnacmoswue 2epou Hawie2o 6pemenu, Ois
Komopuix uenogeveckas otcusnb — camoe enasnoe (I'Tl. 26.12.2012); Hawwu noou 6 onnusyoe (PIL.
15.03.2012); He 6cé mak mpauno 6 nauem xoponescmese! (PIL. 05.06.2007); Hawa crysxcoa u onacua,
u ... xa-xa (PIl. 29.04.2015); Kaszna mpegocu naweri (PI1. 11.11.2013); Ymo naw oemcao? Teamp!
(I'TI. 08.10.2012); Haw oeypey ucnanckomy ne mosapuwy (I'Tl. 09.06.2011). B Takom ciyuae
HECOMHEHHYIO CHITy MMEET M300pa3uTeNIbHO-BBIPA3UTENbHBIA TOTEHIIMAT MECTOMMEHHO-TIOCECCUBHBIX
COUYETAHM, TMO3BOJISIFOIINN BBITIOIHATh PEKIAMHYIO (YHKIIMIO «BBIABUHYTHIMY» JJIEMEHTAM TEKCTa —
3aroJIoBKaMm, JINJaM, Bpe3KkaM U T.II.

BBICOKO# 9aCTOTHOCTBIO OTJIMYAETCSI MECTOMMEHHE Haul B TEKCTaX CIIOPTUBHOW TEMATHUKH, TIE
COOTBETCTBYIOIIME aTPUOYTHBHBIC COUYCTAHWs BBICTYMAIOT B KAYECTBE DJIEMEHTA OOIIEro TEKCTOBOTO
¢bpetima-mMeTapopbl CPAKEHUST «CBOUX» U «UYKUX» U MOTYCPKUBAIOT IMITATHUIO AaBTOPA IO OTHOILIECHHIO
K «cBOMM», Hanpumep: Hawa (‘cMoneHcKas’) napanumnuiickasa oenezauyusa npusesia 00MouU 0ecsimy
meoaneu (PIL. 02.11.2007); Bnepsvie Hawiu (‘pOCCUUCKHE’) CHOPMCMEHbBL 3A680€8AU MAKOE
xoauuecmso uaepao (PIL. 27.09.2008); Ouepeonas nobeda nawux (‘cMoneHckux’) oopuyoe (PIIL.
04.05.2008); A4 6 cunare wnawu (‘TPOAHEHCKUE') OACKEMOOAUCHBL He CMO2IU  HUYE2O
NPOMUBONOCMABUMb MAKOMY CUTbHOMY conepHuky, kak «L[moki-Mincky (I'Tl. 26.12.2013). IIpu sTom
MPOTUBOTIOJIOKHAST CTOPOHA CIIOPTCMEHOB «OOBIYHO HWMEHYETCS «I0 HAIMOHAIBHOCTH» — JUIS
0003HaYCHHUS X TeorpaduuecKoi 9y a0CTH, cp.: “Hawu” — “panyyser”» [13, c. 191].

OCOOEHHOCTh PpETMOHANBHOW M MECTHOW TMpecchl B «IIPHUBS3KE» JIO00r0 COOBITHA K
MOTPEOHOCTSM TEPPUTOPHH U TEPPUTOPHATBHOTO COOOIIECTBA: JaXe €CIIH >KYPHAJIHMCTHI MUIIYT HE O
MECTHBIX COOBITHSIX, @ O COOBITHAX OOIIETOCYAAPCTBEHHOIO WJIM MHUPOBOrO Maciitaba, BCe paBHO
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npruaar0T UM MCCTHOC U3MCPCHUC UJIM paCCMATPpUBAIOT B MCCTHBIX KOOpJAHWHATaXx. He CJ'IyT—IaI‘/JIHO TaKHue

aTpUOYTUBHBIC COYCTAHMSI BBICTYMAIOT B KAU€CTBE HA3BAHWU PETHMOHAIBHBIX M MECTHBIX OOIIECTBEHHO-

MOJIMTHYECKUX Taszer: Oenopycckux «Haw wuac», «Haw «xpauy, «Haw Maeinéy», «Hawa

Tanauanwuvina» M T.0., poccuiickux «Haw Kpacunoodapckuii xpai», «Hawa Bonoeoa», «Hawa

arcusnoy, «Hawu Moimuwuy, «Hawe epema», «Hawe cioéo» W T.A., a TaKXKe HAa3BaHUU BEXYIIUX

pYGpI/IK B raserax: «Hawu KOHCYlbmayuuy), «Hawu cemuHapboly, «Hawu 3namenumoie SEMIIAKUN, «Haw

cospemenHur», «Hawu demuy, «Hawu noou», «Hawu unmepsvio», «Hawu nosocmuy, «Haw kpati» v T.11.

BriBoabI Hcc/ieq0OBAaHUS M MEPCHEKTHBBI JAaJbHEHIINX HAay4YHbIX pa3padorok. biaronaps

MECTOMMEHHUI0 Haui MOXKET YCTaHaBJIMBAThCS B COOTBETCTBMHM C HWHTEHIMEH >KypHAIHMCTa (OKYC

OMIIATUM BOCIPUHUMAIOIIECTO WH(POPMAIMIO YHUTATENsA, ITOCKOJBKY YHTATENI0 TaKUM 00pa3oM

npemgiiaracrca pojib HE CTOPOHHETO Ha6HIOI[aTeJIH, a4 BOBJICHCHHOI'O Y4YaCTHHKA, HCKHUM 06pa30M

MPUYACTHOTO K ONKMCHIBACMOMY COOBITHIO WM SBJACHUIO. [Ipm 3TOM COOBITHE MapKUpyeTCs IO

MPUHITUITY TIPUHATICKHOCTH K CHCTEME IIEHHOCTEW OIpeIeNIeHHON COIMANbHOW TPYIIILI, © UMEHHO C

[EHHOCTSAMHU CBsi3aH A(G(EeKT HIASHTHU(PHUKAIUN KaK aBTOpa, TaK W YUTATEIBCKOW ayauTopud. B Tom

yHuciie W II0 JTOM OPpUYUHC TMPUTDOKATCIbHBIC MCECTOMMCHUA B SA3bIKC PCTrMOHAJIBHBIX TIa3CT

ACMOHCTPUPYIOT I/I36I/IpaTe.TIBHOCTB B COYCTACMOCTHU C CYHICCTBUTCIIbHBIMH. AKTHBHOE HCIIOJIb30BaHUE

NPUTSKATCIIBHOTO MCCTOMMCHHUA HAIl B A3BIKS peFHOHaJ’IBHOﬁ M MECTHOM IMPECChl CBA3AHO C TaKOH

0COOEHHOCTBIO JJAHHOTO THUIIA U3JIaHUMH, KaK «IIPUBSI3Ka» COOBITUS JIH000ro MacmTada K HOTpeOHOCTIM

TEPPUTOPUU U TEPPUTOpUAIBHOrO cooOuiecTBa. IlosBaeHne MecTOMMEHMs Haui B 3arojOBKE 4YacTO

CUTHAJIM3UPYET O JOMHUHAHTHOM POJIM 3TOHM JIEKCMKO-TPaMMaTHYECKOM E€IVHHULBI B TEKCTE U €e

BJIMSAHUUM Ha BOCHPUATHE COAEPX AHUS TEKCTa M HA HHTEPIPETALHUI0 €ro OTIAEIbHBIX 3JEMEHTOB.

IlepcnekTuBbI AaJbHEHIINX WMCCAEAOBAHUI BUIATCS B BBISIBICHHM OCOOEHHCTEH peanu3aiuu

JIMHIBOIIPArMaTuieCKOro U AUCKYPCHUBHOI'O IMOTCHIHAJIA HNPHUTXKATCIIbHBIX MECTOMMEHHM OT TaKHhX

(baKTOpOB, KaK THII HU3JaHUsA, KaHp TCEKCTA, JIOTHKAa AHUCKYypCa U T.H. Mo>xHO OpeAIoJIOKUTb, YTO

HaCTOTHOCTb yrIOTpe6J'I6HI/I5I MCCTOUMCHUS U aAKTyaJIM3aluA TCX WM HHBIX 3HaYCHHUI CBSI3aHBl KaK C

HUHAUBHUAYAJIbHBIMH XapPaKTCPHUCTUKAMU SI3BIKOBOM  JINYHOCTH aBTopa, TaKk H C 0COOEHHOCTAMU

COOHMAJIBHO MW OTHOKYJIbTYPHO 06YCJIOBJICHHOI>'I KapTHHbl MHpa PpPCAAKOHUOHHOIO KOJIJICKTHBA U

YUTATENbCKOMN ayJUTOPHUH.
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Pivavarchyk T. The Functioning of the Possessive Pronoun OUR in the Language of Regional
Newspapers.

The article analyzes the possessive pronoun OUR in its secondary functions, inclusive and exclusive
values. Described regular adjective-substantive combination with pronoun OUR in language of regional
newspaper. Allocated thematic groups of nouns, which often combines the pronoun OUR. The study
confirmed the significance of possessive pronoun OUR as a discourse marker, reinforcing the important
social meaning in the media discourse (identity, responsibility, ideological solidarity, empathy). The
pronoun OUR has a communicative meaning: is one of the resources of the organization, and factor in the
success of social interaction and understanding of the journalist and his audience. Possessive pronouns as a
means of entering into the field of two categories - personality and attributive possessive — are involved in
shaping the world view of the reader of the newspaper.

Key words: possessive pronoun, personality, possessive, discourse marker, language of regional
newspaper.

Inna Peovka
(Kuis)
VK 811.111+81°38
MNOJI’KAHPOBA AHIJIOMOBHA BAJIAJIA
(HA ITIEPEXPECTI JIIH' BOIIOETHUYHOTI'O TA JIIH'BOKOTHITUBHOTI'O IIIAXO/I1B)

Y cmammi posensoaiomves ocobausocmi  pOpMYSanHs ROMINCAHPOBOT Oanadu,  NOEMuUYHO20
meKcmy, AKUll QIKCye 63aemMO00iio OOMIHAHM 080X HCAHPOBUX (POpM. 3 ’sico8ano, wjo noridcauposa 6anaoa
Xapaxmepuzyemscs cneyuhiuHow KOMNOSUYIEKD MEKCMY ma Op2aHi3ayieio Heaupo3ymMo8ieHoi 006pa3sHOCHi,
AKA HA 8epOANbHOMY DIGHI MEOPY MAPKYEMbCA CMUMICMUYHO 3abapenenumu 3acobamu. B pesynvmami
ananizy nonidcanposux 6aiad 6udineHo HOmupu Mmooeni ix QOpMySaHHA: MOOeNb NO3UYIOHYE8AHHA-
NPUXOBYBAHHS HCAHPOBUX O3HAK, MOOEIb HCAHPOBOI 000Y008U, MOOENb PEBEPCUBHOZ0 NOOBOEHHS JHCAHPOBUX
03HAK Ma MOOeNb HCAHPOo8020 OneHOY. Busasieno, wo CnitbHum KOMNOZUYIIHUM NPUTIOMOM OISl KOMCHOI 3
MoOenell € nputioM aumumesu, AKUL CMPYKMYPYE NOEMUYHY OOpa3Hicmb meKkcmy, AKA € GUABOM
JIIH260KOZHIMUGHUX MEXAHIZMIE MEOPYO20 MUCIEHHS A8MOopa (AHAN0208UX MA KOHMPACMUGHUX MANYEAHb) 1
Hece iHgopmayiro npo 0cooAUBOCMI OCMUCTIEHHS HUM NoHamms mpazeditinocmi. Kpim moeo, 3’sacosano, wo
npoYecu HCaupo8o2o 301UNCEHHS 6aNaou 3 IHWUMU NOEMUYHUMU POPMAMU YMONCTUBTIOIOMBCS YCMATEHUMU
XYO0oicHIMU 3acobamu abo YHIGEPCATbHUMU KOHYenmyaibHumu memagopamu muny ARGUMENT IS WAR, wo
Habysaroms 6 MeKCmax puc asmopcvbKoi inmepnpemayii.

Knrouoei cnoea: nonidxcanposa 6anada, HcaHposa  OOMIHAHMA, JHCAHPOBI  30IUNCEHHSL,
HCAHPO3YMOBTIEHUI NOeMUYHUTI MOBLEHHEBULL 3ACi0, MANYBAHHA.

IToctaHoBKa mnpodJjeMH Ta aHAJNI3 OCTaHHIX JocCJaigxkeHb i myOaikamiii: nonixaHpoBHi
MOETUYHUH TEKCT, Y IKOMY MOE€IHYIOTHCSI O3HAKH JIBOX 1 O1IbINe jKaHPIB (HAPHUKIIAL, eneciliHuii CoHem,
conem-banaoa, nimMepuk-xatiKy TOIIO), € MAJIOJOCTI/KEHUM sBUIIeM y noeTtuni. CydacHa BITUM3HSHA
¢inosoris, a ToyHime ii JiTepaTypo3HaBYa MapaaurMa, JIMIIe KOHCTATye iICHYBaHHS Takoro (heHOMeHY
(Komucrsnceka H.X., Tuxono3 H.B.), y To#t yac, sk y 3apyOixHiil ¢inonorii 3adikcoBaHi NOOAUHOKI
JOCTIPKEHHS! KOHLENTYalbHUX 0cO0JMBOCTEH nosikaHpoBoro tekcty (Robinson D.). Brim 3’sicyBanns
3aKOHOMIpPHOCTEH (popMyBaHHS Ta (PYHKLIOHYBAHHS TOJIDKAHPOBUX TMOETUYHUX TEKCTIB JI03BOJISIE
BUSIBUTH TPUXOBAaHI OCOOJIMBOCTI >KaHPOBOTO MHCJIEHHS aBTOpa (y HampsiMi 30JIMKEHHS KaHPOBUX
dbopm), po3kpuTh crenudiuHi MeXaHi3MU KOHCTPYIOBAaHHS TEKCTOBOI €MOTHMBHOCTI Ta OKPECIHUTH
criocobu ii BrieHHs y BepOasbHIi TKaHWHI MOSTHYHOTO TBOPY. PO3B’si3aHHS BUINE3TaJaHUX 3aBlIaHb
BHUJAETHCS MOJKJIMBUM 33 TIOEJHAHHS CydacHMX Metomuk JiHrBomoetukn (Hebopcina H.IL.) Ta
niarBokorHitonorii (benexosa JI.I., Bopo6iioa O.I1., Lyp P., Ctren I'.).

O0’exkTOM AOCJIIZKeHHS 1€l CTaTTi € MoJbKaHpoBa Oayiaja, a MpeaMeToM — OCOOJIMBOCTI
(dbopMyBaHHS MOJIKAHPOBOTO OaaHOTO KOHCTPYKTY. JlOCHIPKEHHS MOJIIKAHPOBOTO 0allaJHOTO TEKCTY
IPOBOJUTHCA Y IUIOUIMHI JICAHPOBE MUCIEHHS — JICAHPOGEe MOGIEHHA 1 Ma€ Ha MeTI BUSBUTH MOl
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(dbopMyBaHHs MOJIKAHPOBOTO KOHCTPYKTY Oajai Ha OCHOBI CTWJIICTMYHO 3a0apBiIEHUX >KaHPOBO
MapKOBaHMX MOBJIEHHEBUX 3ac00iB, HasBHUX y MeEXaX TaKOro pi3HOBUAY TekcTiB. Cepea 3aBAaHb
nociipkeHHs € 1) copMysroBaTH BU3HAYCHHS TOJIIKAaHPOBOTO MOCTUYHOTO TEKCTY, 2) MPOCTEKHUTH
HaSBHICTh CHEIM(IYHNX KAaHPO3YMOBIICHUX MOCTUYHHX MOBIIEHHEBHX 3aCO0IB Ta 3’CyBaTH iX pOJIb B
opraizarii 0Opa3HOCTI MOJIKAHPOBOTO TEKCTy, 3) BHUSIBUTH 3aJICKHICTh aBTOPCHKOTO TBOPHYOTO
MUCJICHHS BiJ] OCOOJIMBOCTEH MHCJICHHS €IOXH Ha Marepiayli MOoJiKaHPOBHX TEKCTiB. Marepiajiom
JIOCITIIDKEHHST CITYTYFOTh aHTJIOMOBHI TIOJIDKAHPOBI Oasta iHi TeKCTH, 1110 BXOIATh y 9acoBi Mexki X VIII-XXI ctostiTe.

VY AocmipKeHH] MOMKAHPOBOTO MOSTUYHOTO TEKCTY MH BHXOJMMO 13 HACTYITHHUX MOJIOKEHb: 1)
KaHp € TOETUYHOI0 MATPHULECIO, KA CTPYKTYPYE XYI0KHE MHUCICHHS aBTOpa Ta BepOalbHOMY piBHI
TBOPY 3HAXOJUTh BHSIB y 3ac00ax, 10 BH3HAYalOTh OOpa3Hi iHBApiaHTU XYyI0KHBOTO TEKCTOCBITY |2,
c. 259; 16, 188; 14, p. 4]; 2) KOXeH XaHpP Ma€ CBOI JOMIHAHTY, HEOOXiqHY JJIs1 CTBOPEHHS ITITICHOCTI
XYJO0XHBOTO TBOPY, SKIM MiIMOPSIKOBYIOTHCS 1HINI >XKaHPOTBIpHI enemeHtu [8, C.207]; 3) TBip
JIPUYHOTO >KaHPYy Hece iH(OopMaIliio Mpo BHYTPINIHIA CTaH ajgpecaHTa y MEBHHUU BiApi3oK dacy [3,
C. 286]. YpaxyBaHHS IMX TIOJOXEHb HAJA€ MOMJIHMBICTH MITIATH 1O BU3HAYCHHS MOJIKAHPOBOIO
MOETHYHOT0 TeKCTy (TepMiH «momikanp» 3anpornoHoBanwii C.B.OBuapenko [5, c.21-22]) sk
KOMIIJIEKCHOTO KOHCTPYKTY, 110 TIOEHY€E JOKOHIENITYaIbHUI, KOHIENTYyaJIbHUI Ta BepOaTbHUIA PiBHI i
(dopMy€eTbCS 3a BIMOBIIHOK MOJCIUTIO B3a€EMOJII JOMIHAHT ABOX (200 OuNbINe) PI3HUX JKAHPIB,
XapaKTEPU3YETHCS CMUCIIOBOIO 3aBEPILIEHICTIO 1 BTUIIOE OCOOIMBOCTI TOETHYHOIO CBITOBLIUYTTSI aBTOPA.

[TonixaHpoBI NOETHYHI TEKCTU JIeXkaTb Ha MepexpecTi Ipyl JITepaTypHUX TBOPIB, SKi

00’€THYIOTBCSI CYKYTHICTIO (DOpMajbHO-3MICTOBUX O3HAaK. [lo€aHaHHS >KaHPOBHUX €JEMEHTIB, SKi
HaJIeKaTh J0 PI3HUX MOSTUYHHX MATPHUILb, Y MEKaxX MOETUYHOTO TEKCTY MOKHA MOSICHUTH 3MiHAMHU B
CBITOTJISI/II TIEBHOI €TIOXH, 1110 3HAXOASTh BUSB 1 B TPOCTOPI MOETUYHOTO TUCKYPCY.
Brponosx cBoro icHyBaHHs :kaHp 6asaau (chanson balladee a6o ballade < MdFrench ballares < L.:
ballare, to dance) pyxascs Bix 6e30COOMCTICHOI MOSTHKH 1O AKIEHTYyallil B HbOMY iHIMBIAYyaJIbHO-
aBTOPCHKOTO CBITOBITYYTTS. 30KpeMa y MOBJICHHEBOMY acCIeKTi Oajlagy aKIEHTH 3MICTHIMCS Bill
OJHOTHUITHUX MOBJICHHEBUX 3ac00iB, IO CTBOPIOBAIM €CKI3HUHM CTHIb Ta 0€30CO00BHI TOH TaKOTO
MOCTUYHOTO TEKCTy, 10 300pakyBaJIbHO-BUPAXKAIBHUX 3aco0iB, sKi (IKCYIOTh OCOOJUBOCTI
aBTOPCHKOTO CBITOBLAUYyTTS [15, . 42; 9, p. 19-20]. Hapasi tepmin «Oanaga» BUKOPUCTOBYETHCS JUIS
no3HaueHHuss (1) cepemaHBOBIYHOT MOETHYHOI Ta TeKCTOMy3uuHOi (opmu [6, c. 56, 3, c. 325]; (2)
JPOENiYHOr0 JKaHpy aHIJI0-II0TIaHIchKoi HapoaHoi noesii XIV — X VI cr. [6, c. 56, 7]; (3) noeTnuHOTrO
1 My3UKaJIbHOTO XaHpy enoxu Pomantusmy [6, c. 56]; (4) mipuuHoro Bipiia i3 03HaKaMu kaHpy Oanaan
(BiA3HAYEHOTO TMOCHWJICHUM JIpU3MOM / ApaMaTU3MOM Ta MOciabiieHo croxkeTnkor) [4]. Koxna 3
icTopuuHuX OanagHUX MoAMQIKallii Mae CBOK HIOAHCOBaHY JOMIHAHTy, MpoTe 30epirae pucu
0aJ1aIHOT0 MPOTOTHILY, SIKAH BTUTIOE HAPATUB (YACTO 13 JiaJIOTIYHUMH BCTaBKaMM), CPOKYCOBaHUI Ha
cnerudivHid HU3MI TeM (HaJ3BUYAKHI MONITUYHI, COMLiadbHI, MXKOCOOUCTICHI Toii, kaTacTpodw, sKi
HEPIJIKO CYMPOBOKYIOTHCSI YTAEMHHUSHUMH 1ppeabHUMU IHCTBAMH), IO CTBOPIOE TEKCTOBY HANPYTY
yepe3  MPOTUCTABJICHHS  aKCIOJNOTIYHO  HABAaHTAXEHWX  MOHATh  (TakuX  SK  JIOBPO::3JIO,
KPACA::TIOTBOPHICTb, BIPHICTb::3PAJIA, JXUTTS::CMEPTh) i peanizye MOTHB Tpari3mMy B JHHAMIIl Ta
BiJ;3HAYa€ThCs (aOyIbHUMU 3aMOBUYYBAHHIMU.

[TomixanpoBa 6anana BiTHOCUTHCS O TPYIH MOCTUYHUX TEKCTIB, Y MEXKaX SKHUX TOETHYIOTHCS
JOMiHAaHTH Oanmazum Ta OAHOTO a0 MEKIIbKOX IHIIMX JIPUYHUX >KaHpiB. B aHTIOMOBHIN moeTwii
noJibkaHpoBa Oanajga TpencTaBlieHa TaKUMHU BIPIIOBAaHUMHM TEKCTaMM sK eleriiHa Oanaga, COHET-
Oanmama, xaiiky-Oamama Ttomo. Ha ocobnuBy yBary TakoXX 3aciayroBy€ MMOETHUYHMM TEKCT 13
MOMHOKEHUMHU OallaJHUMU €JIeMEHTaMu, ado «moABiiHay Oanana, K (EeHOMEH MOETUYHOrO MPOCTOPY
BIKTOP1aHCHKOT 0OW. AHaITI3 MONKaHPOBUX Oasaj] JJO3BOJIMB BUALIUTH JEKiJIbKa MoJieTie X (opMyBaHHSI.

Mopens ¢(opMyBaHHSI NMOJIZKAHPOBOI0 KOHCTPYKTY — L€ CX€Ma, siKka BIATBOPIOE MPOIIEC
B3a€MOJI1 JOMIHAHT JBOX 1 OlblIE *KaHPOBUX (HOpM, IO MO3HAYAETHCS HA BCIX PIBHAX MOETUYHOIO
TEKCTY, BKIIIOUAIOYH MEePENKOHIENTYAIbHAN (apXETUITHUH ), KOHIIENTYaIbHUH (OpraHizaiito 00pa3Horo
MpPOCTOPY) Ta KOMIO3UIiiHWA. JKaHpOBI MOMIHAHTH TP LBOMY MOXYTb HO3UYIOHYBAMUCH-
NPUX08YBAMUCSL, 3MIHIOBAMU OJTH1 OITHUX, HOMHOICY8AMUCS, SMIULY8AMUCS / Nepexpeuyy8amucs.

PosrimsineMo i mpuKIamy JeKibKa MONMKaHPOBUX OallaHMX TEKCTIB, IO TMPEICTaBISIOTh
MOETUYHUM MPOCTIp TaKUX KyJIbTYP(PITOCOPCHKUX HAMPSMIB K CEHTUMEHTANI3M, POMAaHTH3M, peai3m
y Mexax BikTopiaHCHKOI €1oXU Ta MOCTMOICPHI3M.
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CyTb MoeJii MO3MLiOHYBAHHA—TIPUXOBYBAHHS KAHPOBMX O3HAK Y MEXaxX MOJiKaHPOBOTO
MMOETUYHOTO TEKCTY MOJSATaE Y B3aEMOJIii JOMIHAHT JBOX KaHPOBHX (DOPM, SIKI CTBOPIOIOTH IUIICHY
KapTHHY MOETUYHOTO TEKCT OCBITY, aKIEHTYIOUH a00 BHHOCSYM Ha MEPEIHIH MJIaH eJIeMEHTH OIHOTO
KaHpy 1 B TOW K€ Yac MPUXOBYIOUM a00 BUTICHSIOYHM €JIEMEHTH IHIIOTro kaHpy. L{0o mMozmens mMoxHa
MPOCTEXKUTH B TMOCTHYHOMY TEKCTI aHOHIMHOrO aBTOpa, Bu3HaueHoro HuM sik «Elegiac Ballad»
(«eneriiina Oanmanay») (aHoHiMHME aBTop [11]). Ilel moeTHYHHUI TEKCT HAaNMCaHWW 3a MAHIBHUX 4YaciB
JTEpaTypHOTO HAMpsMY CEHTUMEHTami3My (1764), sKui aKIEeHTye YYTTEBY OCOOHUCTICTH, IO
MIPOTHCTABIISIETBCS PO3CYAKOBiH ocobucrocTi IIpocBiTHUIITBA. TemMaTHUHO aHAi30BaHHWKA MOCTHYHUN
TEKCT BITHOCUTBHCS JO TPYIHU JIpUYHUX Oajaa mpo KoxaHHs. bamagHuil mpoTOTHN MPOCTEXKYETHCS B
CKOMIIPECOBaHIil CIOKETHIll TBOPY: T€POiHs HE MOAUISLE MOYYTTIB JIPUYHOTO T€POS, YUM 3MYIIYE HOTO
CTpaX/1aTW 1 3PEIITOI0 HAIITOBXYE MOTro Ha OYyMKY Hpo caMmoryoctBo. banmamHuii ClokeT y LbOMY
MOETUYHOMY TEKCTI TeHepye eJeTiiHUN HACTPiH, KU BTUTIOETHCS B €JIETiHHIN YacTuHI Bipiua (mepiia
Ta JIpyra cTpodu), 1o 3pEITO BUTICHSIE KAHPOBI €IEMEHTH Oaiaay Ha ApyTruid miaH (TpeTs ctpoda).
TaxuMm urHOM, XaHp Oayaay 3 OTJIsAYy Ha MPEACTaBICHICTh HeOaraThMa eJIeMEHTaMH Ha BepOaJIbHOMY
piBHI aHa/i30BaHOrO TEKCTy HaOyBae puc Tak 3BaHoro «haunted» genre (IOCTIBHO «#canpo6o2o
npueudy»), 03HaKH SKOTro MPUCYTHI Ha PiBHI TEKCTOBHX iMIUTiKatyp [14, p. 13].

[Tepmi aBi cTpodu Bipmia HOCATh MEAWTATUBHUN CTHIIICTUYHHNA TOH, SKHH CTBOPIOETHCS
BHYTPILIHIM MOHOJIOTOM JIIpUYHOro repost. Pucu takoi gopMu npeseHrarii no3HaueHi BUKOPUCTAHHAM
PUTOPUYHHX 3alUTaHb, 3BEPHEHD /10 HEXKUBHUX MPEIMETIB Ta aOCTpakTHUX MOHATH: «Ye Grottoes, who
hear me complain / Say [...] my breast must for ever retain / What only destroys my repose?» Eneriiini
pO3AyMH JIPUYHOTO Tepos HaJ TMOYYTTSIM KOXaHHS y JpYrid 4YacTHHI TMOETUYHOTO TEKCTY
MPOTUCTABIIAIOTHCS TIOHATTSAM Kareropii RATIO 1 B Jyci Yacy Take MPOTUCTOSHHS € HE Ha KOPHUCTbH
ocranuporo: «O, Reason! Presumptuously vain, / How idly dost thou disapprove; / And affect to look
down on a pain, / Which thou never canst hope to remove: / Can Reason extinguish the fire, / Which
those nameless sensations impart, / Or Wisdom subdue the desire, / Which Nature has stampt on my
hearty. AGcTpakTHi oHATTS chepu RATIO Reason ta Wisdom, o mo3HIIOHYIOThCS Y BIpIIi SIK BHIII
CHJIY, HE 3/1aTHI MPOTUCTOSTH MOYYTTSM, SIKI HABITh HE MAOTh JJIsl JTIPUYHOTO Tepost Ha3BU 1 0Opa3HO
OCMHUCITIOIOTBCS HUM Y TepMiHax npupoHoi ctuxii fire (60coms), o € BUSBOM aHAJIOrOBOrO MalyBaHHS
(= mpoeKTyBaHHI O3HAK OJHOTO KOHIeNTy Ha iHmmi [1, c. 41]) KOXAHHS — LIE BOTOHb. JlomiHaHTH
enerii MOYKHa TIPOCTEKUTH Y KOHBEPIeHIli MOBJICHHEBUX 3ac00iB, IO IMO3HAYAIOTH TyIIEBHUMN
TUCKOM(OPT JIIPUYHOTO Tepost 1 € aKTyali3ali€elo mapagoKCalbHOro 00pasy, SKUi Ha KOHLENTYaJIbHOMY
piBHI 0a3yeThCsi HA KOHTPACTUBHOMY MarlyBaHHI KOXAHHs — I[E CTPAXIAHHA: «Whence the madness
arose, my breast must for ever retain what only destroys my repose, distractedly doat on the maid, /
Who has doom’d me for life to despair.» «Can reason extinguish the fire / which nameless sensations
impart / Or Wisdom subdue the desire, which Nature has stamt on my heart». Eneriiina yactuna Bipiia
BijoOpakae CBITOOAYCHHS CEHTUMEHTai3My. ONO3HIIis MOHATh KOXAHHS: :BATYKICTb, EMOILIIS: :PALIIO
Ha KOHLIENTYaJbHOMY PiBHI TBOPY 3HAXOJMTh BHUSB y JABOX MapajoKcaibHux oOpasax: destroying love ta
useless reason, NpOTHCTOSIHHS SIKUX CTBOPIOE TEKCTOBY HAIPYTY, IO AOXOAUTH KyJIbMIHAII] y Me)ax
CKOMIIPECOBAHUX OallaiHUX eleMeHTIB (TpeTs crpoda). TparesdiiiHa mofis IMIUTIKYETbCS HANpHUKIHIIN
MOETUYHOTO TeKcTy. HeposaineHi mouyTTs TpHUIHOTO Teposi TPaHC(HOPMYIOTHCS Y TparidHi YCTAaHOBKH,
a MOTHBH TaHATOCY 3HaXOJATh BUSIB y CHMBOJIYHOMY 00pasi BXO/DKEHHS JIIPHYHOTO Teposi 10 IPoTy,
KyIu BiH Hece CBiii BOroHb kKoxaHHs «thus to your tenantless shade / Her fatal idea | bear», Ta
MeTaOPUYHOMY BUCIIOBI, SIKHI MICTUTh aHTHHOMIUHY KOHCTpYKIIit0: «The arrow of Death is more kind
/ Than the dart of unpitying Love», sika € TunoBow i CTHiIiCTHKH Oanmamu. Tox CKOMIIpecoBaHi
OanaaHi eleMeHTH (1CTopis NpO HEPO3/AUIEHE KOXaHHS) MAlOTh MOTYXHUN MOTEHIIaN JAJIs MOJAJIbIIOTO
MOJIeTIIOBaHHsl 00pa3y mouyTTsi — KoxaHHs. LlikaBuM € MozentoBaHHS 00pa3y KOXaHHS BIIPOJOBXK
BipIIa, /i€ TOHAJIBHICTh €JIerii 3MIHIOEThCS Ha TOHAJIBHICTH Oanaau. Tak, mpoaHani3yBaBIIM IMEHHUKH,
SIKl 3HAXO/IATHCS B aCOIIIATHBHUX 3B’ sI3KaX 13 JiekceMoto love, sika 3’BJsieThCs JIUIIE HAPHUKIHII BipIia,
OTPUMYEMO 3MOTY PEKOHCTPYIOBATH HU3KY MaITyBaHb, III0 MOJEIIOIOTH KOHIIENT KOXAHHS: KOXAHHS —
LE BOXEBUUIS > CTPAXJIAHHS > BUIb > BOI'OHb. KoHTpacTuBHI MamyBaHHsSI BHUTICHSIOTHCS y BipI
aHaJIOTOBUMH, a caM 00pa3 Ipu oMY HaOyBa€ NECTPYKTUBHUX PHUC.

Iamoro mMozemmo GopMyBaHHS TONIKAHPOBOI Oalaau € MojAedb KAHPOBOI A00YyAO0BH, IO
3YMOBJIIOE TOSIBY MEPEXiTHOTO KaHPY, SIKOMY BIACTHBHUN «IUIaBKHiT» TepexiJ / MepeTikaHHS OHi€i
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MOETUYHOI (popMHU B iHITY. Y BHUIAIKY aHATI30BaHUX XKAaHPOBUX 30JMKEHb TaKui nepexia BiiOyBaeTbCs
y HampsiMi Oanmaga—eneris. PosrmsiHemo mns mpukiany Oamany «Anna Bulleny anonimMHoro asropa
[10]. JocTeMeHHO HE BiIOMO KOJIM caMe i€l TeKCT OyB HAIMCaHUi, ajie Horo yrepiie onyOsIiKyBaid B
1810 pori 3a maHiBHUX MMO3HUIIIHA HAIIPSAMY POMAHTH3MY B JITepaTypi, JyXOBi SKOTO BiH 1 BiAmoBigae. B
el Yac MpoIecH >KaHPOBOTO 30JIMKCHHS Oaslayl i3 1HIMUMH JKaHPOBUMHU (GopMamu Ta (OpPMYBaHHS
MOJIKAHPOBOTO TIOETUYHOTO TEKCTY HAO0YBalOTh OCOOIMBOI MOIYJISIPHOCTI, KOJIM PYWHYIOTHCS KaHOHH
MMOCTUYHOTO TEKCTOTBOPCHHS 1 IMOCTHYHUH TEKCT CTa€ TOTCHIIMHO BIOKPUTHM JUIS B3a€EMOIIl i3
eJIeMEHTaMH 1HIIMX JipuyHUX kaHpiB. Enoxa Pomantusmy, sika BUCYyHyNa KOHIIEMLII0 Oe3cMepTs 31a 1
BIYHOCTI OOpOTHOM 13 HHUM, XapaKTEPU3YEThCS PO3YAPOBAHICTIO JIFOACTBA BIAHOCHO HEMOXKIJIMBOCTI
noGopoTu Te came 370. Lle Takox MOpoKyBaio AyX po3yapyBaHHS, IO MOKJIAJIO MOYATOK «CBITOBIM
XKayo01» sK TI00aTbHOMY KOHIENTYaJIbHO-3HAYMMOMY CBITOBIUYTTIO. B 1el yac maHiBHI MO3HLIL
cepen moeTH4yHUX GopMm 3aiimae eneris. Bona mparHe A0 NpOHUKHEHHS B 1HINI >KaHPU. Y JIPUYHINA
6amami XVIII croniTrs manye JNipudHUN Cy0’€KT, pyX €MOIliH SKOTO i BUMAarae >KaHpOBHX IEPEXOIiB.
TaxuM JTipuIHEM Cy0’€EKTOM € CBIIOK TPAri9HUX TOIH, HENIACTUBUI KOXaHeIb 1 T.JI.

[Tonmi>kaHPOBI XapaKTEPUCTUKH aHAII30BaHOTO IMOSTHYHOTO TEKCTY BH3HAUYEHI aBTOpOM: elegiac
ballad. ¥ BipIi oCMiByeThCS KHUTTSA HEOAHO3HAYHOT ICTOPUYHOT TOCTATI — aHTJIIHCHKOI KOPOJIEeBU AHHH
Boneitn (1501/7? — 19.05.1536), siky mpUBCETIOAHO CTPATUIIM, T4 OMUCYIOTHCS OONICHI Tepe)KUBAHHS
JIPUYHOTO Teposi CTOCOBHO ii cMepTi. Bipmr J0riyHo JUIMTBCS Ha JBI YacTHHH, sKi O Moriu
NPEJCTAaBISITH J[Ba OKpeMi JIIpU4Hi >kaHpu: Oanany — (alOyiabHMH BipIl, SKUH INOJA€ Tpareailo B
JVHAMII, Ta €JIeTi0, 10 MPUCBAYYETHCS MOSTUYHUM MNEPeXUBAHHAM JIPUYHOTO repos HE3BOPOTHOL
BTPATH XIHKU. TekcT nmoOyqoBaHUI Ha HU3LI OMO3UIIIM, SKI BEAYyTh I'OJIOBHY I'€pOiHIO Bij ii BUCOKOTO
cTaTycy B CycHisbCTBi it o ctparu: «High thee sat in regal state / Lovely Anna Englande’s queene» no
«Friendlesse (tho an empresse) falle, / Lambe destynd’de for butcherye». YKaupo3ymorieHum
KOMITO3UIIIHHAM TMPUHOMOM 1€l Oamamu € TakoX aHTUTe3a. BoHa oOpraHizoBye BCIO 0OpasHiCTh
MOETUYHOTO TEKCTY, CTBOPIOE TEKCTOBY HAIPYTy 1 HaJa€ TEKCTOBI KOMITO3HMIIWHOI 3aBEpIICHOCTI.
OO0pa3 koposjeBrn AHHHM CTBOPIOETHCS HU3KOKO MOSTUYHUX 3aC00iB, SKI aKUEHTYIOTh HACTYIHI 11 pUCH:
1) (Benmnu) «high thee sat in regal state / Lovely Anna Englande’s queeney; 2) (kpaca) «Dressede in
robes of royalte, / She appeared in some form divine / glorious in that forme to see, / Beautye’s throne
and virtue’s shrine»; «Lillyes so transcendent fayre, / Roses of the Tyrian dye, / could not with her
compare / Could not with her blushes vie»; 3) (ueapicts) «bounteous gifts she did bestowe, / Generous
queene as good as fayre»; 4) (uyitaicts) «Pitye form’'de her softe and mild, | Apt to weepe at woe
severey; 5) (munocepms) «Manye a miscreant, snatch ’'de from deathe, | Gratefulle blesse her bounteous
namey. Yci 3 HaBeIGHUX MOETUYHUX 3aC00IB (EMITETH Ta XYAOXKHI MOPIBHSHHS) HOCATH TinepOoivHi
pucu. Bonwu ineani3ytors oopa3 koposesu (lovely / glorious / milde / generous / softe / sweet Anna) ta
MPOTUCTABJIAIOTh 11 TO3UTHBHI PUCH JIFOJACBKUM O1HOTI, TOPOKaM, IO IMIUTIKYIOTBCS B TEKCTI.
Bo3BuiieHicTh CTBOpeHOT0 00pa3y AHHHU Pi3KO KOHTpAcTye 3 ii maaiHHAM — Oe3rIIy3/1010 KPHUBABOIO
TUpaHiYHOIO po3npaBoro: «But sweet Anna [...] was the lambe destin’d to bleede. Must our lovelye
queene be slayne? Yes, hapless Anna! Thou must falle; 'Gainst such tyrants what defence?»
«friendlesse (tho an empresse) falle, Lambe destyn’de for butcherye». KouepreHiis MOSTHIHUX
3aco0iB y KynbpMiHamii OamagHOro HapaTWBY (XYIOKHI TOPIBHSHHS, HIO OOpaMIIIOTH PUTOPHUYHI
MUTAIGHE Ta OKJIMYHE pEYeHHs), SKi HalieHI Ha BHPAXEHHS CHTyallli TNPUPEYeHOCTI Ta
HECTIPOMO’KHOCTI MEPEHIKOKATH 311y, CIIB3BY4YHI 1yXoBi enoxu Pomantu3my. [lepma gactuHa TEKCTy
MICTUTh YCl O3HaKM OallaJHOrO MPOTOTHUIY: HApaTUB, SKUH Yepe3 MPOTUCTABJICHHS AaKClOJOTIYHO
HaBaHTa)XEHUX 00pa3iB (ieani3yBaHHS MPOTAroHicTa Ha (OHI MPHU3EMIIEHOTO HAPONY), PENPE3CHTYE
Tpareair0 B JWHAaMIIll, Ta MICTHTh HEOOXiJHI HEIOMOBKH, THIIOBI Jjisi Oanaau. 3 iHIIOro OOKY,
BKJIFOUEHHS B TEKCT KaTEropii JIIPUYHOTO Cy0’€KTa — CBIJKA TPAridyHOi MOAIl — y MOETUYHUN TEKCTOCBIT
Tpare/ii yMOXKIIMBIIIOE elleriiiHe NpoIoBKeHHs Oanaau. Y cTajeHe XyaoxkHe nopisHsaHs lambe destin'd
to bleede, mo e 6iGmiiiHOIO aMO3it0 (KEPTBONPHUHOLICHHS STHATH), SK MIKPOXKaHP MICTUTH y COO0i
NOTY)KHUHA T€HEpaTHUBHUIN MOTEHIaN JUII po30yZ0BH SK 0anagHOTO CIOXKETy 13 MPUTaMaHHOMY HOMY
TpareilHICTIO, TAK 1 eNerii — CkopOOTH 32 HEBUHHO CTpadyeHUM iHAMBIIOM. Llel o6pa3 mpuxoBye MOTHB
KEPTBOIIPUHECEHHS 1 HATOMICTh aKIIEHTYE MOTHB KEPTBH OOCTaBHH, 1110 CKIIAJIUCS.

TpareniitnicTs 6anaay, sika CTBOPIOETHCS MOTHBOM CMEPTI OJHOTO 3 TepoiB, IIABKO 3MIHIOETHCS
€MOLII€10 CKOPOOTH JIIPUYHOTO T'eposi, 1110 MPUBHOCUTH €JIETiHHMI MOBOPOT y Bipii. JlominaHTH Oanaau
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(TpareniiiHa icTOpisl) 3MIHIOETHCS JTOMIHAHTaMU ejierii (CKOpOOTHI po3ayMu odeBHus Tparenii). Cam
MOMEHT CTpaTH € BHUITYIIEHUH 13 OanmaaHoro HapatuBy. bamana juie migBoauTh 10 Hboro. HaTsak Ha
HEMUHYYICTh Tpareil MmiICWICHUH TBOMA MapaieIbHIMH oOpa3aMu-amro3isMu. JlakyHa B TEKCTI 1010
MOJIIEBOCTI CTPATH CTBOPIOE PAITOBY MYCTOTY B HAPATHBI ¥ MEPEKIIOYAE TEKCT Ha JKaHPOBHUU PETICTP
enerii. Enerist cBoero ueproro ¢ikcye BUOYX 3MINIAHUX E€MOINH JIIPUIHOTO TepOs: MYIIEBHE CyM STTS,
HECaMOBHTICTh, TOpPE, THIB HA BUHHHUX Y CMEPTi KOPOJICBH.

AHTHTE3M, 3a/aHi OaJlafHIM HapaTHBOM, HE BTPAYalOTh CBOIX BEIy4YHX TIO3HWIIH 1 € omopamu
(dbopMyBaHHS e€JeriiHOi €MOTHBHOCTI TEKCTy. TakuM YHHOM, Halpyra, CTBOpEHa AHTUHOMIYHUMHU
KOHCTPYKIISIMU 0ajlaJIHOT YaCTUHH TEKCTY, AOCATAaE APYroi KyJabMiHaIli HAMPUKIHII JIPUIHOTO TBOPY,
sgKa aKTyaJi3yeTbcs B METaQOPUUYHOMY MPOTUCTABIEHHI MPOPOKYBaHb MOJAJBINOI A0OMI I AHHH
(xutTst Ha HeOecax): «Charmes, whose lustre bright hath shone, Nowe, Alas! Shalle shyne no more;
Transient charmes — for ever flow 'ne — Pompe and power — for ever over. E en on earth thy flame shall
bloome / brighter for th’opposing shade; And thy name, in tymes to come / Pure and virtuous be
display’de. / There shall come the numerous thronge / of the wretched thou’st reliev’d, Tale to tell, as
sweet as longe, / Of the goode works thou’st atchiev’de» ta nns xopois I'enpixa VIII (3eMHe XuTTS y
mykax): «Tyrant Henrye, bloodye kyng, / Darke thy future years shall roll: conscience, with her
venom'd styng, / Longe shall lash thy guilty soule».

Mopenb peBepCHBHOIO MOABOECHHS KAHPOBHX O03HAK SBJSE COOOI CXEMY BHKOPUCTAHHS
0amaHOrO MPOTOTHIY 1 MONAJBIIOTO WOTO TOBTOPEHHS Yy NPOTHWISKHUX pucax. Ll momens
(bopMyBaHHsI MMOJTIXKAaHPOBOTO TEKCTy MoOXe OyTH imocTpoBanoro Bipimem «Double Ballad of Life and
Deathy, HanucaHuM OpUTAHCBKHM MOETOM BiKTOpiaHChKOi 100uM Binmbsmom Epnecrom Xewmi. Ileit
MOETUYHHUI TEKCT BiIJaJieHO Haraaye Oanaay B TpaaulliifHOMYy pO3yMiHHI LIbOTO >kKaHpy. BiH panmie €
JIPUYHUM BIpIIEM i3 BKpaIUICHHAMH OanaJHUX ejdeMeHTiB. Cepel TeKCTOBHX €JIEMEHTIB, SKi BKa3yIOTh
Ha TCHETHYHY CIIOPiTHEHICTh aHAJII30BaHOTO BipIia i3 Oanamor, € 60poThO0a MOTHBIB J00pa i 3ia,
HasBHICTh TPU KOHTPACTIB, MOJAHUX CHCIM(PIYHUM MO3aiYHUM HAPATHBOM, a TaKOXX TpareIiidHICTb,
MoJIaHy B IpOHIYHIM TOHAJIBHOCTI. MOTHBaMH BipIlia € JIOTIKa BUIIUX CHJI, KOTPUM MiAMOPSIKOBYEThCS
JIOICBKE KHTTS, IO aKTyanmisyerbcsi y pedpeni «Fate’s a fiddler, Life’'s a dance». Bipm wmae
TpucTpodHy Oyn0BY. ¥V mepiiii cTpodi MOXKHA MIPOCTEKUTH O3HAKH OaaHOTO MPOTOTUITY: MO3ATUHUM
HApaTWB, KWW €CKI3HO 1 B TOW e 4ac JOCHUTH TI00AIBHO PENPE3EHTYE CYETHY MOMIEBICTH JOICHKOTO
KUTTS, IIBHUKI Ta HEOUYIKyBaHI 3MiHM B SIKOMY SICKPaBO MepearoTh ayX BikropiaHncekoi emoxu: «Fools
may pine, and sots may swill / Cynics gibe, and prophets rail, / Moralists may scourge and drill, /
Preachers prose, and fainthearts quaily». Tpariuna kiHiBKa, onrcaHa B aHali30BaHiil cTpodi, BUHUKAE
HE SK JIOTiYHAa PO3B’s3Ka HAIPYKEHOI IMOJIIEBOCTI, a SIK CHTyaTUBHA IpOHis, CTBOpPEHAa NPUHOMOM
omrykaHoro ouikyBanus: «Let them whine, or threat, or wail! / Till the touch of Circumstance / Down to
darkness sink the scale». KymnbMiHaiiss B Mexkax Ii€i ¢cTpodu € TparidHoo, OCKIABKH il JIFOJUHH
3HEIIHIOIOThCS y MEXKax JIOTIKM BHIIOTO MOPSAKY. Jlpyra cTpoda KOHCTPYIOETHCS 38 PEBEPCHBHUM JI0
0asaIHOTO MPOTOTUITY MPUHIUIIOM. DOHOBA TMOJIEBICTh MOCTAE Yy SKOCTI aHTArOHICTA JisIM JIFOAWHH 1
nokasye il abcoroTHo Oe3cuinoro npotu daransaux nomaii: «What if skies be wan and chill? / What if
winds be harsh and stale? / Presently the east will thrill, / And the sad and shrunken sail / Bellying with
a kindly gale, / Bear you sunwards, while your chance / Sends you back the hopeful hail». Lis ctpoda
3aBEPIIYETHCS 1HIIMM BHUIIAQJKOM CHTYaTHUBHOI 1pOHIi: ApaMaTH4HI MO/l BUHOCATH JIIOJUHY Ha rpeOiHb
ciaBu. OOpa3HICTh TEKCTY OpraHi3oBaHa 3a MeTaoporo TepesiB, Ha MadbKax SKMX CAMOBIIEBHEHICTh
Ta BE3CWJIICTh BPIBHOBAXYIOTHCS ITAJIIHHAM Ta YCIIIXOM BiJIOBIAHO.

[lle omHOoO Monemto (OpMyBaHHsS MOJIXKAHPOBOI Oanagu € :kaHpoBuii OJenna. JXanpoBum
OJIEHJOM € KOHCTPYKT, SIKHH OpPTaHIYHO MO€IHYE JOMIHAHTH JIBOX PI3HUX YaHPIB, K1 MPUTITYIOUUCH,
B3a€EMOJIIOTH 1 BHJIO3MIHIOIOTH OJHI OJHUX. [IpoaHanizyeMo MojENnb *KaHPOBOro OJEHAY Ha OCHOBI
Bipma «A Ballad about Bullets (Haiku)»: «Some words are bullets / some mouths resemble barrels /
certain tongues triggers (Haymanali N.E.) Miniatiopra ¢opma xaiiky mojmae AuHaMiKy Tparenii y
Ha/ICKOMIIpECOBAaHOMY BHUIIISIII. OOpasHICTh Ii€e] MOETHYHOI MIHIATIOPU PO3TOPTAaE YHIBEPCAIbHY
KOHIENTyabHy MeTadopy ARGUMENT IS WAR. 3a KOXHOIO BepOaii3oBaHOI MeTadoporo, sKa SK
XYIOXKHIN 3aci0 € HETHNMOBOIO I KJIACHYHOTO KAHOHY XaWKy, KPHEThCS TpUHoM Oanmamw, e
IMIUTIKOBaHa B3a€MOJIis PEIUTIK KOMYHIKAHTIB HApOIIy€e TEKCTOBY Hampyry Tparizmy. OcTaHHS perurika
IMIUTIKY€ TIOCTPLL, AKMI HalJIeHUH pyHHIBHOIO CHiIot0. HaTsk sk XyA0XkKHIM MpuiioM y IbOMY BUMAJAKY,
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X04a 1 CTBOPIOETbCA MeTadoporo, € KAHPOBOIO O3HAKOIO Xaiiky. Tabmuis, mojaHa HUXKYE, BMIILYe
iH(bOpMaIlio PO B3aEMOJIII0 JTOMIHAHT ABOX JKaHPIB Y CTBOPEHHI XaliKy-0Oanaau.

@opMyBaHHA MOjIeJi »KAHPOBOI0 0JIeHy Xaiiky-0aaaau
«A Ballad of Bullets (haiku)»

XAHUKY XAUKY-BAJIAJIA BAJIAJIA
(Tpaguuniiina cTmiTicTHYHA (the poem by N.E.Haymanali) (Tpaguuiiina crmticTHYHA
MePCIeKTHBA) NMePCIeKTHBA)
3MICTOBHI ~O3HaKd JKaHPY: | HOETUYHA MiHIaTIOpa, M0 B | 3MICTOBHI  O3HAaKU  JKaHPY:
MOETUYHUN TEKCT | CKOH/CHCOBAHOMY BUTJISI | HApaTWB, SIKUH (Pikcye Tparizm
MiniMagicTuanoi ¢opmu (3 | mogae guHaMiKy pyHHIBHOT cug |y AmHaMini, HaSIBHICTH

psAaku); 00’€KTHBI3M (OPMH | CIIJIKYBaHHS Ta HATSAKAE HA HOTO | HEIOMOBOK

TIpe3eHTAIlIi. ——APMATHYHI HACTIIKU

AnpecaHT: JIpUYHWA Tepol- | AIpecaHT: JpUYHHA Tepoi- | AApecaHT: JpUYHUN Tepoii-

crorisaay crorusay | omosiznay

Anpecar: 6e30c000BuUit Anpecar:  GezocoboBmii  abo | Axgpecat: 6e30c000Buit
MHOXXUHHUH

O6pasnicte: KonuenrpoBani | O6pasHicTh yimigbHeHa; | OOpa3HicTh:  aHTUTE3a, sKa

o0pa3u, 1[I0 TOEIHYIOTHCS | 3TeHEPOBaHa YHIBEPCAJIBHOIO | OPraHi30Bye  BCIO  TPOIIKY

TEXHIKOIO CYIIOJIOXKEHHS; | KOHIENTYaIbHOI MeTadoporo ¥ | TIOeTHYHOro TeKcTy; TpomiKa,

BiJICYTHICTh TpOH‘iKI/I B | ARGUMENT IS WAR; 0  aKTyalJi3ye  MOTHBH

AMMOHCHKOMY KaHOHI Ta i | IMIUIIKYE€ MOTHB TaHATOCY TaHATOCY

HasIBHICTh B AHIJIOMOBHOMY

KaHOHI; HASIBHICTh HATAKIB

OyHKIii MOBJICHHEBUX | iyl;l(ui'l' MOBJICHHEBUX 3ac00iB: | DyHKIIIT MOBIEHHEBHX 3aCcO0iB:

3ac00iB: pedepentHa, | EMOTHBHO-EeKCTIpecBHA <_TMOTMBHO—eKcnpecmBHa

€MOTHBHA

PoOnssun BHCHOBKHM, BHIUTUMO JCKUIbKa KIIIOYOBHMX TMO3MIii: 1) mosiibkaHpoBa Oanana

(bopMyeTbCS Ha OCHOBI OJHI€I 3 HACTYMHHX MOJENCH: a) MOJENb IMO3UIIOHYBAaHHS-IPHXOBYBaHHS
’KaHPOBUX O3HAK, 0) MOJENb >KaHPOBOi JOOYIOBH, B) MOZEIh PEBEPCHBHOTO IOABOEHHS >KAaHPOBHX
O3HaK, T') MOJENb JXKaHPOBOTO OJEHIy, KOXXHA 3 SKHX KOHCTPYIOIOE€ BIANMOBiAHWII 00pa3 emomii
JTipugHOTO Tepos (10 MOXKE BIANOBIIATH AYXOBI 4acy); 2) >KaHpOBI 30JMKeHHs Oamamy i3 IHIIMMH
MOETUYHUMH (popMaMu HEMUHYYE BIJIMBAIOTh HA OpraHizaliito 00pa3HOCTI MOJIXKAaHPOBOTO MOETUYHOTO
TeKCTy, O (iKCyroThes y BepOanbHii TKaHWHI Bipmia; 3) »aHpoBi 30MmkeHHs Oanany i3 IHIIMMH
NOeTUYHUMH (GopMaMU (PIKCYIOTh OCOOIMBOCTI AaBTOPCHKOI'O OCMMCICHHS IOHSATTS TpareaiiHoOCTi;
4) xaHpoBi 30MMKEHHS Oanaad 3 IHIIMMH TOCTHYHUMH (OpMaMH  YMOXKJIMBIIOETBCS —3aBISIKH
IHKOPIIOPYBaHHIO B TIOETHYHHI TEKCT yCTAIEHUX MOSTHYHHUX 3ac00iB, 0 (QYHKIIOHYIOTh SK airo3ii, a
TAKOXX 3aBISKM aBTOPCHKOMY TI€PEOCMHUCICHHIO YHIBEpCAIbHUX KOHIENTYalbHUX MeTadop. VY
NMepCHneKTHBI 3TNIIAETHCS 3’ ICYBaHH OCOOIIMBOCTEH (POPMYBaHHS MOJIENIEH MOTIKaHPOBUX TEKCTIB, y
SAKUX 3aisiHI 1HIII MOeTHYHI (POPMH, a TAaKOXK BHUSBIEHHS 3aKOHOMIPHOCTEH (IKCyBaHHS TaKUX
’KAHPOBUX 3POLICHb MOBJICHHEBUMHU 3aCO0aMH.
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Peovka U.A. Honusxcanposas anznoazvluHan oannaoa (Ha nepecedeHuu JuH260n0IMUMUYECKO20
U JIUHZBO0KOZHUMUBHOZ0 HOOX0008).

B cmamve pacemampuearomcst ocobennocmu nOJZuOdeHpOGOIZ 6a/zfzadbz, nosmu4decKkoco mekcma,
Komopbiti (huxcupyem 83aumooeticmaue OOMUHAHM 08YX HCAHPOBbIX (opm. Buiacheno, umo nonaudxcanposas
bannada xapakxmepusyemcs cneyuguueckol KOMnosuyueli mexcma u OpeaHuzayuel HCaHpoooyCcio08i1eHHOl
06pa3ﬂocmu, Komopas Ha 66p6afle0M YpPO6HE cmuxa maprupyemcsa CmuiucmudecKku OKpaueHnblMu
cpeocmeamu. B pesynibmame  aHAIu3a  NOAUNCAHPOBLIX  OALNAO  GbIOCNEHO uYemblpe MOOeaU UX
dopmupoganus; mMooenb NOZUYUOHUPOBAHUA-CKPHIMUS HCAHPOBBIX XAPAKMEPUCIUK, MOOelb AHCAHPOBO2O
000as1eHUs, MOOeTb PeBEePCUBHO2O YOBOCHUSL HCAHPOBLIX XAPAKMEPUCTUK U MOOETb JHCAHPOB020 ONeHOA.
Obwum  KOMROZUYUOHHBIM NPUEMOM O Kaxcoou u3 mooenell sensemcs npuem awmumesvl. OH
cmpyKkmypupyem NnoOYMU4ecKyro obpaznocms mexcma, Komopas — A6JAemcs nposenernuem
JIUHCB0KOCHUMUBHBIX MEXAHUZMOB MEOPUYECKO2O MblUIEHUA aesmopa (aHa]lOZOSbDC U KOHmMpacmueHblx
Kapmuposanutl) u cooepycam uUHGopmayuio 06 0COOEHHOCMAX A8MOPCKO20 OCMUICLEHUS. NOHAMUSL
mpazedutinocmu. Taxoice YCMAHOBIEHO, YMO NPOYECChl HCAHPOBO2O CONUdNICEHUsT OanNadvl ¢ Opyeumu
noomudyecKkumu (popmamu CMAHOBAMCA 603MONCHBIMU 6ﬂ6120061pﬂ cmepmoim xy()oafcecmeeHHblM cpeacmeaM
UU YHUBEPCANbHLIM KOHYenmyaibHulM Memagopam muna ARGUMENT IS WAR, komopbie npuobpemaiom 6
mexKkcmax npusHaKku aemopCKoﬁ unmepnpemayuu.

Knroueewvie cnoesa: noauscanpoeasi 6aﬂﬂa()a, aHcanpoeas OOMuHaHma, AHcanpoeoe C6JZMDIC€HM€,
chaHp006yC]l08]leHHO€ nosmu4deckoe pevesoe cpe()cmeo, KapmuposeaHue.

Red’ka I.A. Multi-genre English Ballad: a Linguopoetic and Cognitive Sstudy.

The article considers the peculiarities of formation of a multi-genre ballad, the poetic text which
appears due to the interaction of dominant features of two (or more) genre forms. It has been revealed that
the multi-genre ballad is characterized by a specific composition and system of genre-bound imagery that is
marked stylistically. The analysis of multi-genre ballads has singled out four models of their formation: the
model of highlighting-and-hiding of the genre features, the model of genre changing, the model of the
reversed doubling of genre features and the model of the genre blend. The article proves an antithesis to be a
common compositional device for each of the models. It structures the verbal imagery which is regarded as a
manifestation of the author’s poetic thinking — analogous and contrastive mappings — which carry the
information about the author’s interpretation of the notion of tragedy. Apart from this it was proved that the
processes of genres binding may be conditioned by the stale figurative means and the universal metaphors
like ARGUMENT IS WAR that acquire in texts indiosyncratic features.

Key words: multi-genre ballad, genre dominant feature, genre synthesis, genre-bound poetic means, mapping.

JImumpo Qucmax
(Kuis)
VK 811.133.1°42°37:82-2
JIIHTBOMMOETUYHUM AHAJII3 OBPABHO-CEMAHTHUYHOI 130TOIII
B XYJIO’)KHbOMY TEKCTI

Y cmammi euceimnioromocs 3aKOHOMIPHOCMI  (DYHKYIOHYBAHHA Y MOGI XYOONCHbO20 MEKCHY
OCHOBHUX eleMeHmi8 00paA3HO-CeMaHMU4HOI i30monii, 3 aKYeHmoM Hd HYKIeapHux CmpYyKmypax
Migponoemuunoi cemanmu3sayii. Beooumvcs nousamms mighiuno konomosanoeo epbanizoganozo oopasy, wo
BUCMYNAE MIHIMATLHOI 3HAYYWOI0 00UHUYEI0 Miponoemuynoi Konyenmyanisayii, AKa HA GUWUX PIGHAX
V3A2ANbHEHHST NPOCMENCYEMbCSL HA PIGHI MIhOnoemuuHux memaoopasis i MighonoemuyHux KOHYEenmis, uo
nocmaromev  HYKIeapHumMu eiemMeHmamu 6 CMmpYKMmypi MeKCmOo6uUx KOHYEnmie pI3HOMAHIMHUX pIGHIE.
Pospobnsromvcss  ocnosu  awmanizy  obpasno-cemanmuunoi  izomonii wiiaxom  immezpayii  mMemooie
cmpykmypnoi  cemanmuxu AJK. Ipeiivaca i wxonu inmepnpemayitinoi cemanmuxu D. Pacmve 3
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3000ymKamu  aiHegonoemuuHo2o nioxody (B. Bunoepaoos, I. Bunokyp, B. 3adopuosa, 3. Xosaucvka).
Obrpynmosyemuvcs nompeda y 0emanvHiuomy po3eisdi i0etiHo-eCmemuyH020 pPiHs XYOOAICHbO2O MEKCHY,
Wo nepeodbavac 3anyyeHHs eneMeHmis NiHe80CeMIOMUUHO20, JIIH28OKYIbMYPOI0IUHO20 MA KOSHIMUBHO20
niox00ie 00 aHanizy CMpPYKmMypu 00pa3Ho-CEMARMUYHOT I30MONii' Y Xy00HCHbOMY MEKCMI.

Knrouoei cnosa: xyooouchiii mexcm, JRiH2BONOEMUKA, MEKCMOBULL KOHYENm, XYOOJICHIU 00pas,
Mighonoemura, cemanmuyna i30monis.

IMocTtanoBka nmpo0Jemu. [IuTanHs NMpo CTPYKTYypy Ta BUAW MOBHOTO 3HAYEHHS 1 MEpeayciMm —
JEKCUYHOTO — Ha CHOTOJHI OJHE 3 IUCKYCIHHMX Yy ¢inonoriunii Haymi. 3 50-x pp. XX cr.
CIIOCTEPIra€ThCsl TSHISHITIS 10 TIOCUJICHHS 1HTEpeCy 10 CTYIil WOTo pi3HOMaHITHUX iMIuTiKaii. Croau
BITHOCHMO «JaJibllie 3Ha4eHHs», 3rigHo 3 O. [loreOHero i b. ILtoTHHKOBMM, TIOB’s3aHE 30Kpema 3
KpaiHo3HaB4OM iHpopMariero [16, ¢. 84], Te3y npo HASABHICTH Y CJIOBI «ITOXITHUX CEM», IO MPUTAMAaHHI
JICHOTATy # TeHepyIOTh MepeHocHi 3HaueHHs B M. Crephina [18, ¢. 63], a60 «HaIIEHOTATUBHUX CEM» Y
H. Kyminoi [12, c. 9], NoHATTS «ceMaHTHUYHOro BapiaHTy» Yy B. 3BeriHieBa sK «CIOIYy4yBaHOCTI
JATEHTHOT'O 3HAYeHHs 3 KOHTEKCTOM» [9, c.224], koHOTauii K OyAb-SKOTr0 JaTEHTHOIO 3HAYEHHS B
K. Kep6par—Opexkiioni [22, c¢. 186] Tomo. Taki crmocTepexeHHs OOIPYHTOBYIOTBCS UYHCICHHUMHU
CeMHUMH KOMOIHAI[isIMM y MOBHOMY I MOBJIEHHEBOMY KOHTEKCTaX, IO MOPOKYIOTh, 3a
AK. IpeiimacoM, i30Tomii («HM3KHM CEMAaHTUYHMX KaTEropiil, IO JIeXKaTh B OCHOBI MoBieHHs» [20,
c. 10]). ¥V takomy pakypci ciaymiHo npuctatu 10 ayMku @. Pactee [21, c. 68], skuii 3aMicTh Oy Ha
JICHOTaTUBHE 1 KOHOTATHBHE 3HAYEHHS, TIPOIOHYE YBECTH IMOHATTS CEMHOI MoJii3oTomii Ha
MIKpOT€HETUYHOMY, ME30T€HETHUYHOMY Ta MAaKpOT€HETHYHOMY piBHAX ceMaHTUKH. OpnHiero 3
HEeBUpilIeHUX MpobeM y (UIONOTiuHIA Haylll MOCTa€ BUSBICHHA 3aKOHOMIpHOCTEH Mi(pOmoeTUIHOI
KOHOTAIlii B CTPYKTYpi 00pa3HO-CeMaHTHYHIN 130TOIIi.

AHaJsi3 OCTaHHIX AOC/TizKeHb i myOJikanii. AHani3 po6iT, NPUCBSUEHUX Mi(IUHO-TEKCTOBIH
B3aeMOJil, (iKcye HasBHICTb Yy XYAOXKHBOMY TEKCTI Mi()ONOETHYHOIO pIBHA, SKHH BHUCTyHae
CTPYKTYpPHO-CEMaHTHUYHUM SJIPOM TMpOTO-KOHIenTyanbHux aiecxem (JI. bernexosa) 1 BepOanmizoBaHUX
obpaziB-micosiorem (B. Koruiist) Ta mopmemtoe Midomnoernyny kapTuHy cBity aBtopa (H. Ciyxaii,
O. Ku4eHko), KOTpa CTaHOBUTH apXETHUIIOBY MOJEJb aBTOPCHKOI KapTWHH CBIiTy. [imore3a mpo
(GyHKIIIOHYBaHHS Mi()iYHUX PYAUMEHTIB SK CTPYKTYpPHO-CEMAaHTHYHOTO CyOCTpaTy B XYJIOKHBOMY
TEKCTI MiATBEPKYETHCS KOHIIETILISIMU BHYTPilIHbO1 hopmu cioBa O. [ToTebHi, criocTepeXeHHIMHI Hal
nepBooOpazamu cuMBoJIiuHOI mKkomu, O. BecenoBebkoro ta A. benoro, igessmu npo MidiuHy aHaIOTi0
y @. bycnaeBa ta O. AdanacbeBa, mpo ctanmi puryanbHi cxemu y J[x. @peitzepa, KeMOPHIKCHKOT
mkoiu ta H. @pas, npo cranmi ¢yHkuii HapatuBy y B. IIpomnma, crani Temu 1 MOTUBH Y MidoJoriuHii
KOMITApaTUBICTHI, 1HBapiaHTHI oOpasu-apxetunu y . 3Bapuua, ife€r0 TIyMadyeHHS XyHO0XXHBOTO
obpa3zy sk oHTonoriyHo Midonoernynoro H. Cryxail, METOIMKOIO pO3IVISAAY CHUCTEMH Mi(piYHHX
cueHapiiB sk meragpeiimy B O. KonecHuka tomo. BonHouac HeBupimieHUM y (iIOJIOTIYHIA HayIi
3aJIUIIAETHCS TMTAHHSA PO CTPYKTYpPY MiormoeTnyHoi KoHoTalii B 00pa3HO-CEMAaHTUYHIA 130TOMil
XY0)KHBOTO TEKCTY, YOMY MPUCBAYCHA JIaHA CTATTSL.

Merta crarTi. MeToro CTaTTi € pO3IJsA HYKIEApHUX CTPYKTYp OOpa3HO-CEMaHTUYHOI B
JIHTBOIMIOETUYHOMY AaCTEKTI 3 METOK BHPOOJIEHHS METOJIUKH JOCHiKEHHS MionoeTHyHol
CEeMaHTH3allli Y MOBI XYJ0)KHBOTO TEKCTY.

Buknan ocHoBHOro marepiaay jgociaizkeHHs. MoBa XyZ0KHBOTO TEKCTY XapaKTEPHU3Y€EThCS
MiJBHUIIEHOI0 EHTPOIIE€I0 JEHOTAaTUBHOTO 3HadyeHHS. lle moB'a3yBasocst 3 SBHIIEM aBTOPCHKOL
«IHIUBITyaIbHOI KOHOTAMI» [6, ¢. 12], «HasIBHICTIO MATEKCTOBUX 3B’ S3KiBY», «HE3BOAMMICTIO 3HAUCHHS
[IJIOTO 10 CYMH 3HA4eHb WOT0 CKiIagoBux» [11, c. 25], TeHICHIII€0 MOBHOTO 3HAKY J0 «PO3IIUPEHHS
CBOiX CEMaHTHYHUX MOXJIuBocTei» (B. 3amopHOBa) BHACTIIOK MaKpOCEMaHTUYHUX MOTEHIIH HA PiBHI
TeKcTy [8, ¢. 115], QyHKIIIOHYBaHHIO «KUTBKOX CEMaHTUYHUX CITOK» [23, ¢. 29], HOBUX NEHOTAaTUBHUX
3HAYCHb 3aBASKU aBTOPCchKOMY ciioBHHUKY (IT. Tipo: «KOkeH imioCTHIb SBJISIE COOOK0 aBTOHOMHHUIA
BepOasizoBaHuil CBIT, 1 CIOBO HaOyBae B HbOMY HOBOi 3HAUMMOCTI» [5, c. 51]) Tomo. Ha cydacHomy
erami crpykrypHa (A.K. Ipeiimac) ta intepnperaniiina cemantuka (JI. EGep, ®. Pactee, K. Illonbe),
cemiotnudi crynaii (b. 'acmapos, FO. Jlorman, FO. CtenanoB) ta iHTeprekcTyanbHa Teopis (P. bapr,
10. KpicreBa, H. Ky3pmina) iiiniuin BUCHOBKY, IO XYA0XKHIH TEKCT € AWHAMIYHOIO 1HTEPCEMIOTHYHOIO
ctpykryporo. Tak, 0. JIormaH, BU3Ha4Yat0ul XyI0KHIH TEKCT SIK «BTOPHHHY MOJEIIOBAIBHY CHCTEMY)
HaJ TICPBUHHOI — MOBHOIO, BHAUIAB 1i SK «i€papXif0 MOB, B3a€EMHO CIIBBITHECCHHX, Ta HE
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onnakoBux» [15, c¢. 33]. Cyromocuuii Homy i A.K. IpeiiMac: «T€KCT 3aBXKIU BHUABJIAE NEKiTbKa
cucrem» [20, c. 93] ta 3. TypaeBa, sika BiA3HauWiIa, [0 «AaCOLIATUBHI 3B’S3KH, B SIKI BCTYNAa€ TEKCT
MPaKTUYHO HECKIHYEHHI i iMIutinuTHI» [19, ¢. 14-15].

Bonnouac mompu Te, MmO PO3MIIAA CaMOro MOHATTS XYHAOXKHBOTO 00pa3y IpoBaJMBCS
MpeICTaBHUKAMU PI3HOMAHITHUX (QUIONOTIYHUX TMiaxomiB: MoBHO-(dimocodcerkoro (C. ABepiHIEB,
O. Jloces, O. I[Tore6ns), moBHO-TicuxoorigyHoro (B. bensnin, JI. Burorcekuii, JI. HoBikoB), MoBHO-
cemiornunoro (B. 3apeupkuii, O. Jlorman, H. IlaBnoBiu), MoBHO-KorHITHBHOTO (H. ApyTIOHOBa,
JI. benexoBa, O. Karanoscwka), moBHO-cTmiicTuunoro (K. Jominin, O. E€dimos, [. CmymmHcbKa,
1O. Crenanos), IHTEPTEKCTYaIbHOTO (H. Ky3bmiHna, 1O. Crenanos, H. ®dareeBa),
niarsonoetnyHoro (B. Bunorpanos, I'. Bunokyp, B. bypOeno), cepea iHmmx, BOHO He HaOyno y
(hisoJIoTIUHIM HayIli 0OCTaTOYHOTO BU3HA4YEHHsS. Taka cHTyarlis TOB’si3aHa 3 IIUPOKOIO JUCKPETHICTIO
MOHATTA «XYJIOXKHIA 00pa3», sKe BHUCTYNA€ 3arajJbHUM TEPMIHOM Ha MO3HAYEHHS CTPYKTYpP Pi3HUX
PiBHIB TEKCTy: BiZl (OHIYHOTO MO CIOKETHO-KOMIIO3HIIIHHOTO, BiJl KOHIICTITYaJbHOTO JIO PIiBHS
CEMIO3HCY KYJIbTYpH.

Jns Hamoro aHamizy MU TPOMOHYEMO YTOYHUTH HOHATTA «o0pa3» poOOoYuM TepMiHOM
«MipiuHO KOHOTOBaHM BepOamizoBanuii 0opa3z» (MKBO). HuM ciaymHO OKpeciuTu TpyIy JIeKCeM i3
HOMIHATHBHOIO (DYHKIIIEIO, SIKa peaTi3yeThCsl HA 0OMEKEHOMY TEKCTOBOMY MaTepiaii (B MeXkaxX OJHi€l
IPONO3HUIIT) 1 BUABISIE 3/1aTHICTh IO aKTyalizalii pyAUMEHTIB MididHoro cBitoBiauyTTs. Ha Binminy
BiJI IOHSTTSI MOBJICHHEBOTO 00pasy», yBeneHoro O. €dimoBum [7, c. 93] Ha mo3HAYEHHS Pi3HUX BU/IIB
¢iryp ctumo, cruiictuuHa QyHkiist MKBO — migiuna KoHOTaIisl — BUCTYIA€E IMIUTIIUTHO MAPKOBAHOO
I peani3yeTbcs B TEKCTOBOMY O(OPMIIEHHI JIMIIE HA PIBHI OUIBIIMX TEKCTOBUX CTPYKTYp. CiymiHo
npunyctuty, mo MKBO Buctynatume rinepTekcTyalbHUM aHAJIOTOM MieMu i1 3a Takoi MOCTaHOBKH
MMUTaHHS MOXKE YaCTKOBO aKTyali3yBaTH OOpasHi MapajurMH, reHepoBaHi MidemMamu: MiomOeTHIHI
metaoopazu CBITJIO, TEMHE, BIJIE, BOJIOT'E M0oXyTh BUABIIATHCS B HOTO CTPYKTYpi i TeHEpyBaTH
BIJIMOBIIHI CEMaHTWUYHI 130TOMii CTPYKTyp BHIIOro piBHA. Lli CTPYKTYpW BHIIOTO pIiBHS MOKHA
O3HaYUTU TmO0-pi3HOMY. Tak, iM MoOXke BIANOBIIATH TepMiH «MeTa 00pas», 3aNmpPOIIOHOBAHHMA
10. CremanoBuM Ha TO3HAYEHHS «3arajbHIMIOr0 — O€3MocepeHb0 HEBHPAKEHOro o0pasy», MIo
BIJIMOBITa€ «KUTHbKOM a00 HaBiTH 0aratboMm ciioBeCHHUM obOpazam» [17, c¢. 290]. 3a Takoi Te3u, CIyIIHO
3ayBaXUTH, 10 iHAukTopamu imeHi MKBO OynyTe mNOBTOprOBaHI €leMEHTH y 3HaueHHi. Tak,
metaobpa3 BUJIE immuikyBatume nimy Hu3ky MKBO 1 BucTynatume rinepTekCTyaJbHUM KOPEISITOM
Mmiponoernynoro meraodpasy BIJIE sk mapkepa midonoriunoro xonuenty JOJIAI nobu HeomiTy.
O. Karanoscpka [10] Big3Hauana HasBHICTh CTPYKTYp BHINOTO pIBHS BIJHOCHO MeTao0pasiB —
TEKCTOBUX KOHIICNTIB PI3HUX PiBHIB, SKi CHHTE3yIOTh MEHTAJIbHHUN 00pa3 JIWCHOCTI aBTOpa TBOPY Y
MOBJICHHEBIH ~ peamizamii. AHaJi3 CEMaHTUYHOI 130TOMIi Mae€ MIATBEPIUTH TIiMOTE3y IpPO
(YHKIIIOHYBaHHS y TEKCTI CTPYKTYp BHIIOTO TOPSAAKY — Mi()iYHO KOHOTOBAHHUX METAoOpasiB i
TEKCTOBHUX KOHIIENTIB, SKI BUCTYNAIOTh 3HAYYIIMMHU eJeMEHTaMH Mi()OmoeTHYHOI KapTUHH CBITY
aBtopa. [Ipu mboMy ceMaHTHYHA aKTyai3allis 3HauCHHsS BiJOYyBA€ThCS K Ha PiBHI ceM, TakK 1 Ha PiBHI
IpyIl OJHAKOBUX KJaciB ceM — cemeM (TepMiH BiamoBinae «kmacemi» B K. beinona it K. Minbiio Ta
«rakcemi» @. Pactbe, mo € B3aemo3zamiHHMMH). HaTtomicTs MeTOx IHTEpIpPETATMBHOI CEMaHTHKH
@. PacTbe MponoHye pO3rNIAJaTH CEMAaHTUYHY 130TOMII0 ¥ Ha TEMAaTUYHOMY PiBHI y3araJlbHEeHHS, yepes
OOIPYHTYBaHHS HAsSBHOCTI «TaKCEMIYHHUX TEM», «TEM Tally3i», «TeM BUMIpy» ¥ «apxitem» [21, c. 124].
TakceMidHi TeMH OXOIUTIOIOTH CHUIBHI TEMH JUIsi KUIBKOX TakceM; TeMH Tany3i (IiKCyroTh
MPUHAJICKHICTh TPYN TAKCEM J0 MEBHOI ramy3i IIHCHOCTI; TEMU BUMIPY IMIUTIKYIOTh XapaKT€PUCTUKU
MOJIaJIbHOTO MIPOCTOPY K HU3KY TUIOJOTIYHHUX KJIaciB-130TOIIB; apXiTeMa TPy CEMaHTUYHHUX CHOJYK,
110 nepeadayvarTh «PO3MOIiT CEMAaHTUYHUX CBITIB TeKCTY» [21, c. 126]. [Ipumipom, iekcuyHa OAMHULSA
«KOMETa» MOKE aKTyalli3yBaTH TaKCEMY /TbMSHE CBITJIO/, TAKCEMHY TEMY «CBITJIO Ha TJi TEMPSIBUY, TEMY
ranysi «HeOecHe CBITHIIO», TEMH BUMIPY «TEMPSIBA» Ta «CBITIIO» M apXITEMU OKUTTSD» Ta «CMEPTHY.

Knacudikamis teMaTHuHUX piBHIB ceMaHTH4HOI i30Tomii 3a . PacThe 103BOJSE MOMIMPHUTH
METOJIMKY KOMITOHEHTHOTO aHali3y Ha 1AeHHO-TeMAaTWYHWHA 1 KOHIENTYaJIbHHWHA PiBHI XYHOKHBOTO
TEKCTy. 3a Takoi NMOCTAaHOBKM NHTaHHS ifeHTH(ikoBaHa Hamu TekcroBa omuHMisl MKBO mocrane
HYKJICAPHOIO CEMOIO Y CTPYKTYpi MeBHOI TakCeMH, a MiiuyHO KOHOTOBAaHUIM MeTao0pa3 — HyKJIeapHOIO
TAKCEMOIO y CTPYKTYpl TaKCEMHHX CeM 1 — Ha BHIIOMY DIBHI y3arajJlbHEHHS — TE€M BHUMIpPY, TOJI SIK
Mi(pOOETUYHMI KOHILIENT Yy TIMEPTEKCTI BUABUTHCA y CTPYKTYpl apXiTeMH (3ICTaBHOi 3 TEKCTOBOIO



IV. JlinrBictuka Tekcty. CTUIICTHYHI Ta KOHTEKCTYyalbHi BUSBU JIEKCUYHUX 1 TPAMAaTUYHUX OJIMHULIb

OJIMHUIICI0 METaKOHIIENTY). BoaHouac BapTo 3ayBakuTH, 110 NOAIOHI CIIOCTEPEKEHHS HE BUKIIOYAIOTh
MOJIIBAJICHTHOCT] Y CHOJYYyBaHOCTI O3HaYEHHX TEKCTOBHMX CTPYKTYpP Y Hpoleci 0o0pa3HO-CeMaHTHYHOL
130TOIIii, TOXK TilMOTE3a MPO JETSPMIHOBAHICTh HYKJICAPHUX CeM Mi(iYHO KOHOTOBAHMMH CTPYKTYPaMH
Ma€ MPOWTH JAeTajdbHy BepH(iKaIlilo B MpoIeci KOMIOHEHTHOTO aHai3y CTPYKTYp OOpaHUX YpPUBKIB
TeKCTy (3TiIHO 3 MeToJaMH IHTepHpeTamii TeKCTy, BHKJIAACHUMH Yy mpaisix B. Bunorpamosa,
3. XoBancekoi, B. Kyxapenko, 3. TypaeBoi Ta iH.) i3 TOJaidbIIMM 3ICTABICHHIM 13 JaHUMH
IHTEPTEKCTYaTbHOTO aHAI3Y.

BHCHOBKH T0CJTiIKeHHS Ta MEePCNEKTHBH NMOJAJBIINX HAYKOBUX PO3BiTOK Y BU3HAYEHOMY
HanpsiMi. €1uHOT METOAMKHM JIIHTBONOETUYHOIO aHalily Ha ChOrogHi He icHye. B. Bunorpamos
BH3HAYaB MOETUKY SIK «HAyKy Mpo (Hopmu, BHIU, 3aCO0M 1 CIIOCOOM CIOBECHO-XY0KHBOI TBOPUYOCTI,
PO CTPYKTYPHI TUIIM 1 JKaHPH JITepaTypHHUX TBOPiB» [2, c. 206], moB'A3aHy 3 €CTETUYHUM (HAKTOM.
Ecternunmii Bumip XymoxHboro tekcty I'. BUHOKyp oOkpeciioBaB sSIK HHU3KY CTPYKTYp aBTOPCHKOL
CBIJIOMOCTI SIK CKJIaJIOBOI «HOBOI IiHCHOCTI» [3, ¢. 28] — BiacHe, aBTOpChKOT KapTUHH CBiTY. BodyeBH/Ib,
camMe B TaKOMY IUIaHi CIYNTHO BU3HA4YaTH (DYHKI[IOHYBaHHS 3ampornoHoBaHOi P. SIkoOCOHOM moeTrnyHOi
(GYHKINT SK «IHTPOBEPTHOTO BIIHOMICHHS 10 BepOadi30oBaHMX 3HAKIB SK €IHOCTI O3HAYAIBHOTO 1
o3HauyBaHOrO» [1, C.35], xo4a caM JOCHIIHMK 30MBaBCS HA IMOUIYKH CTPYKTYp Mapajiemni3my, Lo
JIKAIN B OCHOBI «€CTETHYHOI IIHHOCTI». TakuM YMHOM, MPH JIIHTBOTIOETUYHOMY aHalli31 BUSBISIOTHCS
camMe MaKpOCEeMaHTHYHI CTPYKTYPH TEKCTY, 110 OepyTh y4acTh Y KOHLENTYyasi3awii HOBOi A1HCHOCTI, 3
OMIAZly Ha CYCHUIbHO-ICTOPUYHMM, XAHPOBUHM, 3arajbHOKYJIbTYPHUH (CIOAM CIIyIIHO BiJHECTH W
MidiyHuit) Ta iHIII KOHTEKCTH XyHOKHBbOro TBOopy. Cripasni, sk Big3Haumina B. 3amopnosa [8, c. 127],
po6otu B. BunorpanoBa ¢akTHUHO BHSBISUIM NpoOiieMy oOpa3y aBTopa, TOOTO MOJENl JIFOJCHKOTO
BIJTHOIIEHHS 10 CBITY, @00 B HOBITHIH TEpMIHOJIOII] — «aBTOPCbKY KapTuHY cBITY» (O. KaraHoBceka,
®. Pacthe Ta iH.), «aBTOPChKE PO3YyMIHHSA BITHOCHH MiX sBUIIamMu» [4, c. 28]), «iIeHHO-XYI0KHIO
OCHOBY TBOPYOCTI MHCbMEHHUKa» (3. XOBaHCHKa), «aBTOPChbKY iHTeHIi0» (3. TypaeBa) sik CKiIamoBY
«iIEHHO-TEMATHYHOTO 3MICTy TeKCTY» [19, ¢. 57] Tomo. Came i kareropii abo IXHi KOPEJIATH Ha 1HIITUX
pIBHSX y3araJbHEHHs (KOHIENITyajbHa KapTHHA CBITYy, Mi()OIIOETHYHA KapTUHA CBITY) BUIAIOTHCS HaM
pENIeBaHTHUMHU JUIsl TIPOSICHEHHS €CTETUYHOI CKIIaJJ0BOI XYA0KHBOTO TEKCTY, IO MOTpedye iHTerpario
JIHTBOMOETUYHOTO, JIHTBOKYJIBTYPHOIO Ta JIIHTBOKOTHITMBHOTO MiJAXOAiB. 71l BUSBIEHHS 11€HHO-
€CTETUYHOI'0 PIBHS aBTOPCHKOTO TEKCTY CIyIIHA MOOYy0Ba Mi()OMOETUYHOT KapTUHH CBITY aBTOpa 5K
MOJICJIIOBATIBHOT CHCTEMH Mi()OMOETHYHO KOHOTOBAHMX MeTaoOpa3iB, II0 BHHUKAIOTH IMUISIXOM
IHTEPTEKCTYyaJIbHOT B3a€EMO/IT MK Mi(OIIOETHYHNM 00pa3oM CBITY HEPIIOro piBHA (aHTUYHI MipeMH 1
MicosoreMu 100H 3aJ113HOTO BIKY SIK KOPEJIATH CEMAaHTUYHHUX TOTOXKHOCTEH JOOM HEOJITY Ta aHIMI3MY)
Ta MiQoroeTHYHUM 00pa3oM CBITy JPYroro piBHS (TIMEPTEKCT XYIOXKHIX TBOPIB), BUCTYHAIOYH

(parMeHTOM acoIiaTHBHO-IHTEHCIOHAJLHOTO KapKacy aBTOPCHKOr0 00pa3y CBITY.
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Yucmak JI. Jlunzeonodmuueckuii ananu3z 00pa3HO-CEMAHMUYECKOU U30OMONUU 6
Xy002HcecCmeeHHoM meKkcme.

B cmamve  paccmampuearomcsi  3aKOHOMEPHOCMU — (DYHKYUOHUPOBAHUA 6  A3bIKE
XY00HCEMCBEHHO20 MEKCMA OCHOBHLIX I1eMEHMO8 00PA3HO-CEMAHMUYECKOU U30MONUU, C AKYEHMOM
Ha HYKIeapHuIX CMPYKMypax Mugonosmuyeckol cemanmuzayuu. Beooumcs nonamue mughuuecku
KOHHOMUPOBAHHO20 8epOAIU308AHHO20 00pA3A, KOMOPbI GbICIYNAEN MUHUMATbHOU 3HAYUMOLL
eOuHuyell MUuponodIMuYecKol KOHYenmyam3ayuu, KOmopdas Hdad 6blCUUX VPOBHAX UMNIUYUPYem
mughonosmuueckue memaobpasvl U - Mugonodsmuyeckue KOHYenmol, KOMOpbvle  CMAHOBAMCA
HYKNEeApHbIMU — 9leMeHmamMu 8  CIMPYKmype  MeKCMOBbIX  KOHYENmos  pA3HbX  YPOGHEI.
Paspabamuiearomea  ocnoevl  ananuza 00pa3HO-CeMAHMUYECKOU U30MONUU NYMeM UHmezpayuu
Memo0oe cmpykmypHou cemanmuxu AJK. [peiimaca u wxonvl unmepnpemupyiowjeli CemMaHmuKu
@. Pacmve 8 pycie IuHe80noImMuueckoeo nooxooa (B. Bunoepaoos, I. Bunoxyp, B. 3adophosa,
3. Xosanckas). Obycrasnusaemcsi HeoOX00UMOCMb OeMANbHO20 PACCMOMPEHUs (HYHKYUOHUPOBAHUSL
UOEHO-ICMEMUYECKO20 YPOBHA XYOOMHCECMBEHHO20 MEKCMA, Ymo NpeoycMampugaem uHmezpayuo
JIUHEBOCEMUOMUYECKO20 U KOZHUMUBHO20 — NOOX0008 OISl  AHAAU3A ~ CMPYKMYpbl — 00pA3HO-
ceMasHmu4ecKkoll U30MonuU 8 Xy00XHceCmeeHHOM meKCme.

Knwouesvie cnosa: xyoodcecmeeHHwllli MeKCM, JUHSBONOIMUKA, MEKCMOBblll  KOHYenm,
Xy0021cecmeentblil 00pas, MUGONoIMUKa, CeManmuieckds U3omonus.

Chystiak D. The Linguo-Poetic Analysis of Images in Semantic Isotopy of Literary Text.

The article deals with the analysis of functioning of the most important elements of semantic
isotopy of images in the literary text. The accent is made on the nuclear structures of mythically
connoted semantics. We suggest to implant the notion of mythically connoted verbalized image that
should function in the text as the minimal element of mythopoeic conceptualization that also implicates
the structure of mythopoeic metaimages and mythopoeic concepts that should be nuclear elements in the
structure of concepts of different levels. The article proposes to delimitate bases of analysis of semantic
isotopy of images by the contamination of methods of structural semantics by A.J. Greimas, those of the
school of interpretative semantics by F. Rastier and those of the tendencies of linguistic poetics
represented by V. Vinogradov, G. Vinokur, V. Zadornova, Z. Hovanskaya. It is outlined that during this
research the analyst of the cognitive and aesthetic processes in the literary text should pay more
attention to the integration of such approaches as the linguistic semiotics, the cognitive linguistics and
linguistic cultural studies.

Key words: literary text, linguistic poetics, textual concept, artistic imagery, mythopoeic,
semantic isotopy.
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Tamapa Amuuncovka
(Binnuys)
YK 81°42°246.2
IHTEPJIIHI'BAJIBHI BKJIIOYEHH 1
AK HEBII’EMHA CKJIAAOBA ABTOPCBKOI'O 3AJIYMY
Iumepnineeanvhi 6KIOUEHHA € 6epOANbHUM 3ACOO0M, Yepe3 AKUU aA8mop OOHOCUMb C8ili 3a0VM,
iHmMenYito 8 HAUNPUUHAMHIWIN 011 Hb020 Gopmi. [na ybo2o 8iH YKIAOAE 1020 8 NEBHY IHULOMOBHY 0OO0NOHKY.
3asoanns uumaua — nobauumu yro 0O0IOHKY 6 MeKCmi U po3Kpumu ioero, KA 8 Hill YK1aoeHa, Npuxo8amy
inghopmayiro, Ky 6oHa 8 cobi maims. Bubip winaxie 300pasxicents OiliCHOCMI 8 XY00HCHbOMY MeKCMi, 8 oMy
YUCHi BUKOPUCMAHHS THMEPIIHC8ANbHUX BKIIOUEeHb, 30IUCHIOEMbC ABMOPOM CBIOOMO [ € eleMeHmom
0C00IUB020 ABMOPCHKO20 CIUTIO.
Knrwouoei cnoea: IHMEHYIOHANbHICMY, IHMEepPNIH28ATbHICMY, emHIUHA Jimepamypa,
NIH2BOKPeamugHiCcMb.

IMocTaHoBka HaykoBOi mnpo0JjeMu. [HTepiiHrBalbHI  BKJIIOYEHHS  SBISIOTH  COOOIO
aKTyalli3alil0 MeXaHi3My IHTEPJIIHIBAJIBHOCTI, KU CKEpOBYe BHOIp Ta BBEJCHHS I1HIIOMOBHOTO
KOMITOHCHTY SIK y CIIUIKYBaHHS OUTIHTBIB, TaK i B XYJOXHIH TekcT. B JIHTBICTHIII HEOIHOPa30BO
MiJHIMAJIACh TTUTAHHA BUBUYEHHS 3MIHU KOJIB 3 IMO3HWIIIA CEMaHTHUKH i mparmatuku [2; §; 10; 11].
JletanbHui po3riisii OTpUMaIX 0COOIMBOCTI MPOOIEMH 6araTOMOBHOCTI B Xy/10’KHBOMY TeKCTi [1; 6; 9].
Ha BaxuBicTh JOCHIKEHHS IHTEPJIHIBAIBHUX BKJIIOYEHb BKa3yloTh (DaxiBIi B ramy3i Mepexiazy
TEKCTY, JIIHTBOKYJIbTYpO3HaBcTBa [4; 7]. JIiHrBiCTMYHA JiTepaTypa CBIIUMTH MPO HiABUIICHUHN iHTEpec
710 KOMIIJIEKCHOTO ONHUCY (PYHKIIOHAJIbHO-CEMAaHTUYHHUX XapaKTEePUCTHK IHTEPIIHIBAJILHOCTI Ta ii poii
B IHTepIpeTanii Xy10KHIX TEKCTIB.

JIs pO3KPUTTSI MPUHIUIY Jii MEXaHi3My IHTEpPJIHTBaJbLHOCTI HEOOXITHO IMOJATH BCEOIYHMIA
OIMHUC OCOOJMBOCTEH HOro BKIIIOUEHHS B XYMOXKHIM TekcT. Mera X 1€l poOOTH — pO3KPUTH
IHTCHIIIOHAIBHY MPUPOAY IHTEPJIIHIBAIBHUX BKJIIOUEHBb B XYIOXHIN TekcT. MarepiaioMm i aHaIizy
CITy»uTh TeKCT Bipina /Ixeric Mipikitai «Jlamaroun Tpamuiiro» (Janice Mirikitani. Breaking Tradition).

Bukiax ocHoBHOTo Matepiajy. Temoro Bipiiia € BUBUIbHEHHS KIHKH 3 KOJIa 000B sI3KiB, sIKi Ha
Hel MOKJIAIAl0ThCS CiM €10, HAOYTTS HEIO BIACHOTO «TOJIOCY», Oa)KaHHS TOBECTH CHITY 11 AyXy. Y Biprii
3MajJbOBAaHO TPU IOKOJIHHA XIHOK — 0alycs, mMatu W Jo4yka. MaTH NEpeKoHye, IO 11 KUTTS
BIJIPI3HAETHCS Bi XKUTTA 0abyci, 1 nmependayae, 10 KUTTA ii JOUKU HE Take, sk y Hel. JleiitMoTnBOM
3Bydath cioBa «I deny I am like my mother» ta «My daughter denies she is like me». B nanomy TBOpi
0CO0JIMBO MOCHUJIEHI MOTHBM 3MIHHOCTI JKHUTTS 1 PI3HHUII MK HOKOJNIHHAMH. Bce OinbIoro 3HaueHHs
HaOyBae Tema Biaxomy Bin Tpaaumiid. KoH(mIKT MK TpaguIli€ero Ta Cy4acHICTIO CTa€ HACTIJIBKU
aKTyaJIbHUM, 110 HOTO BUHECEHO B HACHIIBHIIITY MO3UIIII0 TEKCTY — Horo Ha3By «Breaking Traditiony.

XapakrepHoro ans Bipma € wMeradopa kimHate (this room we lock ourselves in), sika
NPEJCTABIISIE JKUTTS JKIHKH, PETIaMEHTOBAaHE TPAIMLISMHU CiM'1, IpaBUJIaMH BUXOBAHHS 1 TOBEIHKH,
yCTaJICHOI0, 3BHYHOI0 poJutio. JKiHKa 1aM siTae, ke )KUTTS Bea il MaTu:

She kept her room neat with silence,

defiance smothered in requirements to be otonashii;

passion and loudness wrapped in an obi,

her steps confined to ceremony,

the weight of her sacrifice she carries like

a foetus. Guilt passed on in our bones [12].

JlBa iHTepIiHrBaIbHUX BKIIIOYCHHS, BBEJICHI aBTOPOM JO TEKCTY Biplla, BKa3ylOTh Ha €THIUHY
MPUHAJICKHICTh TEPOIHb: BOHU € MPEICTABHUISIMH SIIOHO-aMEPHUKAaHChKOI ciM'1 1 KymbTypu. CioBo
otonashii o3Havae «CnyXHsSHHN, TOKIPHUI, CIOKIHHHUI 1 BXKUBAETHCS Ui XapaKTEPUCTHKU J0POCIOT
JIOIMHY, B JAHOMY BHIIAJKY JKiHKH.

Mopanb 1 moOyT SIMOHCHKOTO HAapOJy TOBOPATH MPO T€, LIO KIHKA HIKOJIM HE HAJIEKUTh COOI:
HApOIMBIINCh, BOHA € BIIACHICTIO 0aThKa, IMOTIM YOJIOBiKA, TOTIM CTapuIoro CHHA. THUCIYONITTS
MaHIBHOTO CBITY YOJIOBIYOI KyJIbTYpU IOKOPIHHO NEPEBUXOBAIM XKIHKY, HE TUIBKM B MOOYTOBOMY 1
NICUXOJIOTIYHOMY IIJIaHI, a HaBIiTh B AQHTPOIOJOTIYHOMY: SIMOHCHKA KIHKA THUIIOBO BCA B M SIKOCTI,
MOKIPHOCTI, B KPACHBOCTI, y TIOBUTBHUX PyXax i COPOM SI3ITUBOCTI, €W THI )KIHKH, CX0XKO0i HA METEIUK
(dapbamu, Ha KpOJIMKA — pyXaMH.
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OnHajaiiraKy, BeJIMKE BYCHHS Ui JKIHOK, — SIMOHCHKHIA JOMOCTPOH — BYUTHh HA3aBXKIU
MiIKOPATUCS OATBKY, YOJIOBIKY, CHHY, HIKOJIM HE PEBHYBAaTH, HIKOMY HE MIEPEYUTH, HIKOMY HE JTOPiKaTH.

OOMEKEHICTh JKUTTS AMOHCHKOT KIHKH, CKYTOI TPAAMINSIMH CiM 1, TIIAKPECTIOETHCS BKUBAHHIM
e OJHOTO IHTEPJIHIBaJbHOTO BKJIFOYCHHS ODI, siIke € Ha3BOI HIMPOKOrO, BaXXKOTO IOSCY, IO
mianepesye KiHode TpamuiiidHe rmiarts-kiMoHo. OO0i csarae 30 cM. B mmpuHi W 4 M. B JOBXKUHI,
3aB SI3y€ThCS BEIUKUM JEKOPATUBHUM OaHTOM Ha CHUHI. [CHYIOTH CKJIagHI MpaBuja SMOHCHKOTO
ETHKETY TIPO Te, 5Ki 001 MO’KHA HOCHUTH B SIKUX CHTYAIIisIX 1 IKUM OAHTOM iX CJIiJT 3aB SI3yBaTH.

Kinka He O6a’kae OBTOPIOBATH KHUTTS CBOET MaTepi, HE X0Ue 3aiiMaT MPUHU3IMBE CTAHOBHUIIIE,
ne il MOXJIMBOCTI 1 3410HOCTI 3BOJATBHCS 10 (YHKII OpHaAMEHTaIbHOCTI (our possibilities must be
compressed to the size of pearls, displayed only as passive chokers, charms around our neck). Bona
xoye, mo0 mouynu mpo ii Oiau, CTpa)<AaHHs, MpoWIeHI BUIPOOyBaHHsA. BoHa 3asBise mpo CBOIO
HECKOPEHICTh 1 TPaBO Ha CBOOOY:

I want to tell my daughter of this room

of myself

filled with tears of shakuhachi,

the light in my hands,

poems about madness,

the music of yellow guitars...[12]

Hactynne  intepninBanpHe BkitoueHHs Shakuhachi e nHa3Boro 06amOykoBoi Queiitn st
JYXOBHOI TIPAaKTUKU — BUKOHAHHS MEAMTATHBHUX MEJIOJIN Ta KIACUYHUX STIOHCHKUX TBOPiB. Memomii
caKyxami TIepe/laloTh HaUTOHKIIII e(eKTH B IHTOHALlli, B TOMY YMCJl 1 Taki OapBUCTI 3BYKOBI HIOAHCH,
K IIypXIT, IIeJecT Ta iH. [ 0J0BHUI ke XapakTepHull 3ByK Bpaskae M sIKICTIO i rycToToro TeMoOpy. I'pa
Ha CAKyXaTi MOKe IepeIaTH HaBiTh JIIOJChKE JTUXaHHS, SIKE CTA€ HAYeOTO TUXaHHIM CaMOTO JKUTTSL.

[HTepiHrBaNbHI BKIIOYEHHS Y BipIi CTBOPIOIOTH HE MPOCTO AMOHCHKY KYJIBTYPHY atMochepy —
BOHH CTalOTh KBIHTECEHIIIEI0 MOTHBIB TPAIUIIHHUX CIMEHHUX CTOCYHKIB 1 perilaMeHTOBAHHUX POJICH, a
TaKOX HEMHHYYOTO KOH(MDIIIKTY ITOKOJIiHb.

KpiM TOrO, SMOHCHKI BKIIOYCHHS BKa3ylTh Ha aBToOiorpadiunicts Bipma. Jlus #oro
NPaBWIBHOI 1HTepHpeTanii sK ICTOPUKO-KYJbTYPHOTO Ta I1HAMBIAYaJIbHO-aBTOPCHKOTO (EeHOMEHA
HEOOX1JTHO PO3YMITH 1 CIIPUMMATH TEKCT «SIK XKUBHUH, TAKUH IO PO3TOPTAETHCS Y CBOEMY Haci 1 CBOEMY
npoctopi» [3, C. 54]. YTpuMaHHS NpU OCATHEHHI 3MICTY TEKCTY aBTOPCHKOI aHTPOMOJIOTrii, OHTOJIOTII,
€CTeTUKH Ta 1HIIOTO B iXHIN €IHOCTI, TOOTO B IX MPEACTABIEHOCTI B aBTOPCHKIM 1HTEHIIli, € YMOBOIO
NIPOYUTAHHS TEKCTy B HOrO MOBHOTI M LIJICHOCTI, aJKe SBJIEHE B TEKCTI € MEPeKUTe H OCMHUCIICHE
aBTOPOM, a TOTIM BiATBOpeHe HUM [5, C. 222].

Jlxenic MipikiTaHi € TNpeACTaBHUIICIO a3iaTO-aMEPUKAHChKOI €THIYHOI Jiteparypu. Bona
HapouiIacs y ciM’i AIoHO-aMepUKaHIIiB HarepenoaHi Jpyroi cBiToBOi BiiiHM 1 pa3oMm i3 ciM €ro Oyia
iHTepHOBaHa 10 KOHITaOopiB i3 110 000 iHmMMX sSMOHO-aMepHKaHIB. [ipKuii TOCBiJ NEepeMilleHHS i
apyrocoptHocTi (sounds shaken from barbed wire and goodbyes and miracles of survival) cunbro
BIUIMHYB Ha 11 (OpMyBaHHs SK INHUChMCHHHUIIN, SKa HAMarae€ThbCsi CBOEK TBOPUICTIO 3pYHHYBaTH
CTEPEOTHITN a31aTO-aMEePUKAHIIIB. 3p03yMiJIo, IO Yepe3 JOCIHIHKEHHS 1CTOPii CBOET CiM'1 MICHMEHHUIIS
3HAXOJUTH CBOKO iEHTHUHICTh B JETANAX SMOHO-aMEPHKAHCHKOTO JOCBiMy. Iif BIA€ThCA YHUKHYTH
HOCTQJIBI'YHUX HOT 1 KyJbTYPHOI CEHTUMEHTAJIBHOCTI. ABTOp BipIly BiKH/Ia€ MOBYaHHS 1 TACUBHICTb
CTapIIUX MOKOIIHb )KIHOK, OCOOJIMBO XHIO 30y 3 0OMEKEHHMH TOTJIs1aMU Ha caMuX cebe.

MipikiTaHi MOKIHYMIA 31 CBOEK E€THIYHOI TPAIUIIIE0, HAMKMCABIIN CUJIbHI, HABITH CEPJUTI,
Bipmi mpo mocBin simoHchkoro xutTs «by breaking tradition». Ane BoHa Bu3HAe€, IO LUKJI HE
3aKiHUY€ThCs. Bike J0YKa TUBHUTHCS HA KHUTTS MaTepi KpUTHYHO, @ MATH BU3HAE, III0 BOHA HE 3HAE, YUM
»use 11 qutuHa: I do not know the contents of her room.

TBOpYICTh MUCBMEHHMKA, HOTO aBTOPChbKA OCOOUCTICTh, HOr0 Tepoi 1 TeMU BTUIEHI B HOro MOBI1
i MOXXYTb OYTH OCATHYTI TIJIbKH B HOMY 1 4€pe3 HbOTO.

BucHoBku pociaizxenns. [lizcymoByroun BUKIageHe, MOKHA 3pOOUTH BHCHOBOK IIPO T€, IO
IHTEpJIIHTBaJIbHI BKJIIOYEHHS € OCOOJIMBOIO (DOPMOIO JIIHTBOKPEATHMBHOTO MHCIIEHHS, Pe3yIbTaTOM
3aMporpaMoOBaHOTO TMOPYIIEHHS MOBHOI CXEMH 1 YCBIJOMJICHHMM BiIXWJICHHSM BiJI MOBHOI HOPMH 3
METOI0 JIOCSTTH TIeBHOTO e(ekTy. [HTepIiiHrBaNbHI BKIIOUEHHS — 1€ BepOambHUI 3acid, depes sKuit
aBTOp JOHOCHUTD CBIH 3a7yM, IHTEHIIII0 B HAUOUIbII NPUHHATHIN U1 HbOTO (popmi. [t iboro BiH SKOU
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yKJIaJJa€ Moro B MEBHY 1HIIOMOBHY OOOJIOHKY. 3aBAaHHSA YUTaya — MOOAYUTH L0 0OO0JOHKY B TEKCTI 1

PO3KpHUTH 17i€t0, fKa B HIM yKJIaJeHa, MIPUXOBaHy iHpopMaIlliio, Ky BoHa B co0i Taitb. Bubip nuisxis

300pakeHHsI TIHCHOCTI B XYIOKHBOMY TEKCTi, B TOMY YHCIi BHUKOPHCTaHHS I1HTEpIIHTBaJIbHUX

BKJIFOUEHB, 3MICHIOETHCSI aBTOPOM CBIJIOMO 1 € €JIEMEHTOM OCOOJIMBOTO aBTOPCHKOTO CTHITIO.
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HAmuunckaa T. I/IHmelequeaJleble 6KJ/IIOUE€HUA KAK Heomwvemjiemas cocmaeaarnuan
asmopcCcKozo 3ambulcia.

HHmepﬂuﬂeeaﬂbele 6KJIIIOYECHUA ABTAIOMCA 6€p6a]leblM cpedcmgom, C NOMOUWbIO KOmopozo asmop
doHoCUum C80U 3aMblcell, UHMEHYUIO 8 Hauboaee nooxoosuell 0ist Heeo gopme. s 9mo2o oH YKIaovleaem
€20 8 OnpedesieHHYI0 UHOA3LIUHYI0 00004KYy. 3adaua uumameins — pasensdemv 2my 000J0UKY 6 meKcme u
PACKPLIMb 3ATI0XHCEHHYI0 8 Hell U0er), CKPbIMYo UHOpMayuio, KOmopyio oHa & cebe maum. Boibop cpedcma
u306pamceHw1 oelcmeumenbHoCmuy 6 xy()oofcecmeeHHOM meKkcme, 6 Mom ducie ucnoib3oedHue UHOA3bIYHbIX
ekpanﬂeuuﬁ, OCYuecmeJjislemcs asmopom CO3HAmMeNbHO U eblcmynaem 3J1eMEHMOoM 0C0OeHH020 asmopCcKoco CmuljiA.

Knroueevie cnoea: UHMEHYUOHATIbHOCMb, UHMEPIUHC6ATIbHOCMb, JMHUYECKas Jjaumepamypda,
JUHSB0KpeamueHoCcnbs.

Yamchynska T. Interlingual Incorporations as an Integral Part of the Author's Intention.

Interlingual incorporations are linguistic means which serve to fulfill the author’s intention in the
most appropriate form. For this purpose the author uses foreign incorporations. The reader’s task is to
recognize them in the text and identify the idea, the information hidden in them. The choice of expressive
means, as well as the use of interlingual incorporations, the author realizes deliberately. It serves as a
dictinctive element of the author’s style.

Key words: intentionality, interlinguality, ethnic literature, linguocreativity.
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V. 3ICTABHE BUBYEHHA MOB. IIPObJIEMH ITEPEK/IA/TO3HABCTBA
TA MDKKYJIbTYPHOI KOMYHIKAIIT

Buonemma Bykonoea
(Bunnuya)
YIAK 811.161.1'42

K BOITPOCY O ®PEHOMEHE XYJOXECTBEHHOI'O BUJWIMHI'BU3MA B. HABOKOBA

B cmamve ananusupyemcs enomen Xxyoodircecmeennozo OUTUHZBUBMA PYCCKO-AMEPUKAHCKO20
nucamens, Jaumepamyposedd, nepesoouuxa Baadumupa Habokxosa. Obpawenue « npobremam
UHOUBUOYANLHORO (TUMepamypHo20) OUTUHSBUIMA KAK pPeOKo20 U HeOOCMAMOYHO U3VUEHHO20 S6HEHUs.
NpeOCmasisiemcsi  aKmyanbHbiM o cgoespemenHbiM. B, Habokoe peanuzosan 6 Xy0odcecmeeHHbIX
PYCCKOAZBIUHBIX U AHEL0A3BIYHBIX MEKCIAX BbICUUe YPOGHU UH28UCMUYecKoll Komnemenyuu. Kpome moeo,
cmamyc  XyO0odCeCmEeHHO20 O8YA3bIUUs NUCAmens NoOMEEPICOAemMcss KOMNIEKCOM B83AUMOCEA3AHHBIX
Kpumepues. (YHKYUOHAbHO-CINUTIEEbIM, NPedyCMampusaouumM nPUHAOIEHCHOCHb NPOU38e0eHUll K 30He
XY 002HCeCMBEHHIX MEKCMO8, COOCMEEHHO TUHBUCTNIUYECKUM, NPEONOLALAIOWUM BKTIOYEHUEe 8 NPOU3BedeHUe
6cex (hopm A3BIKOBO2O CYWECTNBOBAHUS, COYUOIUHLBUCUYLECKUM, CEA3AHHbIM C ONPEeOesieHHbIM 803PDACHIOM
U 06pazosanUeM asmopa, €20 COYUAIbHbIM CIAMYCOM, S3bIKOBOU Cpedoll obumanusi. /leysizviuue nucamers
Peanu306anH0 Kak 6 OPUSUHANLHBIX HPOU3BEOCHUSX, CO30AHHbIX HA PA3HbIX SI3bIKAX, MAK U 6 cgepe
XYy000IcecmeenHo20 nepesooa (8 m. u. agmonepesooa). B cmamve onpedenenvl nepcnekmusbl OaibHeuuux
HAYYHBIX UCCAEO08ANULL 8 IMOU 0OIACHIU.

Knrouesvle cnosa: oOununeeusm, 08yaAsviue, XyoodcecmeeHHull  Oununeeusm, B. Haboxos,
XY 002#Ccecm8eH bl MeKCH, nepesoo, AGMONepedoo, TUHLBUCTNUYECKUEe KOMNETNEeHYU.

IToctanoBka mnpodJeMsbl. Bompockl OwiIMHIBM3Ma BOT Yxe Oojee IOJlyBeKa OCTaroTCs
aKTyaJIbHBIMH M CBOEBpeMEHHbIMU. KynbTypa TpeTbero ThICSueNeTHss — 3TO KyJIbTypa CHHTE3a,
KyJIbTypa HEBHJAHHOIO 10 CHX IOp IO CBOEMY MaciTaly CMENICHHMsS HapoJOB, S3bIKOB, 3HAHUIL.
HIupouaiimuii KyabTypHBI 00MEH, pa3HOOOpa3Hble c(hepbl MEXKYJIbTYPHOH KOMMYHHKALUH,
YCIOBHOCTh I'PAaHUI[ B COBPEMEHHOM MHpPE TOJBKO CHOCOOCTBYIOT AaJbHEHIIEMY pPaclpOCTPAHEHUIO
TaKOro SIBJICHMSI, KaK OMIMHIBU3M.

BunMHrBH3M Kak CrOCOOHOCTH M BO3MOXKHOCTh MHAMBHJA IMOTIEPEMEHHO NPUMEHSTH HAaBBIKU
BIQJCHUS JIByMs S3bIKAMH B 3aBHUCHUMOCTH OT TpeOOBaHMA KOHKPETHOW KOMMYHHKATHUBHOM
CUTyallud - $BJIEHUE, CYLIECTBYIOLIEE HU3JpeBie M OOYyCIOBIEHHOE, B TMEPBYIO OuYepelb,
HKCTPAIIMHTBUCTHUECKUMHU (akTopamMu. B mocnennue necarmieTiss «OWINHIBU3M BIIOJIHE PEUIMTEIBHO
3afBUI O cebe Kak 00 YCIOBHHM MHTEIUIEKTYyaJbHO-TIPO(ECCHOHANBHOTO BBDKHBAHUS B COBPEMEHHOM
mupe» [4, c. 87]. Onnako, heHOMEH OMIMHTBH3MA TOKA €Ille U3y4eH HeJ0CTaTOYHO, HEemosHo. Kpome
TOrO, 710 HEJABHETO BPEMEHM €IIe MPOJOKAINCH CIOPhI O MPABOMOYHOCTH YNOTPEOJICHUs cCamMoro
TepMuHa «OWIMHTBU3M». HekoTopble ydeHble HacTauBajdM Ha HCHOJIb30BAHUHM PYCCKUX TEPMMHOB
«IBYSI3bIUME», «OIHOSI3bIUME» W T. ., MOAYEPKUBAS HAJIMYME y HUX YETKOM BHYTpEHHEU (QOpMBbI,
scHoctu 3HaueHus (1O. A. Xnykrenko). Mpl, paspensss Touky 3penusi C.I'. HuxomaeBa, cumraem
BO3MOXXHBIM HCHOJb30BaTh 00a TepMUHA - JBYS3blYME€ W OWJIMHIBH3M - KaK paBHO3HAUYHbIE M HE
HMMEIOLINE 3aMETHBIX OTPAHUYEHHUH MO HICOJOTUYECKUM, WIM UCTOPUYECKUM, WIH CTHIMCTHYECKHUM,
WK KaKUM-TTH00 MHBIM TIOKa3aHusM [4, c. 88].

AHaquM3 mnocjeAHHX HcciaegoBaHuii M nyouaukanumili. Ko Bropoii nosmoBuHe XX Beka B
JMHIBUCTUYECKON Hayke O003HAYWINChH JIBE 3aMETHBIE TECHICHLMH: C OJHON CTOPOHBI, ABYS3bIUUE
NPOTUBOIOCTABISACTCS ~ OJHOS3BIUMIO, C  JIPYrOM  CTOPOHBI, OWJIMHTBU3M  CBS3BIBACTCA C
MYJIbTUJIMHIBU3MOM  (NIOMWJIMHTBU3MOM). B Teopum  s3plka,  pa3BUBaeMOW  3amaHBIMH
HCCIIEIOBATEsIMM,  OTAAETCSl MPEANOYTEeHHE TOYKE 3pPEHHs, COTJACHO KOTOPOH «HEW30€KHBIM
pE3yJIbTaTOM SI3bIKOBBIX KOHTAKTOB SIBISETCS MYJIbTHJIMHIBU3M, KOTOPBIA Yy TOBOPSALIEr0 WHAMBHUAA
yarie Bcero npuodperaet Gpopmy OmnuHreusmay [4, c. 88].

JIBysi3pIuue TPOSIBISIETCS B JBYX OCHOBHBIX CBOMX THIAaX, KaKUMH SIBISIOTCS OWJIMHIBHU3M
colMalbHBIA (MaccOBbI) ¥ OWIMHIBU3M WHAMBHIYalbHBIA (UTeparypHblil). JluteparypHslii
OWJIMHTBU3M HE OCTaBajICsi 00OMIEHHBIM BHUMaHUEM (PuiogoroB. LleHHbIe 3aMeuaHust U 3aKIIIOUEHUS
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conepkat Tpynel B. B. Bunorpamnosa, b. A. Jlapuna, 1O. M. Jlormana, A. A. [lote6nu, JI. B. llepOsr.
W3 4ncna TEOpeTHMKOB JUTEpPaTypbl BONPOCAMU TBOPYECKOIO  «IEPEKIIOUEHUS» C  OJHOTO
HAIlMOHAJBHOIO s3bIKa HA JAPYrOM, T. €. CO3JaHMs IOJHOIPABHBIX JIMTEPATYPHBIX MPOMU3BEACHHUN Ha
«HEPOJAHOM» SI3BbIKE, BeChbMa II0A0TBOPHO 3anuManuch b. Hanwe, P. 10. Jlanunesckuii, FO. J1. JleBun,
M. U. PexoBa u ap. M3 uyucia aBTOpoB, B pa3HOE BpeMs MNPEANPUHIBIIMX HCCIEHOBaHUS IO
TBOPUYECKOMY OMJIMHIBU3MY, BOIUIOIIEHHOMY B aBTONEpPEBOAAX, cienyer ynomsHyts . B. [lepmskona,
A. M. Ounkens. Bompocekl OunmHTBM3Ma B CcBouX jauccepranusax ocsemianu K. B. bameeBckux,
M. 1O. Kupuenko, C. I'. Hukonaes u np.

Ham wu3BecTHBI WMeHa 3HAYUTEIBLHOIO YHMCNA JIBYS3bIYHBIX (2 TaKkKe MHOTOS3BIYHBIX)
nucatenedl. BoNbIIMHCTBO M3 HUX B KauecTBE BTOPOIrO $3bIKA, 3a4aCTyI0 OCHOBHOIO SI3bIKa CBOMX
MIPOW3BENICHUH, BBHIOMpPATH €BPOICHCKHUE SI3BIKM - AHTIMHCKHHA, (PaHIy3CKHH, HEMEIKWH; Apyrue
Onectdiie BIaJAETM MHOCTPAHHBIMHU S3bIKAMH, HO MPAKTUYECKH HE HCIOJIB30BAIM HUX B TBOPYECTBE.
HecmoTps Ha TO, 4TO mucartene, Co3AaBaBIINX CBOU MPOU3BEICHHS HE TOJILKO HA POJTHOM SI3bIKE, OBLIO
HEMaJo, Te, KTO JEHCTBUTEIBHO C YCIHEXOM IHMCal HAa HEPOJHOM S3bIKE, OCTAlTCS CKopee
nckmouerreMm. 9to Y. Aittmatos, C. bekker, P. I'apu, XK. I'pun, JIx. J[xoiic, E. Monecko, A. MakuH,
B. HaGokoB, A. Tpyaiis, O. Tpuone. MHorue u3 HUX IMOJYYHJIH 33 CBOE TBOPUECTBO HA HEPOIHOM
SI3bIKE TIPECTHKHBIE JIUTEPATypHbIE IPEMUU U BCEMHUpPHOE Tpu3HaHue. OHaKO, CIEAYeT OTMETUTh, YTO
B HallM JHU THCATEIbCKUA OWJIMHITBU3M — pEIKOe M HEIOCTaTOYHO HU3yueHHoe sBieHue. Ham
MPENCTaBISIETCS  aKTyaJllbHBIM — OOpalieHHe K MCCIEAOBAHUIO HHAMBHAYAJIBHOTO OWJIMHTBH3MA
B. B. HabokoBa ¢ mo3uumuii TBOPYECKOIO JIMTEPATypHOIO KOHTEKCTa M C TOYKH 3pEHHUs
XYJOKECTBEHHBIX TEKCTOB, CO3JAHHBIX HAa UM DPA3HbBIX f3bIKAaX, IMOCKOJBKY 10 CHUX IOp HET €AMHOTO
CHCTEMHOT'0, MHOTOAQCIIEKTHOTO, BCEOXBATHIBAIOIIEIO MCCIICAOBAHHS JIMHTBUCTHUECKUX OCOOCHHOCTEH
TBOpUeckoro OmnuHren3Ma B. B. HabokoBa kak yHHKaIbHOTO (PeHOMEHA.

Ieas Hamero uccieloBaHUS — ONPEAECTUTh OCOOCHHOCTH XYJOXKECTBEHHOIO OMIMHIBU3MA
B. B. HabokoBa, 4ro mpeamnoyaraeT pemeHue CIeIyNX 3a4a4d. a) Ope/eieHue OCHOBHBIX
TEOPETUYECKUX TIO3UIIMI C YIEeTOM MMEIoIIeics MHGOPMAIUH 110 U3y4aeMoii TeMe; 0) BBIACHEHHE BIHSHUS
OWJIMHTBHM3Ma Ha JIMTEpaTypHOE TBOPUECTBO; B) aHAIIM3 TBOPUYECKOH imyHocTu nucaress B. B. Habokoga.

N3no:xkeHne 0CHOBHOIO MaTepuaJsa uccjegoBanusi. Bornpoc o ToM, Kakux mnucareyieid MOXHO
HA3bIBATh JIBYS3bIYHBIMH U KaKUE MPOU3BEACHUS SBIISIOTCS OMIIMHTBAILHBIMH, OCTAETCSl HEPEIICHHBIM B
coBpeMeHHOM si3biko3Hanuu. P. O. TykcauToBa oOTMedaeT, 4YTO XYJ0KECTBEHHOE JBYSA3bIUME
MPOSIBIISICTCS HA YPOBHE SKCIUIMIUTHOIO U UMILTUIIMTHOTO COBMEILEHUS IEMEHTOB S3bIKOB U KYJBTYD.
B o6oux ciydasx cOBMEIIEHHE OCHOBAHO Ha CHUHTAarMaTHYECKOM COIOJIOKEHUU Pa3HOCTPYKTYPHBIX
AJIEMEHTOB JIBYX SI3BIKOB [5, ¢. 204].

Mo’HO co31aBaTh Xy/I0’KECTBEHHBIM TEKCT, UCIIOJIb3YSl B KaUECTBE MMOCTOSSHHOW OCHOBBI JIMILb
OJIH U3 SI3BIKOB, a ekt OMITMHTrBU3MA NPOSIBISETCS B CAMOM TEKCTE HE3aBUCHUMO OT TOTO, HAITUCAHO
U JaHHBIM aBTOPOM TIPOW3BEIACHHE HA JpYyroM s3bike. [loj cuTyamumeil ABYS3BIYMS HEPEIKO
MMOHUMAETCS U HAJTMYUE B CTPYKTYpPE XYIOKECTBEHHOTO TEKCTa MHOHAIMOHAIBLHBIX CPEJICTB OTPAKECHUS
JNeHCTBUTENHLHOCTH. B STOW CBSI3M XYHOKECTBEHHBIH OWIMHIBU3M OIPEACTAETCS KaK TBOPYECTBO C
WCTIONIb30BAaHUEM [UISI CO3MAaHUS XYAOKECTBEHHBIX TPOM3BEICHUI WHOHAIMOHATIBHBIX S3BIKOBBIX
cpeactB. OJIHAKO, TAKOE ONPEJIEIICHUE Helb3s IPU3HATH UCUEPITBIBAIOLIUM.

JI. II. KpbicuH BbIIEISIET YPOBHU BJAJEHUS BTOPHIM SI3bIKOM B KOHTEKCTE HW3YyYEHUs
OunuHreu3ma: 1) coOCTBEHHO JMHIBUCTUYECKHI: yYMEHHE CTPOMTb TEKCThl Ha JaHHOM S3bIKE U
peoOpa3oBbIBaTh X APYT B APYra; 2) CUTYaTHUBHbBIN: yMEHUE IPUMEHSATH S3bIKOBbIE 3HAHUS COOOPa3HO
C cuTyaluei; 3) JMHIBOCTPAHOBEIUECKUI: BIAJCHUE HAIMOHAIBHO OOYCIOBIEHHOM creuupukoi
MCIIOJIb30BaHUS SI3bIKOBBIX 3HAKOB, B YACTHOCTHU BJAJICHUE CHCTEMOM KOHHOTALMM, COMPOBOXKIAIOIIUX
ynorpebieHne sS3bIKOBBIX enuaui [2, c. 186]. Hecomuenno, B. B. HabokoB — mpu3HaHHBIH MacTep
CJIOBa — PEaTM30BaI B XYIOKECTBEHHBIX PYCCKOS3BIYHBIX M AHTJIOSA3BIYHBIX TEKCTaX BBICIIME YPOBHU
JUHTBUCTUYECKONW KOMIIECTCHITHH.

C ompeneneHneM cTaryca XyHAOKECTBEHHOTO [BYS3BIUMS CBSI3aH KOMIUIEKC CJICIYIOIINX
B3aMIMOCBSI3aHHBIX ~ KPHUTEPHEB: (YHKIIMOHAIBHO-CTHIIEBOH, COOCTBEHHO JIMHTBUCTHYCCKHHA W
counonuHreucTuyeckuit [5, c.202]. B coorBercTBUM € (DYHKIMOHAIBHO-CTHJIEBBIM KPHUTEPHEM
OTIpEeETSIONICH SBIIAETCS MPUHAAIEKHOCTh TEKCTA K 30HE XYA0KECTBEHHbIX TEKCTOB. BHE coMHeHus,
npousBeneHuss B. HaOokoBa  xapakTepu3yloTcss MOJJIMHHOM  JuTepaTypHOCThI0. COOCTBEHHO
JUHTBUCTUYECKUI KpPUTEpUM IMpenrnoyiaraeT BKIIOYEHHE B IPOU3BENCHHE BceX (POpPM S3BIKOBOTO
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CYIIECTBOBAHUS, YTO IMpEJIoJaraeT BlIaJeHne nucateneM AByms (wm Oonee) s3pikamu. B.Habokos B
OJIMHAKOBOM CTETIEHU XOPOIIO BJIAJIENl PYCCKUM, aHTIIMUCKUAM U (PPaHITy3CKUM SI3BIKAMHU, OKPY>KaBLIINMHU
ero c¢ ngerctBa. «Mos rojgoBa TOBOPHUT IO-aHIVIMMCKH, CEpALE — IO-PYCCKH, a yXO MPEANOYUTAET
¢bpaHIy3cKkuit», — TI00MIT TOBOPUTH 0 cebe mucatens. OH MPeKpacHO MHcal Ha KaKIOM M3 W3BECTHBIX
€My S3bIKOB, HO BEQYLIMMU B €r0 TBOPYECTBE CTalM PYCCKUW M aHMMcKui s3bIku. Ilo crmoBam
3. A. lllaxoBckoil, «uCTOpUs JIUTEpaTypbl HE 3HAET JAPYroro IpuMepa Mucaress, AOCTUTIIETro
MacTepCTBa, CO3ABIIETO MEPCOHANBHBIA CTHIbL U CBOCOOpA3HBIM PUTM Ha JBYX pa3HBIX sI3bIKax» [6,
c. 99]. Unrepecuns! 3ameuanusi camoro B. HaOokoBa OTHOCHTENBHO CTPYKTYPHBIX Pa3ivudil MEXKIY
PYCCKHM U aHTIUICKUM si3bikamMu: «[lo KoIMuecTBy cl0B aHIVIMHCKHIA ropa3fo 6oraue pycckoro. to
0COOEHHO 3aMETHO Ha IpUMepe CYILECTBUTENbHBIX M IpuiaraTeabHblX. HexBaTka, HEACHOCTb HU
HEYKJII0)KECTh TEXHUUECKUX TEPMHUHOB — OJ[HA M3 CaMbIX HEYIOOHBIX YePT PyCCKOTO S3bIKa... Pycckui,
BO BCSKOM CJIy4ae ero BeximBas ¢opMma, 6osee oduImanieH, 4eM BexkiuBas (Gopma aHrIMHCKOTro... C
JpYyroi CTOPOHBI, pyCCKUi Oojee Oorar cpelcTBaMU BBIPAKECHUS ONPEAETICHHBIX HIOAHCOB JBM)KCHUS,
YEIIOBEYECKHX JKECTOB M AMOIHA... CHHTAKCHYECKH aHTJIMACKHUHN SI3BIK YPE3BBIYAHO THOKOE CPENICTRO,
HO PYCCKOMY JOCTYIHBI emie Oojiee TOHKME M3rMObl | Bapwamuu» [3, c. 146-147].
CounonuHrBUCTHYECKUH  (IemMorpaduyeckuil) KpUTEpUH CBA3aH C OIPEAETICHHBIM BO3pPACTOM U
o0pa3oBaHMEM aBTOpa, €ro COLMAIBHBIM CTAaTycoM, SI3bIKOBOW cpenoi oOutanHus. Kiaccuueckoe
aHramiickoe obpazoBanue, noiaydeHnoe B Kemopumkckom ynusepcurere (Tpunutu Komnemx), cratyc
MpernoaaBaTensi MUPOBOM U pycckoil nmtepatrypel B yHuBepcurerax CIIIA, monroe mpeObiBaHue B
aHIJIOSI3BIYHOM CpeJie MO3BOJIAIOT YTBEPXKIaTh, YTO XyHOXKeCTBEHHbIM OwmHremsM B.HaGokoBa momHocTsro
COOTBETCTBYET COLIMOJIMHIBUCTUYECKOMY KPUTEPHIO, OOJIEE TOTO, MOYKET OBbITh MPHU3HAH STAIOHHBIM.

A. A.Tupyukuii mpeiaraerT CXeMmy XyJOXXKECTBEHHOTO OHIMHIBU3Ma, B COOTBETCTBHH C
KOTOPOM BBIAENAIOTCA [Ba BUAA XYJI0KECTBEHHOIO [BYS3bIYMS - OPUTMHAJIBHOE TBOPYECTBO M
XYJOXKECTBEHHbI mepeBoA. MccnenoBarenb OTMEYAeT, YTO OPUTHMHAIBHOE TBOPYECTBO, B CBOIO
oyepenb, MOXET OBITh IMPEICTaBICHO TBOPYECTBOM HA HEPOJHOM SI3BIKE M TBOPYECTBOM Ha JIBYX
A3BIKAX; XY/I0’KECTBEHHBIN MEPEBOI — aBTOPCKUM IIE€PEBOJOM U IPOQecCHOHANBHBIM IepeBoaoM [1,
c. 175]. PaccMoTpuM OCOOEHHOCTH OpPUTHMHAJIBHOIO JInTepaTypHoro teopuyectsa B.HaGokosa. IlepBbie
CBOU NPOU3BEJICHUS, KaK CTUXH, Tak U npo3y, B. HabokoB co3naer Ha pycckom si3bike. Ero aBTOpcTBY
IIPUHAJUIE)KAT BOCEMb PYCCKOA3BIYHBIX pOMAHOB: «Mamenbka», «Koposb, nama, Baiery, «3ammura
Jlyxunay, «Ilogsury, «Kamepa oockypay, «Otuasauey, «I[Ipurinamenue Ha ka3Hb», «lap». Haunnas c
1940-x romom, mepeexaB B Amepuky, B. HaOokoB muimieT mo-aHMMHCKHA. JIMHTBHCTUYECKHU, TIO €T0
COOCTBEHHOMY TMPH3HAHUIO, TIEPEXOl HA HOBBIN S3bIK OBUI HE OYEHb TSKEIBIM, HO SMOIIMOHAIBHO OH
OKa3ajicsi MyYUTeNIbHBIM Ui nucatens: «Mos nuyHas Tpareus ... COCTOMT B TOM, YTO MHE MPHILIOCH
OCTaBHUTh CBOHM POJIHOH SI3BIK, POJIHOC Hapeune, MOW Ooratbiii, OECKOHEYHO OOTaThIi M TMOCITYITHBIN
PYCCKUH SI3bIK, pagyd BTOPOCOPTHOTO aHTiuickoro» [3, c. 122]. beumm omybIMkoBaHb BOCEMb
anrmosi3praHbix pomanoB: "The Real Life of Sebastian Knight", "Bend Sinister”, "Lolita", "Pnin", "Pale
Fire", "Ada or Ardor", "Transparent Things", "Look at the Harlequins" u memyapsr «/Ipyrue Geperay.
ViKe Tociie CMEpPTH MUCATENs, BOIPEKH €ro JKeIaHuio, ObLT U3/1aH HeoKoHueHHBIH pomad "The Original
of Laura". Takoe OosbIIoe TBOpYECKOE HACIeIWe, CO3IaHHOE Ha OOOMX S3BIKAX, XapaKTEepU3yeT
HabGokoBa kak HEOpAMHAPHYIO JIUTEPATYpPHYIO JIHYHOCTh. HecMOTpss Ha KpUTHUYECKOE OTHOILEHHE
camoro B. HabokoBa k cOOCTBEHHOMY aHIIIMMCKOMY, Ul MpPEICTaBUTENCH AHIVIOS3BIYHON KYJIbTYpPHI
nucaTellb CTajl HempepeKaeMbIM aBTOPUTETOM B 00JIACTH CIIOBECHOTO UCKYCCTBA.

OTHOCUTENBHO CHEAYIOUIeH XapaKTePUCTUKH XYAOKECTBEHHOIO OWIMHIBU3MA, OINKCAHHOU
A. A. T'upynkuM, IepeBOTUECKON AITEILHOCTH, TO U 3/iech B.Hab0okoB ocTaBuil CBOI HEOpAMHAPHBIN
CIIeJl: OH He TOJIbKO CBOOOJHO MucCal Ha ABYX SA3bIKaX, HO M TaJaHTIMBO MEPEBOIWI MPOU3BEICHUS
AHTJIMUCKON JUTEPATypbl HA PYCCKHM S3BIK M PYCCKOM KJIACCHKM HAa AHMIMUCKUU. [lepBBI OmBIT
B. HaGoxoBa B 3T0ii cdepe - nmepeBox cTuxoTBopeHnit upnanackoro nosta C. O'Camnmusana (1921 r.).
Hanee mosiusitorcst nepeBonabl P. bpyka, A. Tennucona, V. b. Uerca, Jx. I'. baiipona, . Kurca,
V. lllexcmpa u np. IlepeexaB B CIIIA, B. HaObokoB HaumHaeT MEpEeBOAWTH PYCCKYIO IOA3WI0 Ha
anrnuiickuil  sa3pIk.  [losBisrores  nepeBoasl  ctuxoTBopeHuil  B. Xopacesuua, A. C. Ilymkuna,
M. 0. JlepmonToBa, ®. U. TrotueBa. PazpabarbiBas Kypc JIEKIMI MO pyCCKOM JIUTepaType, mucaTellb
O0OHapy»KHMBAaeT, YTO MHOIO€ U3 PYCCKUX KIJIACCHKOB MM BOOOIIE HE NMEPEBEICHO, WM IEPEBEIEHO
HACTOJBKO IJIOXO0, YTO HE MPUTOJHO K Hcnonb3oBanuio. B 1950 r. B. HaGokoB HaunHaet paboTy Haj
nepeBojoM «EBrennss OHernHa» Ha aHTTIMACKUMN SI3BIK, KOTOpasi MPOJIOJIKAJIACh B TEUCHUE JIECATH JIET.
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Cpenu Hambosiee 3HAUMTENBHBIX paboT HaOokoBa-mepeBomumKa CIEAyeT OTMETHTH IIEPEBOJIBI Ha
anrnuickuil 361k pomana M. FO. JlepmonToBa «I'epoil Hamiero BpemMeHH» (B COaBTOPCTBE C ChIHOM
Hmutpuem) u «CrnoBa o monky Mropesey. [lepeBon codctBeHHOTO pomMaHa «JIoauTa» Ha PyCCKUH S3BIK
ctan a1 B. HabokoBa mocietHuM ero pycCKUM MPOU3BEICHUEM.

BbIBoabI HCC/IEIOBAHMSA M EPCHEKTUBBI JadbHEHIINX HAYYHBIX MOUCKOB. TakuM 00pa3om,
MBIl TIPUXOAWM K BbIBOJIY, uTo OunmHrBu3M B. B. HaGokoBa mpencraBisieT co0o¥l KIacCHUECKHA,
«OTAJIOHHBI» BAapUAHT XYyJO’KECTBEHHOIO OWJIMHTBH3MA, JEMOHCTPUPYIOIIMNA BBICIIYIO CTENEHb
JIMHIBUCTUYECKOM KOMIIETEHUMHU aBTOpa. [[Bys3bluMe mucaTessl pealu30BaHO KaK B OPUTMHAIBHBIX
MIPOU3BENICHUAX, CO3/IaHHBIX Ha Pa3HbIX S3bIKAX, TaK U B cepe Xyl0KeCTBEHHOro mepeBoa (B T. 4.
aBTorepeBona). Kpome TOro, Mbpl OTMETHJIM COOTBETCTBHE XYAOKECTBEHHOTO OWJIMHIBH3MA aBTOpa
(YHKITMOHATBHO-CTHIIEBOMY, COOCTBEHHO JIMHTBUCTHUYECKOMY M COIIMOJTMHTBUCTHYECKOMY KPUTCPHUSIM.
BupTtyo3Hoe BnajgeHWE HECKOJIBKHMH S3bIKAMH CTABWJIO MEpEeN MUCATENIeM CIOXHEWIIUHA BBI3OB —
JOCTUYb TOJTMHHOW JOCTOBEPHOCTH TP CO3JAHUM HJIM TIepefade Ha IPYrod sS3bIK KaK COOCTBEHHBIX
MPOW3BENICHUH, TaK W TBOPCHHWI KJIACCHUYECKOH IuTepaTyphl. JlanpHeimee wu3ydeHne (eHoMeHa
OwmnarBm3Ma  (monmwimHrBu3Ma) B. B. HaOokoBa © ero BOIUIOHNICHHS B XYA0XKCCTBCHHBIX
MIPOU3BENAEHUIX U aBTOPCKUX MEPEBOJAX, HA HAI B3IV, MHTEPECHO U MEPCIEKTUBHO C TOUYKU 3PECHUS
JIMHTBUCTUKHU TEKCTA, KOTHUTUBHOW JIMHTBUCTUKH, COLMOJIMHIBUCTUKHU U TICUXOJIMHTBUCTUKH, TEOPUHU
IepeBoaa.
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Bykonoea B. /lo numanna npo ¢henomen xyoorcuvozo oininzeizmy B. Habokoea.

Y cmammi npoananizosano @enomen Xy0oducHb020 OINiHS8I3MY  POCIUCLKO-AMEPUKAHCLKO20
nUCbMeHHUKa, imepamyposHasys, nepexiaoava B. Habokoea. 3eepnenns 00 npobaem iHOU8ioyanbHo2o
(nimepamypnoco) Oininegismy sK pIOKICHO20 mMa HeOOCMAMHbO GUBYEHO20 ABUWA € AKMYALbHUM |
ceoeuachum. B. Habokoe npodemoncmpyeas v XYOOXCHIX POCIICOKOMOBHUX [ QHETOMOGHUX TMEKCMAx
Haveuwi pigui ninegicmuunoi komnemenyii. Cmamyc Xy0odcHbOi 080MOBHOCMI NUCLMEHHUKA 3Ac8i0uyc
KOMAJIEKC 83AEMONO8'A3aHUX Kpumepiig: (DYHKYIOHAIbHO-CMUIb08UU, AKUL Nepeddaude NpUHALEHCHICMb
meopy 00 cghepu XyOOJCHIX MeKCmie; 6laACHe MIHeBICMUYHULL, AKULL 0OYMOBIIOE GUKOPUCMAHHS YCIX (hopm
iCHYBAHHA MOBU, COYIONIHSBICMUYHUL, AKUL NOB'S3aHUL 3 NEGHUM GIKOM I O0C8ImMOI0 asmopa, U020
COYIaNbHUM CMAMYCOM, MOBHUM OMOYEHHAM. /[6OMOBHICMb NUCLMEHHUKA Peani308aHo SIK 8 OPUCIHANbHUX
MEOpax pPiHUMU MOGAMU, MAK I 6 2any3i XYOOJiCHbO2O nepekaady (v m.4. agmonepexiady). B pobomi
BUZHAYEHO NEPCNEKMUBU NOOATLUUX HAYKOBUX PO3BIOOK Y YbOMY HANPAMKY .

Knrouoei cnoea: 6inineeizm, 06omoenicms, Xy0odcuii Oininesizm, B. Habokos, xyoooichiii mexcm,
nepexnad, asmonepexiao, AiHeiCMuyHi Komnemenyii

Vukolova V. The Question of V. Nabokov's Literary Bilingualism Phenomenon.

The article analyzes the literary bilingualism phenomenon of V. Nabokov, the Russian and American
writer, literary critic and translator. The scientific research of individual (literary) bilingualism as rare and
understudied phenomenon seems to be important and relevant. V. Nabokov showed in his Russian-language
and English-language texts the highest levels of linguistic competences. The status of two-language writer is
also proved by the specific set of criteria: the functional-stylistic criterion presumes writings to be literary
works; linguistic criterion means usage of all existing forms of the language; and sociolinguistic factor is
associated with the author's age and education, his social position, linguistic environment. V. Nabokov's
bilingualism is realized in his original literary works in different languages and in the sphere of literary
translation (incl. autotranslation). The article defines future trends in scientific development of this problem.

Key words: bilingualism, literary bilingualism, V. Nabokov, artistic text, translation, autotranslation,
linguistic competences.
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Oxcana I'epacimosa
(Xmenvruyvruii)
YK 81°25:811.111°373

OCOBJIMBOCTI HIEPEKJIAIY MOBHHUX PEAJIIH
SAK OJUHUIDb BE3EKBIBAJIEHTHOI JEKCUKHA

Y cmammi oocnidoceno ocobausocmi nepexiady MOSHUX peanill HA OCHOGI aHARi3y Mmamepianié
XYOOJUCHIX MBOPI6 AHSIOMOBHUX MA VKPAIHCOKUX NUCLMEHHUKIS, NYONIYUCMUYHUX MeKCcmia, cmamell
CYYACHUX NepioOUdHUX 8UOAHb, ma JeKcukoepagiunux oxcepen. Taxooc 3’scosano npobremu adek8amuozo
nepexnady peanii YKpaiHCbKow mMa aHeliticbKOol0 MOGAMU A BUSHAYEHO WISAXU iX nodonauus. Y npoyeci
pobomu 6y10 3’C068aH0, WO peanii NOPIGHAHO WUPOKO 3ACMOCOBYIOMbCS 8 YCHOMY | NUCEMHOMY MOBIeHHI
(nyoniyucmuyHux mexcmax, XyOOJCHIX ME0pAxX), ajle He38adiCaldu HA ye iXHi CMpYKmYpHO-CeMaHmMU4Hi
0cobaUBOCMI € HEOOCMAMHbLO BUBYEHUMU. Asmopom docaiddceno Kiacupixayito peaniii 3 icmopuxo-
CEMAHMUYHO20 WA CMPYKMYPHO20 NO2NA0Y, A MAKONIC GUSHAYEHO DIi3HI NepeKiadayvbki nputiomu, sKi
3ACMOCO8YIOMbC NPU NepeKaadi XYOOXuCHIX meKcmie ma nyOniyucmuyHux mamepianie. byno eusuero,
NPOAHANI308AHO  HAYKOGY Jimepamypy, Ccmammi, XyOOXCHI mMEOPU AH2IOMOBHUX MA YKPAIHCLKUX
NUCbMEHHUKIB, d MAKONC pepepamu 3 BUe3a3HAYenol memu.

Knrouoei cnosa: peanis, Oezexeieaienmua JeKcuka, XyO0oodiCcHIt mekcm, Kiacughikayis, cnocobu
nepexiaoy.

IMocTanoBka mpo6JjieMu. AKTyalbHICTh JaHOI MPOOJIEMH TOJSTae B TOMY, IO TNepeKiagad
3YCTPIYAEThCsl 3 MPOOJIEMOI0 TepeKsaay peaiiil Tyke YacTo, OCKUIbKM peanii BiIHOCITBCS [0
HE301KHUX €JIEMEHTIB MOBH, IIO3HAYAIOUYH MOHATTS, SKi € JAJeKUMHM Ui 1HIIUX KyJIbTyp. BoHu 3aBxau
CTaHOBJIATh HEAOMSKY CKJIQJHICTh B mpoieci nepekiany. L{i ckimannomi, 3 iHIoro 60Ky 3abe3neuyroTh
iHTEepec 10 AaHoi mpobiemu. Peanito sk mepekiiaso3HaBYMM TEPMiH, SIK KOMIIOHEHT €THOKYJIBTYPHOTO
KOHTEKCTY BHBUEHO I HEIOCTaTHBO. He mocmimkeHo JHTBICTHYHOI CYTHOCTI peasii, He po3po0JIeHO
YITKUX KpUTEpiiB 11 imeHTHdikamii. Ha gaHuii MOMEHT B JIIHTBICTHIII HE BCTAaHOBJICHI BCi CIIOCOOHM
nepeKyaly Takoi JEeKCHKH Ha 1HIIY MOBY.

AHaJji3 ocTaHHIX AoCHiTKeHb i myOJikamiii. Ciij 3a3HAYUTH, [0 TMUTAHHSMHU CIiB-peaiit
3aiimMasincst OaraTo BITUM3HSHUX Ta 3apyODKHMX JOCHIIHUKIB, Taki sk: P.3opiBuak, C. Bnaxos,
C. ®nopun, JI. bapxyznapos, €. Bepemarin, Y. Koctomapos, A. ®enopos, O. AxmMaHOBa, Ta iHIII, aje
3MICT MOHSTTS «CIJIiB-peajIii» TPaKTYEThCS MO-PI3HOMY Yy BCiX JOCIHITHHKIB.

MeTo10 cTaTTi € BU3HAUMTH Micle peanii B cucTeMi O€3€KBIBaJICHTHOI JEKCHKH, BU3HAYUTH
3MICT TOHATTSL «peajlis», CTPYKTYypy Ta THIIM peaiiif, oxapakTepu3yBaTH 3acoOW Ta OCOOJIMBOCTI
nepeKyany peasii.

Buki1ag 0OCHOBHOTrO Martepiany AOCJTiKeHHs. Y Hall 4ac — 4Yac CTPIMKOIO PO3BHUTKY, IO
MOCTIMHO BiIOYBAETHCS 1 BUSBJISE 3HAYHUN BIUTUB Ha OyIb-sAKY cepy JIOACHKOI MisTbHOCTI, Yac, KOJIH
0oOMiH 1H(OpMAIIi€I0 CTaB, MOXKIIMBO, K HIKOJM TPaHIi03HAM, MPSAMO TPOHOPIIIHHO POCTYTh i BUMOTH
J0 TepeKIaay, a caMe JI0 Horo sSKocTi. BaxkiuBe Miciie 3aiiMae mepekian peamiid. Y KOXKHIH MOBI €
CJIOBa, 110 HISIK HE BHUPI3HAIOTHCS CEepej IHIIMX CIiB, ajie MepefaTu iX MpH mepeknazi OyBae JOCHUTH
HempocTo. Amke peanii — crenudiuHi ciioBa ab0 Ha3BM NpEAMETIB B AYXOBHIM Ta MarepiaabHIi
KyJIbTYypi, IO TMPUTAMaHHI TIABKH NEBHOMY Hapoay. Peanii BHCTymaioTh O3HAYCHHSMHU IIPEIMETIB,
MIOHATh, THUIIOBUX OCOOJIMBOCTEH IMEBHOTrO reorpaiqHoro MicIis, MaTepiaJbHOTO KUTTS, COLIAIbHO —
ICTOpMYHMX OCOOJIMBOCTEH NESKHMX JIFOMICH, Hallii, KpaiHW, IUIEMEeHi, IO SBISFOTH COOOK HAIlOHATBHUM,
MiCIIeBHiA Ta icTopuYHM#t KojopHT. Taki ¢j1oBa He MarOTh TOYHKX BIAMIOBIIHKKIB B iHIIIMX MOBax. [1, C.75]

Mu noromxyemoch 13 nymkoro 3opiBuak P.Il., ska cTBepmkye mpo Te, IO peanissMu CIif
MO3HAYaTh HE JIMINE CJIOBa Ta CIIOBOCIONYYEHHs Ha piBHI MOBJEHHS, a ¥ (paseosorizmu, mo 3a
CEMaHTHKOI0 € I1CTOPUYHUMH, TOOYTOBUMH 4HM eTHorpadiynumu. [IpHKIazoM MOXYTh TpPaBUTH
aBTOMAaTHU30BaHI 3BOPOTH: 00amu npo CKPUHIO, NOOAMU DYUWIHUKU, HA NAHWUHY XOOUMU (20HUMU),
nionecmu (Oamu) eap6ysa; 10 go blue with cold. [3, c.86]

3 ICTOPHKO-CEMAaHTHYHOT'O MOTJISITY BUIUISIOTH!

1. enacne peanii (npu icHyluMX pedepeHTax): YKp. KOJIOMUUKA, mpemoimsap, Nocmonu,
A60pieKa, Koaueo, Kumatika, nepedyoosa; auri. a baby-sitter, Boxing Day, the Central lobby, Poppy



V. 3icTaBHe BUBYEHHS MOB. [IpobiemMu nepeksiajo3HaBCTBa Ta MIKKYJIBTYPHOT KOMYHIKALIT

Day, Halloween, Harley Street doctor, a gifted child («y CIIA oco6yiuBo 31i0Ha AUTHHA, )1 SIKOT, 3
JI03BOJTy OaThKiB, OTPAIlbOBYETHCS CIICIialibHA IIKiIbHA TporpamMay) Ta iH.; [3, ¢.70]

2. icmopuuHni peanii — ceMaHTUYHI apXai3MH, SKi BHACIIOK 3HUKHEHHS peepeHTiB BXOIATH 10
ICTOPUYHO NHUCTAHTHOI JIGKCHKH, BTPATHBIIA KUTTE3MATHICTh. BOHWM BMImarOoTh (OHOBI 3HAHHS
KyJIbTYpHOI craamuHd. KpiM HaIlOHANBHOTO, Ui HUX XapaKTePHHUH XPOHOJOTIUHHA KOJIOPHUT: YKP.:
WesHuk, cmepo, KONHUL MauodaH, Cces4eHull, 32iHHI OHi, Medseduys («rpyma >KiHOK, IO,
MEePEOASATHYBIINCH, XOAWIa IO Ceay MiJ 4Yac KOCOBHIII»), 3eieni Xaonyi («OTPUIIKHY»), nidOpexay
(«gpyruii cBaT y AaBHIX YKpPaiHCBKUX BECUIBHHX 00psAnax»), mapruys («IepeB’siHe CLAJO TYIYJiBY»);
aur. the Black and Tans («aopHo-pymi» — aHrimiiichki Kapaibhi 3aronu B Ipnanii B 1920-1923), a priest’s hole
(«icT. «HOpaY, MPUCTAHUIIIEC CBAIICHHUKA; TAEMHA KIMHATA, 3BUYAHO B IIEPKBI a00 B 3aMKY, JIc TICPEXOBYBAJIHCS
KaTOJIUIIbKI CBSIIICHHUKH B AHIJIII ITiJ] Yac MepeciTilyBaHHs KaToauKiB™) Ta iH. [3, C.71]

VY CTpyKTYypHOMY IUIaH1 BUAUISIOTH:

1) peauii-omHOYJIEHU: YKp. 6eyopHuyi, KpUHUYAap, OeHyieka, Kob3apioeamu, 6anuno, aHrl. a
sheriff, a threepence, a maypole («rpaBHeBe 1epeBO» — «CTOBII, IPUKPALICHUN KBITaMH, Pi3HOOAPBHUMHU
MPanopIsIMU, TOBKPYTHU SIKOTO TAHIIOIOTH B TEPIy HEALTIO TpaBHs y BenukoOpuTanii») Ta iH.;

2) peanii-moyivwieHH HOMIHATHBHOTO XapaKTepy: YKpP. KypHa Xama, pazosuil xii6, mpoicma
My3uKa, opamcvka moeuna, 036inkoea Kpunuys («Ha3Ba CIEIIaJbHOI pajionepeaayl Mpo HAPOAHY
micHio»); aHri. a banana split, St. Valentine's Day, a Sussex pudding, a ticket day, a toffee apple, a
soup- opera, garden seats, a means test man Ta ix.

3) peauii-ppazeonorizmu: ykp. 06u 3abpumu, Koio neui nopamucs, 06amu npo CKPUHIo,
cmamu nio 6iHOK, Ha naHWuHi Oymu, a|riL. to reach the woolsack, to enter at the Stationer’s hall Ta iH. [3, C.73)]

[lepexman peamiii — 1me YacTHHA BEJIMKOI 1 BaXKJIMBOI MPOOJIEeMH Tiepeaadi HalliOHaJIbHOI 1
ICTOPUYHOT CBOEPIAHOCTI, SIKA CXOOUTh JIO0 CAMOTO 3apO/UKEHHS Teopii Mepekyaay sIK CaMOCTiIHHOI
aucuuIuting. Peanii BXosaTh 10 ckiany Oe3eKBIBaJICHTHOI JIEKCHKH, aje HaleXaThb 10 HalMEHII
BUBYCHUX JIIHIBICTUHYHHUX OJMHUIIb.

SIK JIHTBICTHYHE SIBUILE peaii BIIHOCATHCS A0 KaTeropii Oe3eKBiBaJI€HTHOI JIEKCUKU. BoHu €
YaCTUHOIO (DOHOBUX 3HAHb 1 SBJIAIOTH COOOK 3HAYHUM 1HTEpec NMpH JOCIIUKEHHI B3a€MOJIi MOBH 1
KyneTypu. OcHOBHa mpoOiiema, 3 SKOI CTHUKA€TbCA IMepeKyazad IMpu Mepenadi pedepeHmiaaIbHuX
3HaY€Hb, BUPAKEHUX Yy BUXIJHOMY TEKCTi, — II¢ pO301KHICTb KOJIa 3HA4Y€Hb, BIACTHUBUX OJMHHIISIM
BHXI1IHOT MOBH 1 MOBH TI€pEKJIIay.

XapaKTepHOIO PUCOI0 OE3eKBIBAICHTHUX JIEKCEM € HEMOXIIMBICTH iX Mepekiaay Ha iHII MOBU
3a JOMOMOTOI0 ITOCTIHHOIO €KBIBaJIEHTa, IXHS HECHIBBIIHECEHICTh 3 JEIKMM CJIOBOM IHIIOI MOBH.
[Tpote, 11e He 03HAYaE, IO IX 30BCIM HE MOXKHA MEPEKIIACTH.

OCHOBHHX TPYAHOILIB Mepenavi peaniid mpu nepexnazi € asi: 1) BiACYTHICTh B MOBI IIepeKIaTy
BIJIMOBITHMKA (CKBIBAJICHTA, aHAJIOTA) Yepe3 BiJICYTHICTh y HOCIIB I1i€i MOBU 00’€KTa, 110 MO3HAYAE
peamis (pedepenta); 2) HEOOXITHICTh, pa3oM 13 TPEIMETHUM 3HAYCHHSM (CEMAHTHKOI) pealii,
nepeaaTy i KoJIopuT (KOHOTali0) — ii HallloHaJIbHE Ta ICTOpUYHE 3a0apBICHHS.

Ix MoHa, y3aranbpHIOI0UH, 3BeCTH B OCHOBHOMY JI0 JBOX: TPaHCKPHIILIi Ta mepeknany. [1, ¢.28]

|.  Tpanckpunuin (mpancnimepauin). Tpauckpinyia peanii mnepenbadae MexXaHIYHE
NEPEHECeHHs] peajii 3 MOBH OpHriHAly B MOBY Iepekjaay rpadiuHUMM 3aco0aMH OCTaHHBOTO 3
MaKCHMAJIbHUM HAOIMKEHHSIM [0 OpHriHanbHOi (oHetnunoi ¢opmu: aur.:. lend-lease — neno-niz
(mocTavaHHs BiiicbkoBOi TexHiku mig yac Il cBITOBOi BiHM 3 MOBEPHEHHSM MICIs 3aKIHYEHHS BIMHH,
"amepukaHcbka qonomora') [4, €.36], whig — eie, Shakespeare —Illeiikcnip, brain-drain — épetin-opetin;
yKp.: xapaxmepnux — kKharacternyk, mamanuea — mamalyga, zamipra («ctpaBa, 3BapeHa Ha BoIi abo
MOJIOI 3 pO3TepTOro B JAPiOHI KydbKH OOpoIiHA 3 BOAOK») — zatirka. Tpauckpumiis, 3B’s3aHa 3
TOYHOIO (HACKUTBKH 1€ MOXKJIMBO) TI€peNadero 3BYYaHHS 1HO3€MHOTO clioBa (IpUMaT BUMOBH), — HE
eTMHUI croci6 nepenavi. MosximBHiA 1 npuMart rpadiku — TpaHcIiTepaniiina nepegada: anri. Lincoln —
Jinxonvn; ykp. Kamuna — Kalyna. Tpanckpumiiis 1 TpaHCmiTepallis — HaWJIaKOHIYHINI CIOCOOH.
3aBISKM HHMM CTBOPIOETHCSI TEBHMHM EKCIPECHBHHUN MOTEHIUAI: y KOHTEKCTI CJIIB pPiAHOI MOBH
TPaHCKPHOOBAHE CIIOBO BUAUISETHCSA SK YyKe, HANA€ MPEIAMETY, KM BOHO TO3HA4ae, KOHOTAIIiN
HeOYyJICHHOCTI, OpUTiHANBHOCTI (TIpaBaa, — He Oinbie). [3, €.93]

Il. Ilepexnao peanii (abo 3amiHa, CyOCTHTYILIS) K MpUHOM mepenadi ii Ha MOBY HepeKIamy
3aCTOCOBYIOTh 3BUYAHO B TUX BUTAJIKAX, KOJIHM TPAHCKPHIIIIS 3 TUX UM IHIIUX MPHYMH HEMOXIINBA a00
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HeOakaHa. [lepmr HiXK TOBOPWUTH TIPO IIi MPHUYMHHU, HABEJAEMO BHUKOPHCTOBYBaHI MPUHOMH Tiepenadi
peauii npu nepekiani. [1, ¢.79]

1. I'ineponimiune nepeiimenyeanns — 11e TakKuii crocio mepexsiaay, Mpyu SKOMY BUIOBE HOHSATTS
MOBH-IDKEpesa TepeqacTbCs POJOBUM MOBHU-CIpuiiMada. [imepoHIM HE BIATBOPIOE YCHOTO 00CATY
CEMaHTHKH TilOHIMA, a Jmiie Habmmkae 10 Hel. Hanpuknan: ykp. cmapenvka ceumxa — an old coat,
nposoou — a holiday, xoorcyx — a sheepskin. [3, c. 104]

2. Jleckpunmuena nepughpaza 3aCTOCOBYETHCS TOMi, KOJM TMOTPIOHUN BHCOKUN CTYHiHB
eKCIUTILMTHOCTI y TpoIleci mepekiany (E€KBIBAJICHTHICTh PI3HUX BHUCJIOBIB Ta MOXIIUBICTH IXHBOT
3aMiHH). 2puseHuywok — SOme money, uemeepmax — twenty-five kopecks, noronuna — a mountain
meadow, cmapocma — the county chief. [3, ¢.109]

3. Komoinosana penominayia — HaifgacTiiie TPaHCKPHUIIIIiS 3 OMIMCOBOIO Tieprudpa3oro — JOCUTH
edeKTUBHUH, X04a i OaraTOCHIBHHHA CIIOCI0O MaKCUMAaJIbHOI Tiepenadi CeMaHTUKU peaiiid. Hanmpuxkiman:
mpembima — trembita (a ten-foot-trumpet), 6a6xa — babka (fruit bread), sevopnuyi — the Vechornytzi
(the evening gathering and revel of youths and maidens). [3, c.122]

4. KanvKyeanhsa — 3am03MYEHHS IUTSIXOM OyKBaJILHOTO MEpeKIaay (3a3BUYail M0 YaCTHHAX)
cioBa abo 3Bopory. Kiacuunuii mpukiaa — CKalnbKoBaHi 3 aHri, (am.) SKyscraper ykp. xmapouoc (Ha
BIJIMIHY BiJl «BUCOTHOi OyJiBJIi»; 3aBASIKM IIbOMY MPOTHUCTABICHHS BiIYYBA€THCS «3aXiTHUI KOJOPUT»
KaJbKH); YKp. Cizbpada — the Village Soviet. Kambok-ciiB B poOoTi 3 peanisiMu 3yCTpi4a€eThCsi B
3arajqbHOMY HabaraTo MeHIe, HiXK KaJlbOK-CIOBOCHONy4YeHb. (BmaxoB) B anrmilicekux mepekianax 3
MoB HaponiB CPCP kanmbkyBaHHS 3aCTOCOBYIOTH Hal4acTillle NMPHU BIATBOPEHI PalisHI3MIB: cekpemap
napmkomy — The Party committee secretary, pesxom — the revolutionary committee. [3, ¢.128]

5. HaniekanbKka — 9acTKOBE 3aITO3WYCHHS, T HOBI CJIOBa a00 (CTIHKi) CJIOBOCIIOIYUYCHHS, ajie
«CKJIAJIAI0THCSI YaCTKOBO 31 CBOTO BJIACHOTO MaTepially, a YaCTKOBO 3 MaTepially iHIIOMOBHOTO CJIOBay:
aHrL.: carpet-bagger — cesepsinun, wo oobuecs enauey ma baecamcmea na I1isoui (nicas einu 1861-
1865 pp.; yxp. uepsona acimayis — the red agitation campaign i t. . [3, ¢.129]

6. Tpancnosuuyia na kKonomamuenomy piéni — 3aMiHa YKpaiHCBKOI peamii peasi€ero
AHTJIOMOBHOTO CBITY (4M MPOCTO AHTIIHCHKOIO JEKCEMOIO 3 MICTKOI KOHOTATHBHOWO iH(opMaIli€w) 3
HIIIMM JICHOTATUBHUM, ajie PIBHO BapTHUM KOHOTAaTUBHUM 3HauYeHHsM: kaauna — guilder-rose, snowball
tree, orchard, cranberry. [3, c.132]

7. Memoo ynodibnennsa — BIITBOPEHHS CEMaHTHKO-CTWIICTUYHUX (YHKIIH peanii MOBH-
JpKepenia 1HIIOMOBHHM aHAlloTOM — pealielo MOBH-NiepeiiMada: 6opws — beetroot soup, nupocu —
dumplings. [3, ¢.135]

8. Konmekcmyanvne posmiaymauennsa peaniii — po3’sICHEHHS CyTi peaiiil y HailOmmK4omy
KOHTEKCTI: xkonuuil mavdan — Kopa, a takox the centre of the common, ceamu — relatives, pretty thick
after their children’s marriage. [3, ¢.137]

9. Cumyamuenuii 6i0nogioHuxk — BIITBOPEHHS Ha pIiBHI MOBIEHHS (B TOOJWHOKOMY
CUTYaTUBHOMY KOHTEKCTi) OKa3iii HHUM BIJIOBIIHUKOM, CEMAaHTHYHUH KOHTHHYYyM SKOTO II03a
KOHTEKCTOM HE Ma€ HI4Oro CHUIHHOTO 13 CEMaHTHKOIO peajlii MOBH-Kepena: nax — OWNer, gentry,
noble, lord, master. [3, ¢.139]

Peanii koXeH pa3 CTaBIATh IepeKiajaya Iepel aJbTepPHATHUBOIO: TpaHCKpHOyBaTtu abo
nepexnagatu? Tpanckpuniiss abo mepekiaa MpHUBEAYTh OO Kpalloro CHPUMHATTS TEKCTy 1 Horo
konopury? Tpanckpumiist abo nepekian J03BOJSATh HAMOLIbII M’ KO 1 HEHAB'I3IUBO PO3KPUTH IEpes
YUTayeM HOBE I HbOTO TMOHSTTS, HE pO3IpBaBIIM KaHBU po3nosini? Hapemiri, Tpanckpumnuis abo
nepekyal MPUBEAYTh A0 MiHIMaJIbHUX BTPAT 1 MAKCUMAJILHUM IAHCAM iX KOMIICHCYBATH.

BuOip nuisxy 3anexurhb Bil AEKIIbKOX NEPeayMOB:

1) Big xapakTepy TEKCTy;

2) BiJ 3HAYMMOCTI peajil B KOHTEKCTI;

3) Bix XapakTepy caMoi pealii, il MiCIlSI B JISKCHYHHX CHCTEMaxX MOBH-JKepesa i MOBH-CIIpHiiMaya;
4) Bix caMUX MOB — IX CJIOBOTBOPYHMX MOKJIMBOCTEH, JIITEPATYypHOI Ta MOBHOI TpPaJIHIIii;

5) Bix unrava nepeknany (y MOpiBHAHHI 3 ynTadeM opurinainy). [1, €.90]

BuOip 3amexHO BiAg XapakTepy TEKCTy pOOJSTh 3 ypaXyBaHHSIM >KaHPOBUX OCOOJIMBOCTEM
BIJIMOBIAHOT JIITEPAaTypu: B HAyKOBOMY TEKCTI peaslii HaiuacTillle € TEepMIHOM 1 MEepeKIaJaeTbCs
BI/IMOBITHUM TEPMiHOM. Y MYONIIMCTHII, J€, 3a JAaHUMHU JEIKUX JOCTITHHKIB, YaCTillle BAAIOTHCS 0
TPaHCKPHUIILIi, 1 B XyJOXKHIH! JIiTepaTypl BUOIp 3aJ€KUTh BiJ caMOro xapakrepy Tekcty. Hampuknan, y
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3BUUANHIN TIPO3i, TPAHCKPUOYIOUH, MOYKHA PO3PaXOBYBATH JIaTH TOSCHEHHS Y 3HOCKaX, 10 B MIPHHIATI
HEMOJKJIMBO IS JPaMaTUYHOTO TBOPY; NPH MEpeKiaai OMOBITaHHS PIIICHHS MOXKe OyTH IHITUM, HiX
MIpH TIepeKIIaal poMaHy; B JUTSYil MOBICTI ¢iIif Oyyio 0 MaKCHMalbHO YTPUMYBATHUCS Bill TPAHCKPHITII
a00, BBOJSTYM B TEKCT UYXKy peallito, TYT XKe MOSICHIOBATH ii; B MIPUTOIHUIIKOMY pOMaHi TPaHCKPHUIIITis
MO’K€ BUSBUTUCS TapHUM DIIICHHAM — €JIEMEHT €K30THUKH, IIPUTaMaHHUUN LIbOMY XaHpy, aje 3HOBY-
TakW, 1€ He MOBUHHO OYTHM CaMOLJUIIO; B HAYKOBO-TIOMYJISIPHOMY TBOpP1 JopedHi Oyiu O i JOCHUTH
BHUEPITHI KOMEHTapi BIMOBIAHO JI0 Mi3HABAJILHOT CIIPSIMOBAHICTIO TBOPY.

CrocTepexeHHs MOKa3alid, M0 B «IVIAJKOMY» XYIOXXHBOMY TEKCTI, B aBTOPCBHKI MOBI, B
omucax 1 MIPKYBaHHSX TPAHCKPUIILIS MPUHAMAETHCA JIETIIE, IIUPILE MOXIUBOCTI PO3KPUTTS 3MICTY
peatii, B TOM Yac sk B MPsIMiii MOBI, y /1iajio3i, Kpaile IIyKaTH iHIuX pitieHs. [2, €.108]

BucHoBku gociigxeHHsi. TakuM YWHOM, pO3TJSHYBIIW Pi3HI TOYKH 30py 3 MpoOieM
Kiacudikaiii Ta mepexiIamy peasiid, MoKHA 3pOOWTH HACTYITHI BUCHOBKH: MEpEKIaa peaii — JOCUTh
CKJIQJIHAN TIpOLIeC, aJpKe CJIoBa-pealtii BIIHOCATH 10 O€3eKBIBAJICHTHOI JICKCHMKH. BOHHM € omHUMH 3
0araThbOX «IMJIBOJAHMX KaMEHIB» JUIA Tepekiaaada. ToMy Tpeba TOBOPUTH HE MPO TepeKiaa y
OYKBaJILHOMY pPO3yMiHHI, a TIPO BUOIp CEMaHTHKO-CTHJIICTUYHOTO BIiJIOBIJHUKAa a00 TpPAaHCIIAIINHE
nepeiMeHyBaHHsl pealii. AJIEKBaTHO INEPEKJIaCTH pealliio JIOCUTh HEJIerKo, camMe TOMY IepeKyiajaad
CTHKAEThCS 3 JBOMAa OCHOBHMMH TPYTHOIIAMH: BIJCYTHICTh Y MOBI IEpeKJIaay BiANOBIIHHKA Yepes3
BIJICYTHICTb Yy HOCIiB I1i€] MOBHM 00’€KTa, IKMH 1MO3HAUYa€ peasis Ta He0OX1IHICTh, pa30oM 3 IPEIMETHUM
3HAYEHHAM pealii, IepeaTH KOJOPUT, HalllOHAJbHE Ta icTopHuHe 3abapBieHHA. OTxe, mepexiagay
MIOBHMHEH IepeslaTH He JIMIIE 30BHINIHIO (popMy peaitii, asie i if CeHC, a TaK0XK JOTPUMYBATHUCS KOJIOPUTY
OpHTiHAJIFHOTO TBOPY B MOBI mnepekiany. IlepcmeKTHBH MNOJAJIbIIMX HAYKOBHX PO3BiIOK.
JocaipkeHHss crioco0iB Mepekyany peaxiii Ha OCHOBI XYTOXKHIX TBOPIB Cy4aCHHX aMEPHKaHCHKUX
MUCHMEHHHKIB Ta PO3pO0Ka MPaKTUYHUX PEKOMEHAAIIIH 010 iX mepeaayi yKpaiHChKOK MOBOIO.
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I'epacumosa O. Ocobennocmu nepeeooa A3bIKOBbIX peanuii KaK eOUHUY 0e3IK6UBATIEHMHOI JIEKCUKU.

B oaunou cmamve uccnedosanvi ocobernocmu nepeeoda A3bIKOBbIX peaﬂmj HA OCHO6¢ dHAlu3a
mamepuaios xy()OcheCI”HGQHHblx npou3ee()euuﬁ AH2TIOA3bIYHbIX u YKpAUHCKUX nucameﬂeﬁ,
ny6ﬂuuucmuuecm¢x meKkcmoe, cmameii COBPEMEHHBIX nepuoduqecmtx ZL’)’@CZHMIZ, u ﬂekcukoepad)uqe(mux
ucmounukog. Taxowce 8vlACHEHO NPoOeMbl A0eK8AMHO20 Nepesood peanuti Ha YKPAUHCKOM U AH2IULCKOM
A3bIKAX U onpedelienbl Nymu ux npeodoieHus. B xode pabomwr Ovlio ycmawnosieno, umo peanuu
CpABHUMENIBHO WUPOKO NPUMEHAIONICA 6 yCWlHOZZ U NUCbMEHHOU peuu (ny6fzuz4ucmuqecmtx mekcmax,
xydo:)fcecmeeHHblx npou3ee()eHuﬂx), HO HecmMomps HA Imo ux CmpyKmypHO-cemanmuiyecKue ocobennocmu
Heo0oCmamouyHo U3YUYEHHbL. A6’m0p0M uccneoosana maccugbukat;uﬂ pea/zmj C ucmopuxo-cemcmmuttecxoﬁ u
CMPYKMYPHOU MOYKYU 3PEeHUs], a MaKdice onpeoeieHbl pa3iuinblie nepesooyecKue npuembl, npumeHsemvie npu
nepegooe Xy00XiceCmeeHHbIX MeKCMOo8 U NYOIUYUCMUYECKUX Mamepuanos. B xode pabomer 6viiu usyuensi,
npoaHaIu3upo6aHsbl HAy4Has Jdumepamypa, cmanbsu, xyOODfCECWlGeHHble np0u36e0eﬂuﬂ AH2NIOA3BIYHbIX U
VKPAuHCKUx nucamenet, a maxaice peghpepamul no bLUCYNOMAHYMOU MeMe.

Knroueswie cnosa: peanus, be3oKeuUsanenmuas JIEKCUKA, xydo:)fcecmeeHHbzﬁ meKkcm, maccuqbukauuﬂ,
cnocobvl nepesooa.

Herasimova O. The Peculiarities of Realia Translation.

The current article studies the peculiarities of realia translation on the basis of the analysis of the
belles-lettres texts of English-speaking and Ukrainian writers, newspaper articles, and lexicographical
sources. The problems of the adequate translation of realia from English into Ukrainian and vice versa were
found out and the ways to overcome them were determined. In the course of investigation it was ascertained
that realia are widely used in oral and written speech but despite this, their structural and semantic
peculiarities are studied not enough. The author has investigated the realia classification from the historic,
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structural and semantic point of view as well as has determined different ways of their translation in belles-
lettres texts and newspaper articles. Within the research, the articles, summaries and belles-lettres texts on
the current topic were studied.

Key words: realia, nonequivalent vocabulary, belles-lettres texts, classification, ways of translation.

Apmyp I'yomansan
(Kuis)
YK 81°255.4°28:81°342 (045)
®OHOTI'PA®ITUYHI AHOMAJIIL JIAJJEKTHOI'O MOBJIEHHSI
B YKPATHCHKHX IMEPEKJIAJTAX

Cmammio npucesiueHo 00CHiONCeHHI0 QoHoepadiunux ocobrugocmetl nepexknady OiaNeKMHO20 MOGIEHHS )
meopax —amepuxancvokoeo nucvMennuxka M. Teena. Ilpoananizogano ma OCMUCIEHO WIAXU — 6IOMEOPEHHS
Gonoepaghiunux anomanii diarekmrno2o MOgIeHHs 6 yKpaincokux nepexnaoax meopie M. Teena «lIpucoou I exnvbeppi
Dinna» ma «llpueoou Toma Coticpay, 6ua61eHO HOBAMOPCLKI PUCU MBOPUO20 NOULYKY NEPEKIA0Ai6 AK GUSHAYATLHUX
O3HAK CMBOpeHHA nputiomie i cnocobig ix nepexiady. Ynepuie nposedeno wyinichuii awnaniz ocobausocmel
donoepaghiunux anomanii dianekmnozo mogrenus. Buseneno vacmomuicme suxopucmarnus orozpagivHux anomanit
y meopax M. Teena ma HazonouwieHo Ha OOYINLHOCMI X 8I0MBOPEHHS Y BMOPUHHUX MeKCmax. 30ilicHeHo 3icmasHull
aHaniz yumam opucinanié ma nepexnadie ma onozpagiuHomy pieHi ma uABNEeHO HA Yili OCHO8I HeNnpPasoOMIpHICMb
BUKOPUCMAHHA CMAHOAPMHOL MOBU MA NPOCMOpiuys M0o8u nepekaady. Buokpemneno maxi nputiomu i cnocoou
nepexknady ponospa@iunux anomaniil, AK-0m: NPONYcK OYKE y ClOBAX, SUTYHEHHs KiHYyesuX imep, oHemuyne KoBmanis,
@onemuune onyujenns.

Knrouosi cnosa: nepexiad, xy0oduchiti nepexnao, Oiaiekm, aHoMais, RputiomMu i cnocobu nepexiaoy, agpo-
aAMEePUKAHCHKULL 8EPHAKYAD.

IMocranoBka mpodaemu. OpHUM 13 TOJOBHHX  HAMNPSMKIB  PO3BUTKY CYYacHOTO
NIePEeKJIaI03HaBCTBA € PO3pPOOKa MUTaHb, MOB'SI3aHUX 3 MIPOOIEMaMU MEpeKyIarly XyJ0XKHbOI JiTepaTypH,
1 30KpeMa, nepeaayi AiajgeKkTiB. AHOMAJI J1aJIeKTHOTO MOBJIEHHSI € OCOOJHMBICTIO TEPUTOPIAIbHUX Ta
COLIIAJIbHUX JII1aJIeKTIB, ACOILIIOIOThCA 3 TEBHOIO TPYIOI0 HOCIIB. 3Ba)kaloyM Ha Pi3HI YHHHHUKH B
KyJIBTYpI MOBH IEpEKIaay IIaJeKT CIiJI pO3MIAJaTH SK COIOJIHTBaJbHE sBHINE, (DYHKI[IOHYBaHHS
SIKOTO TIOB’si3aHE HacaMmepe/1 3 MUTaHHIM PO3YMiHHS, OCKUIBKH JiaJIeKT — 1€ YHIKaJIbHE MOBHE SIBUIIIE,
KOTPE BUHHUKAE Yy pE3yJIbTaTi Pi3HUX ICTOPHMYHUX 1 MOBHHX IPOLECIB, BIAMOBITHO HE Ma€ CTAJIMX,
3aKpIIUIEHUX TPAJHII€I0 BiANOBIIHHUKIB. 3aBHaHHS Nepekiazadya YCKIAIHIOETHCS, KOJIH aHOMAais
JIQJICKTHOTO MOBJICHHS BUKOPHUCTOBYETHCS B POJII HOCIS CTHIIICTUYHOI iH(popMaIlii, mo 000B’SI3KOBO
nependadae 30epeKeHHS CMUCIIOBOTO HABAHTAXEHHS TIEPIIOTBOPY.

JianexkTusmMu BXOJATh JIO CKJIAJy YMHHHKIB, $KI (OpPMyIOTH I1JIOCTHIb HHCbMEHHHKA,
PO3KpUBAIOTh CYTHICTh MEPCOHa)Xa, IHOro COLIaJbHUHA CTaTyC, pIBEHb KYyJIbTYPHOTO PO3BHTKY,
TEePUTOpPiaIbHY IPUHATICKHICTh. Y JIiTEpaTypHOMY TBOpPI aHOMaIii A1aJI€KTHOTO MOBJIEHHSI BUKOHYIOTh
BXJMBY pOJIb B YTBOPEHHI CEMAaHTHYHOI KOMIIO3MINI XYyJOKHBOTO TEKCTYy TOpSA 3 IHIIMMH
CTHJIICTUYHUMH aBTOPCHKUMH 3aC00aMH.

AHai3 ocTaHHIX J0CiIKeHb i myOJikamii. Y nepexnano3HaByii HayIll Hapasi e He JIAIUN
3roJiy MO0 NUIAXIB BIATBOPEHHS OAMHMIL (POHOTPaiuHOrO piBHA, OCKUIBKH «yKpaiHChbKa MOBa HE Mae
yCTaJjeHoi CUuCTeMH 3aco0iB (poHOrpadiyHOI cTUI3alil Ha BIAMIHY BiJ aHriicekoi» [6, c. 148], a oTxe,
IMOBIpHa () OHETHYHA PEATbHICTh MUCAHOTO TEKCTY, 3/1aTHA BIATBOPUTH JIMIIE «BIPOTLIHI MO3ULIAHO
3yMOBJIEHI Bapiamii Ta BapianTu. HaTypanpHe BapilOBaHHS 3a TaKMX YMOB IE€pelaTH HEMOXJINUBOY [7,
c. 67]. HeBinnoBigHICTh KPUTEPIiB K MOBHUX, TaK 1 KyJIbTYPHUX CTAaBUThH MEpel MEePeKIaadeM Maixe
HEMOXJIMBE 3aBJaHHA, W BHMMarae TBOPYMX 3II0HOCTEH, THYYKOCTi, Npo(eciiHOro BMIHHSI Ta
MaNCTEePHOCTI.

VY paMkax cydacHOTO BITUM3HSHOTO 1 3apyOiKHOTO TEpeKIIa03HABCTBA BCE OLIbINE MPAKTHKIB
Ta TeopeTukiB mnepeknany (mo mnpuknany, A.JI. bopucenko, M. M. Mopini, O.B. Pe0bpii,
A. JI. ®i3apai,) CXUISIOThCS 10 JYMKH, IO «aJbTEpPHATUBHOIO MO’KHA BBA)KaTH CTPATETIIO, CKEPOBAHY
Ha BIATBOpeHHS  (oHorpadiyHMX 3aco0iB  MOBJIIEHHEBOI  CTHJI3alii B MOBI  OpHUTIHAIY
napanelbHUMH/aHAIOTTYHUMH 3ac00aMu MOBH Tiepekaanay» [6, c. 149].

Tak, cydacHuil amepukaHChbkui nepekianay A. @izapi, IpoNoOHYye BUKOPUCTOBYBATU MY3UUHE
TPaHCKPHUOYBAaHHSA, SIKE PEaTi3yeThCs 3a JOMOMOTOI JiakpuTHyHUX 3HakiB [10, c. 19]. Takuii minxin
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pPOOUTH MOJKJIMBHM EKCIDTIKAIlif0 aBTOPCHKOTO NPUHAOMY 1 HOTO €MOTHBHOI CYTHOCTI, OCKUIBKH
«rpadiuauii (30poBHii) 00pa3 3aBKIW KOHKpPETHIMMK 3a 00pa3, CTBOPCHHWH MOBOO, a BIAMOBIIHO
KOHKPETHIIINM BUSBJISETHCS 1 HOTO €THOKYJIBTYPHHUI KOMITOHEHT» [4, ¢. 25].

Iami mocnmimauky (10 mpuknany, A. JI. bopucenko, M. M. MopiHi) IponOHYIOTh BiITBOPIOBATH
¢donorpagiyHi aHOMaIi 32 PaXyHOK CTBOPEHHS «MOBHU y MOB1» a00 «BIpTyaJIbHOT0» 00pa3y MepBUHHUX
(hoHorpadiuHUX CTHIII3AIM, MO CKIAJAI0ThCS 3 HEMPABUIBHUX a00 MiJAlITOBAHMX I MiCIEeBUI
KOJIOPHT CJiB 1 Ppa3, (OHETUYHO aAanTOBaHUX 10 MpaBuJI 11IboBOi MoBH [11, c. 130].

Cnopanuuni, ogHak BAajdi mnpudomu 1 cmocodu mnepeknaxy PAJIM cBigyate Hpo HOBY
TpaJuLilo, siKa pyHHYE CTEPEOTUIIM PAASHCHKOI NEepeKIaJ03HaBUOi IIKOIM MpPO IIUJIKOBUTY HE
BIJITBOPIOBaHICTh (hoHOTpahiuHUX aHOMATIH.

Mera cratTi. MeToro Hamoi po3BiIKM € aHaji3 0coOIMBOCTEH BIATBOPEHHS (hOHOTpadidHIX
aHOMaJiil JiasiekTHOTO MoBIIeHHS TBOpiB M. TBeHa y mepexiamax yKpaiHCHhKOIO MOBOIO, IO TaKOX
nependadae ¢GoHorpadiuyHy KBamidikario aHOMaliii MOBJICHHS XYJIOKHBOTO TBOPY i3 BKa3iBKOIO Ha
couiokynbTypHHi acmnekT. [loctaBieHa mera mnepenbavae po3B’si3aHHA TAaKHX 3aBAaHb: 3 SICYBaTH
ocobmuBocTi  (poHorpadpiuHmx ~ aHoMmanmid  adpo-aMEpUKAHCHKOTO  JialiekTy, BKa3aTH  Ha
MO’KJIMBICTH/HEMOXKJIMBICTh IXHBOTO BIATBOPEHHs y IEpeKiIagi Ta BHOKPEMUTH MOXJIHMBI MPUHOMH 1
CIIOCOOH X IIEpeKIaIy.

Buxnan ocHoBHOro martepiany. JliaJiekTu HecyTh y co0i BaKJIMBY COIlialbHY iH(OpMAIIifO,
KoTpa € HanmbaHHsM ii kopuctyBauiB. [lepeknamo3HaBcTBO, y IbOMY OCOOJIMBOMY BHIMAIKy, Mae
BUKOHYBATH MICII0 HE «CJIOBa», a «3HAYEHHs», TOOTO MEpPEeKIaj po3rIIAIaEMO K KII0Y 10 PO3YMIHHS
JaJIeKTy, a He K 3aci0 Horo Oe3yMHOTO BIATBOPEHHS y TEKCTi. XO4Ya 1HKOJIM PEabHICTh MOXKE
BUMaraTv IJIAIITOBAHOTO TEpeKIaay IaJeKTiB 3 METOK IX pO3yMiHHS OUIBIION KUTBKICTIO
HACEJICHHS, TIPOTe, SIK 3a3Hayae pociiicbkuii HaykoBellb M. K. I'paboBChKHIA, YMTAYCBI «yXKE HEIIKaBO
3HATH TIPO IO THIIE aBTOP OpUriHany. MoMy 1ikaBo 3HATH, SK Iie «3BY4HTb)» MOBOKO OpHTIiHATY» [2, C.
411]. CriopaaidHi cripoOy MOUIYKY MUISIXIiB €KBIBAJICHTHOTO MEpeKIIaay, CBiqYarh Mpo Te, M0 «Iepenada
(oHETHYHHX OCOOIMBOCTEH MOBH IEPCOHAXKa — 3aBIaHHS TEXHIYHO BHpilyBaHey [ 1, c. 61-62].

Inme nutanHs — K OyTH 3 oHOrpaiuHMMU AHOMANTIIMU KOHKPETHOTO JA1aJlIeKTy, 10 MPUKIaay
adpo-aMepuKaHCHKOTO BepHaKyJsipy. OCKITbKH, BIiIOMO, MO adpo-aMepUKAaHCHKHM BapiaHTOM
aHMTIACHKOT MOBH BHpakae ceOe IIijia paca i3 CBOEIO iCTOPIEI0, KYJIBTYPHUM JTOCBIZIOM, IIACTSIM, TOPEM,
CYBOpPOIO JKUTTEBOIO TMpaBnoro. L[iero MOBOIO MUIIETHCS TMpO3a Ta MOE3isl, SKa HAWOUIBII SCKPaBO
BiZIOOpakae MEHTAJITET HOCITB MOBH, 1 TIEpEKJIaJl SIKOi BHKIIMKAE TICBHI TPYIHOII y nepekianayviB. Ha
TUledi AKUX, JIATae BiANOBiNAIbHICTh 32 aJeKBaTHE BiTBOPEHHS XYI0KHBOTO TEKCTY. IXHsS MaHCTepHICTh
noJsArae He JMIIe y BMiHHI MEpeaaTH TEKCT 0e3 MOopyIIeHb Y3yaJbHUX HOPM MOBH NEpeKiaay, aie il y
MaKCHMaJIbHOMY BiJI0OOpa)ke€HHI KyJIbTYPHHX OCOOIMBOCTEN MOBH OpUTiHATY.

Sk imroctpamito Mu oOpanu npukiaau i3 pomaniB M. Teena «llpurogm I'exibOeppi @inHa» 1
«ITpuronu Toma Coitepa» Ta ix yKpailHOMOBHI epeKJIaan. 3 TOUKH 30py MOBH, A1aJ€KTU3MH HOAUISIOTHCS
Ha (OHETHYHI, 5Kl BIIPI3HAIOTBHCA BiJ JITEPATYpHOI HOPMH BHMOBOIO IIEBHUX 3BYKIB, IpaMaTHuHI, SIKi
PI3HATHCS Bif JiTEpaTypHOI HOPMHU O(OPMIIEHHSIM NEBHUX I'paMaTHYHUX (HOpM, 1 JIEKCHUHI, 1110 B J1aJ€KTI
MaroTh 3HAYCHHS, BIMIHHE BiJ 3araJbHOMOBHOTIO.

OCHOBHMMHM TOKa3YMKaMHM aHOMallii MOBJIEHHs repoiB y pomanax M. TBena € ¢onermuHi ta
JIEKCUYHI 0COOJIMBOCTI, KOTPl XapaKTepHU3yIOTh aKyCTHUHYIPUPOAY MOBJICHHS MEpPCOHaXiB TBOpiB. [0
XapakTepHuX (poHeTHYHUXpUC adpo-aMEepUKaHCHLKOTO [iaJeKTy B I[JIOMY BIJHOCSATHCA TakKi:
(1) BunmydeHHsT 3aKiHUCHHS, KOTpPE MONPH EMOIL[IMHO-NOYYTTEBUH (DAKTOP «KOBTAETHCS» MOBIIEM.
XapakTepHe BUITyYCHHS KiHLIEBOTO 3BYKa Ma€ JIBa PO3TajyKEeHHs, KOTpEe BKJIIOUYAE y cede

al) npurosiocHi 3ByKH peaykoBaHi anoctpodom, sk Hanpukiaa: t(los’) [19, ¢. 60], d(len’) [19,
c. 35], f(o") [19, c. 182], (b1) cioBa i3 3a3HAYEHNMM KiHIIEBMM 3BYKOM, KOTPHi BKa3y€ Ha (DOHETHUHY
aHOMaJIIo, cepel HUX MU po3pizHsemo 3akinuenus t(acrost[19, c. 33] — across),x(ax[19, c. 34] —
ask),e(behine[19, c. 791 — behind), n(hearn[19, c. 193] — heard), k (hunk[19, c. 36] — hunch),
(2) penykuis 3ByKiB Ha 1mo4yaTky Ta B cepenuHi ciosa: b ’long[19, c. 31] —belong, ca’'m [19, c. 100]—
calm, ‘bout [19, c. 77] — about,di 'monds[19, c. 11]— diamonds, m lasses[19, c. 194] —molasses, w’y
[19, c. 32] — why, (3) BunyuenHs 3ByKa [r] Ta mBa [9], nanpuknan: asho’ [17, c¢. 31] — ashore, fo[19,
c. 33] — four, mo’ [19, c. 33] — more, po’ [19, c. 110] —poor, sho’ [19, c. 33] —shore, und’ [19, c.
175] —under, yo’ [19, ¢. 15] —your, whah [19, c. 6] —»where, fust [19, c. 34] —first.
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Bapto BigMITHTH, 1110 BHIy4YeHHS a00 BOKai3allis [r] 34iCHIOEThCS IMiCIIs TOJOCHOTO 3BYKa, M0
€ pucoro adpo-aMepUKaHCHKOTO BepHaKyisipa. Lle mpaBuiio mepeBa)KHO 3aCTOCOBYETHCS, SKIIO [r]
CTOITh B KiHIIi CJIOBA, & HACTYIHUI CKJIaJ MOYUHAETHCS HE 3 TOJIOCHOTO, a purosiocHoro (heahnow [19,
c. 165] — hearnow), (4) migmiHa KiHIIEBOrO NG Ha N, OCOOJUBO YaCTO 3yCTPIYAIOThCS 3 TEPYHIIEM,
nmanpukian: talkin’ [19, ¢. 33] —talking [12, ¢. 5].

[TpukMeTHO, 10 BWIYYEHHS B aHIJIO-aMEPUKAHCHKOMY BapiaHTI MOBU BiOyBa€TbCs MIiCIs
TOJIOCHUX 3BYKIB, IPOTE 3BYKOBA CHCTEMa MOBH IE€pPCOHa)xka MoOy10BaHa TaKUM YMHOM, abu XyJI0KHIN
TBip MaB OijbIl sickpaBe (GoHeTHUYHE 3a0apBiieHHs. SIK HACHIOK, KOHCTATyEMO PEAYKINIO Yy CI0Bax
hund’d [19, c. 174] — hundred, fum [19, c. 15] — from, /’m [19, c¢. 100] — from, pooty [19, c. 33] —
pretty, (5) 3amina ronocHoro 3ByKy inmum rojgocaum — €/0 (fer[19, c. 33] — for), ole (onkore [19, c.
96] — encore), e/i (sence [19, c. 42] — since), i/e (forgit [19, c. 66] — forget), u/a (fust[19, c. 194] —
fast), e/u (sech [19, c. 118] — such), u/e (turrible[19, c. 60] — rerrible), i/u (jist[19, c. 49] — just),
(6) pemykitisi ABOX OCTAaHHIX MPUTOJOCHUX (TOOTO, ABOX 200 OLIbINE MPUTOJOCHUX MiAPSI), OCOOTHUBO
THX, III0 3aKiHgyroThCs Ha [d] abo [t]: lan [19, c. 33]— land, wouldn [19, c.182]—wouldn’t [12, c. 4].

3-oMik 3aranbHUX (opM  (HOHOJOTIYHOTO BHPAXKEHHsS cHoctepiraetbes (7) 3amiHa
¢dpukatusHoro [0] Ha Bubyxosuii [d], Ta (8) mimmina HeraruBHOro mpedikcy UN- Ha ON-, HAIPHKIIALI:
dah [19, c. 6] — there, dat [19, c. 31] — that, dar [19, c. 165] —there, de [19, c¢. 15] — the, oneasy
[19, c¢. 32] — uneasy. (9) JlaGiamizamis inTepaeHtanbHux ¢pukatuBis [0] Ha [f], € me oaHieo
BU3HAYAIBHOIO pPHUCOI0  a(po-aMEpPUKAHCHKOTO BEpHAKYJSAPY, MpOTe, Y aHali30BaHUX TBOpax
3ycTpivaeThes ocuTh piako: bofe [19, c¢. 66] — both, breff [19, c. 110] — breath, sumfn [19, ¢. 31] —
something.

(10) Appo-amepuKaHCBKUN ~ TIaJeKTHHH ~ KOHTUHYYM  XapaKTepPU3YeThCS  YaCTOTHHM
BukopuctanHsaM «Eye dialect», mo o3Havae nomymieHHs HEBIPHOTO HAIMCAHHS 3 METOIO BiATBOPEHHS
perioHabHUX 0cO0IMBOCTEl MOBH, Hanpukian: alwuz [19, c. 31] — always ['o:lwaz], bekase [19, c. 35] —
because [br'koz], bleeve [18, c. 72] — believe [br'li:v], foteen [19, c. 35] — fourteen ['fo:'ti:n], ketch [19, c.
35] — catch [keet[], gal [18, c. 144] — girl [go:1], weepon [19, c. 35] — weapon ['wepan] Tortio.

(11) Bukopucranns amnokomna. Crpo0a 3aKiHYMTH CIIOBO Ha TOJOCHHU 3BYK CYNPOBOIKYETHCS
BiJICIKAaHHSM KiHIIEBOro mpurojocHoro 3Byka: child crae chile [19,c. 56], four— f0[18, c. 80],
mister—misto [19, c. 165] Toio.

MapkyBaibHUMH ~ prcaMHi  adpo-aMEepPHKAHCHKOrO  BepHakyasapy € (12) mamaramizaris,
Hanpuknan: K'yer [19, c. 56] — care, (13) gwyne (pizko gwineter) [19, c. 66] sK Ai€NPUKMETHHK
TenepimHbporo 4acy Bix o, (14) samina mocmigoBHoro thrua th, ocobmmBo mepex [u] abo [o],
nanpukia: thoo [8o] — through [19, c. 181].

VY TtBopi Mapa Tsena «IIpurogmu I'exnbOeppi @iHHA» TaKOX 3yCTPIYAIOTbCS PUCH IiBJIEHO-
3axigHoro mianekry, Hampukian: (15) yuikaneHa medicua ¢opma that-air [19, c. 193] — thatthere,
(16) apxaiuna rpadema Kiver [18, c. 194] — cover, (17) yuikansaa memiansuaa peaykist S'1 [19, ¢. 193]
— saysl, s’%[19, c. 194]— sayshe, (18) purmiunmii nosTop 3BykiB Sh-she [19, c. 194] — saysshe
(19) nozgiitna peaykuis 7’ [19, c. 34]—and [9, c. 323], (20) omymieHHs] HEHAroOJOMICHOTO 3BYKY,
Hanpuknan: ‘bove [17, c. 33] — above, ‘way [19, c. 33] — away, b longs [17, c. 35] — belong, b lieve
[16, c. 190] — believe, k’leck [19, c. 35] — collect, (21) audronrizamist ronocHoro 3Byky [e] — [ei],
Hanpuknan: one-laigged [19, c. 35] — one-legged, (22) 36epexenns apxaiunoi BumoBu oi— [al],
Hanpuknan: p'int [19, c. 45] — point [13, c. 174], (23) BuiyueHHsI HEHArOJIOMICHOTO CKIaIy Ha MOYATKY
Ta B cepeluHi cioBa, Hanpukian fraid [19, c. 195] — afraid. Cormionoriuni gociikeHHs CBiqYaTh, 10
YaCTOTHICTh BUKOPUCTAaHHS Iii€l (oHOrpadiuHoi aHOMAaii 3aJ€XHUTh BiJ BIKY JIOAWHH. 30KpeMa,
aMepHUKaHCHKHI HaykoBelb P. Pikdops Haromoinye, mo Ti 0co0H, SKMM 3a MIICTAECAT, BAKOPUCTOBYIOTh
MOBHY aHOMaJlif0 dYacTime, HibK B Mojomamomy Bim [12, c. 5]. 3Bimcu, 3posyminmuMm € ¢akr
BUKOPUCTAHHS (oHOrpadigHOl CTHUI3AIil MMCHMEHHUKOM JIMIIE Y MOBI JOPOCIHMX IEPCOHAXKIB TBOPY,
30Kkpema B MoBi TiTkn Cai.

KinpkicHuil aHasi3 YacTOTHOCTI (POHETHUYHUX KIACTEpPIB YHAOUHIOE JIOMIHYBAHHS TaKUX
0COOJIMBOCTEN JIANeKTY, K BUIYYEHHS 3BYKiB Ta BUKOPUCTAHHS IepOsSMHU TBOPIB CIIB 3 MpedikcoM «a-
». Ilpote, mepexnanHi (parMeHTH CBIAYUTH MPO TE, IO BTOPUHHI KOMYHIKaHTH, 34€01IBIIOrO, iX
MEePeKIIalaloTh 32 JOMOMOTOK CTaHIAPTHOTO JIGKCUYHOTO CTpaTyMmy LiiboBoi MoBH. 1o, 6e3yMoBHO, €
CBIJTYCHHSIM HEOKOBHPHOTO PYHHYBaHHS TOJIOBHOI 1/1e1 3akimaneHoi aBropom. Hanpukian:
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— | was a-studying over my text in Acts Seventeen before breakfast [19, c. 117]; — Ilepeo crioankom
5 yumae cimuaoysamy anagy «isine anocmonie» (1. Cremrenko) [15, c. 456]; — Ilepeo cnioankom s cuoie i
yumas «/{isnns anocmoniey (B. Jlesunpka) [16, c. 177]; — Ilepeo chioanxom s uumae «/Jfisns anocmoniey
(I. Basunsacnbka) [17, ¢. 490].

[Mepexnagadi omHOCTaliHO OOHMParOTh crocid mepekiamxy (onorpadiunoi aHomarii a-studying,
CJIOBHMKOBUM BIJITIOBITHUKOM. TakuM YMHOM I030aBHBIIM YHWTa4a MOXKJIUBOCTI OTPUMATH TEKCT y TOMY
BUIJISI, Y IKOMY BiH IOCTaB y MeXax IHIIOI KyJabTypH. Takuil nepexia, 6e3yMOBHO, € HE JIy)Ke BIAINM,
OCKLTBbKH, CJIOBa 3 MpedikcoM «a-» — IIe 3acTapiil JEKCEMH, MOIIMpPEHI Y MOBHOMY BXKUTKY MEpIIOi
nonoBuHU X VI cToniTra. BianosigHo nepexsiaa TaKMX MOBHHUX BIIXWJIEHb Ma€ BIIOYBATUCS 32 IOTIOMOTOIO
QIbTEPHATHBHOI TMACUBHOI JIGKCUKH JAPYrOTBOpPY, sKa CTajlla TaKOK BHACHIZOK EKCTPaJIiHTBICTUYHUX
YUHHUKIB. BaiuM Ha Hairy QyMKy € Takuil nepekian: «...we a-watching all the time, mind you» [19, c.
195]; — « 3aeearicme cobi — mu eapmysanu eeco uac» [17, c. 519]. CinoBo «3aBBaxKTe», CydacHa
nocmigauns JI. M. TligkyiiMyxa BiTHOCHTB JI0 <JICKCEMH, III0 MAIOTh peMapKy Te came, I0», TOOTO CJIOBO
«3ayBXWTW» 3IHMIIMIOCS y paMKax yKpaiHCBKOI MOBH, a WOTO HAONMKCHUI BapiaHT «3aBBaXKHTHY
BHUCTYIIA€ pajlie K PO3MOBHA, PIAKOBKUBaHA JekceMa [5, ¢. 92]. HacTymHuii BapiaHT «BapTyBaTH» — 1€
JII€CTIOBO HEZIOKOHAHOT'O BUJLY, SIKE SIK MPABUJIO TAKOK P1IKO BUKOPUCTOBYETHCS Y CTAaHAAPTHIN (3BUUaliHIi)
MoBi. Taki BTOpHMHHI HOMIHAIIli J{O3BOJISIIOTH HACHIAYBAaTH aBTOPCHKUH NPUHIMI Ta BJIAJIO BIATBOPIOIOTH
COILIIaJIbHO-TEPUTOPIaTIbHY OCOOJHBICTh LLTbOBOI aHOMaii. ToMy, 1HKOIHM AOIJIBHAM € TPOSIBUTH CBOIO
KPEaTUBHICTh LUIIXOM A000py «(pyHKIOHAIBHOrO aHasora» [6,c. 150]. Ha mpuxiani Buie mnomaHoro
YPUBKY 06a41Mo, 110 TepeKiIaadi 0ro He 3p0o0HIH, 0OpaBIIH OUIBII MPOCTUI BapiaHT.

Cepen mommpeHuX CrHoco0iB TepeKiaay yYCiYeHOTO MOBJICHHS CIIOCTEpIraEMo MiaMiHY
aKyCTHYHOI aHOMaJTii AiajeKTHUM ciioBoM. Hampukman:

— Bekasewhy: would a wisemanwant to live in de mids’ er sich a blim-blammin’ all de time? [18, c.
56]; — I snacu woeo? A moeo, wjo myopa moouna nizawo ne sxcumume ¢ maxomy nexii. (1. Cremienko) [15, c.
286]; — Hy om ckaorcu, xiba 6yoe posymua moouna sxcumu 8 maxomy oeonami? (B. JleBuipka) [16, ¢. 112];—1
ocb womy. Xiba posymna moduna cmare sxeumu 6 maxomy poszapoisui? (1. baswisrceka) [17, c. 314].

Cknamnicth niepexnany (GoHorpadiyHMX aHOMaNii TONATae€ B TOMY, IO BOHHU CKJIAAlOTHCS 13
BI/IMIHHUX MOBHHX OCOOJIMBOCTEH, sIKI aBTOp BHKOPHCTOBYE JUIi Iepefadl KUIbKOX [iajeKTiB: adpo-
aMepHKaHCHKOTO, TiBIeHHO-3axigHoro Ta «llaiik-Kaynri». 3Bimcw, mpocTopidusi MOBH TeEpeKiaay He
3a6xcou € Kpawjum pPIIICHHSIM IS BIATBOPEHHS (POHOrpadiyHMX OCOOIMBOCTEH LILOBOIO TEKCTY.
Ockinbky, (hoHETHYHA cHUCcTeMa YKPaiHCBKOI MOBH, SIK NPaBWIIO, HE Ma€ MPsAMUX BiAnoBiaHukiB y MO, a
BIITAK <«3HMXYE KOHTPACTHICTh MOBHHMX XapaKTEPHUCTHK i OOYMOBIIIOE 3HAYHI CTHJIICTHYHI 1 IMparMaTH4Hi
BTpaTH TPH TIepeKIiaai» 3, c. 6].

@DakTHYHMI aHaTi3 MHOKMHHHX TepekiaaiB TBopiB Mapka TBeHa CBiquuTh TpO Te, IO 30epertu
OKpeMi JiaJIeKTHI PUCH, SIK HANPUKIAJ, BWIYYCHHS 3BYKIB, MOXIIUBO 3a JIOTIOMOTOK) TaKHMX CIHOCOOIB i
NpUHOMIB TIepeKIaay, sk-oT: (1) mpomyck OykB y cioBax («hy rogliphics» — «ipoenighuy). BinxuneHns Big
HOPMH CJIOBAa OpHIIHAy TOKJIMKAHE BU3BATH y 4YMTadya o0pa3 IUTAY0i HEOOI3HAHOCTI, L0 MOJSrae y
HEJI0JIaIHOMY KOPHCTYBaHHI Ba)KKUM JJIsI BAMOBHU CJIOBOM, 3BIJICH NepeHeceHHs op¢orpadiqHoi MOMUIKI
MEPIIOTBOPY HA TUIOLIMHY TEPIIOTBOPY BBAKAEMO BIAIMM TEPEKIANANBKUAM PIMICHHSM.; (2) BIITy4eHHS
KiHeBux Jitep (You res’rp — «a éac ous...»). Takuii puitoM mepeksaay BIAJO BiATBOPIOE eMOIIIMHICT Ta
MPOCTaKyBaTICTh MOBH NepcoHaxa (TiTku Casul) y XynoxkHboMy TBOpi. CydacHUd yKpaiHChKUI TOCTITHUK
O. B. Pe0piit Ha OCHOBI aHali3y OKPEMHUX XYIOXKHIX TBOPIB 3 eleMeHTamMu (hoHOrpadiuHUX CTUIIIZAIM
Buaiste Taki npuitomu: (3) Gonernune mpomyiieHHs («KOBTaHH:Y») (fewddany’ de-00ty — «s1'6ug’ ‘2o»);
(4) bonernuni omyrueHHsS («HivO» 3aMICTh «HIUO20», «CKA ey 3aMICTb «CKadXceul», «mpe» 3aMicTh
«mpebay Tomp) [6, c. 156].

3a3HaveHi MpuiioMy 1 CocoOu MepeKsaay CylpoBOIKYEThCS BIACTYNOM Bif HOpM opdorpadii Ta
¢doHeTHKH. Y 1IbOMY KOHTEKCTI JOTPHUMYEMOCS TYMKH, IO «HE3BHYHI, ajlé MOTHMBOBAHI KOHTEKCTOM
HarmmcaHHs (200 HakpecleHHs) CiB Ha T rpadigHoro i opdorpadigHoro craHmapTiB HaOyBarOTh
NparMaTHYHOTO HABAHTa)KEHHSI — €KCIIPECHBHO-BUILIBHOTO, €MOLIIITHO-OI[IHHOTO TOIIO», a BiI TaK BIAJIO
BITBOPIOIOTH 1HTEHIIIO aBTopa [8, c. 106].

BHCHOBKHM /IOCTIIZKeHHSI Ta MEPCHEKTHBH MOJAJbIIMX HAYKOBHX PO3BiIOK. [0noBHIM
NpaBWIOM ajeKkBaTHOrO BinTBopeHHs DAJIM, 3anumiaeTsCsi PO3KOAYBAHHS 3BYKOBUX — OJIMHHUIIb,
CMIBCTAaBJCHHS (POHEMATUYHMX IIJICUCTEM JBOX MOB Ta IMOLIYKY BIAMOBITHUX aHoMamid y MIL,
BPaXOBYIOUH KOJIO YHTAYIB JJIS SIKUX 3[IMCHIOETHCS TepeKsia Ta iX rpadiyHo-(poHEMaTUYHy KOMIICTEHIIIO
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BipHO iHTepmperyBatu opdorpadivai Manimymsmii. OTKe, HaM BAATOCS IPOAHATIZYBATH OCOOIUBOCTI
(doHOrpadiuHIX aHOMAJIHM IAJIEKTHOTO MOBJICHHS Ta BHOKPEMHTH OCHOBHI IEpeKyIaanbKi MpHAOMH i
CrocoOu BiATBOPEHHS HAHOLTBII YaCTOTHUX MOBHHX BIJIXWJICHb BiJl HOPMH, SIK-OT: TIPOITYCK OYKB y CJIOBaX,

BWJTYYCHHS KIHIIEBUX JIiTep, (DOHETHIHE KOBTaHH!, (poHEeTHYHE oImymieHHs. [IepCIeKTHBHIM € KOMIUICKCHE

JOCITIKEHHST  BiITBOPEHHS MOP(QOJOTIYHOTO, CTHJIICTUYHOTO Ta JIEKCUKO-CEMaHTUYHOTO PiBHIB

JiaJIeKTHOTO MOBJICHHS Y TTepeKai.
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I'yomanan A. Ilepeoaua 6 nepegode honozpaghuueckux anomanuii OuaneKmHoi pevu.

Cmamus nocesaujena ucciedoganuio Qounoepaguueckux ocodenrocmell nepesoda OUALeKmHou peyu
8 npoussedenuax amepuxarckozo nucamensi M. Teena. H3yuenvl u ocmuiciieHbl nymu 60CHPOU3BEOeHUs
onoepaguueckux anomaruii OUAIEKMHOU pedu 6 VKPAUHCKUX nepeodax npoussedenut M. Teena
«lIpuxmouenus I'exnvbeppu @unna» u «llpuxnouenua Toma Coiiepay, 0OHapydceHO HOBAMOPCKUE Yepmbl
MBOPUECKO20 NOUCKA NePeso0YUKO8 KAK OCHOBONOAALAIOWUX NPUSHAKOE CO30AHUSL NPUEMO8 U CNOCOO08 UX
nepesoda.Bnepasvie npoeeden yeloCmHblil AHANU3 0COOeHHOCMEl (POHOSPAPUUECKUX AHOMATUS OUAICKIMHOU
peuu. Boisgnrena yacmomHocms UCNOIb308aHUs poHozpaghuyeckux anomanuil 8 npouzgedenusix M. Teena u
OMMEYeHO  YenecoobpasHoCms — UX — BOCHPOU3BeOeHUs 80  Gmopuunblx  mexkcmax.  Ilpouszeeden
CONOCMABUMENbHLII  TUHSBOCMUNUCMUYECKUL  AHAAU3 ~ MEKCMO8  OpUSUHANO8 U  Nepesooos8  Ha
Gdomoepaguurnom yposHe u visigIeHA HA IMOU OCHOBE HENPABOMEPHOCb UCHOIb308AHUS CMAHOAPMHO20
A3bIKA U NPOCMopeyus A3vika nepegood. Bvidenenvl maxue npuemsl u cnocodwvl nepegoda onocpapuueckux
aHOMANUL, KaK: NPONYCK OYKE 6 CI08AX, U3bAMUL KOHEYHbIX OVKE, hoHemuuecKkoe enomanus, onemuueckoe
onyujeHus.
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Knrouegvie cnosa: nepesod, xyododicecmaennbvlii nepesoo, OUALeKm, AHOMAUS, NPUEMbl U CHOCODbLL
nepesooa, appo-amepuKaHCcoKull 6ePHAKYIAP.

Gudmanian A. Rendering the Pphonographic Anomalies of Dialect Speech.

This article deals with the study of phonographic dialect specific speech features in the works of
American writer Mark Twain. It studies the ways of rendering phonographic anomalies of Ukrainian
translations of Mark Twains novels, The adventures of Tom Sawyer and The Adventures of Huckleberry
Finn; determines innovative features of translators creative handwriting as the defining characteristics of
the creation of new translation methods and means. The research gives an integral language analysis of
phonographic peculiarities. It revealed frequency of the phonographic anomalies and importance in
rendering them into Ukrainian. The study provides with the comparative analysis of original literary texts
and their translated variants on phonographic level and outlines the illegality of standard language or
dialects of the secondary language. The investigation distinguishes such translation methods and means like
missing letter, missing final letters, phonetic swallowing and phonetic skipping.

Key words: translation, literary translation, dialect, anomaly, methods and means of translation,
African American Vernacular.

Hina lIeanuyvka, Hamana leanuyvka
(Binnuys)
YJIK 81'44:81'367:81'371
MNPEAUKATUBHO-AABEPBIAJIBHA MOJEJIb JIOKAJII3OBAHOI'O BYTTA SIK
TERTIUM COMPARATIONIS JIECJIBHOI CHHTAIT'MATHKH
(YKPATHCBKO-AHIJIIMCBKA ITAPAJIEJIb)

Y cmammi ecmanoenieno xopensimusHi CURmazMamuyti 6iIOHOUEHHS MidC OIECTIBHUMU CUCTEMaAMU
VKPAIHCbKOI ma aHeniticbkoi M08 y Hpoexyii Ha HpeOuKamueHO-ad8epOIiaibHy MoOelb I0KANI308AHO20
6ymms sk tertium comparationis deo6iunozo miscmosnozo ananizy. Jlosedeno, wo obpana mooens peuenns
BUCMYNAE 00 EKMUBHOIO OCHOBOIO 3ICIABLEHHS, OCKLIbKU € CHOPMOBAHOIO HA OCHOBT OUpepeHYItIHUX 03HAK
MoOenel makozo muny 8 000x Mosax. Y pobomi suxopucmaue noaoxcents po3poodenoi  ainesociagicmuyi
meopii HOMIHAMUBHO20 MIHIMYMY pedeHHs, AKUU YMPAOUYItIHEHO PO321sA0aromb K PO3ULUPEHY CXeMY, Wo
BKNIOYAE MIHIMANbHY CMPYKMYPHY CXeM) peueHHs (207106HI KOMNOHeHmMU) ma 0008’°3K08i Npuciiemi
nowupoeayi, HeoOXiOHi 015 peanizayii peueHHsAM HoMiHamueHoi Qyukyii. Koperamueni o3naku peuenHesux
cmpykmyp 000X M08, 00 €OHAHUX NPEOUKAMUBHO-A08ePOIAIbHOI0 MOOeNI0 IOKANI308AH020 Oymms,
8I0OUMO 6 MOMY, WO CMPYKMYPY pPeyelb GOpMYIOmb CUHCEMAHMUYHI OIECN06A, SIKI HA PIGHI CeMAHMUYHUX
€0HOCMeEl NPOSHO3YIOMb OOHY CULHY NO3UYII0 O/ 3aN08HEHHS i1 8ION0GIOHUMU (Hatluacmiue NPUCTIBHUKOBI
ma uyucenvHi HPULMEHHUKOBO-IMEHHUKOBI CLOB0OPMU) CMPYKMYPAMU, WO 6 peyeHHI K8ANi(IiKOBaAHO
0008 ’A3K08UM NPUJIECTIBHUM KOMNOHEHMOM. Busgneni sunaoku 4acmkogoi uu nOGHOI HEKOpelbO8aHOCHI
Mawoms  NepeadNCHO (DOPMATbHI  NOKAHUKU 6 Medcax 0008 A3K08Ux Npuodiecii6Hux KOMNOHEeHmie
00CMABUHHOT CUHMAKCUYHOI CEMANMUKU | MOJCYMb Oymu NOSICHEHI 0COOIUBOCMAMU 2PAMAMUYHO20 1Ay
KOJICHOI i3 3IcMAaBaI08aAHUX MOS.

Knrouoei cnosa: yxpainceka ma aueniticoka OI€CniéHi cucmemu, RPeOUKAmMusHo-adeepoiaibHa
MOOeb T0KANI308aH020 OYMMA, 0CHO8A 3iICMABIEHHA (tertium comparationis), KOpeassmueHiCb.

IMocTanoBka nmpodJiemMu, ii AKTYaJbHICTh Ta 3B 30K i3 HAYKOBHMH 3aBJAaHHAMM. 31CTaBHI
JOCTIPKEHHSI B CbOI'0OJICHHOMY MOBO3HABCTBI HaOyBarOTh Bce OLIbIIOT aKTyalbHOCTI. BeTaHoBmOIOYM
i3oMop¢HI Ta amomopdHi MapaMeTpd MOBHHX OJMHHIb, IXHIX 3B’S3KIB Ta BiJHOIIEHB, JIHTBICTH
HAMAararoThCsl BIJHAWTM MOBHI Ta MMO3aJIHIBAJIbHI YWHHUKHU CIIJIBHOTO Ta BIJIMIHHOIO B MOBHUX
kaptuHax cBity (B.T.Tak, C.II enncora, 1O. O. Xnykrenko, M. I1. Kouepran, A. B. Koponboga,
B. I. Kymuepuk, B. M. Manakin, A. E. JleBunpkuii, b. O. Cepebpennuko, O. B. Tumenko,
C. O. lIrauko, I.K.cynos, B.M. Spuesa, W.Croft, C.Lehmann, W. Nemser, J. Newman,
G. Nickel, A. Wierzbicka). 3ictaBHi mpaiii € CBO€4aCHUMH HE JIUIIE 3 OTIAAY Ha HEOOXiIHICTD Mi3HAHHS
YHIBEPCaJIbHOCTI Ta 1II0ETHIYHOCTI AOCTII)KYBAaHUX MOB, 110, O€3MEepEeYHO, YTOUHIOE paHille BHUSBICHI
0COOJMBOCTI Ti€i YM 1HIIOI MOBHOI CHCTeMHU. Pe3ynbTaTH MIKMOBHOTO aHali3y MaroTh HayKOBE
MIATPYHTS AJIsL JTIHTBICTUYHOTO MOPTPETYBAHHS MMO3aMOBHOTO CBITY, L0, Y CBOIO Yepry, MOTJIHOIII0E
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Mi3HAHHS TIPOIIECIB KOHIETTyali3alil i KaTeropusaiii JIMCHOCTI Ta PO3MIUPIOE Teopii TUIOJOTIi Ta
YHIBEPCOJIOT11, 0COOIMBO KOJIM J0 aHAII3y 3ATy9al0Th PI3HOCTPYKTYpPHI MOBH,

AHaJii3 ocTaHHIX JocaiTKeHb i myoOaikamii. /[iecioBo sk ogHe 3 IEHTPaTbHUX YaCTHH MOBH 3
PO3TaTy)KEHUM TPEICTABICHHAM CEMAaHTUYHHUX (PYHKIH, MOPQOJIOTIYHUX KAaTEeropiid i CHHTAKCHYHUX
ykuBaHb [2, c¢.217; 3] HeomHOPa30BO CTaBajio O0’€KTOM MIKMOBHOTO 3icTaBlieHHA. Ha cworomni
niecniBHa cdepa Mae Baromi HampamloBaHHS BHYTPIIIHBOMOBHOI Ta MIKMOBHOI TEOPETUYHOI
inTeprperauii  (FO.[l. Anpecsn, UII.P. bBacupos, K.I'.Toponenceka, A.Il 3arnitko, O.L Jleyra,
A.Tl. MyxoBenpkuii, B.C. Oronoscbka, B.M. PycaniBcbkuit, I'.I'. Cunbaunpekuii, C.O. Cokoiona,
C.M. Cyxopoiabcka, €.M. Y3munceka, H.IO. IlIBemoBa, M. Bierwisch, D. Crystal, R. Jackendoff,
R. Jandor, H. Hiddowson, Ch. Hockett, E. Lehrer, B. Levin, E.Nida, S.Soames, R. Stockwell,
St. Ullman Ta in.). BogHodac mpo0GiieMHi uTaHHs y cdepi KOHTPACTHBHOTO JOCIIKEHHS JIECTIBHUX
CUCTEM 3QJIMINAIOTHCS OCTAaTOYHO HE PO3B’S3aHUMH. biibllle TOro, KOHTPACTHBICTHKA 1 THUIOJIOTIS
rpaMaTUYHAX CHCTEM YKpaiHChKOI Ta aHTJIHCHKOI MOB, 3IHCHEHI IepeBa)XHO Ha OCHOBI
OJTHOCTOPOHHBOTO 3ICTAaBHOTO aHaJi3y, OTPHUMAaBIIM HAyKOBE BHCBITICHHS B MIJPYYHHKAX i3
MOPIBHSJILHOI THITOJIOT] (TpaMaTHKH), OCTAHHIM YacoM TepeOyBaroTh JIeno Ha mepudepii. 3 orsiay Ha
3a3Ha4yeHe, 3BEPHEHHsS 10 MDKMOBHOIO OIMCY MIECIIBHOI JIaHKHM YKpaiHCBhKOI Ta aHIVIIMCBKOI MOB,
MOB’s3aHE 13 CHCTEMHOIO PENpPEe3eHTAL€l0 OJHAKOBHX 1 BIAMIHHUX pHUC iXHBOI CHHTarMaTHYHOL
oprasizauii y popMaibHO-CHHTAKCUYHOMY acIe€KTi, BUJIAETCS CBOEYACHUM 1 AKMYAIbHUM.

VY Hammx nonepeaHix npausx Oyna o6rpyHTOBaHA MOXKIIMBICTh BUKOPUCTAHHS MOJEI IPOCTOrO
pedeHHs mieciiBHOI OynoBH sK HamiiHoro tertium comparationis (t.c.) y mpomeci aBOGIYHOTO
3iCTaBJICHHS CHHTarMAaTHYHUX BHMIpIiB JIECITIBHUX CHCTEM YKpalHCBhKOI Ta aHrjiiicbkoi MoB [5; 6].
Hamu Oyno 3’sCOBaHO METaNiHIBICTHYHE HATIOBHEHHS IMOHATTS «MOJENb PEUCHHS» Ta BCTAHOBJICHO
OCHOBHI MOJIJIi TPOCTUX PEUYCHb [IECTIBHOI OyIOBH, YTBOPEHHMX HAa OCHOBI CHHTAarMaTHYHHX
BIIACTUBOCTEH Ai€ciiB [7].

MeTa npomoHOBaHOI CTaTTi — yCTAHOBUTH KOPEISTHBHI Ta JAKyHApHI BITHOIIEHHS YKPaiHCHKOI
Ta aHMINCBKOI JIECTIBHHX CHUCTEM, (OpMaji30oBaHl IpPeAMKATUBHO-aABEpPOIaIbHOI MOJAEIIII0
JIOKaJIi30BaHOro OyTTa. OO0’€KT IOCII/DKEHHS — MIECTIBHI CHCTEMHM YKPaiHCbKOI Ta aHIIIICBKOI MOB.
IIpeameT 1ociiKEHHS — KOPEIATUBHI OCOOIMBOCTI 31CTABIIOBAHUX CHUCTEM Kpi3b MPU3MY IPEIUKATUBHO-
aaBepOiaTbHOI MOJIEIT JIOKATI30BaHOro OyTTs sk tertium comparationis.

3icTaBHUM aHami3 YKpaiHCBKMX Ta QHIJIMCBKUX JI€CHiB y MpOeKuii Ha MpeauKaTHBHO-
aJBepOiaJIbHy MOJIEIb JIOKAJTi30BaHOTO OYTTsl OYJIO NPOBEJACHO Ha MaTepiali CHHCEMaHTHYHUX JIECIIB
YKpaTHCBKOI Ta aHrmiichKoi MOB [4, ¢. 16-22; 8, c. 45-59]. Jlns 3icTaBnenHs Oyno BiiOpaHO mepeBa)xHO
JiecioBa B iXHIX MEPBUHHHMX 3HAYCHHSAX 13 BepOai30BaHMMHU EKCIUTIKATOPAMH CHHCEMaHTU3MY.
JlkepenbHOIO 0a3010 JOCIHIIKEHHS CTadd CIOBHHKOBI JDKEpena, a TaKoX aBTOPChKa KapTOTeKa
PEUYCHHEBMX KOHCTPYKIIIH, TIOpaHKUX 13 TBOPIB KIACHKIB XYI0KHBOI JIITEpATypH Ta Cy4aCHUX IMMCbMCHHHKIB,
13 myOmnitmeTnyHux [HTepHeT-mKepen Ta 3 6aHKy JaHnX «bpUTaHCHKHI HALlIOHAIBHUM KOPITYC).

Bukaanx ocHoBro marepiany aociaimxenHs. OCKiIbKM B IEHTpPI Hamioi yBaru nepedyBae
0i€cno60, TO 3-TIOMDXK YCIX PEUYEHHEBHX CTPYKTYp MM BHOpany JHIIE pEYeHHs JI€CTIiBHOI Oyl0BH
(1BOCKJIQHI PEYEHHS 3 JIECTIBHUMU NPHUCYAKAMHU Ta OJHOCKJIAIHI PEUCHHS 13 TOJIOBHUM UJIEHOM,
BUPAXEHHUM JIIECIIOBOM) SIK HAalO1JIBII MTOKA30B1 B peaiizalii (popManbHOro KOMIIOHEHTa yHiBEpCaIbHOT
JIECIIBHOT KaTeropii «mpouecyanbHicTb». OpleHTYIOUHMCh HAa HOMIHATUBHY MOJENb, MAa€EMO MiJCTaBU
OOMEXHUTH MOJE JIUIIE TXHIM MPpeIUKaTUBHUM MIHIMyMOM 13 JIi€CIOBaMH B MPHUCYAKOBIHM No3uLii Ta B
MO3UIT TOJOBHOTO YJi€HAa OJHOCKJIAIHOIO PEYEHHS pPa3oM 13 OOOB’SI3KOBUMH MPUIPHUCYAKOBHUMHU
(mpuaiecTiBHUMHU) KOMIIOHEHTAaMHU TEPBUMHHOI 3ajJeXHOCTI. Take, 70 TEBHOI MipH, IITy4yHE
aOcTparyBaHHs BiJ] HAJ3BUYAaWHO YCKJIAQJHEHOI W pPI3HOMAHITHOI CHUCTEMH JIAHIFOTOBHX PSIiB
000B’I3KOBUX IMOIIMPIOBAYIB, Y)KHUBAHUX Y MOBJICHHI, 1aJI0 3MOTy CKOHIICHTPYBATH yBary Ha Ji€ciIoBax
13 iXHBOIO O€3MOCepeTHBOI0 YYACTIO 1 3HaTHICTIO «(pOpMyBaTH» PEUEHHEBY CTPYKTYpy 000X
31CTaBIIOBAHMX MOB, 1 B TaKUM CMOCIO 3iCTaBUTH CHHTAarMaTH4YHI MapaMeTpH JOCIHIPKYBaHUX
TIECITIBHUX CUCTEM.

BrnacHy Teopito 3iCTaBHOTO BHBYEHHS MIE€CTIBHUX CHUCTEM YKpAiHCHKOI Ta aHIJIIHCHKOI MOBH
Kpi3b NPU3MY OCHOBHUX MOJIE€JE€H pedYeHHs A1€CIAIBHOrO THUIy sK t.C. JIECTIBHUX CHUCTEM OyayeMoO Ha
JECTIBHIA CHUHTarMaTuill (BKJIIOYAIOYM B MOJIENbh BIJCYTHI YW HasBHI OOOB’SI3KOBI TMPHIIIECIiBHI
KOMIIOHEHTH TIPUIPUCYKOBOI  3aJI€KHOCTI) Ta HAa MDKKOMIOHEHTHUX CEMaHTHUKO-CHHTAKCHYHUX
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BIJIHOIICHHSX, SKi peali3yloTh YTBOPEHY B PEUCHHSIX CHHTAKCHYHY CEMaHTHKY OOOB’SI3KOBUX
MIPUTIECTIBHUX KOMITOHEHTIB.

Y 1poMy acmekTi Ciil 3ayBaXHTH, IO MUTAaHHA NP0 BUOKPEMIICHHS IPEIUKATHBHO-
anBepOiaIbHUX  (MPEIMKATHBHO-OOCTABMHHMX) MOJEICH MH  TOB’SI3yeMO 3  00OB’SI3KOBOIO
CHOJY4YYBaHICTIO AI€CTIBHUX OJMHMIIb Y CKJIaJl TBOXEIEMEHTHUX CEMAHTUYHUX e€qHOCcTel. L Teopis €
po3po0ieHOr0 1 anpoOOBaHOO B JIIHTBOYKpaiHicTHIIi [8].

B anrmictumi BXKMBAaHUMH € TEPMIHHM «ajBepOiaJibHa CIOJY4YyBaHICTB», «aJIBepOiaabHO
MOB’sI3aH1 JII€CIIOBay, «aaBepOiamii», «aaBepOasizoBaHi 1€CIOBa», y MOHATTEBUN 3MICT SIKMX TaK 4H
1HaKIIe YBEJCHO O3HAKy CIOJIY4YyBaHOCTI JII€CIOBA 3 000B’SI3KOBO 3aJIC)KHUMU BiJl HBOTO €JIEMEHTaMU
oOctaBuHHOI cemaHTUKH. [lpu 1LOMY BapTO 3rajaTtd, MO B JIIHIBOAHIMUIICTUII BHOKPEMJICHHS
anBepOiaIbHUX JIECIIB CIIMPAETHCS HA PI3HOACTICKTHI 3acajiu, sSKi OPIEHTYIOTh OCMHUCIICHHS CHEIH(iKn
TAaKUX OJMHHUIb: Y IUIOIIMHY BJIACHE CHHTAKCHUCYy, A€ aaBepOiaJIbHICTh BUTIYMAUyIOTh SIK SIBUIIE
CUHTAKCUYHOTO TUIAHY 1 BKa3yIOTh Ha 31aTHICTh OY/b-SKOTO JI€CI0BAa PO3BUHYTH HOTO anBepOiaabHICTh
3a B)KMBaHHS B NeBHIM cuHTakcuuHiii Mmoxeni (T.P. Jlesumpka, A.M. @irepman, A.Jl. llIseiinep Ta iH.);
Yy CUHTAKCUYHO-CEMAaHTUYHY IUIOLINHY, A€ SBHILIE aaBepOiaJbHOCTI AI€CIOBA PO3IIIAAAIOTh SIK BUMAI0K
iHKOpIIOpyBaHHs (IMIUTIIUTHOTO YW EKCIUIIUTHOTO) A0 HOro CEMaHTHYHOI CTPYKTYypH AaKTaHTIB Ta
cupkonctantiB (I.I'. Cunpuunpkuii, 1.B. Cenrentepr, I'.A. Ydimuera, Ch. Fillmore, D. Mclntyre); y
CEMaHTUYHY IUIOUIMHY, 1€ TakKi OJWHHUIIl BHUBYAIOTH SIK CKJIQJHE CEMaHTHYHE IiJe 3 YBEACHOIO
aziBepOiaIbHOI0 CEMOI0 (ceMaMu), aOCTparyrouuch BiJj CHHTAKCHYHUX YMOB peaizauii azBepOialbHOro
suauenHns. (B. Charleston, D. Jogi, M. Snell-Hornby).

JloCcHiTHUKKM HEpiIKO KBaMiQiKyroTh aaBepOiaiii sk (akyIbTaTHBHI KOMIIOHEHTH PEUCHHS, HE
3BaXKAOUM Ha HHUX Tpu cTpatudikamii miecmiB. [IpumiecmiBHUA XapaKTep 3aJ€KHOCTI ajaBepOiaii,
BJIACTHBHIA OOOM MOBaM, 3a0e3le4uB, 3 OJHOTO OOKy, PIBHEBY BHYTPIIIHBOMOBHY KiIacH(]iKaIIiro
JIECITIBHOT JIEKCHKH, @ 3 1HIIOTO OOKY, OPIEHTAIli0 HAa HUX Yy 31CTABHOMY BHUBYCHHI JI€CITIBHUX CHCTEM
000x mMoB. OTke, y peueHHi aaBepOiaiii B IPUIIPUCYAKOBIH (IPUIIECITiBHIN) MO3HUIIT IIKABIATh HAC K
KOMIIOHEHTH, YTBOpeHI Ha ©0a3l TpaHCIIOHOBAaHMX Yy pEYEHHS CEMaHTHYHUX €JHOCTeH 13
CUHCEMaHTUYHUMH JieciioBaMU. Takuil (opManbHUM KpuTepill NPUCITYKUBCS 10 BHOKPEMJICHHS B
OKpeMy TPYyIy pEYeHb 13 MPUCYIKAMHU-TIECTOBAMH, SIKI Yepe3 iXHI0 CHHCEMaHTHYHICTh YTBOPIOIOTH
CHJIbHI MO3MLIT ISl 3alIOBHEHHS iX 00OB’S3KOBUMH ajBepOianisiMu (000B’SI3KOBUMHU MPHIIECITIBHUMHU
KOMITOHEHTaMHU OOCTaBUHHOT CEMAHTHKH).

[IpenukaTuBHO-aaBepOiaIbHa MOJIENIb PEUYCHDb JIECTIBHOT OyOBH 00’€IHY€e pedeHHs1 000X MOB
i3 00OB’SI3KOBUMH TMPHUIIECTIBHUMH KOMIIOHCHTaMH, SKi BHPa)KarOTh OOCTaBUHHI BIJIHOIICHHS: YKP.
3inbka niwna 00 HUX | NPUMOCMUNACA HA KAMEHIi, KOMpuUil J1excag 0ins camiCiHbKo2co nopoz2a
(I. Heuyit-JleBuupuit) — npumocmunacs (ne?) na kameni; nexcas (ne?) oina nopoza; Tenep
nouysaroca ooope (Jlecs Ykpainka) — nouysaiocs (1k?) doope ; aura. | forgot: young ladies in America
go to school more than with us - go (where?) - to school; A wonder lasts but nine days (Pr.) — lasts
(how long?) — nine days; The molecules of hydrogen hit as hard, as the molecules of chlorine do — hit
(how?) — hard; In the rose tree lived a nightingale that sang the sweetest song in the world (Digest) —
lived (where?) —in the rose tree.

B ycix pedeHHsX IIbOr0 TUILY B POJII IPUCYAKA BXXKUBAIOTh CHHCEMAHTUYHI JI€CIIOBA, SIKI pa3oM
13 3aJIC)KHUMHU BiJl HUX CIOBO(OpPMaMU 4H MPEAUKATUBHUMHU CTPYKTYPaMHU YTBOPIOIOTH ABOXEJICMEHTHI
CEMaHTUYHI €JHOCTI, L0 TaK YW I1HAKIIE HOMIHYIOTh PO3WIEHOBaHI IpouecyaiabHl aeHotatu. Ha
BIIMIHY BiJl MPEAVKATHBHO-00’€KTHUX MOJENeH, CHHCEMaHTHUYHI Ji€ciioBa B MOJENI IOTO THUITY
00’eHye oO3HaKa TPOIECyallbHOI CIPSMOBAaHOCTI Ha TmTeBHI 0O0CTaBWHHI CyOcTaHIii, 0e3 sSKuX
BUPXCHHS TIPOLIECYaTBHOCTI SIK TAKOI BUAAETHCSI HEMOKIIUBUM.

ExcrumikaTopy CHHCEMaHTU3MY JI€CIIB, SIKI YTBOPIOIOTh PEUYCHHS IIi€i MOJelNi, KOHKPETH3YIOTh
HOMIHAI[IIO HE3aBEPLICHOI [IECTIBHOI MPOLECYAIbHOCTI Yy TaKMX CEMaHTHYHHX IapaMeTrpax:
a) mokaizamii mporecyansHoi nii 4u cTtany (YKp. Oymu, nepebysamu, aedxcamu, CMOAMU, GUCIMU,
cudimu, 3Hax00UMUCh, PO3MAUO8Y8aAMUCh, NpuMocmumucs Ta id.; auri. to be, to live, to lay, to stand,
to hang, to sit, etc.): ykp. ¥ 3aui 1abopamopii cmose éenuxuii osarvruii cmin (O. JloBxkeHko); anri. She
sat on the edge of the bed hiding her face with her hands (S.W. Maugham); The cats in question have
never lived near the new home and do not have any knowledge of the new locality (D. Morris); He
remained there (A. Cronin); 6) HanpsAMKY IporecyaabHOi aii uu ctany (yKp. npuxooumu, npudysami,
3a6ieamu;, aur. to go, to come, to run, to run, to step, to turn, to fall, to get, to rush, etc.): ykp. Map sna
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ckunyna 4obdimxu, ckouuna Ha nixcko (M. Crenpmax); [lepecenunucs 6onu myou 6dice OABHEHbKO
(4. bam); anra. Snow fell to the floor and melted (B. Aldiss); It's twenty years ago, long before | came
here (C.Harvey); B)cmocoOy peami3aimii mporecyanbHOCTI (YKp. no8ooumucs, mpumamucs,
nocmynamu, euensioamu, npocmseamucs Ta iH.; anri. to behave, to act, to speak, to talk, to look, to
weigh, etc.): ykp. Pienuna npocmsenynace na kineka xinomempie (10. SlnoBcbkwit), anen. You are
acting with extreme stupidity (A. Cronin). We have already referred to those who find it difficult to give
up  ‘playing the field’ and continue to behave as if they are still single
(http://bnc.bl.uk/saraWeb.php?qy=behave).

CemaHnTnyHa crendika TaKMX CMHCEMaHTHYHUX IIECIIB y 000X MOBAax IOJIATAa€ B TOMY, IIO
BOHM y B3a€MOJii 3 OOOB’SI3KOBO 3aJIeKHUMHU BiJi HUX MPHIAIECTIBHUMH KOMIIOHCHTaMH 3JaTHI
YTBOPIOBAaTH OOMEXEHY KUIBKICTh MPEIUKATHBHO-aIBEpOiaIbHUX MOJEICH pedeHb. Y TPONOHOBaHIii
CTaTTi HaIlla yBara 30CEPeIUThCS Ha NMPEIUKATUBHO-aIBEpOialIbHIN MOJIEIN JIOKaIi30BaHOTO OyTTs. Taka
Mozenb 00’€Hye PEYCHHEBI CTPYKTypH 000X MOB, IO BKJIIOYAIOTh CHHCEMaHTHYHI [I€CIOBa 3
HECyOCTaHIIIMHUMK ~ ceMaMHu  JIOKaji3amii  (3HaxO/DKeHHs, TepeOyBaHHs), peaizaiifo  SKUX
00yMOBITIOIOTh BHYTPIITHBOCTPYKTYPHI 3aKOHOMIPHOCTSIMH KOXHO1 3 MOB. Taki JieCiTiBHI OUHHII 0YJ10
BUSIBJIGHO B YKpAalHCbKMX Ta aHMVIIHCBKUX JIeKCHKoro-ceManTuuHux noisx (JICII) mikpokareropiit
«IIIST — pyX» «Jlisl — PO3TalllyBaHH», «CTaH — OYTTs (ICHYBaHHS)», «CTaH — IPOCTOPOBA JIOKAII3ALIis».

VY nmpenukaTuBHO-aABepOiaibHIM MOJENl JIOKAJi30BaHOTO OyTTs MoeqHaHi OyTTeBl Ta
XapakTepu3alliiiHi O3HaKW OOCTAaBMHHOI JeTepMiHAIl IpolecyaJbHOI O3HAaKW J€CIOBa 3 HOro
CUHTarMaTUYHUMU OCOOJIMBOCTSAMHU: OOOB’SI3KOBUM IIPOTHO3YBAHHSAM OJHI€T CHJIBHOI MO3MLIT Y
JIBOXEJIEMEHTHIH CEMaHTUYHINA €THOCTI (MAPSAHOMY JIi€CITIBHOMY CIOBOCIIOJIYYCHHI), IKY B CTPYKTYpi
pEUEHHS 3alOBHIOE OOOB’S3KOBUH TMPHIIECTIBHUA KOMIIOHEHT OOCTaBHHHOI CEMaHTHKH (0OCTaBHHA
MicIsl). 3a CYKYNHICTIO LUX B3a€MOIOB’SI3aHUX XapaKTEPUCTUK Y PEYCHHEBUX peaizallisax
MPEeIMKaTUBHO-a1BepOiaIbHOI MOJIEI JIOKATi30BaHOTO OYTTS BUAUIIEMO W aHAII3yeEMO JI€CIIOBA, 31aTHI
B OKPEMHX 3HAYEHHSX (31€OUIBIIOrO B MPSIMUX) YTBOPIOBATH PEUYEHHS TAKOI CEMaHTHKO-CUHTAKCUYHOT
CTPYKTYPH: YKp. A mymanu cmoams Ha 3eieHiM Y36Umi, ma 2iuboKi i maxi — He nepeudeul yopio
(M. CunraiBcekuil); Jleoge-1eose uymno Hece 800u pixa, youmuca y pauiwnit imni (B. Manuk);
Casana uepewns Hao 2opoio, 30nuckysaia ysimom, sx aimas (J. [lasmmuko); anra. The children lay
wall-eyes on creaking beds (T. Morrison); He laughed and looked across at the tall girl, who sat
opposite (L. Alcott); A quainter corner that the corner, where the Doctor lived, was not to be found in
London (Ch. Dickens); We were now a few hundred yards from there (E. Segal); The idea that
intelligent life might exist elsewhere then on Earth is not new (A. Hassal).

CemaHTHKa «OYTTEBOCTI» YMOXIIMBIIOE OO0 €IHAHHS JI€CHiB JIOBOJI IIUPOKOTO KIacy,
BKJIFOUAIOYU TAKOX PI3HOMaHITHI MeTa(OpHyHi TIECIOBOYTBOPEHHS  AiecioBoBKuBaHHS. [loMiueHo,
II0 caMe B PEUYCHHAX INPEAUKATUBHO-a/IBepOialbHOI MOJET JIOKali30BaHOTO OyTTS  3aKOH
«MeTadopuzanii» JieciB CrIpanboBye AKHae(EKTHUBHILIE.

Taxi pedenns aiecniBHOi OynoBH B cucteMi ykpaincbkoi MoBu O.1. Jleyra HazuBae peueHHSIMHU
«00CTaBMHHOI XapaKTEPUCTUKM», BKIIOYAIOUH 1X Y MOJIEIIb «OYTTEBUX peueHb HAsABHOCTI / BIZICYTHOCTI»
[10, c.149]. OcHoBHOIO nU(EPEHIIHHOI0 O3HAKOI [IECIIB CTOCOBHO BHUSBJICHHA HUMH
PEUEHHEBOTBIPHOI 37aTHOCTI € CEMAaHTHYHA O3HaKa «OYTTEBOCTI», sIKA y ii BIacHE E€K3UCTEHLIHHOMY
CEeHC1 MocTae sIKk «OyTTeBICTh — icCHyBaHH:» (He3anexxHe icHyBaHHs) (H.JL. IBanunpbka, JI.I. Jlonckka Ta
iH.). Y TakoMy BHIAAKy Ji€ciaiBHAa (QYHKIS 3BOAUTHCS JIO YTBOPEHHS peuYeHb, OO0 €THAaHUX
MPEANKATUBHOIO MOJCIT0: YKp. [ladaec cuie; Conye saxooums, Cnexa cnaoae;, Boapunu mopo3su;
Hacmana suma; Bamvko euumenioe; Ypox saxinuuscs; Ilouwanace cmpinsnuna; anri. It snows; It is
pouring; The rain has stopped; The snow is falling. ¥ moneni peuens wi€i OyI0BH CIiBICHYIOTh 1 BAAJIO
JIOTIOBHIOIOTH OJHA IHIIY CEMAaHTH4Hi, K 1 ()OpMaTbHO-CHHTAKCHYHI O3HAKM (BJIACHE-OYTTEBICTH 1
[iIMETOBO-TIPUCYIKOBICTh). Takuil «ijeandpbHHU» THUN OYTTEBOCTI Yy MOBICHHEBUX pealizamisix
TIECTIBHUX PEYEHB 13 CEMAHTHKOIO «OyTTS» TPAIUIAE€THCS HabaraTo piJie B HOPIBHAHHI 3 PEUYCHHSIMHU, B
SKUX CEMaHTHKa «OyTTE€BOCTI» HE MOKe OYyTH pealli30BaHOI0 JIMIIE MI€CTIBHOIO JieKceMoro. Tomy
MepeBaKaJbHAMHA B MOBIJICHHI € PEYCHHS, B SKMX OYTTEBY CEMaHTHKY HE JIMIIE JOMOBHIOIOTH, a W
000B’SI3KOBO  CYNPOBOJKYIOTh PI3HI CEMaHTHYHI KOHKPETH3aTOPH, OCHOBHHMH 3-TIOMIK SKUX (3a
YaCcTOTOK BKMBAHb Y PEUEHHSIX 000X MOB) € MpocTopoBi kKoHkpeTu3aropu (H.JI. IBanunpka, O.1. Jleyra,
JLIL. Jlouceka, M.I. Crenanenko, H.1O. I1IBenora).
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VY 3icTaBimroBaHMX YKpaiHCBKIM Ta aHTTIHCHKIK MOBax CEMAHTHKY «OyTTsS» peali3yloTh
MEPEBKHO TIPUCTIBHUKOBI Ta YHCEIbHI TNPUHMEHHHUKOBO-IMEHHHUKOBI CIOBO(GOpPMH, a TaKOX
NpeIUKaTUBHI KOHCTPYKUii: ykp.: Tam nauysana cyyinena nyovea, mam 06y10 2ope Ui AHIKPUXIMKU
paoocmi (Y. Camuyk); Cpibno-cuniti 8iobnucox micays nedxcaé Ha yxcumax (B. Mamuk); Cmoro nio
Kaenom, 6ins Ooicepena — y cepye tioymsw nicni npugimni (M. Ctenpmax); Beauka muwia cmosiia Hao
semnero | minoku xeuni wymiru (B. IlleBuyk); anra. In the evening when they sat in the parlour
Davidson talked to them of his early days at college (S. Maugham); No, | was glad that you were not in
the saloon, because | hope you never go to such place (L. Alcott); On the veranda there hung a long
string of bathing-dresses... (K. Mansfield); He lay where he had fallen and from there he watched the
man in the red sweater (J. London).

Ha BigmiHy Bim aHTTIHCHKHX peYeHb 13 BepOaTi30BaHUM MIECTIBHUM TPUCYIKOM Y PEUYCHHSIX
«OyTTs», B YKPAiHCHKiH MOBI IIMPOKO B)XKMUBAHUMU € MOOYIOBHU 3 HYJIHOBOIO (POPMOIO JTIE€CTOBA «OYTH,
B SKHUX Y)KHBAIOTh MPHUCIIBHUKH YM MPUUMEHHUKOBO-IMCHHUKOBI (3aiMECHHHKOBi) CIIOBOQOPMH: YKP.
Tam nusu wupoxi i xeimyani oani, mym — kiekim opaunuil nio noeu (A. boptusik); Ileped namu —
Yy0osUll Kpaesud HA WUPOKUL, HeMO8 NANaioqull nio COHYeM Jjye, Ha CMPYHKI MONOI, Kypeauu, o
Oaneninu Ha o6pii (B. CyxoMmnuHcbkui); B nedi xmapku 6inocuixcui, neexi, Hiou mpia (I1. Tuumnna).

VY miecrnoBax yKp. posmiwamucs, pozmauwiogysamucs, nepedysamu; auri. to situate, to settle na
doui miecioBa ykp. Oymu i aHri. t0 be, 3po3ymino, B KOKHOMY IO-CBOEMY, KpiM 3arajbHOTO
KaTeropifHOro 3Ha4yeHHs OYTTEBOCTI, SKE BOHM pEANI3ylOTh y PEYEHHSAX 13 00OB’SI3KOBUMHU
OPHUIIECTIBHUME KOMIIOHEHTaMU (YKp. Oe-HeOyOb 1 aHrin. SOmewhere), takoxx 30epiraroTbes ixHi
IHIMBITyaNnbHO-JEKCUYHI 3HAYEHHs, <«3aluIIKoBUN JekcuuHuid kommoHeHT» (O.I Jleyra). Taky
«JIEKCUYHY 1HAMBITyalbHICTh» y 3a3HAUCHHUX BUILE JI€CIOBAX MEpeKpuBac (OKPUBAE) cemMa «OyTTs»,
IHTETPYIOYM B3aKa3HI CHHCEeMaHTH4HI mgiecioBa y cmiBBimHOCcHI JICIT Mikpokareropii «crtaH —
MPOCTOPOBa JIOKaTi3alis», BiJOWBAIOYM MOEJIHAHHS JIECTIBHOIO CHHCEMAHTHU3MYy Ta 3arajbHOTO
3HA4YEHHS 000B’I3KOBUX MPHUCIIBHUKOBHUX YU MPHUIMEHHHUKOBO-IMEHHUKOBUX KOMIIOHEHTIB.

PeuenHeBi peamizamii NpeIuKaTUBHO-aJBeOIabHOI MOJENI IEPEeKOHJIMBO  3aCBIAYYIOTh
aHAJITU3M AHIJIIHCHKOI CTPYKTYPHU BUPa)KEHHS MPEIUKATUBHOI O3HAKM, HAa BIMIHY B THUIIOBOTO JUIS
YKpaiHChbKOI MOBM CHHTETH3MY BIJNOBIAHUX HOMIHALIA IpoIecyaJbHUX JAEHOTATIB: IOp.: YKP.
suonimucs (ne?) edaruni i amrm. to be seen, to become visible (where?) in the distance; yxp.
suoasamucs (ne?) edanuni i auri. to be conspicuous, to be remarkable, to be distinguished (where?) in
the distance; ykp. cipimu (ne?) decw 1 anra. to grow (to turn) grey, to show grey (where?) somewhere;
yKp. 6inimu (ne?) na eopuzonmi i anrn. to show up white (where?) on the horizon; eooumucs (0e?) 6
piuyi 1 anrn. to be (where?) in the river. Xoua i B aHMIHCHKiIH MOBI € YMMAJIO JIi€CIIB, 30KpeMa
OXOIUIEHUX MIKPOKaTeropi€l0 «CTaH — ONTHYHA O3HAKa», 3aTHUX HOMIHYBATH TaKi JEHOTATH: YKP.
masuumu, muemimu, 6ossanimu (ne?) edaruni i anri. to loom, to flicker, to gleam (where?) in the
distance: Suddenly a mountain loomed up in front of them (R. Elliot); In the darkness horses loomed
(A. Cronin), Maggie glanced up as lightning flickered across the sky, followed seconds later by a loud
crack of thunder (E.Blair). [leskum yKpaiHCBKMM [i€CIIIBHUM HOMIHAIISIM CHHCEMaHTHYHHUMHU
JIECTIOBAMH BI/ITIOBIIAIOTh SIK CHHTETHUYHI (OHOCIIBHI), TaK 1 aHAITUYHO BUPAKEHI HA3BU: YKP. SHI30UMUCS
(me?) Ha Oepesax — aHTIL to nest, to make one’s nests, to build one’s aerie (Where?) — in trees.

BinHocsiun mnepeBakHy OUIBIIICTh CHHCEMAHTHUYHHMX JIECIIB Yy PEUYEHHAX MpPEIUKATUBHO-
aaBepOianbHOT Mozeni 10 nepudepii Ha GoHl 0a30BUX JIECIIB, yce K HE MOKHa OOIWTH iX yBaroro,
3Ba)Karouu Xo4a 0 Ha TXHI KUJIbKICHI MOBIJIEHHEBI peajizallii, a TAKOXK Ha OCMHCIIEHHS il y3araJlbHEHHS
MEXaHi3My YTBOPEHHS TaKMMH JI€CIOBAMHM MOJENl Ta ii BapiaHTiB. TepMiHM «JIOKATHBHA HAsIBHICTb
(micuenepeOyBaHHs)», «KBAaHTUTATUBHA HASIBHICTb (KUIBKICTB)», «TE€MIIOpajbHa HASBHICTb» SIKOIOCh
MIpOI0 € IOTHYHUMH JI0 Ha3B, SKUMH MH OIEPYEMO, KOHKPETHU3YIOUM BapiaHTH MPEIUKATHBHO-
oocraunHOi Mogmem (I1. Amamens, [.0.3omotoBa, O.l Jleyra, B.M. CmiBakos, J[.M. llImensos,
W. Chafe). HeOe3mincTaBHUM BHIA€THCS BBEIEHHS B HAYKOBUI OOIr MOHSATTSA «XapakTepu3aliitHOl
O3HAKW», KOJIW HAETHhCS HE JIMIIE TPO KOMYHIKATHBHO-TIpArMaTHYHI O3HAKW PEUYEHHs, ajle W Mpo
CTPYKTYpHO-CEMAaHTHYHUI pIBEHb OCMHUCIICHHSI pe4eHb, 30KpeMa i Ji€ciliB y IXHIH PeYeHHEBOTBIPHIN
(GyHKIIT B KOHKpETHI MOBi, y ToMy 4ucii W y audepenuiaiii oOCAroBoro Aiama3oHy MI€CTIB y
31CTaBHOMY aCHEKTI.

Y MOBJICHHEBUX peatizallisfx Iie€i Mojaeli CIMOCTepIracMo HEMOOJWHOKI BUIAJKH JeTepMiHAIlil
CEMAaHTHUKH «OYTTS» KOMIIOHEHTAaMH, SIKi BUSIBJISIIOTH PI3HUNA CTYIiHb 000B’S3KOBOCTI IIOAO peajizarii
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MOJIET  <JIOKaJIi30BaHOTO OyTTsi». ToMy pPO3MEKOBYEMO CHHTarMaTWdHy OOOB’SI3KOBICTH i
KOMYHIKQTHBHO 3yMOBJICHY O0O0OB’s13KOBicTh. CHHTarMaTH4Ha OOOB’S3KOBICTh TIPOCTEKYETHCS B
CHHTarMaTHYHUX PAJax CHOIy4yBaHOCTEH, Oe3rocepelHbO BIUIMBAIOYHM HA «MOJICIbHY» BH3HAUEHICTD
TaKUX peYeHb: YKP. 3anuwamucs mam, 3anuwamucs 6 ceai, anri. to stay there, to stay in the country.
KomyHnikaTuBHO 3ymoOBiieHa OOOB’A3KOBICTh JI€TEPMIHYETbCS KOMYHIKQTUBHUMH TOTpedamMu 1
peamizyeTbcsi B iH(OpPMATUBHIM HAITOBHIOBAHOCTI BHUCJIOBIIIOBaHb, IO HOT0 37aTHI OXOMHTH PaMKH
pPEUYEHHEBOI CTPYKTYpH. € BUNaJAKU 000B’S3KOBOI JIeTepMiHallli OyTT€BOTO 3HAUEHHS YKpP. Oymu 1 aHTJL.
to be ne nuie ogHUM 000B’A3KOBUM OOCTABMHHHUM KOMITOHEHTOM i3 3HAYCHHSAM MICI (JIOKATHBHUM
000B’SI3KOBUM TOLIMPIOBauEM), aje i KOMIOHEHTaMHU, sIKi CIPUYHHSIOTH YTBOPEHHS Takoi MOAENi 3
00MEXyBaJIbHOK CEMaHTHKOIO «OyTTeBOCTI». [lop., Hanpuknaa: ykp. A ne 6y8 mam dinvuwe Ak n’amo
poxkie i anri. | have not been there for more than five years, 3 ogHoro 6oky, i ykp. A ne 6yé mam ta
anri. | have not been there (akienToBaHa abCcoMOTHA BiICYTHICTD OYTTS B TIECBHOMY MIiCIli), 3 1HIIIOTO.

JlinrBanmpHa MpUpOAA MIECTIBHUX HOMIHAIIW B yKpaiHCHKi MOBi, y TOMy 4YHCIi W y cdepi
aBTOCEMAaHTHUYHUX, 32 CBOEIO MEPBUHHOIO CEMAHTHKOIO JIE€CITIB, MO3HAYAETHCS HA PEYEHHEBOTBIPHUX
MOTEHIIIAX TAKUX MIECTIB. YHACTIJIOK IILOTO IIUPOKO BXXMBAHUMH B YKpaiHCHKI MOBI € pEYCHHS,
no0y/0BaHi 3a MpPeAUKATUBHO-a/1BEPOiaIbHOI0 MOJIEIIIIO JIOKAIi30BaHOTO OYTTS 3 MeTa(OpU30BAHUMHU
JiecioBamMH, fKi, HaOyBalOUM B TaKWW CHOCIO O3HAK KOHTEKCTHOTO CHHCEMaHTU3MY, pealli3yloTh
CEMaHTHKY B IO€/IHaHHI 3 000B’A3KOBUM MPHU/1€CITIBHUM KOMIIOHEHTOM 0OCTaBUHHOI'O 3HaYE€HHs OyTTS:
bpunina cuza poca na oyp’anax ma xasynayomy ozyounni (I'. Trottonnuk) — Ilop.: Poca opunina;
UJocv nnecnyno na /lecni-piuyi (O. Josxenko) — Ilop.: [lJoce naecnyno, Ilone siokpunocsa naecioiu,
ocsaane nopaukosum conyem (€. I'ynano) — Ilop.: lone sioxpunocs, Yopua 6Oyps xomumscsa Hao
yeprosuumu Kynoanamu (O. I'onuap) — [lop.: Byps xomunacs;, Hao nyzom i Hao piuxkolo cnumo Oinui
myman (Y. Camuyk) — Ilop.: Tyman cnums, Tyman naasac nao cmenom (O. T'onuap) — Ilop.: Tyman
naaeae; Tennuii eecusinuti myman mpemmie Hao caokamu (O.'onuap) — Iop.: Tyman mpemmis. Sk
3aCBIIYYIOTh JIOCHI/DKCHI MaTepiaii pevyeHb aHMIIMCHKOI MOBH, aHTJIHCBHKI JI€CIOBAa HE BHSBISIOTH
Takoi IIMPOTH MeTaQOPUYHHUX JII€CIIOBOBXKHMBAHb Yy PEUYEHHEBUX CTPYKTypax, 00’ €IHaHUX
MPEeIMKATUBHO-a1BepOiabHOI0 MOJEIUII0. 3arajoM TaKUM CTPYKTypaM TEpEeBa)KHO BiJIMOBIAAIOTH
pedeHHs i3 popMaJbHUM IiAMETOM it, mpucyaKoM-aiecioBoM t0 be ta 0OCTaBUHHUM KOMITOHEHTOM Yy
cwiIbHIN npuaieciBuii mo3uii: It was the fog above London; It is a mist on the river (J.K. Jerome); It
was all boiling inside me (A. Hassal).

CkJaj TiecTiBHUX JIEKCEM YKPaiHChKOI MOBU B PEUEHHSX NMPEAMKATHBHO-aBepOiabHOT MOJIEN]
JIOKQJII30BAHOTO OYTTS pPO3IMIUPIOIOTh CHHOHIMIYHI PSAM JIECITIB, YXXHBaHHS SIKUX HaHJacTimie
JCTCPMiHYIOTh HA3BM MPEAMETIB y MiAMETOBIM To3uIii. BimgajieHuMu Bif Ji€CIIIBHOT JOMIHAHTH
po3mawiosysamucs €, HAUPUKIAA, OIUHULI HPOCMUPAMUCS, PO3NPOCMUPAMUCS, NPOCMENAMUCS,
NPOCMUNAMUCS, CIETUMUCS, CLAMUCS, PO3CMENAMUCS, PO3CMULAMUCI, PO3KUOAMUCH, PO3NAAMUC,
PO3BEPMAMUCSL, PO3NIACMYSAMUCS, WUpodimu, csieamu (Ha eenuky eiocmamns) (mop. anri. to be, to
stretch, to expend, to range, to sweep, to stamp, to linger, to move (among), to hang (about)).

KinbKiCHO HamoBHEHy TIpyIly CKJIAQJal0Th TaKOX J€CIOBAa 3 IEPBHHHOI0 CEMaHTHKOIO
«IPOCTOPOBOI JIOKai3aLi» (YKp. zeacamu, cmosimu, cudimu, eucimu; auri. to lie, to stand, to sit, to
hung) ta ykpaiHCBKi ji€cioBa 3 MEPBHHHOK CEMAHTHKOW pyxy (YKp. @epmamucs, Kpymumucs,
monmamucsi, obmupamucs, o3umucs, 2eHizoumucs). HasBHI B peYEHHSIX 3 LUMH Hi€CIIOBAMH
00OB’SI3KOBI TMPHIECTIBHI KOMIIOHEHTH OOCTaBMHHOI CEMAaHTHUKH, OOMEXYIOUM W KOHKpPETHU3YIOUU
J€CIIIBHE 3HAUEHHS, HEPIAKO B (POPMaNbHUX BHUSIBAX €KCIUIIKATOPIB AETEPMIHYIOTh TUIIOBY JIIECHTIBHY
CEMaHTUKY B KOOpAMHATaX IPOCTOPOBOI HAIMpPABIEHOCTI MPOLECYalbHOI O3HAKU JIOKAJII30BaHOCTI:
Ilpocmsecaemvcs nusa, poznsazaemuvca nan i Ha cxio, i Ha 3axio, Have mot oxean (B. boiiko). Iop.:
Iicna makoi komanou 3az2in 3myweHnul 6ye Heealino nosepHymu Ha 3axio (B. Konwunenko) — nosepuymu
(kyou?) — Ha 3axio.

VYKHBalOYKCh Y PEUYCHHSAX 13 MiMETaMH, M0 iX HOMIHYIOTh MEPEBaKHO HA3BU MPEIAMETHHX
JICHOTATiB IPOCTOPOBHX JIOKAi3aTOPiB, Taki JMi€CiIOBa € pPEYCHHEBOTBIPHUMH B IPEIUKATHBHO-
anBepOiabHIA MOJEN JIOKami3oBaHOTO OyTTs: Jlegada Haue mniprana 6 3eneHi 6epbu ma caou, wo
PO3KUHYIUCL NO  WUpPOKitl poznoxcucmiv ooauni nonad Poccro (1. Heuyii-JleBuupbkuit) — Bepou
PO3KUHYAUCH (0e?) — no donuni (nonao Poccro); Bucoke u wupoxe Hebo npocmupanocs Hao 6enuKoro U
wupoxoio semaero (B. Mensine) — nebo npocmupanocs (0e?) — nao zemnero. 3po3yMiJio, IO B OKPEMHUX
BUTIAJIKaX HABPsSJ YU BUAAETHCS MOXKIUBUM PO3MEKOBYBATH CEMAHTHKY JIOKATi30BAaHOTO OYTTS Bij
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HaNpsMKy TpouecyanbHoi o3Haku. Hampuknan: Cmen npocmensgcs 0o o0pilo, CKilbKu cA2ani0 OKO
(O. Honuenko) — Cmen npocmensascs (kyou? oe?) — 0o obpiro. Y TakKuX YKUBAHHAX IIECIIB HEPIAKO
aKTyalli3yeTbCsl JOJAaTKOBA KOHOTAaTaWBHA ceMa Mipu (CTyNeHs) BHUSBY MPOIECyadbHOI O3HAKU
OyTTEBOCTI, IO YMOXIJIMBIIIOE BIHECEHHS TAKUX PEYCHb N0 NPEIUKATUBHO-OOCTaBHMHHOI MOJEi
cnocody: Cmen npocmensgcs (ak Oanexko?) — 0o obpito. Heabusiky ponb y kBamidikaiii BapiaHTiB
MOJIeTl BiAIrpae Ji€ciliBHE 3HA4YeHHs, JEII0 MpPUXOBaHE B HeBepOani3oBaHii cuHTarMatuii. Tak,
HANPUKIIAJ,, JI€CIOBO HPUIAWMOBYBAMUCA (NpUlauimyeamucs) B CHUHTarMaTUYHOMY OTOYEHHI
SIPULQUMYBAMUCS (RPUMOCTIUMUCS, NIOMOCIMUMUCS, NPUTInUmMuUcs, npucycioumucs) + oe?, + kyou?”
YTBOPIOE PEUYEHHS MPEANKATUBHO-OOCTAaBUHHOI MOJEINI JIOKali30BaHOTO OyTTS Yu MpEeIuKaTUBHO-
00CTaBUHHOI MOJIETi HANPSAMKY: npuiawmysamucs (0e?) oina aimxa, na cioani, nio depegom i T.1. y
3HAaYeHH]l ,,3aliMaTH MiCIe, CiHArO4M, JISAral04H, CTOSYM [ECh 3 ME6HOI0 Memoio, IS 3O1ACHEHHS,
BUKOHAHHS 4YOTO-H.”, CEMaHTWYHHH CHHKPETH3M MOAETl Moke OyTH BHpIIIEHHH Ha KOPUCTH
MPEeIMKaTUBHO-00CTAaBHHHOT MOJIeITi HANPAMKY: Ta 6aice npunawmyiocs 3achymu (C. BacHip4eHKo).

Poitb KOpeNATHBIB y aHTIIIMCHKIN MOBI BUKOHYIOTh T.3B. «OYTT€BI pEUCHHS, YTBOPEHI THIIOBUMH
KOHCTPYKIISIMU “there is”, “there are’». YXuBaHI B HUX 000B’I3KOBI KOMIIOHEHTH-TIPUCITIBHUKH MiCIIsI
91 MPUHMEHHUKOBO-IMEHHUKOBI KOHCTPYKII1, €KCIUIIKYIOUM CUHCEMAaHTU3M aHIVIIHCBKOro aiecioBa o
be, yTBOpPIOIOTH pO3raiyKeHy CiTKy MOBJICHHEBHX peaji3aiiil MpeIuKaTHBHO-O0CTAaBHHHOI MOJIEIi
nokanizoBanoro Oyrrs: There were many churches there; There was one little window in his room; Are
there many apples on your trees this year?

Jlesiki yKpaiHCBKI Ji€cioBa 13 CEMAaHTHKOIO JIOKAIi30BaHOrO OyTTs, 0COOIMBO 13 BHOIPKOBUM
(0OMexeHHM) JTOMIHYBaHHSM IPOIECYabHIX O3HAK II0/I0 MPEAMETHHX JICHOTATIB — IiMETOBHX Has3B,
HE MAaro4u CJIOBECHUX BiJIMOBIIHUKIB HOMIHAI[H, HE 3HAXOAATH A0CONIOTHUX KOPENATIB Y CUHTAKCUCI
aHIITIMCHKOTO PEYEHHS 1 peani3yloTh 3HAUEHHS B PEUYCHHSX IHIIMX MOZENeH: mop. ykp. V yitl piuyi
600umvcs bazamo pubu i auri. There is much fish in this river; yxp. V yux nicax 6oosmocs 6eomedi i
anri. Bears inhabit these forests.

BucHOBKH [0C/IiIKeHHSI Ta NepPCHeKTHMBU MNOJAJTbIIMX HAYKOBHUX Ppo3Binok. Orxe,
31CTAaBUBIIM YKpAlHChKI Ta AHIVIIMCBKI pEUEHHEBI CTPYKTYpU 13 CHHCEMAaHTHMYHMMHU J1€CIOBaMH
BU3HAYEHUX MIKpOKATeropiii, 00’€JHAHNX NpPEAUKATHBHO-aABEPOIaIbHOI0 MOJEIUIIO JIOKali30BaHOTO
OyTTs, Oyn0 BCTAaHOBJIEHO TakKli OCHOBHI CIUIBHI Ta crenu@iyHi PUCH CHHTarMaTUKU YKpaiHCHKOI Ta
aHriiceKoi giecnmiBHUX cucteM. l[lepemycim, apceHan peueHHEBMX KOHCTPYKINM, MOOYZOBaHUX 3a
NPeIMKaTUBHO-aABepOiabHOI0 MOJEIUII0, € OOCATOBUM SIK y KUIBKICHOMY, TaK i B 3HAYEHHEBOMY
BUMipax B 000x 3icTaBmoBaHux MoBax (12,5% ykpaincekux ¢ikcamiii Ta 16,5% anrmilicekux). [lpu
npoMy (GopMaibHa CIIBBIIHOCHICTh aHAJTI30BAaHMX CTPYKTYp 3HAa4HOIO MIpOIO 3aJICKUTh Bij
BHYTPIITHLOMOBHUX UYWHHHKIB, 30KpeMa HasBHUX B KOXHIM 13 MOB KOMIICHCATOPIB CHHCEMAHTU3MY
JIECITIBHUX OJIMHUIIL, IO 3/IaTHI BKA3yBaTH Ha JIOKaJi3aiio OyTTs. Pe4eHHEBOTBIpHA CIPOMOXHICTh
YKpaiHChKUX Ta aHIVIIHCBKUX JIECIIB y MpPEIUKaTUBHO-aABEepOiaIbHIi MOAEN] JOKaIi30BaHOTO OyTTS
3HAYHOIO MIpOI0 3yMOBJICHA BJIACHE CEMAHTHYHOIO CTPYKTYPH3AIl€I0 CHHCEMaHTHYHUX [I€CHIB, 1O
CKJIaqy SIKHX MOXYTh OyTH IMIUIIKOBaHI CyOCTaHIIHI CeMH, IO B OJHUX BHUIAJIKax MOTPeOyIOTh
000B’s13KOBO1 €KCIUTIKALi Yy BUIVIAI NMPHUIIECTIBHUX IMOIIMPIOBAYiB, a B IHIIMX HE BHSBISAIOTH TAKOI
notpebu. Taka OCOONMBICTH BIUIMBA€ HAa TOPYIICHHS CHUCTEMHOI KOpEJAIii depe3 peryisipHe
(yYHKIIIOHYBaHHsS TaKMX JI€CTIB B MPEIUKATUBHIA MOJIENl O/IHI€ET MOBH Ta HEMOXJIUBICTh YTBOPEHHS
BIAMNOBIAHMUX MOJENEH 13 TAKUMU A1€CIIBHUMHY OQUHHUIIIMY B 1HIIIA.
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Heanuykan  Huna, Heanuuykaa  Hamanva. Ilpeouxkamueno-adeepouanvnas  moodens
JIOKanu3uposanno2o oOvimusa Kak tertium comparationis erazonsmoit cunmazmamuxu (YKpAuHcKo-
anzauiickas napaiieins).

B cmamve ycmanosienvl xoppenamuenvie cunmazmamuieckue OMHOULEHUS MeXHCOY 2Na20/ibHbIMU
cucmemamy YKpauHCKo20 U AHeIULCKO20 SI3bIK08 8 NPOEKYUU HA NPeouKamusHo-ad8epoOUATbHYI0 MOO0elb
JIOKanu3uposanHozo oOvimus kax tertium comparationis 08ycmoponnezo MedCvA3bIKO802O0 AHANU3A.
Buibpaunas modens  npednodicenusi  @pblcmynaem —OCHOB0U  CONOCMABAEHUs, HNOCKONbKY — ABIAEHIC
CchopMUpoB8anHol Ha OCHOBe OUPPEPEeHYUATLHBIX NPUSHAKOE Modenell MAaKo2o muna ¢ oboux sA3vikax. B
pabome UCNOIB306AHBI NOJONCEHUS PA3PAOOMAHHOU 6 JUHCBOCIABUCUKE MEOpUl HOMUHAMUBHOO
MUHUMYMA  APEONONCEHUs, KOMOPbili MPAOUYUOHHO PACCMAMPUBAOM KAK  PACULUPEHHYIO  CXeMY,
BKAIOUAIOUYI0 MUHUMATILHYIO CIMPYKIYDHYIO CXeMY NPedlodceHUs (21aeHble KOMHOHeHmbl) U 0053amenbHble
NPUCTOBHBLE PACIPOCMPAHUMENU, He0OX00UMble OJisl pearu3ayuu npeoroAHceHueM HOMUHAMUBHOU (DYHKYUU.
Koppensmugnvie npusnaxu KOHCMPYKMUGHBIX CMPYKMYP 000UX A3bIK08, 00BEOUHEHHBIX NPeOUKAMUBHO-
a08epoOUIabHOU MOOENbI0 JIOKAIUZUPOBAHHO20 ObIMUS, OMPANCEHbL 8 MOM, YMO CIMPYKMYPY NPeO0NHCeHU
Gdopmupyrom cunceManmuyHvle 21A20bl, KOMOPble HA YPOBHE CEMAHMUYECKUX eOUHCINE NPOSHO3UPYIOM
OOHY CUNILHYIO NOUYUIO OJIS1 3aNOTIHEHUsL ee COOMBETNCMEYIOWUMIU CIMPYKIMYPAaMU, K8ATUGUUUPYIOWUMUCS 8
npeonodceHul 00A3amenbHbIM NPUSIAZ0NbHLIMU KOMNOHeHmamu. Bulasnennvie ciyuau uacmuunol unu
NOJHOU  HEKOPPeIUpOBAHHOCMU UMEIOM  NPeUMyWecmeeHHo (GopMalbHble noKazameiu 6 npedeiax
00513aMeNbHbIX NPUSTALOTbHBIX KOMNOHEHMO8 O00beKMHOU CUHMAKCUYECKOU CeMaumuKy U moz2ym Ovlmb
00bACHEHbl 0CODEHHOCAMU 2PAMMAMUYLECKO20 CIPOs KAXHCO020 U3 CONOCNABIAEMbIX A3bIKOE.

Knrouesvle cnoea: ykpauHckas U GHAUNCKAA — 21A20JibHble  CUCMeMbl, NPeOUKamueHo-
a0sepoUanbHASL MOOeTb JOKATUSUPOBAHHO20 Oblmusl, OCHO8A CONOCMAGIeHUs (tertium comparationis),
KOppensimueHOCb.

Ivanytska Nina, Ivanytska Natalia. Predicative-Adverbial Model of Location Existence as Tertium
Comparationis in Verb Syntagmatics (Ukrainian-English).

The paper focuses on the syntagmatic characteristics of the Ukrainian and English verbs systems in
the light of their capacity to form predicative-one-object model of causative influence on substance. The
chosen model is the basis for comparison of the sentence, because it is formed on the basis of differential
characteristics of models of this type in both languages. The investigation is based on the theory of
nominative minimum of sentence that is traditionally viewed as an extended scheme which includes minimal
structural scheme of the sentence (main components) and mandatory verbal radiators necessary for the
implementation of the sentence nominative function. Correlative verbal features of the predictive-one-object
model of causative influence on substance are reflected in the fact that the structure of sentences is formed
by synsemantical verbs. They predict a strong position to fill it appropriate (usually noun/pronominal)
elements at the level of semantic unities that effect obligatory verbal components in the sentence. Identified
partial or complete lack of correlation is mostly measured by formal parameters. They were found in the
sphere of obligatory components caused by verbs and had object syntax semantics. It can be explained by the
peculiarities of grammatical structure of each contrasted language.

Key words: Ukrainian and English verbal systems, predicative-adverbial model of location
existence, the basis of comparison (tertium comparationis), correlation.
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Temana Jlyueuko

(pocobuu)
VJIK 811.161.2:811.111.091
AHTPOIIOLEHTPUYHA CKJIAJJOBA ACOLIATUBHOI'O ®OHY COHIISI B
HAPOJHUX 3ATAJIKAX YKPATHCBKOI TA AHIVIIHCBKOI MOB

Y cmammi npogedeno sicmasne Oocniodxcenus ocodbrugocmell 6epoanvHoi penpesenmayii 0opasy
COHLA uepe3 anmponoyenmputuii K00 8 YKPAIHCbKUX MA AHSAIUCbKUX 3a2a0KaAX. 6CMAHOBIEHO OCHOBHI
JIEKCUKO-CeMAHMUYHI napaneii nOOYmMoyeHmpUuiHo20 CHPAMYBAHHA 3aK0008AH020 00pa3y, akmyanizoeati 8
3ICMABNIOBAHUX NAPEMIHUX OOUHUYSX, MA CXAPAKMEPUIO8AHO iX MOmueayiuny 6azy, 30ilcCHeHO cnpody
cnpoexmyeamu  cmepeomunizoeane oavenns COHLA y konexmusHux yseieHHAX NpedCmAaGHUKIE
VKPAIHCbKOI Ui aHeNiUCbKOI NIHEBOKYIbMYPHUX CHIIbHOM Yepe3 AHMPONOYEHMPUYHY CKIA008)Y U020
acoyiamueHoco Pomy, chopmosano020 Ha OCHOBI HAUYHIBEPCANbHIUUUX CRITbHUX | GIOMIHHUX amMpPUOYMUGHUX |
NPeOUKAMUBHUX XAPAKMEPUCTIUK, 3APIKCOBAHUX Y MEKCMAX 3a2A00K.

Knrouoei cnoea: 3azadka, o06pas, KoOY8aHHA, AHMPONOYEHMPUUHULL KOO, axmyanizayis
ampuOymueHux i NPeOUKamueHUX 03HaK, Memagopuina acoyiayis.

IToctanoBka mpoOaemu. CyuacHMH eTanm pO3BUTKY JIHIBICTHKM XapaKTepU3YeThCS
JIOKOPIHHOIO 3MIHOI0 0a3MCHOI HAyKOBOI MapaurMH Ta IIOBOPOTOM 1O PO3MJIAAY MOBHMX SIBHIL ITif
AHTPOMOLIEHTPUYHUM KYTOM 30pY. AHTPOIOLIEHTPUYHA MapaJurMa B enoxy riobamizamii € 0co011Bo
BaXJIUBOIO, OCKUIBKM IHTEpIpeTaliiiHa CKJIagoBa, SKa IOB’s3aHa 3 MOBOIO SIK IHCTPYMEHTOM
MOJICJIIOBAHHS IHTEPIPETATOPOM «IEPBUHHOD» EMIIIPHYHO JIOCSIKHOI peajbHOCTi, mepeadadae
MEPEOCMUCIICHHSI YSIBHOTO CBITY JIIOAMHHM Kpi3b MPHU3MY IHIHMBIIyadbHOro OaueHHs. 3arajaka sk
MPOAYKT CYCIUILHOI TBOPYOCTI € IIHHUM MaTepiajioM JUIsl pEKOHCTPYKIIIT cienn(iyHUIX HaIlilOHAIBHUX
puC 1 0cOOMMBOCTEN HAPOTHOT MEHTAIBHOCTI.

AHaJni3 ocTaHHIX Jukepedn i myOaikaniii. Pi3HomiaHoBOMY aHali30B1 3arajlok y pisHUX MOBax
npucBsideHi po3Biaku A. I'ypcki, B. MurpodanoBoi (xynoxHiii o0pa3 y 3arazakax), 3. Boioupkoi,
H. 3axapogoi, T. Hikomnaeoi, I'. Onumenka (rpamatuka 3aranok), O. Andeposoi, A. ['omoBauoBoi,
O. KazanneBoi, A. KaiBona-bperenxmxeit, A.Mamenosoi, A. Hacubyminoi, B. Cubipuesoi,
H. TutoBoi (MOBHa KapTHMHa CBiTy, 00’ekTMBOBaHa B 3araakax), O. CemniBaHoBoi, O. TumueHnko,
V. Heniuenno, T. I'pina, A. lanauca, A. Teinopa (ceMaHTHKa 3araiok).

Merta craTTi — CXapakTepu3yBaTH aHTPOIOIEHTPUYHI KOpesii BepOali30BaHOTO B
YKpaTHChKHUX Ta aHTJIIHChKUX 3araakax oopazy COHLIA.

Buk1ag 0CHOBHOTO MaTtepiajy A0CHiAKeHHs. AHTPOIOICHTPUYHE KOJYBaHHS IPUPOIHOTO
CBITY B MOBI 3araJjlok IpPOCSKHYTE€ OCOOJIMBOCTSMHU ETHOKYJIBTYPHHUX TpPAIMIIN, OCKUIBKH 00’ €KTH
NOPIBHAHHA JIIOJMHA yeprnayia 3 JOBKLLIA, cBoro noOyry. CouiokynsTypHi 3aminHukn COHILSA y
31CTaBIIOBAHUX MOBHHMX MOJEISX CBITY MOBOJI OaraTOMaHiTHI: Ha3BU MOCyAy (cumo, mapinka, cup,
bowl), Txi (nansnuys, sényxko / apple, duff, cake), rocmomapchkoro HauuHHS (KIYOOK, Gamie,
eepemeno, 6y60H, cykno, xycmu, 6ouka / barrel, candle, towel), omsary (niamms, xycmouxa, glove),
00’€KTH colliaibHOI AiSUTLHOCTI (nosap, npanop (kopozsa), YacTuHu OYAMHKY (Komopa, sicia) Ta iH.:
Ot 3a nicom, 3a npanicom 3onomi scia 2opsme (Conne) [4, c. 48]; Jlemino 6e3 kpun, ynanro 6es mie,
sapuse nosap be3 oewio, ina nami 6e3 poma (CHir, conre, 3emis) [4,c. 54]; A tall, tall house, a
candlestick of gold. Riddle it right or let it go by (The sun) [13, c. 505]; I washed my hands in water
that never rained nor run; I dried them on a towel, which was never woven nor spun (Dew and sun)
[14, c. 71]; I know somet’in’, my fader had two duff serve de whole worl’ (Sun an’ de moon)
[13, c. 526]. [IpoanamizyBaBIIM CTPYKTYpPY CJIOB’SIHCBKMX 3arajok, pOCIiiCbKa  JOCIiTHUIIS
3. Bomonbka MOXOQWTH BHCHOBKY, IO HEOIYXOTBOpeHe iM’s y (yHKHiI KoxudikaTtopa 3HAYHO
JeTepMiHOBaHE i 3yMOBJICHE O3HaKaMU 3araJlaHoro aeHorara [2, c. 83].

CeMaHTHYHAa MOTHBAIliS TUTATBHOI YAaCTHHM 3arajilok Mpo O0YKy 3yMOBJICHA aKTyalli3alli€ro
CEMH «Kpyriui». VY 3araakax MoAaHO pI3HOOIYHMM JeTalbHUA OnmucC OOYKH, NpU SIKOMY LeH
Metapopuuynuii ananor COHLS orpumye pizHOMaHITHI CeMaHTU4HI akueHTH. [IpumipoMm, aapecaHT
ornucye COHLE, Harosiourytoun Ha 30JI0TOMY BMICTI (aHIIIMCHKHI BapiaHT) YU 30J0TOMY KOJbOpI1
(yxpaincekuii Texct) oici: Little barrel of gold on a miry road (Sun) [13, c. 497]; 3a aicom-nepenicom
sonoma Oixca cmoime (Conue) [4, c. 47]; 3a nicamu, 3a copamu 3010ma Oisxca xucrne (copums,
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cxodumb) (Conre) [4, c. 47]. bouka 6e3 KJIeTOK 4M KiJielb, SKa MOXKe YTpUMYBaTH piauHy, 3a3BUYAM
konye SMLIE B eBpomneiichbkMX TEKCTaX HAPOJHOI KYJbTYpH, ale B AHIJIIHCHKOMY 3araikoBOMY
Kopmyci 3adikcoBaHo eauHy napanenb [13, ¢. 497], nop.: auri. My moder have a barrel, haven't got
no staves (Eggs) [13, c. 497] it ykp. be3 knenok, 6e3 ona nosna 6ouxa éuna (Sliue) [4, c. 163].

Y wMmeradopuuHiii MOBI 3arafiok 3a JOINOMOIOK JIEKCEM CVKHO, 6epemeHO, HNOKPUBAIO,
npocmuns, SIK TpaBuiio, BiATBOproeThesi Midonorema HEBO 3 akryanizaiiieto iHBapiaHTHOT O3HAaKU
«3aifiMaTH mMeBHMI TpocTipy. B ykpaiHChKOMy 3aragkoBoMy Kopryci 3adikcoBaHO TeKCTH 3
aQHAJIOTIYHUMH TpaHChOpMAIHUMH, aje 3 pI3HUMU TpaHcHOpMOBaHUMH eleMeHTamu. [lop.
aHIIIAChKUI Ta yKpalHChKuit mpukianu: My fader had a sheet, an’ he kyouldn’t fol’ it (Sky)
[13, c. 516]; My father has a blanket, it cover the whole world (Sky) [13, c. 517]; Yepe3 sikno cyne
sonome cykno (Ilpominb conus) [4, c. 52]; Ha secv ceim xycmu (6inmu3na) zon0mi nenitomo (CoHIIe)
[4, c. 48]. L1i 3arajKxu ONMKMCYIOTh COHSYHE CBITJIO, SIKE OFOPTAE 3EMJTIO.

H. SIpmoreHko, TOCTiIKyI0Ul B3a€MO3B’A3KH 3arajioK 1 3aMOBJISIHb, T0XOJIUTh BUCHOBKY, IO
oOuBa aHPW BHKOPUCTOBYIOTh AHAJOTIYHWN TMPHWHIMI BIATBOPEHHS YAaCTUHH 3aMiCTh IIUIOTO. Y
3aMOBIISIHHSIX Ha JIFOJMHY MOXKHA BIUIMHYTH 4epe3 ii omsr. Taka KOHTario3Ha Marist peami3yeTrbes y
3araJikax y BUIVIAAI METOHIMHHUX I€pEHECeHb Ha 3pa3oK «3a JIICOM, 3a IpajliCoOM, YEpBOHE ILIATTS,
«... 3o01o0Ta mika»... [10,c.13] — 3a nicom, 3a npanicom uepeone naamms (CoHile Ha 3axO0ji)
[4, c. 48]; 3a naicom-nicom kpacna xycmouxa eéucums (Conuge) [4, c. 48]; Ou 3a nicom, 3a npanicom
30n0ma dixca copums (Conrie) [4, c. 47].

Meragpopuune nepenecenHss «COHIIE — mnpamop, koporBa» KOOpAHMHYE YyHiBepcallbHa
CHMBOJIIKa CTATa. 3HAMEHO — CHMBOJI BJIaJIH, IEPEMOTH Ta O0KECTBEHHOTO 3aCTYIHHUITBA. Y peirii
JPEBHIX HAPOJIiB e CBAIICHHUI CHMBOJI BTUTIOBAaB TPi3HUX OOTiB BilHM 1 AyXiB nepemor [ 1, c. 433;
5, c. 331]. Ilpumipom, B iHmyciB mpanop «KeTy» CHMBOJI3yBaB MepeMoOry CBITIa Haj TEMPSBOIO,
XpUCTUSHCHKHUI «Jlabapym» — mepemory Haj rpixoM. UepBOHMI CTIr B YKpaiHCHKHX 3arajkax 3a
2opos uepeona kypacos (Conue) [4,c.48]; Ou 3a nicom, 3a eopoio uepsonuii npanop cse (Cxin
coHris) [4, c. 345] neMoHCTpy€e MaHyBaHHsI CBITJIOrO Havaiga HaJ TEMHUAM. AJDKe Tparop, siK 1 COHIIE,
’KMBE€ JIMIIE BJI€Hb, BHOUYl HOro HEOOXIZHO NMPUCIYCTUTH, a BpPaHIl 3HOBY MIJHATH Ha (PIarmTol.
OcranHnto enirmy I. bepe3oBcekuii 1aTye paassHCBKUM NEPioJIOM, @ TOMY YepE8OHUll Npanop, BIpoTiIHO,
BiZJOOpaxae yX peBOJIOLIT Ta HEPEMOTH.

VY XVII cT. aHTrmilCHKI MOIIIHOBYBAYi 3araJjoK iHAKOMOBHO 300pakaJid CHIT y BUTJISIIL JIFOTUHH,
sgKa XOJWIa HaBKOJO OyAMHKY Ta ryOmna Oimy pykasuiio. Lls dopmyna 30epermacst 1 AoHUHI,
HIONpaBla 1HKOJNM 3 ACIKMMHU BapialliiMH KOJbOpy Ta (OPMH, aJaNTOBAaHHUMU A0 3iCTaBICHHS 3
MOpPO30M, joIeM i constunuM cBiTioMm [13, ¢. 76]: Round the house and round the house, there lies a
white glove in the window (Sunshine) [13, c. 76]; Go all around the house and put a white sheet in the
window (Snow) [13, c. 76]; Round the house and round the house, and leaves a black glove i’ th’
window (Rain) [13, c. 76]. Tlpumyckaemo, 1o miarpyHtsiM obpasHoi mapaieni «COHIJE — 6ina
pyKasuys» CIYrylOTh acCOLIaTHBHI aHAJorii, MOB’s3aHi 3 MOHATTAM YHCTOTH, L0 30irasocs 3
YCBIJOMJICHHSIM HOBW3HHU 1 CBiT/Ia. «COHIE IIOAHS HApPOUKYETHCS, OTXKE, IOJCHb HOBE — YUCTE U
cBiTie (cBsate). BoHo kymaerbes y BOAiI (7OIIi), OCYIIyeThCs CBDXUM MOBITpAM (BiTpom). CoHIIO
MOKJIOHATHMCA K OOXECTBY, SIK€ HE MOXe OyTH OCKBEpHEHHM. ToMy COHIlEe, BoJa il MOBITPsS
OYHIIIAIOTh, OHOBIIOKOTH JOAUHY» [3, c.60]. A 0Oina pykaBHuka B KOHIENTYAlbHIH MOJIENi CBITY
CUMBOJII3y€e uncToTy [11].

CrifikicTh MeTaOpUYHOTO 3B’SI3Ky aHTponoueHTpuuyHo onpeamedenoro COHIA Ta
nepcoHi(pikoBaHOr0  MOOYTy B 3ICTABIIOBAaHUX  KOCMOTOHIYHMX  3arajkax  3aKpiIuisie
NOOYTOLUEHTPUYHUIA MEIIaTOp noMewKkaHHs 3 HOro ejeMeHTaMu (GikHO Ta 0Oeepi) SIK CKJaj0Ba
KOHTEKCTYaJIbHOTO OTOYEHHS KIIIOYOBOI BTOPMHHOI HOMIiHamii y mnuranHi. Ha koHnenrtyambHHMN
3B’SI30K GIKHA Ta O@epell 3 APXETHITHOI KOJI3Ii€I0 «IeHb — Hiu» ykaszye T.CymHuK, aHATI3YIOYu
MOJIChKY 3arajJky mpo Ii YacTuHH ocemni, B3ATy 3 apxiBiB O. IloreOni. Yepe3 wacoBi o3HaKu
3araJyloThCsl MPOCTOPOBI 00’ €KTH: GikHO (K TPOBIIHHUK CBITJIA) ACOINIOETHCS 3 OHeM, a 08epi (SIK
3acyB JJIs O€3MEKH KUTIA) — 3 Hiyuro. Taka JUXOTOMIs «BIKHO — JIBEpI» PENpe3eHTye MipornoeTHuHy
JIHIF0 B3aEMO3B’SI3KYy iX KOCMOTOHIYHHMX KOpeNsTiB «aeHb — Hiuy [8, c. 84]. O. Ka3zanuesa Ha
Marepianai CIOB’STHCBKMX 3arajiok JOBOJUTEL JIOTIYHICTh KOHIENTYalbHOI JiHII «0KO — GIKHO —
COHLE». Jocniguuus MOTHBYE MeTaOpUyHYy OJM3bKICTh aHAJII30BAHUX KOHIENTIB CEMaHTHYHOIO
BaJICHTHICTIO JII€CIIOBA Ouumuch, HEMOKIMBICTIO BUKOHYBATH IIf0 Jif0 0e3 oka 4yu BikHa [6, c. 78].
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Taxum ynHoM, COHLIE sk acormiaTuBHUN KOPEIAT apXeTUITy OeHb TIPOHUKAE B J[iM HaHJacCTIIIe yepe3
BIKHO, pifiie uepe3 asepi abo inmi mmapunau (keyhole, chamber — Tinbku B aHITIIACHKUX MPUKIIAIaX):
Round and round the house and in my lady’s chamber (The sun) [13, c. 71]; It goes round and round
the house, and peeks in every window (Sunbeam) [13, c. 71]; It goes round the house and round the
house, and in at the keyhole (Sunbeam) [13, c. 71]; Yepes 6ixkno cyne zonome cykno (Ilpominb
couns) [4, c. 52]; He cmyxne, ne epiokne il y sixno esiiioe (Ilpomins conrs) [9, ¢. 20]. XapakrtepHo,
110 OINMMCYBaHa Tpyma 3araJiok CTOCYEThCS He KOHIenTyanbHOo1 eanocTi (onuuuii) COHILE, a pamme
HOro mpeaMeTy BiIUY>KEHHS — COHSYHOTO MPOMIHHS. Y MOBHOMY MHPOCTOPI YKpaiHCBhKHX 3araiok
MpoJIoBryBaTa (hopMa COHSYHOTO MPOMIHHS ASTEPMiHY€E CTBOPEHHS J0JAaTKOBHX OOpa3HUX BiATIHKIB
00’€exTa KOJyBaHHSI — 8epemeHo, bamoeu. BepeTreHo — 3aciO A MPsIiHHA, HAIIJICHUH MariyHUMH
BJIACTUBOCTSIMH, OB’ SI3aHUMHU 3 00CpPTaHHAM (KPYTOBUMH PyXaMH) i TOCTPOTOIO manuuku [7, c¢. 340].
Biporigno, mo akryamizamis came cum0Oio3y, inBapianTaux miusi COHLIS i éepemena, atpuOytiB —
yuxniunui | kpyeosuti pyx Ta eudosdcena @opma TPOMIHHS 1 TKAIbKOI MaJHYKH MOTHUBYIOTbH
AQHTPOTIONCHTPUYHHUIA CIICHApii 3aranku [3 eikHa 6 6ikHO 3010me eepemero (IIpoMiHb COHIIN)
[4,c.51]). B iHmomy ykpaiHCbKOMY MPHKIaai MOOyTOleHTpHYHA MeTadopa Oamic CTBOPEHA Ha
OCHOBl1 CEMHU «BHIOBXEHICTb (hOpMHU», 130MOP(HOI 3 KOMIIOHEHTOM CEMAaHTHUKHU JOCIHIPKYBAaHOTO
o0’exTa 3araayBaHHs. IMmlikoBaHa cmijibHa ceMma, 10 3adikcoBaHa TaKoX y Hpukiaani 0o Heba 0o
semni cseae, a 6 mpasi cs xosae (Cowre) [4, ¢. 49], MOTHBY€E CTBOPEHHSI «CHITMATHIHOTO JBIHHUKA» 3
Binrankow oow. Ilop.: Ou 3a nicom, 3a npanicom 30n0mi 6amoeu eucame (IIpomMiHHS COHIIS)
[9, c. 20]; Ou 3a nicom, 3a npanicom 30r0mi 6amoeu eucsme (Homr) [4,c. 66]. MoBHuI TpoCTip
aHIMMMCHPKUX 3arajlok BepOallizye pO3IIISHYTY KOMIOHEHTHY O3HAKy KOHIIENITYaJdbHOI CKIJIAZO0BOI
COHIIZ, iioro mpomiHHs, Yyepe3 aTpuOyTHBHY Jekcemy long y tekcti Hick-a-more, hack-a-more hung
on the kitchen door; nothing so long, and nothing so strong , as hick-a-more, hack-a-more hung on the
kitchen door (Sunbeam) [13, c. 272].

[TponyKTHBHICTH CIOKETHOI ifei ocobu abo mpeameTa, SIKUH HEMOXIIMBO 3PYIIATH 3 MICII,
3a[iHOT B YKpaiHChKOMY W aHriiiicekomy oOpaszHomy mopnentoBanHi COHILIS, #ioro mpomiHHA 1
CBITJIa, 3yMOBJIeHa ii yHiBepcaibHUM xapakTepoM. IloniOny Bnactusicte COHLIS, xotpe Ge3urymHO
NEePEMIIIy€eThCs, 1 SKE HEMOXIIMBO YXOIHMTH, AKTyaJi30BaHO TAaKOX Y IOJBCHKUX (OIBKIOPHUX
tekcrax [12,c. 130]. Amnrmiiiceki 3aragkd nepcoHi(ikyioTh muppoBaHUH 00 €KT JeKceMaMH
Hickamore Hackamore, siki cUMBOJI3YIOTh MEPEXTiHHS COHAYHHUX NpoMeHiB. CyOCTUTYTHBHI Ha3BU
3aMmo3nW4eHi 3 AUTSYUX pUMiBOK Ha 3pa3ok “‘Hickery Dickery Dock ...” Ta 3aragok nmpo xkponusy Ta ocy
(Hitty titty upstairs, Hitty titty downstairs. If you find Hitty titty, it’ll bite you (Wasp) [13, c. 105]), sixi
B CBOill 00pa3Hiii yacTHHI BUKOPUCTOBYIOTH iMeHa Hitchy hitchy i Hitty Kitty: Hick-a-more, Hack-a-
more, on the king’s kitchen door; all the king’s horses and all the king’s men couldn’t drive Hick-a-
more, Hack-a-more off the king’s kitchen-door! (Sunshine) [13, c. 271]; Ma riddle ma riddle I'll tell
you dis riddle I don’t know whether you know it or not Hitty Kitty on de king kitchen door. Neither de
king or his soldiers could take Hitty Kitty aff of de king kitchen door (Sun) [13, c. 272]; Hitchy-hitchy
hanging high, over the kitchen door (Sun) [13, c. 272]. V Bcix aHrmiiicbKuX TMPHUKIAAax 10 00pa3HOl
CTPYKTYpH 3allUTaHHS JOJY4YEHO JIOKaTUBHUN oOMexyBau king’s kitchen door, sixuii, iMOBIpHO,
BIJTHOCHUTD II€H BUJI 3ara/IoK /10 NMepioay peliriiHoi cifoMocti. Xo4a, 3 iHIIOro 60Ky, JBepl BTUIIOIOTH
apXeTUNHY MeJliapHy CUMBOJIKY JlepeBa JKUTTS — TOCepeAHMKAa MK CBiTamMH. B yKpaiHCBKHX
SHITMAaTUYHHUX MapeMisiX CEMaHTHYHY YHIBEpCalil0 peai3yloTh MPEAMKATHBHI JIEKCMYHI OJMHUII
mecmu, necmu, gueanamu, konamu: Memy-memy — ne eumemy; Hecy-Hecy — He GUHECY, nopa npuioe —
camo sutide (Ilpominb couus) [4, c. 51); Ilpuiioe 6 0im — He sudicenews, nopa nputide — camo nioe
(ITpomins conus) [4, c. 51]; He sumecmu, ne eunecmu, ne euxonamo (Ilpomins conns) [4, ¢. 51]; Hi
sumecmu, Hi gunecmu, a nputide yac — camo sutide (ITpominb conis) [4, c. 51].

AHTTIMCHKI 3arajIki TaKoXX MOCITYTOBYIOTHCS TU(EPEHIIMHUM aHTPOIOMOP(HUM ClieHapieM
POIMHHUX CTOCYHKIB «BIUTy4E€HHS TUTHHU B MaTepi» AJs KaTeropu3aiii COHTYHOTO MPOMIHHS.

OxpiM MpoOMEeHsI, B aHIIIHCHKUX 3araJikax BHIUILEMO IIe OJHY TUIKy CEMaHTUYHOI MapagurMu
kocmoHiMa COHUE — conaune ceimno/sunshine, sunlight. Y iXHIX CBITOIJISIHHX YSIBICHHSIX BOHO
MOBHO 00’€KTHBYETHCS 4depe3 o0pa3 0inoi pykaBuIli, KMOBiIpHO, 3a acormiatiieto 3 yuctororo. COHIE
nepcoHidikyersest uepes im’st Humpty Dumpty: Humpty Dumpty sat on a wall, Humpty Dumpty had a
great fall, all the doctors in the land couldn’t make Humpty Dumpty stand (Sunshine) [13, c. 269]). Mii
JIOJMHU € KOTHITMBHUMH JOHOPCBKMMH CleHapisimu, 3a skumu konayerbes COHLE B anrmiiichkux
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3aragkax. BoHo 3arnsigae y BikHO: Somet 'in’ shine in de king wind’. An’ all de king men an’ all de king

horse couldn’t take it off (Sunshine in de do) [13, c. 666] abo HeMOMITHO J0j1a€ OYyIb-SKI TEPEIIKOIN:

What can go over the water and through the water without getting wet? (Sunlight) [14, c. 141].

BucHOBKH J0C/IiIKEeHHS] TA MEPCNEKTHBH NMOJAJbIINX HAYKOBHX PO3BinoK. Binrak, 3HauHa

YacTHHA aHTPOTMOLCHTPUYHKMX aCOIiarlii, AKi MO3HAYal0Th MOCY, 1KYy, OJIAT, TOCTIOJapChke HAYMHHSI,

YaCTUHU OYJIWHKY U iHIIE (YKD.: cumo, mapiixa, naiauuys, 101yKo, niamms, Xycmouxa, Kiyook, bamie,

xycmu, Oidxca, ceiuka, Komopa, sAcia, 6y6oH, Kpyxcok, nosap; aHri.: cup, bowl, cake, pudding, glove,

barrel, towel, candle) penpesenrye ommcosi abo ¢yukuiitai o3naku COHIIS. 3piaka ix koopauHye

MiooriuHa CHUMBOJIIKA, SIK-OT KOPENSATH npanop, cumo, eepemeHo. llepCcrieKTUBHUM € 3ICTaBHE

JocaiKeHHsT 300MopdHUX, QiToMopdhHUX MeTahOpUIHHX KOPEISATIB COJSPHOTO CUMBOIY, BepOaIbHO

3aKO0JIOBAHOTO B YKPAiHCHKHUX Ta aHTJIHCHKUX HAPOTHUX 3arajiKax.
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Jyueuxo T. Aumponouenmpuueckasa cocmaenarwowan accoyuamuenozo ¢Gona COJIHIA 6
Hapobnbtx 3a2a0Kax YKPDAUHCKO20 U AH2IUTICKO20 A3bIKOE.

B cmamwve nposeden conocmasumenvublil aHAIU3 JTUHESBOKYJILMYPHOU UHMepnpemayuu oopasza
COJIHLA uepe3 anmponoyenmpudeckuli K00 8 YKPAUHCKUX U AHSIUUCKUX 3A2A0KAX. YCMAHOBLEHO NEeKCUKO-
cemanmudyeckue napa’iienu 3’aK00up06aHH020 06pa3a, aKkmyaiusupoeaHHole 6 CONOCmMAaeisidemblx
napemuoiocuvecKkux edw—tuuax, U UCCE00B8AHO UX MOMUueayuoOrHyr0 6613)/, npednpuHﬂmo nonvimky
cnpoexmuposamv  cmepeomunuoe eudenue COJIHI[A 6 KoalekmusHblX NpeOCmAasieHusx Hocumenel
YKDAUHCKO2O U AH2TIULICKO20 A3bIKO8 uepes aHmponoyermpudecKyro CocmasjAnwyro eco accoyuanu6Hoco quHa,
C¢0pMup06¢lHH020 HA OCHoee 061141/!)6 u omjiaudyumelbHblx, ampu6ymueﬂblx u npedukamueﬂblx Xapakmepucmuk,
3a¢w<cup06aHHbe 6 MeKCcmax 3a2a00K.

Knwuesvie cnosa: 3azaoxa, obpas, Kooupoeauue, AHMPONOYECHMPUUECKUL KOO, aKMYanu3ayusl
ampubymueHvIx U NPeOUKAMUBHBIX XAPAKIMEPUCTIUK, MemadopuiecKkas accoyuayus.

Luchechko T. Anthropocentric Component of the Associative Background of the SUN Image in
Ukrainian and English Riddles.

The contrastive analysis regarding peculiarities of the SUN image is verbalized through
anthropocentric code in riddles within the research of universal and national manifestations in the process
of figurative knowledge interpretation in the Ukrainian and English language speaker consciousness is
achieved in the publication. The specifics of the stereotypic conception of the SUN are traced through the
basis of the similar and different, attributive and predicative characteristics of the associative background of
the Ukrainian and English anthropocentric codifiers as well as the source of their motivation in riddles.

Key words: riddle, image, encoding, anthropocentric code, attributive and predicative
characteristics, metaphoric associations.
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I0nia Muxaiiniuenxo
(Kuis)
VK 378.147.1:81°243
MICILE I POJIb MDKKYJbTYPHOI KOMYHIKAHIi B IIIATOTOBII
MAWBYTHIX ®AXIBIIB TYPUCTUYHOI T'AJTY3I

Y cmammi posensdaromucs ocobaugocmi nid2omosku cmyoeHmis 00 MatOymHvoi npoghecitinoi
disnbHocmi y cepi miscnapoonozo mypuzmy. Ocodaueo niOKpecaoemsbes HeoOXiOHiCmb hOpMYBaHHA Y HUX
KOMAEKCYy KOoMnemeHyil, wo 3abe3neyyiomv HAuOiibl pe3yibmamusHy 6epbanvbiy I HeeepOaibHy
KOMYHIKayiio 8 wupokomy i npogecitinomy ouckypcax. B ymosax enobanizayii icmomuo 3pociu ponv i
suUMo2U 00 AKOCMI MINCKYIbMYPHOI KOMYHIKAYIL, momy Rnideomoska mMaubymuix ¢haxieyie 0o pobomu 6
MINCHAPOOHOMY CepedosuWi € aKmyaibHor oc8imHboi npobnemoro. OOuH 3 KIOUOBUX HANPAMKIB
ni020MOBKU OUNIOMOBAHUX (Daxieyie 6 eany3i mypusmy - OpMYy8aHHsi KOMNemeHyill, HeoOXIOHUX O
yeniwHoi pobomu 6 MidCHapoOHomy cepedosuwi. J{o npogecitinux xomnemeHnyiu axieys 6 eanysi
MIJCHAPOOHO20 MYPU3My, O6e3yMOBHO, BIOHOCAMbCSL AKMUBHE 8OJIOOIHHS THO3EMHOI0 MOBOI0 OJisl GUPIUUEHHS
npogheciiinux nUManb, HABUYKU YCNIUHO20 6e0eHHS eheKMUBH020 0Ian02y, 3HAHHS COYIOKYTIbIYPHUX HOPM §
mpaouyiu inwux Kpain. Pozensioaromscs Haudinbwl eghekmueHi nioxoou 00 nio2omosxku paxiseyie, 30amHux
NAIOHO OisAMuU 8 NONIKYIbIMYPHOMY CepedOosUnyi.

Knrouoei cnosa: mixckynomypra KOMYHIKayis, mypucmuyHa 0Ceima, MidcKyIbmypHa npogecilina
OISIbHICMb, [HULOMOBHE CIIIKYBAHHSL.

IToctanoBka mnpo6Guaemun. Ha cydacHomy etami B VYKpaiHi NpOJOBXKYETbCA 3A1HCHEHHS
pegopMyBaHHSI CUCTEMH BHIIOi OCBITH 3r1JIHO 3 BUMoramMu HallioHaJIbHOT JOKTPUHHU PO3BUTKY OCBITH Y
XXI cTomiTTi Ta peaqbHUX 3aIMTIB PUHKY IIpalli PUHKOBOI €KOHOMIKHM, SIKI BUMAararoTh IMOCTIHHOTO
OHOBJICHHsI 3MICTYy OCBITHM HOBITHIMM MaTepialaMH, BTIJI€HHS CyYaCHUX IHHOBAaLIWHUX TEXHOJOTiH
HaBuaHHi. KinmeBoro wmeroro HamioHanpHOT AOKTpUHM € 10OyaoBa CydacHOI Ta  IIUJIKOM
KOHKYPEHTOCIIPOMOXHOT CHCTEMH BHIIOi OCBITH, IHTETPOBAHOI 10 CY4aCHUX €BPOINEHCHKUX BHUMOT Y
CBITJII KJIFOUOBHX i7ie¥ BoioHCchKOTO TIporiecy.

VYxpaina, sik moBHOnpaBHui wieH Opranizauii O0'ennanux Haiit i Pagu €Bpornu, Oepe akTHBHY
ydacTb y poOOTi 0OaraThbOX BIUIMBOBUX MDKHAPOJHHMX Oprasizamiid. 3 IHTEHCHBHUM PO3BHTKOM 1
NorIMOMCHHAM pIBHS MDKHApOAHMX 3B S3KIB YKpaiHM, OCTaHHIM 4YacoM Bce OLIbII JUHAMIYHOTO
pO3BUTKY HaOyBa€ BITYM3HSHHWIA MIKHAPOJHUA TypHU3M, IO BIAMOBITHO TiJBHUILYE BHUMOTH [0
npodeciifHoi MAroTOBKY y BUIIMX HaBUAIBHUX 3aKJIaZax MaiOyTHiX (axiBLiB y ramxy3i MiXKHAPOAHOTO
Typusmy [4, c.7]. SIki kpiM mIUPOKOro Kosna crneuudiuHux npodeciiiHuX 3HaHb MOBUHHI MaTH CTIHKH
HaBUYKHA €(PEKTHBHOI MDKKYJIbTYpHOI KOMYHIKAIlii 3 HpeACTaBHUKAMM IHIIUX KYJIbTYp, 3A1MCHEHHS
nepeadayeHuX A CTIEialicTa 3 TYPU3MY IUPOKUX (YHKIIT COLiaIbHO-KYJIBTYPHOTO CITIJIKYBaHHSI.

AHaji3 ocTaHHIX JOCTiMKeHb i myOmaikamiii. AHami3 JpKepen Ta OCTaHHIX HAayKOBHUX
nyOikamid 3a JaHOK TEMOIO IOKa3ye, IO TEOPETHYHI MUTAHHSA MO0 BIOCKOHAJECHHS SKOCTI
MiJTOTOBKM y BUINMX HABYAJBHUX 3aKjajax MaHOyTHIX (axiBIiB y ramxy3i MIKHAPOIHOTO TYPH3MY
MPUBEPTAIOTh 70 ceOe yBary IOCIIIHHMKIB OaraTorpaHHICTIO 1 0araTOACHEKTHICTIO MiAXOMIB 0 iX
BUpIIICHHA. Ba)kiIMBiCTh HaJEKHOTO 3HAHHSA 1HO3EMHHUX MOB JJISl YCHIIIHOI MpodeciiHOi AISTBHOCTI
¢axiBmiB cdepr MDKHAPOAHOTO TYPH3MY IMIJAKPECTIOBAIM Y CBOIX JOCTIDKeHHsSX M. BieHChKHH,
M. Tamuneka, B. l'opcwkuit, B. XKomnmak, 1. 3opina, B. Ksaprampauii, O. Ko3upesa, A.Konox,
JI. Knogens, O. JIro6Ginesa, O. Mommusra, JI. Cakyn, 1. Ckpins, T. Coxon, M. CokoinoBa, C. I'punbKO,
H. Ko63ap, B. KBapransHos, B. JlozoBerpka, M. Cokonosa,

O.dacroBenp Ta 1HII JOCTITHUKY, SKI MOTJIMOJIEHO PO3TIsSAanu NpoOJeMHI acleKTH MUTaHHS
MDKKYJIBTYPHOI KOMYHIKallii Ta IHIIOMOBHOT'O CIUJIKYBaHHS B Cy4acHId TYpUCTHYHIN OCBITI. AJe Aeski
TEOPETUYHI MUTAaHHS Npo¢eciiHOi MIAroTOBKM MailOyTHIX (axiBUIB y Ili€] ramgysi IIe 3aJIUIIAr0ThCs
JOCUTh IPOOJIEMHUMHU, NOTPEOYIOTh MOAAIBIIOT PO3POOKH.

Merta cTaTTi nossirae y po3risiai 0coONMBOCTEH (1I0JIOTTYHOTO aCHEKTy MiATOTOBKU B BUIIUX
HaBYAJIBHUX 3aKJIaZax MaiOyTHIX (axiBIiB y raiy3i Typu3My 3 akLEHTOM Ha (OpMYBaHHS CTIHKHX
HaBUYOK KOMIIETEHTHOCTI MDKKYJIbTYpPHOI KOMYHIKamii, y 3’siCyBaHHI Ta OOIpYHTYBaHHI 3HA4€HHS,
MICIIS 1 POJIi 3HAHHS 1HO3EeMHHUX MOB y IIpodeciifHiil TisIbHOCTI MEHEKEPIB TYpU3MY.
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BukJiax ocHOBHOIo Martepiajy JOCJiIKeHHsl. 32 YMOB TOJJBINOI €BONIOMIMHOI 1HTETpaii
VYkpaiHu y €BpOIelChKe Ta CBITOBE CIIIBTOBAPHCTBO, 3yMOBJICHE PO3BUTKOM  i1H(OpMAIHOI,
HayKOBO-TEXHIYHOI, KYJbTYpHOI Ta OCBITHBOI B3a€MOJii, apeaj MEepeTHHY KYyJIbTYp PI3HHX HapoIiB
301TBIIYETHCS 3 KOKHUM POKOM. TOMY MIXKKYJIBTYpHa KOMYHIKAIIisl CTa€ BU3HAYHOIO PHCOI0 CydacHOTO
YKpaiHChKOTO CYCHUIbCTBA, a i1 BCEOIUHUN PO3BUTOK — OJHUM 13 MPIOPUTETHUX HANPSAMKIB CUCTEMH
OCBiTH [6, c.42].

B ymoBax rioGasnizalii eKOHOMi4Hi, MOJIITUYHI, COLIaNbHI Ta KYJABTYPHI 3MIHU B MIXKHAPOJTHOMY
CHIBTOBAPUCTBI MPOXOJATH MiJl 3HAKOM IMOAAJBIIOr0 MOrIUuOIeHHS 3arajibHOil 1HTerpawii Ta yHi}ikarii,
CHPUSAIOTH 3POCTAHHIO MDKKYJIBTYPHOI KOMYHIKallii, PO3IIMPEHHIO CHIBPOOITHUIITBA B MI>KHApPOJIHUX
HAyKOBHX MPOEKTaX, By3bKONPO(heCiHINX KOHTAKTIB MK HOCISIMU pi3HUX KyIbTyp [1, c.11]. Taki peanii
BHCYBAIOTh ITIJIBUIICHI BUMOTH JI0 (DaxiBIliB, 33 IITHAM ITiJ] YaC BUKOHAHHS CBOiX MOCAJOBUX OOOB'S3KiB
y CHUIKYBaHHI 3 MpeACTaBHUKAMH iHIMUX Kpaid [12, c. 21]. 3anutu dacy i )OpCTKa KOHKYpEHIlisS Ha
Cy4yaCHOMY pHHKY TIpalli BUMAararmTh BiJ Takux (axiBIiB BHCOKOI KOMIUIEKCHOI MpodeciitHOi
KOMITETCHTHOCTI, HEBII'€MHOIO CKIAJOBOIO SIKOi € HaJe)KHE 3HAHHA 1HO3EMHOI MOBH, HOPM 1
BepHU(iKOBaHUX HABUYOK MIXKKYJIbTYPHOTO JIIJIOBOTO CIUIKYBaHHS [2, ¢.18].

L5 akcioma rpae 0cOOIMBO 3HAYMMY POJIb MPU HABYAHHI IHO3EMHIH MOB1 CTYZCHTIB HESI3UKOBUX
BY31B, 0COOJIMBO TOJI, KOJIM MOBA HJe Npo HaBYaHHS MailOyTHIX NpaliBHUKIB TYpUCTCHKOI cepH, Yus
JISUIBHICTh 3HAYHOIO Miporo OyJie HOB's3aHa 31 CHUIKYBaHHSAM 3 NPEJICTaBHUKAMU 1HIIUX KYJBTYp, fAKi
OyayTh cnenianizyBaTucs B cepi MKHApOAHOTO Typusmy [3, c. 32].

IctoTHi, a yacoM 1 paauMKagbHI BIAMIHHOCTI y MOBaX, iICTOPUYHHUX TPAIMIISAX, HAI[IOHAJIHHHUX
HOpMax MOBEIIHKY Ta CTHJIIO CITIJIKYBaHHS € OJIHOYACHO BEJIMYC3HOIO I[IHHICTIO Ti€l Y 1HIIOT KyJIbTypH
1, OJHOYACHO, ICTOTHOIO MEPETIOHO0 TSl e(PEKTHBHOIT B3aEMOIIT 3 MPeJACTaBHUKAMH IHIITMX €THOCIB [5, C.
11]. HaBuuku epeKTHBHOI MIXKKYJIBTYpHOI KOMYHIKaIlii, MPUPOIHO, HE MOKYTh BUHUKATH cami 10 co0i,
iM HEOOX1THO IIJIECTIPSIMOBAHO 1 MTOCIIIIOBHO HABYATH CTY/ICHTIB.

Buma nikosna mokivkaHa He TIIbKK (POPMyBaTH COIIAIbHO 3HAYYII XapaKTePUCTHKHU IHIUBIA,
aJie 1 BIANOBIAATH aKTyaJbHUM COLIOKYJIBTYPHHUM 3allUTaM CycHuibcTBa. /[y cucreMu MOBHOI OCBITH
NPUHIMIIOBE 3HAYEHHS Mae€ IMIArOTOBKAa MaWOyTHIX (axiBLIB A0 MIDKKYJBTYPHOI KOMYHIKamii K
rapaHTis yCHIIIHOTO IpoQeciiHOro B3aeMO/Iii 3 IHIIOMOBHUM ITapTHEPOM.

[TpaniBaukam y chepi Typusmy Ipu BUKOHAaHHI CIyXOOBHX OOOB'SI3KIB IOCTIMHO JOBOJUTHCS
3IITOBXYBaTUCSA 3 MPAKTHYHUM BHUPIIICHHSIM 3aBJaHb KOMYHIKATHBHOTO IIaHY HE TIJIBKU P1JIHOIO, ajie
il iHO3eMHOI0 MOBOIO. [leperoBopu i3 3apyO0i’KHUMU MapTHEPAMHU, KOHTAKTH 3 1HO3EMHUMH TypUCTaMHU
BUMAraroTh BiJl IpalliBHUKA HE TUTBKU TOCUTh TAPHOTO 3HAHHS 1HO3€MHOT MOBH, a 1 0a3MCHHX 3HAHb MPO
KYJIBTYPY, TPaIuIlii, iCTOpito 1 0coOIUBOCTI pedirii mpanoi kpainu [8, c. 58]. JleMoHCTparltiss po3yMiHHS
3BHYAiB, TPAAMLIiHA, MOBHOTO E€THKETYy, NMPUHHATOrO Ha OATHKIBIIMHI TYPUCTA, CTBOPIOE KOM(MOPTHY
TICUXOEMOIIIHY aTMocdepy NMpH CIHIJIKYBaHHI, CIPHsIE OUTBII TTOBHOMY B3a€EMOPO3YMIHHIO, 3PEIITOIO
MO3UTHBHO TIO3HAYAETHCS HA IMIICYMKaX JiSUTBHOCTI MEHEDKEpa TypU3My, aBTOPUTETI MPEACTABICHOTO
HUM Typornepatopa [9].

EdexTnBHA MiATOTOBKA CTYIEHTIB 10 MIKKYJIbTYPHOT KOMYHIKalii 3a0e3medyeThest peanizali€ero
METOY, PO3pOOJIEHOTO Ha OCHOBI CHCTEMHOTO, MiSUIBHICHOTO Ta KyJIBTYPOJIOTIYHOIO MiJXOAIB, IO
BKJIIOYAIOTh B ce0e, BIANOBIAHO, TakKi KOMIIOHGHTH: MOTHBAILHHO-I[IILOBHM, 3MICTOBHUM,
oprasizaliiiHo-npolecyajlbHUi, OLIHOYHO-PE3YIbTaTUBHUIA.

VYeninna peanizanis MOZeNi MiATOTOBKU CTYIEHTIB 10 MIKKYJIbTYPHOT KOMYHIKallli MOXJIKMBA 3
ypaxyBaHHSM KOMIUIEKCY MEAAroriyHUX yMOB, SIKI BKJIIOYaIOTh B ce0e MOOYJOBY OCBITHHOI'O MPOLECY
Ha OCHOBI TMOJIOKE€Hb KOHLEMIIT «Iialory KyJbTyp», ska 3a0e3leuye CcamMOpO3BHUTOK OCOOMCTOCTI
CTyJIEHTAa, TII3HAHHSI BIACHOI 1IECHTUYHOCTI, PO3YMIHHS JIFOJAWHHM 1HIIOT KyJIbTYypH [7, c.12].

BuB4yeHHsS MOBM HE  UYMCTO TEXHIYHMH, a IIUPOKHHA  TBOPYMH TIpoIec, sKil BKIOYA€E
OBOJIOZIIHHS KYJIBTYpPOIO 1HIIMX KpaiH, 11€ HaBeIEHHS CHPABXKHIX PYKOTBOPHHMX MOCTIB MiX HapoJaMHu,
(dbopMyBaHHS HOBOi OCOOMCTOCTI, 3/IaTHOI 1O aJeKBaTHOTO CIPUUHATTA OaraTOBapiaHTHOI KapTHHH
cBiTy [11, c.14]. Ilo3a MoBH He MOke 30epiraTucs i pO3BUBATUCS KYJIbTYpa, CIUIKYBAaHHS B CBITI, TOMY
Mi3HATH CBIT y BCbOMY HOTO PI3HOMAHITTI MOKHA TUIBKHM Y€pe3 OCBOEHHS MOB 1 KyJIbTYp Ha OCHOBI
METOJIOJIOTTYHUX MPUHIUIIB MEXKYIBTYPHOI KOMYHIKAII].

BHCHOBKH J0CJTIi/IKEHHSI T2 MEPCHEKTHBH MOAAJLIINX HAYKOBHX PO3BiIOK Y BH3HAYCHOMY
HanpsMi. BaxauBICTh BOJIOIIHHS 1HO3EMHUMH MOBAaMHU Ha HaJICKHOMY IpodeciifHOMY piBHI (PaxiBLSAMU
y raiy3i Typu3My 3HAYHO MOCHJIIOETHCS PEaTbHUMH KpOKaMH YKpalHM Ha BCEOiYHY IHTErpaiiro 0
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€BPONIEHCHKOTO 1 CBITOBOTO COIIIOKYJIBTYPHOTO TPOCTOPY. 3 ypaxyBaHHSAM IThOro (haxiBIleM MOKHA

BBAKATH CIEIlialiCTa, SKAH BITLHO BOJIOJI€ MPUHAWMHI OJHIEI0 1HO36MHOI0 MOBOIO, Ma€e C(OpMOBaHi

HAaBUYKH MIDKKYJIBTYPHOTO CIIUIKYBaHHS Ta BOJIOAI€ HABUYKAMHU I1HIIOMOBHOI KOMIIETEHTHOCTI, Ta

3MOXe aJanTyBaTHCS A0 MOMIKYJIbTYPHOTO CEpeOBHINA i peani3yBaTh B HbOMY CBili mpodeciitauii Ta

ocobucticHuit mnoreHuian. Huui 3aBmanHsaM @QaxiBuiB € He nume 3ale3meuyBatu KoM@opTHUI

BIJIMOYMHOK CBOiX KJIIEHTIB, a i, BOJIOAIIOYM HAJEKHUMHU OCOOMCTICHUMU 1 POGECIHHUMH SIKOCTSIMH,

YCIHIIIHO BHUPIIIYBaTH PI3HOMaHITHI mpodeciiiHi 3aBIaHHS 1 MOTPeOM KOPUCTYBAYiB TYPUCTUYHHX

nocayr. Tomy (akTop BOJIOAIHHS 1HO3EMHMMH MOBAaMHU CIIELIATICTAMU Y Tajly3i TYpU3My € OJHHUM i3

TOJIOBHHUX MICIIS CTeliaJbHUX 3HaHb. [lepcrneKkTuBy moaaabIuX JOCIIHKEHb 0a4uMO y po3poOiii OLIbI

e(DeKTUBHUX NUISXIB IiABHMIICHHS PiBHS BOJIOJIHHSA 1HO36MHHMMH MOBAaMH Ta MiATOTOBKA MalOyTHiX

(baxiBIiB TYPUCTUYHOI TaTy3i 10 TUIITHOI MIXKKYJIBTYPHOI KOMYHIKAITi1.
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B cmamwve paccmampusaromcs  ocobenmocmu  no020mMosKu  cmyoewmos K 0yoyuel
npogheccuonanvholi  desmenvHocmu 8 cgepe mexncoynapoonoeo mypuzma. Ocobo noduepkugaemcs
HEobXo0uMocmo  opMuposanuss  y  HUX KOMWIEKCA KOMnemeHyull, obecneyusaiowux Hauboee
DPE3VIbMAMUBHYIO  6ePOANIbHYI0 U HeBepPOAIbHYI0 KOMMYHUKAYUI) 6 — WUPOKOM U HpPOpecCUOHATbHOM
Juckypcax. B ycnosusx enobanuzayuu cywecmeenno 8o3pociu  poib u mpebosanus K Kayecmey
MEMCKYTbMYPHOU — KOMMYHUKAYUY, HOIMOMY NO020MOBKA 0OYOywux cneyuaiucmos K pabome 8
MENHCOYHAPOOHOU  cpede ABNAeMCs  aKmyanvholl obpazosamenvholl npobremou. OOHO U3 KIOYEGHIX
HANpaenerutl no020mMosKy OUNJIOMUPOBAHHBIX CREYUATUCMO8 8 00iacmu mypusma — @opmuposanue
KOMRemeHyuil, HeobXo00umblx 0. YCNewHoU pabomvl 6 MexcOyHapooHou cpede. K npogeccuonanvhvim
KOMREeMeHYUsIM CReyuaiucma 8 00aacmu MexcoyHapooHo2o mypusma, 0e3yCcio8Ho, OMHOCAMCA AKMUBHOE
81A0EHUE UHOCMPAHHBIM A3bIKOM O/l peueHUst NPOphecCUOHAILHBIX 8ONPOCO8, HABLIKU YCNEUHO20 BeOeHUs
aghpexmugroco ouanoea, 3HanHue COYUOKYIbMYPHLIX HOPM U mpaduyuti Opyeux cmpan. Paccmampugaiomes
Haubonee I¢ghghexmusHvle NOOX0bL K NOO20MOBKE CNEYUATUCTNOE, CHOCOOHBIX YCNEUIHO OCUCMBO8aAmMb 6
NOAUKYILMYPHOIU cpede.

Knwouesvie  cnoea: — medcKynomypHas — KOMMYHUKAyusi, — mypucmudeckoe  006pasosawue,
MEIHCKYTbMYPHASL NPOPECCUOHATbHASI 0esIMeTbHOCTD, UHOSI3bIYHOE 0DUjeHUe.
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Mykhailichenko J. The Place and the Role of Intercultural Communication in the Training of
Future Specialists in the Sphere of Tourism.

The article features preparing students for future careers in the field of international tourism. It
emphasizes the need to build their complex competencies that provide the most effective verbal and
nonverbal communication in the broad and professional discourse. In the context of globalization has
increased significantly the role and requirements for quality of intercultural communication, so the training
of the future professionals to work in an international environment is an urgent educational problem. One of
the key areas of training graduates in the field of tourism — the formation of competencies needed for
successful work in the international environment. By the professional competence of experts in the field of
international tourism, of course, are an active foreign language for professional matters, the successful
conduct of the skills of effective dialogue, knowledge of the socio-cultural norms and traditions of other
countries. We consider the most effective approaches to training that can operate successfully in a
multicultural environment.

Key words: intercultural communication, tourism education, intercultural professional activity,
foreign language communication.

Kocmanmun Mizin, Ipuna Kyuepenko
(Kpemenuyx)
VK 81°25:811.111

TBOPUYUI ACHEKT BIZIITBOPEHHSI MOBU ITIEPCOHAXKIB
Y AHI'JIO-YKPATHCBKOMY KIHOMEPEKJIAII

IIpononosana cmamms npucesauena 6CMAHOBIEHHIO POJi MEOPYO20 ACNEeKmy GIOMEOPEHHS MO8U
NEePCOHANCI8 Y aH2N0-YKpaiHCcbKkoMY KiHonepexaadi (pinomu «I appi [lommep i ¢inocoghcoruii kaminwvy, «llle
o0na i3 pody boneiny ma auwimayivinux piremie «Tauxkuy i «Kyne-gpy Ilanoay). Ananiz axmuunoco
Mamepiany 6Us6us, W0 MOGIEHHS NePCOHANCI8 MA€E CB0I NesHi 0coOIUGOCMI, MOMY YCHIUHUL NepeKiao
0y0b-5K020 XYOOIHCHbO2O (PiNbMY 3ANeACUMb MAKONC T 80 YMIHHA NepeKnaoaia epamomno nepeoamu mMogy
nepconadica. Ycmanoeneno, o 6adciusuM 3acooom meopenus oopaszy nepconaxica y QintoMi € Ha0aHHs 1020
MOBNIeHHIO THOUGIOYANbHUX puc. JJocumb 4acmo ye 00CA2AEMbCs 3a O0NOMO20I0 BUKOPUCIANHS HCAP2OHY,
caeHay, Oianekmusmis, npOCMOPIYHUX CIiG MA THUUX CIMULICIUYHO MAPKOBAHUX MOBHUX 0OUHUYb. Tym ciio
BUOKPEMUMU CNIeH2, SIKULL MPAOUYIIHO BUKOPUCTOBYEMbCS OJisL MAKCUMATILHO NOBHO20 8i000PAadNICEHHS MOBU
nepconasica: ocooaugocmell 1020 iHOUGIOYAILHO20 MOBHO20 CIMUIO, MOSHOI emuku mowo. Ilpu nepexnaodi
MOGNIeHHA NepcoHadca nepexknacauedi HeoOXIOHO 38epmamu 0coOausy yeazy Ha 8iKogi 0cobaugocmi
VUACHUKIG npoyecy KoMyHiKayii ma na camy cumyayito. Taxodic 6axckumu 015 nepexiaoy € UeyKu, po3MOGHI
ciosa ma  eynveapusmu. Hatieonosniwum  3a60amnam npu  ybomy  3anumlacmovcsi  GI0MEOPEHHS.
KOMYHIKAMUBHO20 NOBIOOMAECHHSL.

Knrouoei cnosa: mosa nepconasicis, Kinonepekiao, dianekm, cieHe, adanmayis.

IMocTanoBka mpodaemu. [TiArpyHTAM IS aHAI3y 3aJCKIapOBAHOI y MPOTIOHOBAHIN pO3BiIi
npo0sieMu € TOM (akT, 10 HAa ChOrOJIHI B YKpaiHi JeII0 3HU3UIIacs SKICTh KiHomepeknaais. [lpuunau
LIBOr0 SIBUIIA BUAAIOTHCS OYEBUAHMMHM: II€ 1 JABUHOMOMAIOHE HAAXOKEHHS 3apyOKHOI KiHO- 1
TEJIETIPOIYKIIii, [0 3HAYHO CKOpOUYy€e OoOCAT yacy Ha ii ajanTaliito, i HeIOCTaTHIA MPaKTUIHUHN JTOCBIT
KiHOTIEpeKIIaaadiB, ciadka TeopeTudyHa 0a3a, 1 HU3bKa IUIATOCITPOMOSKHICTD, 110 3MYIIY€E KepiBHHUIITBA
areHIlii HaiiMaTh HEeKBami(iKOBaHWX TeEpeKIaaadiB, a iHOMI HaBITh JIOACH, SKI MPOCTO PO3YyMIIOTh
iHO3eMHY MOBY. He MeHI BaXJIMBUM YWHHHKOM, IO TPHU3BOJIUTH 10 HHU3BKOI SKOCTI MEPEKNIAlIiB, €
BIJICYTHICTh y JIHIBICTUYHHMX BHINAX KypCy KIHOINEpPEKIaay, 3aCHOBAHOTO HA €IMHHUX CTAaHIAPTAX,
BHUPOOJICHUX LUTSIXOM METOJUYHOI0 HAyKOBOT'O MOUIYKY [JIMB. IIpo 11€e: 2].

AHaJi3 OCTaHHIX J0oCTiTxKeHb i myOJikamiii. Y cydyacHOMY BITUM3HSIHOMY MEPEKJIaJ03HABCTBI
nepexsiany KiHo(QuIbMiB IPUCBSIYEH] JIMIIE MOOJUHOKI TOCHIPKeHH [AuB., Hamp.: 3; 4; 5]. Xoua posb
KiHemMarorpada y >KUTTI IK OKpPEMOro 1HIMBIAA, TaK 1 CyCHIbCTBA B LIJIOMY Ba)KKO nepeOinbpmuTti. Kino
MIITHO BKOPEHUJIOCS 1 B KUTTI JIFOACH, aJeKUX BiJ MUCTEITBA, 1 B JKUTTI JIOJEH, SKi yBaXkaroTh cebe
MHCTELBKOIO eJiTOI0 [uB. po 1e: 6]. IIpu nboMy TBOPH XyJ0KHBOTO KIHOMUCTELTBA HAIITOBXYIOTHCS
94acTO Ha 3HAYHI MEePEeIIKOAN Ha HUIAXY 70 CBOTO IJIs/1aya, SIKIIO LEeH Ifaad € MpeCTaBHUKOM YyXKOi
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JIHTBOKYJBTYpH. YCYHYTH X IIi TIEPELIKOIM JOIOMara€ IepeKaja, IO 3yMOBIIOE AaKTYaJIbHICTbH
MIPOTTIOHOBAHOI PO3BIIKH.

Merta cTaTTi. MeTOI0 HaIIOI CTATTi € BCTAHOBJICHHS POJIi TBOPYOTO ACMEKTY BiATBOPEHHS MOBU
MEPCOHAXKIB TPHU AHIIIO-YKpaiHChKOMY KiHomepeknani (dimbmu «lappi Ilortep 1 dinmocodcebkmii
kaminby, «llle ogna 13 poxy boneitn» Ta animaniitnux QinbemiB « Taukm» 1 «KyHr-dy Iannay).

Buxknan oCHOBHOro Marepiajy aociaigxeHHsi. BaximmBum 3aco00M TBOpeHHs oOpasy
nepcoHaxka y GpiibMi € HalaHHSI HOTO MOBJICHHIO 1HAUBIAYaJbHUX pHC. JIOCUTH YaCTO LIE TOCSTAETHCS 3a
JIOTIOMOTOI0 BUKOPUCTAHHS )KaproOHY, CICHTY, MIaJIeKTH3MiB, IPOCTOPIYHUX CIIIB Ta 1HIIUX CTUIICTUYHO
MapKOBaHMX MOBHHUX OAMHHUIG. [lepen mepexiiagaueM y IIbOMY BHIIAJKY IOCTa€ CKJIaJHA 3ajada: siK
aJICKBaTHO TMEPEKJIaCTH, HANPHUKJIaA, AlajleKTHI a00 aproHHI SBHINA aHTJIACHKOT MOBH? Y mepekiai
151 mpo0siemMa po3B’sI3YETHCS 3a IOTIOMOTOI0 Pi3HHUX 3ac0o0iB. PosriissHeMo ix Ha mpukiami mepexsiary
MOBJICHHSI JTBOX TiepcoHaxiB (iteMy «I appi [Torrep 1 dinocoderkmii kamiaby: [ erpima ta Jlpaxo Mendost [7].

O6pa3 I'erpizma — He3rpaOHOTO, MPOTE MIMPOTO Ta JOOPOTO BEJICTHS, SKOMY, MOXINBO, OpaKye
3HaHb, ajJe Ceple SIKOT0 YeCHE Ta JII00IIYe — MiAKPECIIOEThCS MPOCTOPIYHUM CTHUIIEM MOBIEHHS. J[ist
aJieckBaTHOTO Tepekiany B. Mopo3oB BHKOpHCTaB JOCHTH IIIKaBHH NMPHUHOM: B Horo Bepcii [erpin
PO3MOBIISIE€ 3aX1THOYKPAiHCHKOIO JiaJeKTHOIO TroBipkoro. Llel mpuiioM € 10oCUTh CynepewsMBUM: 3
onHOro OOKY, Mepekyaaay nepeaae MpoCTOPIYHUM XapakTep MOBJICHHS MEPCOHAXY, MPOTe, 3 APYroro
00Ky, BUKOPUCTAHUI 1aJIEKT € JIy’Ke CTHIIICTUYHO 3a0apBICHUM JJIs1 YKPaiHCBKOTO pEeLMITIiEHTa 1 Hece B
co01 raMy /0/aTKOBUX KOHOTAIlii, OKpIM IPOCTOPIYHOCTI. 3aX1AHOYKPATHCBKI J1aJIeKTU3MHU € JOCUTb
CKJIaJJHUMU [UIs CIIPUMHATTS, BOHM MarOTh apXaiyHi rpaMaTHuHi (opmu, crerudiuni jgexkcemu. Tomy
NepeciyHOMY YKpaiHCbKOMY TJIsi1adeBi MOBJICHHS [ erpiga Moske 34aTHCs TIEBHOKO MipOIO CKIIAJHUM ISt
CHPUHHATTS Yepe3 He3BUYHI JICKCUYHI Ta TpaMaTH4dH1 GopMHu:

«Yer a mess!» said Hagrid gruffly, brushing soot off Harry so forcefully he nearly knocked him
into a barrel of dragon dung outside an apothecary. «Skulkin’ around Knockturn Alley, I dunno dodgy
place, Harry — don’ want no one ter see yeh down therey. — «Hoii! Tu maxuii 6pyonuiil» — 6ypkuye
LIetpio, mak 3aezamo obmpywyiouu cadxcy, wo Ilappi manro ne 6nag y 004Ky 3 OpAKOHAUUMU
KaKyaibKkamu, wo cmosna 6ina anmexu. — « 4oco mu cu nazue no miu anei Hokmepu? Lle, I'appi, maxe
Kkasme micye... A 6u ne xmis, w06 mebe mam xmoco 6udiey.

«Lousy Muggles,» growled Hagrid. «If 1I'd 've knowny. — «Illnax 6u mpagpue mux marniey, —
ooyprosascs I erpio. — «Akbu 5 3Ha6».

«| should ruddy well think not» growled Hagridy. — «I dyoce ¢paiino pobunuy, — npobypmomis
Terpio.

«Said she was jus' lookin' round the grounds, but I reckon she was hopin' she might run inter
someone else at my house». He winked at Harry. «If yeh ask me, she wouldn' say no ter a signedy. —
«Kaszana, miou npocmo 2ynse, ane mMeHi 30a10cs iHule: 80HA CU Cnodigala HEHApPOKOM KO020Cb Mym
3ycmpimu...» — 8iH niomopenys Iappi. — «Meni max cu 30ae, wo 60Ha O He 8IOMOBUNACH 8I0 ZHUMKU 3
HUM».

SIKmo B TEKCTI OpuriHally MOBIEHHA lerpiza XapakTepU3yeTbCsl HPOCTOPIYHICTIO Ta
HETpaBWIBHUM HOPSIIKOM CJiB, TO B YKpaiHCBKOMY HepeKiaji, Mo CyTi, €lMHa i rojgoBHa Horo puca —
HAJICXKHICTh 710 3aXiTHOYKpaiHChKOi roBipku. Ha Hamr mornsapn, me He Qyke BJasie pIIIEHHS B I[bOMY
KOHTEKCTI.

[Ilono moBnenns [Ipaxo Mendos, ciig BiA3HAYUTH, 1O SICKPABOi CTUIICTUYHOT 3a0apBIEHOCTI
BOHO Ha0yBae JMIIe B TeKcTi mnepeknany. llepekiagay HamaraeTbcs TaHOIIE PO3KPUTH 00pa3
3HEBAXKJIUBOTO i HOPOBIIMBOTO XJIOMIIS, TOJIABIINA JI0 HOTO PUC Il OJHY — 3HEBAXKJIMBE CTABJIICHHS O
MOBJICHHS SIK TaKOTO. J[pako po3MOBIIsiE POCIHCHKO-YKPAiHCHKUM CYPKHKOM:

«Everyone line up/» Malfoy roared to the crowd. «Harry Potter's giving out signed photos/». —
«Kapoue, yci 6 uepey\y — 3acueomis na eecv 08ip Mengoii. — «lappi [lommep pozdae gomku 3
asmoepaghamuy.

«Be careful, Weasley», sneered Malfoy. «You don't want to start any trouble or your Mommy'll
have to come and take you away from schooly. — «@inompyii 6azap, Bizni'y — euwxipueca Meaghoii. —
«Tobi ne sapmo ecmpsisamu 6 xaneny, 60 mooi meos mamycs 6yoe smyuieHa 3aopamu mebe 3i WKOIUY.

VY 1mx nmpuKiIagax 4iTko NPOCTEKYETHCS 3aMiHa B OCHOBHOMY HEHTPAIBHUX CIOBECHHX (POPMYII
BHpAa3HO MapKOBAaHWMHM BiJMOBIIHUKaMU. 3arajioM, Iii 3MiHA HE BCTYMAIOTh y CyMEePEeUHICTh 3 00pa3oM
MEPCOHAXY, MIIKPECIIOI0YN HOTO PUCH — NMPE3UPCTBO, OPYTAIBHICTD, MPOTE TAKUI CTYHIHb BTPYyYaHHS
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nepekiazaya y BHYTPIIIHIO CTPYKTYPY TBOPY € HEOE3MEeYHHM, OCKUIBKH TYT MaeMO CIIpaBy BXKe HE 3
MIEPEKIIaJIOM SIK TaKHUM, a 13 TICBHOIO TBOPYICTIO HA OCHOBI 1HIIIOTO TBOPY.

«Ille omna i3 pomy bomeilin» — me icTropuyHa apama, B SKiM PO3MOBITAETHCA TPO EHOXY
mpaBIliHHSA aHTIichKoTo Kopois ['erpixa VIII 3 quHactii TromopiB i cynepHUNTBO cectep AHHM 1 Mapii
Bonetin 3a cepue koposs [10]. B ocHOBY clieHapir0 TOKIaJEHO OJHOIMEHHHWH IMOMYJISpHUNA POMaH
anrmiiiicekoi nmucbMenHuni dininu ['peropi. e yac xoposiB, NpuABOPHUX 1 PpeiiniH, TOXK OCHOBHUM
3aBJIaHHSM Nepekiagayda Oysio nepeaaT MOBJICHHS IEPCOHAXKIB AKHANO1IBII HAOIMKEHO 10 TOTO Yacy.

George: «No, is this it? This is the end of the unholy trinity?» — /[orcopoorc: «Oye it yce? Yu anc
MU NOKUHEW HAC HA3ABHCOU?»

Mary: «No, George. Never. I'll be married, that's all. Apart from that — it won't change a thing».
— Mepi: «Hi, wo mu. Byoy 3amidchs, a 6ce iHue He 3MIHUMbCALY.

[Tepexitagad 3aCTOCOBYE 3acTapiii MOBHI 3BOPOTH Ta apXaisMu. MOBJICHHS Te€pOiB JIiTepaTypHE,
no30asiieHe cieHry. [lepekian 3MiHCHEHO 3a IEPITUM TUIIOM €KBiBaJICHTHOCTI.

Anne: «Who is that? He was staring at me in Churchy. — Auna: «Xmo ye? Bin oususcsi na mene
8 YEpPKGIy.

George: «That's Henry Percy. Heir to the Duke of Northumberland. Richest landowner in
Englandy». — Jorcopoorc.: «enpi Ilepci. €ounuil cnaokoemeys natibazamuio2o diouua Aneniiy.

[lepexnan 1poro aiajory BIJINOBIJA€ €KBIBAJICHTHOCTI mepuioro tumy. [lepenaHo Tinbku Ty
JaCTHHY OpHTiHAITY, sKa CKJIajae MeTy KomyHikaiii. Perutiky «Heir to the Duke of Northumberland» ue
nepekiaiu. Hatomicte akueHT 3po0unn Ha ciosi «landownery. B ykpaiHchbKiii MOBI BOHO Ma€ €IHHUIA
eKBIBAJICHT — «3eM/Ie61ACHUKY, OJTHAK, YPaXyBaBIIA KIHOKOHTEKCT, HOTO 3aMiHMIM Ha «O0iouyy. Jlinud —
[l Ha3Ba NOMINIMKA B YKpaiHi, SIKUI BOJOIIB BEJIMKUMHU MAa€eTKaMU i3 3emJiero, oaepxkaHow y XVII-
XIX cT. 32 HapChKUMH TPaMOTaMH, KOPOTIBCBKMMH MPUBLIESIMH 200 32 TeThbMaHCHKUMH YHIBEpCaTaMu.
Jinndi KOpHCTyBaJIMCS MIPABOM CIHAJKOBOI BJIACHOCTI. SIk 0a4MMO BOHO IIJIKOM ITiIXOIUTH JJISl I[LOTO
KOHTEKCTY.

Bin gociiBHOTrO nepekiiaay BiIMOBIIUCS 1 B HACTYITHOMY J1aJ103i:

Sir Thomas: «l realise as a Boleyn’ she is not officially a Howard’, but as your sister's
daughter». — Cep Tomac: «A posymiio, wo Bonetinu ne piens I'osapoam, ane e 6éona Bawa nebozay.

OcCHOBHOIO (DYHKITIEIO OpHTiHANY, SKy MEpeKiagad HamaraeTbCcsi 30€pertd, € BiITBOPEHHS
MOBJICHHSI KOPOJIBCHKOI CiM’1. 3apaau 1bOr0 BHUXIJHE TMOBITOMIICHHS 3aMIHIOETHCS 1HIINM, TaKUM IO
Ma€ HEOOXiIHI MOETHYHI SKOCTi. 3arallbHy CTPYKTYPY PEIUTIKM OpHTriHAy TMepenac JuIe OJHE
CIIOBOCHIOJYYEHHS «HE PIBHS.

[HmMM 1ikaBUM TnepcoHaxkeM I aHanizy € CupHuk 3 aHiMmauiiiHoro ¢inemy «Taukm» [9].
CupHUK — e Iy’Ke MO3UTHBHUHN 1 KoMiuHMA 00pa3. FOpiii KoBaneHko, sikuii Horo 03By4yBaB, 4y/10BO
BITOpABCsI 31 CBOEIO poO0TOI0. AMeprKaHChkuii CUPHUK BUHIIOB HOPMAJIBHUM XJIOMIIEM 3 YKPaiHCHKOTO
cena, SKMH TOBOPUTH Cyp)KMKOM, aje Mae no0py aymy W uyiiHe cepue. OcoOnaMBOCTI BUMOBH
nepcoHaxa (iIbMy JO0BOJII CKJIQJHO BIATBOPUTH y MEPEKIafi, SKIIO BOHU HE UIIOCTPYIOTH SKICh
3arajbHi SBHINA HAa KIITANT 3aiKaHHS a00 MIETIESBOCTI, a € MPOSIBOM COIIAIbHOTO a00 TEPUTOPiIaIbLHOTO
nianekry. [lepeknagad HaMaraeTbCs KpeaTUBHO BUPIMIUTH IO MTPOOIIEMY, 3aCTOCOBYIOUH, JI€ MOKIIMBO,
XapakTepHi 3aco0M iMiTallii yKpaiHCBbKOI CUIbChKOi roBipku. Y MoBi CHpHHKa 3HAaXOAMMO OaraTo
MEPEKPYUYEHUX CIIB Ha CUTLCHKUIA MaHep:

Mater: «Boy, I'm purty good at this lawyerin' stuffy. — «4 s maxu wapro 6 ropycnpyoenuyii».

Mater: «You know, | once knew this girl Doreen. Good-lookin' girl. Looked just like a Jaguar,
only she was a truck! You know, I used to crash into her, just so | could spoke to hery. — «flkoce 5 3nas
oony maxy Iamo. I'apna 6yra. Ax neckye, miku 3 xyzoeom. Bpizamuce y uei, npuxoounocs, wobd xou
CII0BO CKA3ANAN.

Mater: «Well, we better get you back to the impound loty. — «Tenep idbmo nazao na
WIMPAXMAUOAHYUK ».

Mater: «Hey, you think maybe one day | can get a ride in one of them helicopters? | mean, I've
always wanted to ride in one of them fancy helicoptersy. — «Ilocayxaii, modice noxamaew mene siIKOCb Ha
momy eepmannvomi. Meni 6ce yxcumms KOpmMino NOKAMamuco Ha Maxiu KIACHIU WmMyKeHyiiy.

B inmmx Bunagkax Onekca HerpeGenpkuii BUKOPUCTOBYE AIANEKTU3MH 00JIacTed IIEHTPaATLHOT
YacTUHH YKpaiHu:
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Mater: «Oh, yeah, I'm tellin' ya! Oh, boy, you gotta admit that was funn!» — Cuprux: «He, ny ye
oino maxe. Hy cxasicu wio 108Ka Oynia 3a6a6ay.

McQueen: «Oh, yeah ... yeahy. — Maxxein: «O mak, 106xax.

YacTo BiH BUKOPUCTOBYE 3aKIHUCHHS «-10» Y TI€CTIOBAX:

McQueen: «My lucky sticker's all dirty». — «Meni naxneiiku 3ansnanoy.

Mater: «Thaah, that ain't nothin'. I'll clean it for ya». — «Tw, ye o na wacmsa. 3apas
NnOYUCIO ).

Te, mo CupHHMK MOXOAMTH 3 NPOBIHLIT MIAKPECTIOETbCS TaKOX BUTYKOM mio. Shoot €
eBdemizmom Bix shit. TIpote mepexiagad BiAMOBISETHCS BiJl JOCIIBHOI Mepeaayi Ta 3aMiHIOE HOTO Ha
cnenu(iuHui YKpaiHChKUI BUTYK, IKHI pOOUTH 00pa3 CHUpHUKA 3pO3yMITIIINM TJIsJa4u€eBi.

TpamumiiiHO CJIEeHT BUKOPHUCTOBYETHCS JUISI MAaKCHMAaJIbHO TIIOBHOTO BiTOOpaKeHHS MOBHU
MepCoHaXka: OCOOJIMBOCTEH HOT0 IHIWBIAYaThbHOTO MOBHOTO CTHJIIO, MOBHOI €THKH TOINO. Tak,
HAIPUKJIAJ,, MOBJICHHsI TOJIOBHOTO repost cTpiuku «Cars»y — ronmmka bauckaBkun MakKBiHa HacwueHO
TOCTPOMOJIHUMH CJICHTI3MaMH, MO CIPHUSE BIATBOPSHHIO HOro o0pa3y — MIBHUIKOTO, CYYacHOTO,
«3yxBayioro» 6omiga [1, c. 57]:

«Hey, fellas, how do you think I'd look in Dinoco blue?» — «[lewi, xnonyi, six meni 6yoe @
Koavopax Jaunawocs? y;

«While I'm stuck here paving this stinkin' road, Chick's in California schmoozing Dinoco». —
«Iloku s knady yro cmeporouy oopoey, Llluk y Kanighopnii kneimo /atinowocs»;

«I'm in hillbilly hell' My 1Q's dropping by the second!» — «4 300xuy 6 ybomy 3adpunancexy. A
30ypito!».

Hartowmicts ronouwuii repoit crpiuku «Kung Fu panda» — He3rpaGHa, BaiiyBata naHja, ska Mpie
CTaTH MalCTPOM OIHOTO 3 OOHOBUX MHUCTEITB, BUKOPHCTOBYE MIEPEBAKHO 3aCTapiiinid CiieHr [8]:

«| probably sucked more today than anyone in the history of Kung Fu». — «f4 cvocooni
obnadicascs sk Hixmo 6 icmopii Kyne @y,

«Okay. So like Oogway was just a crazy old turtle after ally. — «Ije naue YVesei, cmapui
HamaxaHuti yepenax!».

BucHOBKHU J10CTiIZKEeHHSI Ta MEePCHEeKTUBH MOAAJBIINX HAYKOBHX Po3Bifok. [IpornonoBana
CTaTTs MPUCBIYEHA BCTAHOBJICHHIO POJIi TBOPYOTO ACTEKTY BiATBOPEHHS MOBHU IEPCOHAXKIB MPHU aHTIIO-
ykpaincbkoMy KiHomepeknani (pinemu «lappi Ilorrep 1 ¢inocoderknit kaminby, «llle onna i3 pomy
Boneitn» ta animariitnux ¢inemiB «Taukm» 1 «Kynr-¢y Ilannma»). Ananiz QakTuuHOrOo Martepiaiy
BHSIBHB, IIT0 MOBJICHHS IIEPCOHAXIB Ma€ CBOI MEBHI OCOOJIMBOCTI, TOMY YCHIIIHUHN TIepeKiaj] Oyab-sIKOro
XYJIO0XKHBOTO (PITEMY 3aJICIKUTH TAKOXK 1 BiJl YMIHHS MEpeKIIajaya rpaMOTHO TIepelaTH MOBY ITEPCOHaXa.
[Tpu mepexnaai MOBJICHHS MEPCOHaXKa TepeKIiaadeBi HEOOXIHO 3BepTaTH OCOOJIMBY yBary Ha BIiKOBi
0COOJIMBOCTI YYaCHHUKIB MIPOIECY KOMYHIKAIlT Ta Ha camy CUTYyallito. Takok BaXKKHUMH JIJIS TICPEKIIAIy €
BUTYKH, PO3MOBHI CJIOBa Ta ByJIbrapu3mu. HalroioBHIIIMM 3aBIaHHSM MPH IIbOMY 3aJIAIIAETHCS
BIJITBOPEHHSI KOMYHIKATHBHOTO MOBiAOMJeHHs. IlepcnekTHBa HAIIOrO JO0C/iIKeHHS BOAYAEThCS y
MOJAJIBIIIOMY BUCBITJICHHI CIIeI(IKU Nepeiadi aHTJIOMOBHUX XYJOXHIX (1bMIB YKPaiHCHKOI MOBOIO,
30KpeMa B aCIIeKTl BIATBOPEHHS IXHBOT'O MPAarMaTHYHOTO MOTEHIIATY.
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JKEPEJIA INTIOCTPATUBHOI'O MATEPIAJTY
7. «appi [Tottep i pinocodcrkuit kamiab». — Pesxxum noctymy : http://www.kinopoisk.ru/level/1/film/689/
8. «Kynr-¢y [Tanna». — Pexxum nocrymy : http://www.kinopoisk.ru/level/1/film/103734/
9. «Taukwmy». — Pexxum noctyny : http://www.kinopoisk.ru/level/1/film/61249/
10. «Ille omHa i3 pony boneita». — Pexxum mocrtymy : http://www.kinopoisk.ru/level/1/film/94743/

Mu3zun K., Kyuepenxo H. Teopueckuii acnekm 60CC0O30aHUs A3bIKA NEPCOHAdNCEl 6 aH20-
YKPDAUHCKOM Kunonepeem)e.

Hpedﬂaeaemaﬂ cmamsil noCeAera YCnaHo6l1EHUI0 POU MEopYeCcKo2o acnekma 80CCO30AHUS A3bIKA
NepCoHadicell 8 aHel0-YKPAUHCKOM Kunonepesode (puivmor «l appu I[lommep u guiocopcruti kamenvy,
«Ewe oona usz pooa Boneuny u anumayuonnvix @uivmos «Tauxuy u «Kyune-gpy Ilanoay). Awnanus
hakmuueckoeo mamepuaia OOHAPYICUI, MO pedb NePCOHAICEll UMeem C8ouU onpedeieHHble 0CODEeHHOCU,
NnOMOMY YCNEWH bl Nepesod 100020 XYOOICeCMBEHHO20 (UAbMA 3A6UCUM  MAKICE U OM  YMeHUS
nepeeodlmm cpamomHo nepedamb A3bIK nNepcoHasica. YCmaHOGJZeHO, Ymo 6as4CHbiM Cp@()CI’I’l@OM co30aHus
obpasza nepconadca 6 punvbme A61emMcs NPeOOCmasiienie e20 peyu UHOUSUOYAIbHLIX Yepm. JJocmamouno
yacmo 2mo 00CmMu2aemcs npu nomowiu UCnojlb306aHuUsA dcapeora, CileHea, Ouaﬂekmmmoe, npocmopevHvlx
Clo6 u Opyzux cmuiucmudyecKu MapKupoeanHnvlx A3blKO6blX eduﬁuu. 30ecw Cﬂedyem 8vl0eUMb CJlEHe,
Komopbzﬁ mpadub;uomio UCNnOb3yemcs Ol MAKCUMATIbHO NOJIHO20 0m06pa9fceHuﬂ A3blKA nepcoHasica.
ocobennocmell €20 UHOUBUOYATLHO20 S3bIKOBO20 CMUJA, A3bIKOGOU smuku u m.n. Ilpu nepesode peuu
nepcorasica nepe@oduuky Heobxo00uUMo 06pau4amb ocobennoe GHUMAaHUue Ha 603pacmHbsvle ocobennocmu
YHUaCmHUKO6 npoyecca KOMMYHUKAYUU U Ha camy cumyayuio. Taxowce msocenvimu OJiA nepe@oda AGJIAIOMCA
6032]1dCvl, pa3c060pHbIE Clo6A U BYbcaAPU3MbL. Camuim  2naeHbiM  300aHUEM npu smom ocmaemcs
8occoszoanue KOMMYHUKAMUBHO20 COO6M4€HHE.

Knrouesvle cnosa: s3vix nepconaiceil, KUHONEPesoo, OUALEKM, CleHe, A0anmayusi.

Mizin K., Kucherenko 1. Creative Aspect of Characters’ Language Reproduction in English-
Ukrainian Film Translation.

The paper deals with determination of the role of the creative aspect of characters’ language
reproduction in English-Ukrainian film translation (films «Harry Potter and the Sorcerer’s Stone», «The
Other Boleyn Giri» and animated cartoon films «Cars» and «Kung Fu Panda»). The analysis of the factual
material revealed that the characters’ language has certain features, so successful translation of any film
also depends on the translator’s ability to competently convey the character’s language. It has been
determined that an important method of creating a character image in a film consists in supplying its
language with individual features. Very often it can be achieved due to the use of jargon, slang, dialectal
words, vernacular and other stylistically marked linguistic units. Slang should be singled out here as it is
traditionally used for maximum complete reproduction of the character’s language: specific features of its
individual linguistic style, language ethics, etc. During translation of the character’s language the translator
should pay special attention to the age features of communication process participants and to the situation.
Exclamations, colloquial words and vulgarisms are also difficult for translation. Conveying the
communicative message remains the most important task in this case.

Key words: characters’ language, film translation, dialect, slang, adaptation.

Ipuna Minvkoecoka
(Xapxis)
VK 81°26. 811.161.2
TPAHCKPUBYBAHHS I TPAHCJIITEPYBAHHS:
MOKJIUBOCTI TA IPOBJIEMHU 3ACTOCYBAHHS B YKPAIHI

Y cyuacnomy mogosnascmei 3nauna yeaza NpUOiNAEMbCs NUMAHHAM 3ICMAGHOI NiHeGICMUKU |
midckynomypuoi  komyrikayii. Ilicna  npuiinamms  Bepxosnow Paoow  3axowny «Illpo  3acyooicenms
KOMYHICMUYHO20 MA HAYIOHAN-COYIANICMUYHO20 (HAYUCMCHKO20) MOMAIIMAPHUX DEdNCUMIBY 3POCMAE
aKmyanbHicms npoojaemu nepetimery8anis 00’ €Kmie MONnOHIMIKYU U KOPEKMHO20 8i000PAdiCeH s HOBUX HA36
aamuHuyero. Y cmammi BUHAYEHO O0COOAUBOCMI Npoyecie MpAHCKPUOYBAHHSA U MPAHCIIMEPYBAHHS,
npeocmasneno aumaniz ycix 14 massnux cxem YKpaiHcvbKo-1amuncwvkoi mpaucuimepayii. bByau eudineni
OCHOBHI NPUHYUNY, HA AKUX Ma€E Oymu nobdyodosana nepeoada YKpaiHCbKUX G1ACHUX HA38 namuHuyer. Ak
NPUKIAOHA YACMUHA OOCAIOJNHCEHHs OYaU NPOaHAniz0eani ypoanizmu Xaprosa 3 02nady Ha ix i0noeioHicmb
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yum npunyunam. OOTPYHMOBYEMbC HeOOXIOHICMb CMEOPEHHsT €OUHOL CUCTeMU VKPAIHCbKO-TAMUHCLKOL
mpancrimepayii ik «MOGU HA eKCnopmy depaicasu Ykpaina.

Knwuosi cnoea: mpanckpubyeanms, mpauciimepy8anis, YpOauizmu, YVKpPAiHCbKa JIAMuHuys,
VKPAIHCOKO-TAMUHCOKA ~ Mpaucaimepayis, YKpPaiHCbKO-poCilicbka mpancaimepayis, I[HUWOMOBHI Cl086d,
3aNO3UYEHI CI08A, CMAHOAPM YKPAIHCLKO-TIAMUHCLKOT Mpanciimepayii.

IHocTtanoBka nmpo6aemu. OHIEI0 3 OCHOBHUX BJIACTUBOCTEH Cy4acHOTO CBITY € rioOamizaris.
Maiike HE 3aTUIIMIOCH JIepKaB, ki He Oynm O 3ailydeHi A0 MiKHApOJHOI crmiBmpalli. Yci 3axoau
myOniuyHo1 aurioMatii GopMyroTh NEBHHMI 00pa3 Jep:kaBM B OYaxX 1HO3EMHHX TpOMaJsH — OpeHa
Kpainu. YkpaiHa He € BHUHATKOM. I Hajaro/pKeHHsS MOBHOIIHHOTO Ta €(EKTUBHOTO CITIKYBaHHS
HAIIOl KpaiH! 3 1HITUMHU HAI3BUYAHOTO 3HAYCHHS HaOyBa€ B3a€MHHIA MEPEKIIa] MK PI3HUMH MOBaMH.
VYci ykpaiHCBKiI BiacHI Ha3BW — TOIMOHIMH, ypOaHi3MH, iMEHA, Mpi3BHINA, HAMMECHYBaHHSI KOMIIaHIMH,
MEPIOUYHUX BHUIIaHb, (QOIBKIOPHUX T'epOiB, HAIIOHAIBLHO-KYJIBTYPHHUX MPOIIECIB TOIIO — MOTPEOYIOThH
aJICKBaTHOTO TIEpeKIIay, Mo 0a3yBaBcs O Ha MPUHIMIIAX TPAHCITITEPAIIHHOTO CTAHIAPTY YKPaiHCHKOI
natuHuLi. Taka cucTteMa Mae CTaTH YacTUHOIO OpeHIy JnepxkaBu YKpaiHa, po3BUBAaTHU KU OyIoyTh, Y
nepury  4epry,  IIOHHO  CcTBOpeHWil  iHpopmauiiinuit  Tenexanan — Ukraine Today — Ta
VYKpaiHChKUI KPU30BUI Meia-1IeHTp.

AHaji3 ocraHHix gocailzkens i myOaikaniii. 3arampHuM 1 cnenu@iuHEM TpodIEeMam
TpaHCKpHUILii Ta TpaHchiTepauii mnpucBsatwin cBoi podoru JL.B. lepda (1940 p.), P.O. SIkobcon
(1965 p.), }O0.C. Macnos (1987 p.), I1. Kac6epnu (1994 p.), A.A. Pepopmarckiii (1960, 1996 p.p.). 1i
BUYCHI BUAUILIN MPAKTHYHY TPAHCKPHIIIIIO 1 TPaHCIITEpaIlilo SK OCHOBHI 3acO0M Tepeaadi TEKCTIB,
HAITMCAaHUX POCIHCHKOIO MOBOIO, JiTepaMH JIATUHCHKOTO andaBity. BapTi yBaru pi3HOBHIN CHUCTEMH
TpaHcIiTepyBaHHs, 3anpornoHoBani A.A. Pepopmatckim, P.O. SIko6conom ta I1. KaG6epiu.

Cepen BITUM3HSHHUX YYEHUX NMUTAHHSIM YKpaiHCHKHX BJIACHUX Ha3B B aHINIIHCHKOMY HaIllMCaHHI
3aiimanucs b. Axknrok (1933 p.), M. Bakynenko (1999 p.), B. Paguyk (2002 p.), B. I'punemnsik (2009 p.),
A.B. Makyxa (2013 p.). 3okpema B. I'punensk ckiaB JOBIIHUK TpaHCHITEpalii 1HO3EMHHX BIIACHUX
Ha3B YKpaiHCHKOIO MOBOIO, IO BMIIly€ CXEMH TPaJULIHHOIO I TpaHCIITEpalifHOrO Mepexyiany Juis
nonan 70-tu moB cBiTy. M.O. Bakynenko nokiaB 0arato 3yCwiib JUIsi KOHCTPYIOBAaHHS IPaBHII, IO
peryntoBany 6 HaIMCAHHS 1HIIOMOBHMX Ta 3all0O3MYCHMX CIIIB B YKPATHCHKIM MOBI, a TaKOX MepeKaj
YKpaTHCHKUX BJIACHUX HAa3B JUIsl MDKHAPOJHOTO CIIJIKyBaHHS. MOBO3HaBellb CKJIaB BJIACHUN BapiaHT
YKpaiHCBbKOi, OLIOPYChKOI Ta pOCIMCHKOiI JaTWHUINl. BaroMuM BHECKOM B pO3pOOKY MHTaHHS
TpaHchiTepanii €  mpami  A.B. Makyxu, 'y sAkux OyB  TNpEACTABICHUH  aJTOPUTM
UKRAINIAN URL (UURL).

2013-2014 poku cranu TEepeIOMHUMH JUIsl Hamiol Kpainu. Ha Hammx o4yax HapOIKYyeThCS
yYKpalHChKa TOJITHYHA HaIlis. 30BCIM HE OCTaHHIO POJb Yy LOMY TPOIECi Mae BiAirpath HAyKOBO
OOIpyHTOBAHA, MPOTEKIIOHICTChKa MOBHA IOJITHKA, 110 OyAe CIpsSMOBaHA HA PO3IIUPEHHS (QYHKIIN
YKpaiHChbKOi MOBH, Ha ii OUYMIEHHS Ta HA TiJHE BUKOPUCTAHHS HAa BHYTPIIIHHOMY 1 MI)KHapOIHOMY
piBHsx. [Ipobnemu CTBOpeHHS yKpaiHChKOI JIaTHHI30BaHOI a0ETKM TOPKANIUCs 0arato AOCIHITHUKIB, aje
J0Ci MM HE MAae€MO OJIHOCTAWHOI JYMKH 3 TPUBOAY TOTO, K e I abeTka Mae BUTISAATH. Y CBITII
MaiiOyTHBOTO BXOJ/UKEHHS YKpaiHu 10 €Bpormeiicbkoro Coro3y Ta BBeIeHHS O€3Bi30BOTO PEKUMY
MUTaHHS 3alUCYy YKPaiHCHKUX BJIACHUX HAa3B JIATUHCHKHMH JIITEPAaMU BHUIAETHCS HAM aKTyaJdbHHM 1
TaKUM, II[0 BUMArae HaraJabHOTO BUPIIICHHSI.

Mera crarti. Mera AOCHIIKEHHS — OKPECIUTH OCOOIMBOCTI Ta cdepu BHUKOPUCTAHHSA
TPAHCKPHUIILIII Ta TpaHCHiTepallii; CHpOeLiloBaTH Ha Cy4YacCHICTb MPHUHLMIMN YKPaiHChKOI JAaTUHUII,
chopmynsoBani M.O. Bakynenkom y 1999 poui; mepeBipuTH Ha BiAMOBIIHICTD UM NPHHLHUIAM YCi
HasBHI cxemu VYJI; mpoanamizyBaTH NpUHIMIN JyONIOBaHHSA €JIEMEHTIB Hapiramii y Xapkosi
HanepenonHi €8po-2012.

Hoeu3na oocnioycennsa monsarae y JOTNOBHEHHI HOBUMH JaHWMH B)K€ BHKOPHCTOBYBAHOI B
nyOJIiYHOMY JUCKYpCl TOPIBHAJIBHOI Tabnwii, MmO 00 €JHye CHCTEMH TPaHCIITEPYBaHHS JUIS
YKpaiHCbKOi MOBM, CTBOPEHI pI3HUMM YCTAaHOBAMHM 1 MOBO3HaBLsAMHU. HoBUM Takox € aHami3
JATUHI30BaHUX TaOJMYOK 3 Ha3BaMHM BYJHUIb 1 CTAHLIA METPOIOJITEHY M. XapKiB, OHOBJICHUX Y
2012 porii.

Ilpakmuune 3nauenna NOCIIKEHHs TOJIATaE B aKLIEHTYBaHHI yBaru Ha OKpecleHii npobuemi,
y3arajJbHEHHI MaTepiaiy, 10 JOMOMOYXE MOBO3HABISIM BHPOOUTH BHBa)KE€HY, HAYKOBO OOIPYHTOBaHY



V. 3icTaBHe BUBYEHHS MOB. [IpobiemMu nepeksiajo3HaBCTBa Ta MIKKYJIBTYPHOT KOMYHIKALIT

CUCTEMY TpaHCIITepallii, CIPOMOKHY BiJIITOBICTH Ha Ti BHKJIMKH, IIIO CTOSATH 3apa3 Mepell YKPaiHChKOIO
MOBOIO Ta HAIIOO JiepKaBoro. L cucrema He MOBUHHA JISTTH Y NIYXJISILY — BOHA Mae OyJie po3riisiHyTa
Ha HaiBumux piBHAX HAH VYkpainu, y pasi ii npuidHATHOCTI 3MiHH MalOTh OyTH BHECEHI B YKPAaTHCHKHIA
MIPABOITKC Ta BIIPOBAKEHI Y pOOOTY BCiX MiHICTEPCTB.

Bukiaag ocHOBHOro wmarepiaay aochaigxeHHs. TpaHckpumiis. Ii Buam Tta ocHoBHi
ocodsmBocTi. [1lo0 3poOuTH yKpaiHChKi BJlacHI Ha3BM 3PO3YMUIMMH JJIsl HOCIB 1HITUX MOB, MaEMO J[Ba
TOJIOBHI LUISIXU: TPAHCKPUOYBAHHS 1 TpaHCHITepyBaHHA. SIKIIO TOBOPHUTH Mpo mepiinid, To «CIOBHUK
YKpaiHChKOI MOBHM y JeciaTH ToMmax» 3a penakiiero LK. binoxina momae TepMiH «TpaHCKPHUMILA» SK
«TOYHE TepeJaBaHHS Ha MUCHMI 3BYKIB SIKOICh MOBM a00 MY3WYHHX 3BYKIB 32 JOIMOMOTOK) YMOBHHX
jitep abo creuiagbHUX rpaiuHUX 3HAKIB HE3aJekHO BiJ rpadiunux i opdorpadiuHux HOPM, IIO
ICTOPUYHO CKJIQIMCSA B JdaHid MOBi». [lopsii i3 TEpMIHOM «TPAHCKPHIINSH 3HAXOAUMO TOHATTS
«TpaHCKpHOYBAaTHY, IO O3HAYAE «POOUTH TPAHCKPHIIIIIO Yoro-HeOynb» [19, 230]. Bapro nomartu, mo y
TOM Yac 3 BIAMITKOIO «PiJIKO» TpaHCIITepallis MPUPIBHIOBAIACH IO TPAHCKPHIILIT [TaM xKe].

YV «PexoMmeHaalisax IIOA0 TPAHCIITEPYBAHHS JITEpaMH YKPalHChKOi a0eTKH BIACHUX HAa3B,
MOJIAaHUX AHTJIHCHKOIO, (paHIly3pKOI0, HIMEIBKOIO Ta ITATIHChKOIO MoBaMmm» (Bil 25 KBITHA
2001 poky), 3 SKMMH MOXHAa O3HAMOMUTHCH Ha o¢imiiiHomy BeO-mopram JlepkaBHOI ciyxOu
IHTENIeKTyaJlbHOI BJIACHOCTI YKpaiHM, Yy pO31ull 3 TOAA€TbCS CJIOBHUK TEpPMIHIB. Y HbOMY
BHU3HAYAIOTHCS TOHATTA TPAHCKPUOYBAHHA — «Ie€pedaBaHHs 3BYKIB AKOICb MOBU TPAaHCKPUIIIHHUMHU
3HAaKaMMU» 1 TPAHCKPUIILII] — «TE€KCTYy, OTPUMAHOI0 BHACIIIOK TpaHCKpUOyBaHHA». ToOTO crioctepiraeMo
HEBEJIMKY 3MIHY B TEPMIHOJIOTIi: Temep TPAaHCKPUIIsl O3HAya€ TUIBKU TEKCT, OTPUMYBaHUH Y
pe3ysbTaTi MepeTBOpeHb, a MPOLEC Ha3UBAEMO TPAHCKpUOyBaHHsM [16].

Mososuasmi 10.C. Macnos [15, 262], II. Ka66epmu [12] ta A.A. Pedopmarckiii® [17; 21]
PO3pI3HSUIM TPU BUAM TPAHCKPHIIIIi: (OHETHYHY, (OHEMaTH4YHy Ta NpakTHuuHy. Komm moTpiOHO
TOYHIIIE, HIJK T03BOJISIE 3BHYATHE TIMCHMO, TIepeIaTH JIeTali POHSTHIHOT peaizallii Oy/b-IKIUX MOBHHX
OJVHUIL 200 MOBIICHHEBUX YTBOPEHb, TO JOLIIBHO 3BEPHYTHUCS NO (POHETHYHOTO TPAHCKPUOYBaHHS.
[Io0 xokHMI BUMOBJIECHUH 3BYK OyB OkpeMmo 3adikcoBaHuiM rpadidHo, y (OHETHUHIH TpaHCKpUILIi
JI03BOJIIETHCSI BUKOPUCTOBYBATH OyAb-iKy a0OeTKy, a TakKoX pi3HI AlakpuTuuHi 3Haku. llei Bun
TPaHCKpUOYBaHHS 3aCTOCOBYETHCS y CIOBHHKaX 1HO3EMHHX MOB, Yy TipyYHHUKax 3 MOB,
y iaJIeKTOJIOTIYHUX HOTATKaxX TOIIO.

doHemMaTH4yHa TPAHCKPUIILIS BIJIPI3HAETHCS BiX (OHETHMYHOI THM, IO NEpeNae TUTbKH CKIa
(doHEeM i He BUCBITIIIOE BapiaHTH, 1110 BUHUKAIOTh y C1a0Kux mo3uilisx. KokHa ¢oHema He3aaexxHo Bij ii
no3uuii Mae OyTH 3amucaHa OJHHMM 1 TUM CaMUM 3HaKoM. Lle TpaHCKpHOyBaHHSI 3aCTOCOBYETBHCS Y
300pakeHHI MPHUKIIA/IIB 1 MapaJUrM IPaMaTUKH, JIe BaXKIUBOIO € CTPYKTYypa.

AJe SKIIO0 BUHUKA€E HEOOXIIHICTh BBECTH CJIOBA 1 CIIOBOCTIOYYEHHSI OHiI€T MOBH Y CKJIaJl 1HIIOT
MOBH, TO MOXXEMO BHUKOPHCTOBYBAaTH TiJbKH OCTaHHIM BUJ TpaHCKpHOyBaHHS — mpakTuuHe. Yyxka
Ha3Ba, HANKCaHa 3a JIOTIOMOTOI0 3acO0iB 1HIIOI a0ETKH, BIATBOPIOETHCS JITEpaMU CBOTO PEATHLHOTO
as(haBiTy 1 TaKUMHU OYKBOCIIOJIyUYEHHSMH, IO € 3BUYHUMH s 1ii€i opdorpadiunoi cuctemu. Hosi
JiTepu abo OCOONMUBI AIaKPUTUYHI 3HAKU HE BXKUBAIOTHCS, yc€ BIOYyBA€ThCS B MeXax Ii€i abeTku. Y
TOW ’XK€ 4ac TyT MOXJIMBI Jiesiki opdorpadiuHi BiAXwiieHHs (HANPUKIaA, Y POCIMCHKIM MpakTHUHIN
TPAHCKPUIILIi HATIMCAHHS bl MICHA K, 1, Wi, JC i Ha MOYATKy cioBa — Kuizvii-blpmak, Heiwime Tomo).
[IpaBuia ynTaHHS 3aMMILAIOTHCSA TAKUMHU 3K, 11O 1 U1 TEKCTY, HAITMCAHOT'O CBOEIO MOBOIO.

Came Ha Takomy mnpuHuuni Oa3zyerbcs pobora KoposiBcbkoro reorpadiuHoro ToBapHUCTBa
(Royal geographical society) Ta 6i6miotekn Konrpecy CIIIA. Bynb-sikuii HenaTWUHCHKUH TEKCT
nepenaeTbcst 26-mMa JiTepamMH JIATHHCHKOT a0eTKH, a TaKOXK YK€ 3BHYAHHMMHU JUIsS aHTIHCHKOL
opdorpadii aurpadgamu ta nomirpadamu (ch=u, sh=m, zh=x, kh=x, shch=m). 3a A.A. Pehopmarckim
MpPaKTUYHE TPAHCKPUOYBAHHA Ma€ TPU BAXKIIMBI TEpeBaru: TMO-TIEpIIe, Taka TPAHCKPHUIIIIS Maixe
MOBHICTIO 30epirae BCIO MOBHOTY JIEKCHMYHOI, TpaMaTu4HOi, (poHEeTHYHOI 1 TrpadiuHoi XapaKTePUCTHKH
cioBa, mo-mpyre, reorpadiuna i OibmiorpadiuHa MpakTUKa BUKOPUCTOBYIOTH IIi €IWHI YCTaJleHi
MPaBUIIa, IO-TPETE, YUTAHHS TEKCTIB HE BUMarae 0coOJMBUX 3HaHb MOB [18, 97].

[TpakTnune TpaHCKpHOyBaHHS Mae OOUH HenoiiK. Pi3HI Hapoau MOXYTh MHCATH JATHHHIEIO,
ane ckjaj ixHix angasiTiB Ta opdorpadiuHi npaBuia y HUX OyayTh pi3Hi. TakuM YMHOM, OJHE 1 T€ XK

! Tyr i gami B gocmifkeHHI 3a BIACHMM IEPEKOHAHHAM BHKOPHCTOBYEMO 3aIlMC IPI3BHI] 33 MPHHIHIIOM
TpaHCIITepyBaHHS.
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camMe TIpi3BUINE, HANpWKIaJ, JlammmH, B aHMIHCBKOMY TeKCTi Burisgatume sk Lapshin, y
¢dpanmy3skoMy sk Lapchine, y Himenbkomy — Lapschin, y monbscekoMy — Lapszyn Toro.

VYkpaincekuii MoBo3HaBerb M.O. BakyiieHko MaB iHIIHIA TTOTJISIT Ha TUTAHHS TPAHCKPHITIIIi, ajie
BiH TaK caMO KPUTHUKYBaB MpaKTHUHE TpaHCKpuOyBaHHsA. Ha 1ymMKy BU€HOro, mpakTH4HA TPAHCKPUIILIIS
€ TOE€JIHAHHSAM TpaMaTUYHOI TPAHCKPUMIII Ta TpaHCHiTepalii, TaKUM YHHOM TIpU HalMCaHHI
IHIIIOMOBHHX CJIB JESKI 3BYKH TPAaHCKPUOYIOTHCS, a JesKi JITEpU TpaHCHiTepyroThcs. Haiilinbioro
MPOOJIEMOIO IILOTO MIAXOAY € HEUITKICTh 1 HEMOCA0BHICTh PABUJI, 10 MPU3BOAUTH 10 BOJIOHTAPU3IMY
1 cy0’€KTHBI3MY y MOT0 3aCTOCYBaHHI MOBO3HAaBLsIMHU [ 1, 6].

M.O. BakyneHko. BHUIUISIB Il€é TpaMaTHYHy Ta IHBapiaHTHY TpaHckpunmii. ['pamatuuna
TPAHCKPHUIILISA MOKJIUKaHA BiITBOPUTH OPUTIHAJIBHE 3BYYaHHS CJIoBa rpadiyHUMH 3aco0amMu «MOBU-
cnpuiiMaya». Pe3ynpTar Takoro mepeTBOPeHHs YAaCTO BHSBISETHCS HE3BUYHHUM 1 HE3PYUHHUM, aJlkKe Y
TaKOMy pa3i MaeMo mnucaTH, Hampukian, Enedeme (Alabama), Apxenrina (Argentina), Kysa (Cuba)
TomO. SIKIIO K, HABMAKH, HAMAraTHCh YIMOAIOHUTH 3BY4YaHHS IO OCOOJIMBOCTEH MOBH-CIIpHiIiMada, TO
nosenetbesi mucatu [lwmunuam (Philippines), Kpasernps (Taylor) Tomo. Takum yuHOM, HEIOJIiKamu
rpaMaTUYHOTO TPAHCKPUOYBAaHHS € CIIOTBOPEHHS CIIiB, MHOXKEHHS BHITQJIKOBOCTEH 1 IOMWIIOK Y
3aI103MYECHHSX.

Toxi BueHHi rOBOpUTH PO 1HBapiaHTHE TPAHCKPUOYBaHHSA SIK PO (POHOIOTIUHY MOAU(IKALIIIO
rpaMaTUYHOTO TPaHCKpUOyBaHHS. BinTBOproBaHHs 3BydYaHHsI BHXIJHOrO ajo(oHa (rOJIOBHOTO HOTo
BUSABY) TeBHOI (OHEMH BHUXIIHUM (TaKO)X OCHOBHMM) ajo(OHOM MOBHU-CIIpHUIiMaya JJI03BOJISIE
HeHTpanizyBaTu HaHOUIBII FOCTPi 0COOIMBOCTI BUMOBH Nepioxkepena [ 1, 7].

TpauncaitepyBanusi. ['0/10BHI 03HaKM Ta NpPHU3HAYEHHSl. Y YOMY X OCOOJMBOCTI JPYyroro
miaxomay — TpaHcaiTepyBaHHs? BiamoBimHo no konnenmii M. Bakyrnenka, TpaHciiTepamis — 1€
«TIepe3aruc JiTep 3a JONOMOTOI0 1HIIOTO MMPABOMHUCHOTO YKJIaLy, SKHH PeryitoeThest opdorpadiaHumu
HopMamu naHoi MoBu» [1, 7]. ¥ «PekoMeHJamisx IIOAO0 TpaHCIITEPyBaHHS JIiTepaMH YKpaiHCHKOI
a0eTKM BJIaCHUX Ha3B», AKI MM aHAJi3yBaJld BUINE, NMOJAIOTHCSA JBA TEPMIHU: TPAHCIITEPYBaHHS SK
«TepelaBaHHs TEeKCTY, HAaIMCAaHOTO OJHOK a0eTKOo, JITepaMy 1HIIOI abeTKM» Ta TpaHCIITeparis sK
«TEKCT, OTPUMaHUH BHACTIOK TpaHCaiTepyBaHHs» [16].

TpancniTepyBaHHS Mae psii 03HAK, K1 BIIPI3HIIOTH HOTO BiJ TPaHCKpUOYBaHHS:

1.06’exToM mepuioro € JiTepu, a APYroro — 3BYKH; MEPLINM Hpolec BiAOYBA€THCS y MeEXax
JIaHOT MOBH, a IpYTUil Mpaltoe 3 pisHUMHU MoBamu [ 1, 6].

2.Ha ocHOBI TpaHCKpUOYBaHHsI CIIOBa OJIHIET MOBU «BXXMBAIOTHCS» B 1HINY Ta ITiIKOPSIOTHCS
NpaBUIaM «HOBOI» MOBH, TOOTO TONOBHIOIOTH KJIAC 3alO3MYEHHX CJiB. TpaHCIITEpyBaHHS X Mae
CIpaBy 31 CJIOBaMH, 1110 IIJIKOM HaJleXKaTh CBOIM «Pi/IHIi» MOBI, a JAHOI TUILKH 300paKyOThCS, TOOTO
3 IHIIOMOBHUMH ciioBaMH. Lli c0Ba MpoIOBKYIOTH HAaJIeKaTH CBOIM MOBAM 1 i IKOPSATHUCS iX 3aKOHAM.

3.A.A. Pepopmarckiii BBakaB rOJIOBHOIO BIJIMIHHICTIO MiX TPAHCIIITEPAI€0 1 TPAHCKPHUIIITIEIO
HE3aJIeXKHICTh MepIIoi BiJl aCOPTUMEHTY JIITEp NEBHOTO HallioHanbHOro andasiry [18, 97].

He BapTo po3yMmiTu mij| TPaHCHIITEPALIEI0 MEXaHIUHY 3aMiHy JITEpH 4y>KOro andasiTy JITEPOIO
cBoro aindarity abo HaBmaku. Ase B Oymb-skoMy pasi, sk HarojomryBaB HO.C. MacnoB, «HaykoBa
TpaHCIiTepalis TOBUHHA OyayBaTHCS 3a MPUHIUIIOM B3a€MHO-OJHO3HAYHOI BIAMOBIAHOCTI MiXK
TpaHCIiTepaliiHUMU 3HaKaMu ¥ Tpademamu opurinamy. Lle 3a0e3meuye CTOBiIIICOTKOBY MOJKJIHMBICTB
3BOPOTHOTO TIEPEBEACHHS TpaHCHIiTepoBaHOro 3amucy» [15, 272]. Ha miit ocobamBocTi TpaHcmiTeparii
HanoJsiranu it A.A. Pedopmarckiit [17; 21], 1 M.O. Bakynenko [2, 15].

Kpim 3ramganoro Bume, A.A.Pedopmarckiii BUIiIsSB 1ie Tpu O0OOB’S3KOBI MPUHITUIHN
MaiOyTHBOI CHUCTEMHU TPAHCIITEPYBAaHHSA: BOHA Ma€ OyTH MIDKHApOAHOIO, OJJHO3HAYHOIO Ta TaKO0, L0
PETyNIOEThCS €JEMEHTapHUMHU MPaBUJIaMHU, PO3YMIHHS SIKUX HE MOTpedye aHl 3HAHHS 1HO3EMHHMX MOB,
aHi 3HaHHS crienu(ivHOi THrBICTHYHOT TepMinoorii [18, 97].

Tpanciiteparris moTpiOHa Tam, Je onHa 1 Ta cama iHdopmallis Mae OyTH TPECTaBICHA Y IBOX
eKBiBaJeHTHUX Tpadiunnx Burmanax. Came nei miaxig mae OyTu 3acTocoBaHUM B OQiIiiiHINA
JIOKyMeHTallii (KigbKaMOBHI OJaHKM, YTrOAW, BHBICKH), Yy pOOOTI TEIEKOMYHIKALIHHUX MEpeK,
iHpopmaniifHuX OaHKIB, B OQIIIHOMY CIIJKyBaHHI Ta JMCTyBaHHI Ha MDKHapOJHOMY piBHI, Y
JpyKOBaHIi npoaykKuii, pu3HaueHid s iHo3eMHoro yuraya. MoBo3nasels JI.B. Illep6a npuznauenus
TpaHciiTepalli BU3HA4YaB TaKMM YMHOM: «...l) juig imeHTudikauii ocoducrocti (y cyni, y OaHKy, y
TOPTiBIi, Ha MOIITI TOLIO); 2) Ui 1IeHTU(IKALIT Cy/IeH JaJeKoro IiaBaHHs; 3) Ha reorpadiyHUX Marax
1y pi3HOTO pOJly MIXKHAPOJIHUX CIHMCKAaX HACEJICHUX MYHKTIB |[...]; 4) y MbKHapoaqHux Oi0miorpadiunux
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CTIHCKaX, J¢ 0e3 HAsSBHOCTI €UHOI CUCTEMH TPAHCIITEPYBaHHS YacTO aOCOJTIOTHO HEMOKJIMBO 3HAWTH
TOTO 4M 1HIIOTO aBTopa» [22]. A.A. Pedopmarckiii mogae 1o mepepaxoBaHOTO BHINE TakKi MyHKTH: 1)
CKJIaJIaHHs MDKHApPOJIHUX TMPEHCKYpPaHTIB 1 KarTajoriB, MPOCIEKTIB TOKJIAdiB Ha MIDKHAPOIHUX
KoH(epeHisx; 2) inenTudikaiiro ocoducTocti y chepi macropruzaii [18, 98].

VY Poznini 1 «PekoMenpaaiiii moa0 TpaHCIiTEpyBaHHS JIITEpaMH YKPaiHChKOT aOETKU BIIACHUX
Ha3B» 3a3HAYAETHCS MPO BAXKIMBICTh 3aCTOCYBAaHHS CHUCTEMH YKPAiHCBKOI TpaHCHITepalii y cUcTeMmi
MPaBOBOi OXOPOHU OO’€KTIB TMPOMHUCIOBOI BJIACHOCTI, y poOOTI MpEeICTaBHUKIB Yy CIpaBax
IHTEJIEKTyaJIbHOI BJIACHOCTI (MATEHTHUX IMOBIPEHHMX), B IMEHHHUX MOKaKYMKaX Ta B iH(pOpMaliifHO-
MOIIYKOBUX cucTeMax [16].

I[IpuHuunu ykpaiHChbKOI JaTHHULI SIK mapajieiabHoi ¢opmu aepxxaBHoi MoBH. He Bci
3HAIOTh, 110 Taki Ha3Bu sk Hitachi, Hirosima, Kawasaki, Burma, Hong Kong, Taiwan, Java, Jamaica,
Delhi, Afghanistan, Jerusalem, lraq, Iran 3amucani He aHITIHCHKOO MOBOI, a BiAMOBITHHUMH
HalllOHAJPHUMHU JIATHHHIAMH [5]. Ake 3a CBITOBUMH CTaHAapTaMH Ta yrojaamu (30Kpema
pesomonisimu OOH: 1V/20 — «IIpo 3MeHIIeHHs KIIbKOCTI ek30HIMIB» Ta V/13 — «IIpo mepeBaxkHICTh
HaI[IOHAJTLHUX OQiliitHIX hopM reorpadidyHUX Ha3B») BIACHI Ha3BU Y CEPEIOBHUIIII 1HIIIOT MOBH TTOBHHHI
30epiratu aBTeHTHYHe HamucaHHs: San-Jose (micto B CIIA), Cojijo (nposinmis Kanagu). Sxmo x
BHXiJIHa (JOpMa HamHMCaHa HEJATUHCHKOIO a0ETKOI0, TO 11 3aBEICHO TPAHCIITEPYBATH JIATUHHUIICIO ITET K
MOBH [TaMm >ke]. Hanmpukiaz, y rpenpkux MicTax Ha3BH BYJIHIb MOJAIOTHCS €JUTIHHUIICIO Ta JIATHHHIICHO.
CepOoxopBaTcbka MOBa Ma€ Bl piBHOINpPaBHI rpadiyHi (OpMH: JIATHHUIO (Ta€BULIO) 1 KUPUIMIIO
(BYKOBHIIIO).

M.O. BakyneHKO, CIIUpal4Yuch Ha POOOTH HAYKOBIIIB, SKi MPaLlOBANM Y 1[Il apHHI 10 HHOTO,
BUPOOMB HAYKOBI NPUHIMIIM AJs TPAHCIITEPAaUiiHOTO CTaHAApTy YyKpaiHChbKoi jatuHuui. Ha iioro
IYMKYy, OCHOBa IIbOTO CTaHOApTy — TpaHCIiTepaliifHa TaOiuus — MOBHHHA Oa3yBaTHUCS Ha TaKHX
MPUHIIHATIAX:

ecucmemnicmy (€IEMEHTH JATHHMII HE ICHYIOTh PO3PI3HEHO, a TOB’s3aHI MiX c000I0 3a
MEBHUMHU O3HAKAMH);

emounicms (00OB’SI3KOBE B yCiX BUMAAKaX, Take, IO HE Miajsrae oOrOBOPEHHIO, aJeKBaTHE
BIZITBOPEHHS KOXKHOI OYKBU KUPWIINILI);

®630EMHA 0OHO3HAYHICMb (B3AEMOOIHO3HAYHA BIMOBIIHICTD MK KOKHOIO JIITEPOIO KHUPHIUIL
Ta CUMBOJIOM JIATUHHII], 1110 MOKE BKJIFOYATH KiJIbKa JITEp);

e360pomuicmes  (MOXKIIMBICTD  BIIHOBJICHHS  IIOYaTKOBOTO TEKCTy MICIAs  IOBTOPHOTO
TpaHCIITEpyBaHHA);

eOe3nocepeonicmy (BIACYTHICTh MOBH-TIOCEPEHMKA — AHTIIHCBHKOI, (PaHIly3bKOi, POCIHCHKOT
TOWIO);

empaouyitinicmey  (BpaxyBaHHS (oHETHUHO-rpaiuHUX TpaguIiii yKpalHCbKOI MOBH Ta
BXXHMBAHHS OKpEMHX rpadeM JIAaTHHCHKOT a0eTKH);

eropmamuenicmy (BIATIOBIIHICTS HOPMaM YMHHOTO YKPaiHCHKOTO MPABOIUCY);

ex00o06anicmy (y>)KUBAHHA JJATHHCHKUX cMMBOIIB 3 KogamMu ASCII 0 — 127 — Ge3 miakpUTHUHUX
3HaKIB, 1110 € HEOOXITHUM JUII KOMITFOTEPHOTO nepecuiianus) [2, 15].

CTOCOBHO OCTaHHBOTO TMYHKTY BHJAETHCS JIOTIYHUM JIOJIATH CY4aCHY MOXIIUBICTH CTBOPECHHS
HOBOI ITUJIKOM 3BOPOTHOI CXEeMHU TpaHciiTepamii andaBiTHUX CHMBOJIB CXiIHOCIIOB’STHCBKMX MOB 3a
noromororo oomexxeHoro Habopy cumBoiiB ASCII, He 3apesepBoBannx cuHTakcucom URI. Lo cxemy
noOynyBaB A.B. Makyxa, Mu npoaHaiizyemo ii gami [14].

Moxemo 3poOuTH BUCHOBOK, IIO NMpakTHYHE a00 1HBapiaHTHE TPAHCKPUOYBAaHHS MAIOTh MPABO
OyTH 3aCTOCOBaHMMHU JJIsl HAIIMCAHHS 3alI03WYEHb y HalllOHANBHIN KapTorpadii, y razerax, y 3BHUaiHii
KHWYKKOBIM TIPOJTYKIIIT /ISl IMPOKOTO YUTa4a, y HOBCAKICHHOMY Y3YCi.

Ane s MIKHApOJHOTO 3aMUCy YKPaiHChKMX TEKCTIB (BIACHUX 1 3arajbHUX Ha3B), SKI
MJUIAraloTh FOPUCAUKIIT HAloi JepxaBu, MOTPiOHA TpaHCHITepalis B MeXaX YKpPaiHChKOI K MOBH
(aHanmoriyHo 10 cepOOXOPBATCHKOI), @ HE TPAHCKPUOYBAaHHS AHIIIMCHKOIO MOBOIO (SIK 1€ Oyno moci),
aJhKe OCHOBHOIO BUMOTOFO O(iIIIIHOTO CITIJIKYBaHHS € €KBIBAICHTHICTH KUPWJIMYHOTO Ta JIATHHIYHOTO 3aITHCIB.

Ha >xanmp, TeopeTWdHi 3HAHHS HE 3aBXKIW MOXYTh JOIMIOMOTTH HaM y PEAJbHOMY >KHTTI;
CKaXiMo, sk Mycumo BinTBoputu: Kvitka-Osnov janenko street um vul. Kvitky-Osnov’ianenka, un,
moxe, Kvitka-Osnovyanenko street, a6o vul. Kvitky-Osnov’ianenka? A sx Oyt 3 bBypcanbkum
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y3Bo3oM? lle Oyme Bursacjkyj descent? A6o Bursats’kyi uzviz? Uu He 3aBaxatume ineHTHQIKAIT
0CcOOMCTOCTI TOM (hakT, 10 MOE€ Mpi3BHIIE Yy 3aKopAaoHHoMy macmopti Minkovska, a moro GaTbka —
Mynkovskyi, 1 3 FOpHIUIHOT TOYKH 30pY MH HaBITh HE poawudi? | SKIIO BUNIPABUTH IO MIOMUIIKY, TO K
notpibHo mucatu npissuiie: Minkovskyj uu Minjkovsjkyj?

HasBHi cxeMn ykpaiHCbKO-JIaTHHCBbKOI TpaHciaiTepauii. [loaiOHi cynepeykn BUHUKAIOTH 1
OyayTh BUHUKATH 4epe3 Te, 10 Hapa3l B YKpaiHi icCHye moHaa 12 craHAapTiB yKpaiHChKO-TATHHCHKOL
TpaHCIiTepallii:

1. MMacnoptanii (KMY 2010). Crannaptr Oy npuiinatuii KaGinetom MinicTpiB Ykpainu y
2010 pomi. 3acTocOBYeTbCS Ui 3aKOPJOHHUX Ta JWIUIOMAaTHYHUX NacmopTiB. TpaHciiTepamis €
OJHOCTOPOHHBOIO, @K€ 0araro YKpalHCbKMX CIIB 3alHCYIOTbCS LIHMM CTaHIApTOM OJHAKOBO
(HampukiIanm, «0itiy 1 «Oii»). BHKOPUCTOBYIOTBCS JIMIIE MPOCTI JATHHUYHI CHMBOJIHM (MaKCHMaJbHA
KOMIT FOTepHA CYMICHICTB ).

2. TKIIH. [anwmii ctanmapT TpaHciiTepallii OyB po3pobneHuii TepMiHOIOTIYHOK KOMICIE€ 3
npuponanunx Hayk (TKIIH) KwuiBcbkoro HarioHampHOro yHiBepcutery iMmeHi Tapaca IlleBuenka y
1994 poni. Ha BigMmiHy BiJX IHIMUX CTaHAApTIB, BIH Ma€ psj IepeBar, cepel SKUX Maibke IMOBHA
3BOPOTHICTh Ta, OJHOYACHO, MAaKCHUMajbHa CYMICHICTh 3 KoMmIm'torepHumH KoayBaHHsimMu (URL-
cyMicHicTb). O¢iniiiHO 3aTBepAXKEHUM B YKpaiHi Tak 1 He OyB.

3.TOCT 7.79-2000 b. Ha BinMminy Bix cuctemu A mixkaapoaHoro cranaapty ['OCT 7.79-2000,
npuitaatoro 'y psai kpain CHJI, cucrema b BcraHOBiIOE OKpeMi TpaHCIHITEpaliiHi NpaBuiaa JUIs
OKpeMHX CJIOB’SHCBKMX MOB. Xoua TpaHCIiTepalis BTpadae BJIACTHBY CHUCTEMI A yHIBEPCAJbHICTB,
BOHA CTa€ CyMICHIIIOIO 3 KOMIT IOTEPHUMH KoayBaHHsIMH. Lle equna TpaHcmiTepanis, B sKii 1715 3amucy
YKpaIHChKOTO IMChMa BUKOPHCTOBYEThCS 3HaK  (rpasic) [38].

4. YKIIT 1996 (cnpomenuii). [lpuiiHaTuii YKpaiHCHKOK KOMICIEIO 3 THTaHb MPaBHUYOI
tepminosorii (YKIIIT) y 1996 poui. Y MiKHaApOAHIN MPaKTUIII 3aCTOCOBYETHCS JIs TpaHCIiTepariii
YKpaTHChbKUX Ha3B reorpadiuaux o0’ekTiB — y BkuTKy B OOH. €1unHuii cTaHmapT TpaHCIiTeparii, mo
(y cmpouieHoMy BapiaHTi) mependauyae CIPOIIEHHS MOABOEHHS JESKUX INPHUTOJOCHUX (HANpHKIIA,
Zaporizhzhia — Zaporizhia). Tpaucnitepailis € OJHOCTOPOHHBOI: 0araTo YKpaiHCBKHX —CIIiB
3alUCYIOThCSl IIMM CTaHAApPTOM OJJHAKOBO. Y TOYHOMY BapiaHTI 3HAaK M AKIIEHHS Ta amocTpod
3aMmUCyIOThCs arnocTpooM. Y crpomeHoMy — anocTpod He BiITBOPIOETHCS, ajie BXKUBAETHCS IS
3aluCy 3HaKa M AKIICHHA Yy JeskuX no3umisix. Ha ocHOBI 1poro cranmapry OyayeTbes TaOmUIL
[acIOPTHOTO CTaHAAPTY TpaHcaiTepaii. TpaHcaiTepanis Ma€ MaKCUMaIbHy KOMIT FOTEPHY CYMIiCHICTb.

5.BGN/PCGN  (1965). Cucrema BGN/PCGN e cepietro craHmapTiB  TpaHcIiTepari,
3arBepkenux [anaroro Criomyyenux IlItaTiB 3 reorpadiunmx Ha3B (BGN) Ta [locTtiliHuM KOMiTETOM 3
reorpadiunnx HazB BemukoOpuranii (PCGN). Mertoauka 3amucy ykpaiHChbKOi aOeTKHM BOCTaHHE
nepernsaanaca y 1965 poui. Leit ctangapt opieHTOBaHUWI Ha iHTYITHBHY BUMOBY HOCISIMH aHTJTIHCHKOT
MoBH. BukopuctoByerscss B OOH. OnuH 3 HalOMMpPEHINIMX CTaHAApTIB TpaHciiTepalii yKpaiHChKOT
MoBH. Mloro 0co6/IMBICTIO € BUKOPUCTAHHS CUMBOJY - (CEpe/IHs TOUKa) [Ulsl YHHKHEHHS JBO3HAYHOCTI Y
piAKICHUX BUNAJKax (HANpUKIan, 3epas =z-hraya). IlpoTe 1IIKOM 3BOPOTHUM HE € Yepe3 OJHAKOBHUH
3aIuc JiTep «i» Ta «ii». B Ykpaini He OyB 3aTBep/pkeHuM [24, 25].

6. ALA-LC. Crammapt Ttpanchitepanii bibmioreku Konrpecy CHIA. VYmepme OyB
onyOmikoBanuii y 1885 pori AMmepukaHchkoro 0i0mioreunoro acoriamiero (ALA). OcobnuBicTio i€l
CUCTEMU € BHUKOPHCTAHHS IIaKTPUYHOIO 3HAKy €JHAHHS JBOX CHUMBOJIIB, SIKMA HAa MPAKTHIl YacTo
BUITYCKA€ThCsS. BUKOPUCTOBYEThCS Ui TpaHCKpUOyBaHHS Oi6miorpadiyHux Ha3zB Oi0iaioTekamu
[TiBniyHOi AMepuku Ta BpuTtancbkoro 0i10mioTekoro (aas HaaxopkeHb micist 1975 poky), a Takox B
aHTIIOMOBHUX TMyOmikamisax. He € 1inkom 3BopoTHUM (HE BiATBOPIOEThCS amoctpod). Ilotpebye
niarpuMkn FOHiKomy (JIaTHHKA 3 JIaKTPUKOIO, €THATBHUMN JIaKTPUYHUHN 3HAK).

7. YkpaiHncbka JaTHHKa. 32 (QopMoro yKpaiHChKa JIAaTHHKA CXOXKa Ha TPaIulliiiHy HAayKOBY
TpaHCIITEPAIlil0, OJHAK MICTHTH Pl OCOONHMBOCTEH, cepen SKMX OykBa y (UHTAETBCS SK «Hil»), Ta
oM’ sikiieHi Jitepu d, Zz, i, n st eé VYkpaiHChbka JaTHMHKA HE € IIUTKOM 3BOpOTHOM. [loTpebye
niarpuMku FOHIKOAY (A1aKTPUUHI 3HAKH).

8. HaykoBuii (Tpammuiiinmii). HaykoBa (4u JIIHTBICTMYHA) TpaHCHITEpallis 3aCTOCOBYETHCS
3 1898 poky 17 BIATBOPEHHSI CIOB SHCBKUX MOB, 30KpeMa y MDKHApOAHMX HAYKOBUX MyOIiKalisx Ta
iHo3emuux Oibmiotekax. [lommpena na3za — [lpycceki iHcTpyKiil (Preufische Instruktionen). Ils
cucteMa 0a3yeTbcsl Ha XOPBATCHKIM JIATUHUII Ta € MEPEBAKHO (POHEMATUUHOIO: OUIBIIICTh JITEp i€l
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TpaHcIiTepanii BIATBOPIOIOTh KOHKPETHY (OHEMY II€BHOI CIIOB’STHCBKOI MOBH. Y TpaaulliiHOMY
BapiaHTi armocTpod HE BiITBOPIOETHCSA, OJHAK HOTO MIATPUMKA 3 SBISIETHCS Yy Bapiamii Ii€i cucremu
komudikoBaHiii sk cranmapt ISO/R  9:1968. Oxkpim amoctpoda BCi CHMBOJIM € 3BOPOTHO
BinTBOoptoBanuMH. [lotpeOye minTpumkn KOHIKOMY (JTaTHHKA 3 TIaKTPUKOIO).

9. HaykoBuii (ISO/R 9:1968). Lleit ctannapt Bunuk y 1968 pori gk aganrtaiis TpaguliiHOl
HayKOBOI TpaHCiTeparii, CTBOpeHui MikHapoHOIO opranizamieto ctangaptuzaiii ISO. Tak camo sk i
TpaauLiiHa, 115l TpAaHCIIITepallis € NepeBakHO (OHEMATUUHOIO Ta Nepeadayae pi3Hi HUIAXU BIATBOPEHHS
OykB nsi pi3HUX CJOB’SHCBKUX MOB. Y HimewyunHi crapmapt OyB npuiiHATHN 0€3 3MIH Tif
na3soro DIN 1460  (1982). BukopucroByeThess — HarionanpHoro — 6i0miorekoro  HiMeuuwHu.
Tpancnitepais € 380poTHbO10. [ToTpedye miaTpumku FOHikoay (JIaTHHKA 3 J1aKTPUKOIO).

10. ISO 9:1995 ('OCT 7.79 A). Jlanuii craHIapT BCTAHOBIIIOE TOCUMBOJIBHY TPaHCIITEPAIIIFO
KHPWIMYHUX CHUMBOJIB JaTwHMIE0. Ha BigmiHy Big momepenHix cranaaptiB [SO, cepen
sxux 1SO/R 9:1968, 1s cucteMa BCTAHOBJIIOE €IMHY TAOJHMINKO TpaHCHTITeparii i BCIX KHPUIMYHHX
a0eTOK CJIOB’SHCHKHX Ta JCSIKUX HECIIOB’SHCHKMX MOB. 3aBISKH IIbOMY TpaHCIiTeparlis € abCOITIOTHO
3BOPOTHBOIO: TOYHE BIATBOPEHHS OPHUIiHAJBHOTO TEKCTY MOXJIMBE HaBiTh 3a HE3HAHHS MOBH
nepuiogkepena. Y Pocii, benapyci Ta B psaai inmux kpain CHJI ueit Tpanciit 6yB npuitHATHH y CKIIafi
crangapty ['OCT 7.79-2000. [TorpeOye minTpumku FOHIKOY (JJAaTUHKA 3 J1aKTPHKOIO).

11. Himenbka TpaHciaitepania (TpaHckpunuis). lle 3amuc ykpaiHCBKUX CIIIB JIATUHHLEHO,
OpIEHTOBAHUI Ha IHTYITUBHY BUMOBY HOCISIMM HIMELbKOi MOBH. Y SIKOCTI CTaHIApTy TPAHCKPHIILIi
BUKOPHCTOBYETHCS TOMYJSipHA CHCTEMa, HajlaHa y 22-My BHJAHHI BEIUKOTO CJIOBHHKA HIMEIBbKOL
moBu Duden (2000). Taka TpaHCKPHIILIiS HE € LIJIKOM 3BOPOTHOIO.

12. ®panny3bka TpaHciaiTepanis (Tpanckpunmis). L{e 3amuc ykpaiHCBKUX CIIiB JIATUHUIICTO,
OpIEHTOBAaHWH HA IHTYITHBHY BUMOBY HOCISIMH (PpaHITy3bKOT MOBH. Y SIKOCTI CTAaHAAPTY TPAHCKPHUIIIIIT
BUKOPHCTOBYETBCS cHcTeMa, Hanmana y «CioBHuky ¢paniy3skoi moBu» JKana Xupozge (1976).
Tpanckpumitis He € 1iIKoM 3BopoTHORO. [ToTpedye miarpumku FOHIKOAY (TaTHHUYHUI cuMBo 1) [7].

Cucrema TKITH KHY imMeHi T.I'.llleBuenka AK OCHOBA
aaroputmy Ukrainian URL (UURL). Mwu BupimmiM JONOBHUTH MOPIBHSUIbHY TaONMIO, sKa
BUKOPUCTOBY€ETHCS B ITyOIIYHOMY TUCKYpCl i peacTaBieHa 12-ma po3risHyTHMHU BHIIE CTaHAAPTAMHU,
JIBOMa CXeMaMH TpaHciiTepaillii, mooyagoBannmu B. ['punensikom [10] Ta A. Makyxoro [14]:

Taonuysa 1. Haseni cxemu ykpaincokoi mpanciimepauii

o | Kup YkpaiHncbka TpaHciaiTepanis

mo | wmm | 1 2 3 4 5 6 7 8 9 |10 | 11|12 | 13 | 14

p | usa

1 A A A A A A A A A A A A A A A

2 b B|B|B|B|B|B|B|B|B|B|B|B | B B

3 B V Vv Vv Vv Vv V Vv Vv Vv Vv V vV | W V

4 r  Gh| H|Ghl H| G| H|H|H|H|H|H|G]|H H

5 I G| G|G|G|G|G|G|G|G|G|G|G|G G

6 I D/ D|D|D|D|D|D|D|D|D|D|D|D D

7 E E E E E E E E E E E E E E E

8 € Je | Yel| Je|Yel|Jde | le|Ye|le|Jde|Je|Je|E|J] Il
Je Ie*

9 X |zh|zh|zh|zh|zh|zZh |Zh |Z-h| Z | Z | Z | Z | Sc |
% h

10| 3 Z |\ 2 \|Z |z |2 |2 |Z\|Z|Z|Z|Z|S|Z V4

11| " Y| Y|Y!|Y|Y|Y|Y|Y|Y|Y]|Y I Y | Y

12 | | I | | | [ | | | | | | | |

13| 1 Jo| Y|l YL Y| I I [ Ji| 1
Ji i*

14 U [ I*|YD|I**| Y] ] I Y | T [J ] J | J | J|J]Y
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** ** 1*
15| K KIK|K|K]K|K|K|K]|]K|K|K]|]K]|K K
16| 1 L L L L L L L L L L L L L L
17| M M M| M M M M| M M M| M| M| M| M| M
18| H N | N|NJ|N/|N N|N|N|N|N|N|N|N N
19| O ojo0o|jo0oj]o|lO|O]O]O|O|O]|]O]O|O (@)
20| 1II P P P P P P P P P P P P P P
21| P R R R R R R R R R R R R R R
22| C S S S S S S S S S S S S S S
23| T T|T /(T /| T | T | T |T|T | T | T | T|T]|T T
24 | Y u/ ujuvu/ uvujujujluluUujUj]U|lU | U]|U/AOu
25| @ F F F F F F F F F F F F F F
26| X |Kh|Kh|Kh|Kh|Kh|Kh|Kh|Kh|Ch|Ch|Ch| H|Ch]| Kh
/Ch
27 | 10 C|Ts/| C |Ts|Cz | Ts| Ts|Ts| C C C C Z | Ts
C
28| 4 |[cCh|cCh/|Ch|Ch|[Ch|[Ch|Ch|Ch| C | C | C | C |Tsc|Tch
¢ h
29| I [ Sh|[Sh/|Sh|Sh|Sh|[{Sh|Sh|Sh| S | S| S| S |Sc]|cCh
S h
30| II [ Sh|Sh|Sh|Sh|[Sh|[Sc|Sh|Sh|S&|S¢|S¢| S |Sc|cCht
h |ch/| h [ ch | h h | ch | ch hts | ch
8¢ ch
31| IO Ju|[YulJdulYu|Jdu|lw|[Yullu|Jdu|[Jdu[Jdu| U /| Ju]lou
fu /
*
32| 4 Ja|Ya/|Ja|Ya/|Ja|la|Ya|la|lJda|Ja|Jda| A |Ja]| la
Ja ia*
33 b J** C|J*|HB| J | HB ' ' HB ' ' ' HB | HB
34 | Amo | ** | " |HB| ° |HB| " |HB |HB| ' . ' | HB | HB
cTtpo | *
¢ )
35| Cro | HB | HB 0 HB |HB | HB | HB | HB | HB | HB | HB | HB | HB | HB
-
CUM
BOJI
36 | IIpo | HB | HB | mp | HB | HB | HB | HB | HB | HB | HB | HB | HB | HB | HB
oLI 001
JI
37 E Jo E |Joh|HP | HP | HP | HP | HP | HP | HP | HP | HP | HP | HP
38 v W | W/|W | HP HP|HP|HP|HP|HP| HP | HP | HP | HP | HP
39 b . X '‘H | HP | HP | HP | HP | HP | HP | HP | HP | HP | HP | HP
40 bl Y Y | Yh | HP | HP | HP | HP | HP | HP | HP | HP | HP | HP | HP
41| D |Eh,| E | Eh |HP | HP | HP | HP | HP | HP | HP | HP | HP | HP | HP

1 - TKIIH (3a Bakyaenxom M.O.)

2 — Cxema ykpaincwvrkoi mpancrimepayii (3a I puyensxkom B.)

3 — Ukrainian URL (UURL) (3a Maxyxor A.B., 3aeanvhuil eapianm)
4—-KMY 2010

5—-1'0CT 7.79-2000 b

6 — VKIIIIT 1996 (cnpowenuii)
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7 — Cucmema BGN/PCGN

8 —ALA-LC

9 — Vkpaincvra ramunuys

10 — Haykosuii (mpaouyitinuii)

11 — Hayxosuii (1ISO/IR 9:1968)

12 —1SO 9:1995 (I'OCT 7.79 4)

13 — Himeyvrxa mpanciimepayis

14 — dpanyysvrka mpanciimepayis

*nepwiuii eapianm — Ha no4amKy c1o6a, Opy2ull — 6 IHWUX NOZUYIAX,

**nican npueonoCHUX,

***neped tilomosanumu ja, ju, je, ji, jo ma Ha Mexici CKIAOEHUX Cli8 05l PO3PI3HEHHS UIOMOBAHUX I
CROJIYK ] 13 20JIOCHUMU,

**¥ % na nouamxy croea, nicis 2010cHUX ma anocmpogha;

HB - ne siomsopioembcs 0anum cmanoapmom,

HP - ne posensdaemuvcs 6 Mexcax 0aHo2o0 Cmanoapmy.

[IpoananizyBaBuiM TaOJIUIIO, MAEMO MOXJIUBICTh NEPEKOHATUCS B TOMY, L0 OUIBIIICTh IMX
CTaHIApPTIB HE BIJNOBIJAIOTh OCHOBHMM IIPUHLUIAM YKpPaiHCBKOI TpaHcuitepauii, sKi Oynu
chopmynboBani M.O. Bakynenkom ta A.A. Pedopmarckim:

npunyunam (y uiii madauyi 6uKOpuUcmani mi e cxemu, wio iy maon.l)

Mpuanumm YJI Cxemu yKpaiHCBKOI TpaHCTiTepaii

1 2 3 |41 5 6 /7 | 8910|1112 13 | 14
CucreMHICTB + i + |+ | + - N - |+ | + | + . + ¥
TouHicTh + = + = + o + -] - - - + R R
Bz3aemna + - + = + - + - - - + + _ _
OJIHO3HAYHICTh
3BOPOTHICTh + - + - + - = - | - - + | + B _
BbesnocepenHicTh + - + - - = = = | = - - - - B
TpaauuiiHicTh + - + - + - + - | - + + | + - =
HopmatusHicTh + - + - + o o - |- + + | + R N
KonoBanicte + - + + + + + = | = = - - - -
He nmotpeGye 3nanus | + + + - + F + |+ |+ | + + |+ + +
1HO36eMHHUX MOB

bauumo, 10 CTaHapT, po3pobaeHHH TKII HKuiBcbkoro HAaIllOHAJILHOTO

yHiBepcuteTy iMeHi Tapaca IlleBuenka € piificHo Halikpamoro 0a3010 UIsI MaWOyTHBOI CHCTEMH
Vipaincekoi matuaui (YJI). Jeski enementu cuctem 'OCT 7.79-2000 b, BGN/PCGN Ta 1SO 9:1995
TEX MOXYTh JOTIOMOITH HAayKOBIIM BHPOOWTH aJ€KBaTHY CXeMy. YCi IIi CHCTEMH € BIIOMHUMH Ta
MOIIMPEHUMHU $IK Ha BHYTPIIIHBOMY, TaK 1 Ha MIDKHApOJHOMY pIBHAX, ajlé *OJHA 3 HUX HE €
3aTBEPKEHOI0 HAa yKpaiHCbKOoMy o¢iuiiHOMYy piBHI. Ti1 K cTaHAApTH TpaHCiTepauli, siki B YKpaiHi
BXKUBalOThCs odiuiiiHo (a came: KMY 2010 ta YKIIIIT 1996) nanexo He KpaliyuM YUHOM BiJIIOBIAAIOTh
OCHOBHUM NpPUHIUIAM TpaHCIITepallii, 0 CTBOPIOBAIO 1 OyJe CTBOpIOBATH NpoOieMH, MOB'A3aHi 3
MNOMUJIKAMH HEOAHO3HAYHOCTI 3BOPOTHOI TpaHCIITepaLlii.

Cucrtema tpanciitepaii, 3arpononosana B. I'punensikom y 2013 pomi, Tex BUKIHKae Garato
NIUTaHb, aJKE 332 CBOEIO CYTTIO NMOETHYE Yy CcOO1 JIBI MPOTHUJIEKHI CXEMH, HE € TOYHOIO Ta B3a€EMHO-
OJTHO3HAYHOIO.

He maemo omHUX MiZCTaB pOOUTH TaK 3BaHI HIMENIBbKHHA a00 (paHIy3bKUH TpaHCIITepaliiHi
cranmapti o(imiifHMH, a/pke BOHM HE BIJITOBIIAIOTH OHOMY 3 OCHOBHHIX NpHHIMIIB YJI, a came npuHImITy
Oe3nocepeHoCTi. Te sk caMe MOXKeMO CKas3aTH 1 Mpo HayKoBui Tpaauitiiamii Ta [ISO/R 9:1968.

Bapro Bim3HauutH, 1mo y /[lep:kaBHiil ciiy»k01 1HTEJEKTyallbHOI BJIACHOCTI YKpaiHU TEX HE
30BCIM PO3YMIIOTh BaXKJIUBICTh OyJyBaHHS YKpaiHCHKOI TpaHCHiTepallii Ha OCHOBI caMe yKpaiHChKOTO
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HAIMCAaHHS 1 3By4aHHsS, 0e3 BUKOPUCTAHHS OyIb-fKOI MOBH-TIOCEpEIHUKA. Y BXKE 3raJlyBaHUX HaMHU
«PexoMeHaIisX MO0 TpaHCIiTepyBaHH» y po3aim 4 «[IpaBmia TpaHCITITEpyBaHHS» TOBOPHUTHCS:
o0 3amucaTy JiTepaMu yKpaiHChKOi a0eTKH BIIaCHY Ha3BYy, HANMCAaHY aHTITIHCHKOIO, (pPaHIly3bKOIO,
HIMEIPKOIO 200 iTaJHCHKOIO MOBaMH, IIOTPIOHO CIOYaTKy 1ii TpaHCKpHUOyBaTH, a TOTIM
TpaHciitepyBatu [16]. A.A. Peopmatckiii ke, HaBIAKH, TOBOPUTH MPO MOMKJIUBICTH BUKOPUCTAHHS
TpaHciiTepanii fK MPOMIKHOI JIAaHKM MDK HaNMCAHHAM OpUTIHAIY Ta MaiOyTHBOIO MPAKTHUYHOIO
TpaHCKpHMIielo (Hanpuknan, Yaiikosckuii — Cajkowskij i nami 3a moBamm: anrn. Chaykovsky, dpami.
Tchaikovsky, nim. Tschajkowsky, monscek. Czajkowski i tak mami) [17].

M.O. BakyJneHKO TeX YINEBHEHH y TOMY, IO BUKOPHCTAHHS MOBHU-IIOCEPEIHHKA HEMHHYYE
MOPOJKYE TPAHCKPHIIILIO, & HE TpaHCIiTepallito, TOMy MOJIOHI CXeMH HE MOXYTh PO3TJISAATHCS SK
OCHOBA IS TpaHciiTepamiiHoi Tabmuii [6]. Jlo Toro >k 3amporioHOBaHa Ha JEp)KaBHOMY CaiTi cxema
noTpedye creniaJbHUX JTIHTBICTUYHHAX 3HaHb, YOTO HE MOYKHA BUMaraTH BiJl MalOyTHiX ii KopucTyBadiB
1 KOpHUCTYBAYOK.

Hidicuo Baptum yBaru € anroputMm Ukrainian URL (UURL) — HoBa I1iJIkOM 3BOpPOTHa cxema
TpaHciiTepanii andaBiTHIX CUMBOJIB CXiJHOCIOB’THCBKUX MOB 3a JIOTIOMOTOK OOMEXEHOTO Habopy
cumBogie ASCII we 3ape3epBoBanux cuntakcucom URI (26 cumBoITiB naTuHwmIl, TOYKA, THIBAA, Aedic
Ta 3HaK migkpecieHHs) [4, 25]. Astop, A.B. Makyxa, MaB 3a MeTy CTBOPEHHS MOXJIMBOCTI
OJTHOYACHOTO KOAYBaHHS YCiX CHMBOJIB CXI1JHOCJIOB SSHCBKHUX MOB, OOI'DYHTOBYIOUM 1110 HEOOX1JIHICTb
cydacHoro de facto n1BomoBHicTIO YKpainu. «I[IoBHY 3BOPOTHICTE)» HayKOBEIlb BU3HAYAB SIK MOXJIUBICTb
BiJITBOPEHHS Oy/1b-IKOT'0 KUPWINYHOTO TEKCTY, BKIFOUAIOYHN BUITaIKOBUH.

Cxema tpanchitepanii Ukrainian URL 0Ga3yerscss Ha cxemi TKIIH. Ha Binminy Bin
tpancmirepauii TKITH ta moai6Ho no crangapry BGN/PCGN (1965), cxema UURL po3pi3Hsie cuMBOIH
anocTpody Ta CIIy’>kOOBHH «CTOIM-CUMBOJI» JJISl YHUKHEHHS HEOJHO3HAYHOCTEH (HauakmugHiwun —
naj-aktyvnishyj, ceptioznuii — ser-joznyj). Anoctpod, cTon-cuMBoII Ta MPoOii, 3 MipKyBaHb CyMiCHOCTI
3 URL, 3anpornoHoOBaHO KOJYBaTH SIK TOUKY, THJIBIY Ta 3HAK IiJKPECICHHS BiANOBiTHO. MOBO3HABEIb
HaBOJUTH JBa (hopMaTH CUCTEMH — TEXHIYHUN Ta 3arajJbHUN (3pyUHU U1 IPOUYNTAHHSA).

Cxema UURL, Tak camo sik cxema TKIIH, BukopuctoBye mitepy «h» cyro amnst moaudixamii
noTiepeIHbOI JiTepu. [HIIa ocobnmuBicTh, ycrnaakoBana Bin tpanciitepamnii TKITH, — mo3HauenHs 3Haka
M’SIKIIEHHS (SIKUM B yKpaiHCBhKill MOBI BUKOPHUCTOBYETHCS JIMILE MICIISI TMPUTOJIOCHUX) CUMBOJIOM «j»,
SKHH TaKOX MO3HAUaE JiTepy «it». B Mexax 1iei po6oTu My He OyAeMO 3yIUHATUCS HAa TUTAaHHI, YOMY €
CeHC BHKOPHCTOBYBATH JaHi JIiTepU came TakuM unHOM, 60 M.O. Bakynenko ta A.B. Makyxa y cBoix
MpaIsX MOBHICTIO OOTPYHTYBAJIM TIEpeBar moAiOHoro BiATBOpeHHs [3, 6, 1, 2, 14].

CumBoOIH, 10 HE HAJEXKATh IO TPAHCIITEPOBAHUX, y LIl CHCTEMI ITHOPYIOTHCS Ta 3aIHIIAIOTHCS
0e3 3MiH. 30KpeMa, Ipu TpaHcIiTepalii 6e3 3MiH 3anumaetses aedic. Joaarkosoro nepesaroro UURL,
ycnaakoBaHoto Bij cxemu TKITH, € MOXXIMBICTS TOBHOTO BiATBOPEHHSI PETICTPY JITEP.

YkpaiHchKO-IaTHHCbKA TPaHcJaiTepanisa «mo-xapkiBebkmn». 3a cinoBamu 0. Canponosa, Ha
MiArOTOBKY 10 mpoBeaenHs €Bpo-2012 y Xapkosi B nepion 3 2008-ro mo 2012-i pik Oyno BUTpadeHO
0ym3bko 13,6 MibsapaiB rpuBeHb [21]. He HaliMeHIa yacTWHA IUMX TPOIICH MillJla HA BUTOTOBJICHHS
HOBHMX TaOJMYOK 3 Ha3BaMH XapPKIBCHKUX BYJIHWIb Ta 1H(GOPMAIIMHUX TaOIMUYOK AJISi METPOIIONITEHY,
HaIMCAaHUX YKPAaiHCHKOIO Ta aHIJIHCHKOIO MOBaMU. Tinbku 465 moaiOHuX TaONMUYOK AJIs XapKiBCHKOTO
METPO KOIITYBaJIM Maike JBa 3 IMOJIOBUHOIO MUIBHOHM T'PUBEHb, TOOTO CEpeHs BapTICTh OJHIET
Ta0JIMYKY, TUIOMIA SIKOT HE MEPEBUIILYE OJJTHOTO KBAJPaTHOTO METpa, CKiIajia MOHAJ 5 TUCAY I'PUBEHb, 1110
Ha TOM Yac MOKHa OyJIO MPUPIBHATH O LIHU KBAaJPaTHOTO METpa >KuTJa y nepenmicti Xapkosa [13].
3riIHO 3 JaHUMH TOMOHIMIYHOI KoMicli, y XapKoBl HapaxoBYeThCsl 2746 ByiMllb, MPOBYJKIB, B’i3/iB,
IUIONI, y3BO31B TOLIO, 1 MU MOXEMO TUIbKHM 3/10raJyBaTUCh, CKUIBKM KOLITYBaJIM TAaOJWYKHU JUISl HUX,
aJKe TaKUX JIAaHWX MM 3HAWTH HE 3MOTIH [8].

Ils cucrema DOPOKHBOTO OPIEHTYBAaHHS, 3a CJIOBAaMHU KOJHIIHBOTO TEPHIOTO 3acTYITHUKA
XapkiBcbkoro micbkoro ronoBu Onekcanapa KpiBimosa, Majia TJOIMMOMOITH FOCTSIM He 3a0JTyKaTH Y MiCTi
mijg yac npoBeneHHs YUemmionaty €Bporm 3 ¢yroony y 2012 poui [9]. Mu Hamicinanu mpec-ciyx0i
XapKiBCbKOI MICBHKOI pajy 3amUT Ha IyOsiyHy iH(QOpMAIilo 3 MPOXaHHSAM HAJaTH HaM CIHCOK Ha3B
BYJIMLIb Ta CTAHLINA METPOIOJIITEHY, AyOJbOBAaHUX AHIJIIHCHKOIO MOBOIO, aje, Ha *allb, BIAMOBIAI HE
orpumand. Y O6i0mioreni imeni B.I'. Koponenka Ham Branocs 3HAaWTH TYypUCTHUHUN IYTIBHUK,
HaNMCaHWH aHITIChbKOI0 MOBOIO, cTBOpeHH y 2010 pori HanepenoaHi MpOBeACHHS y XapKoBl MaT4iB
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€Bpo-2012, cxBaseHnii XapKiBCHKOI MICHKOIO paol0 Ta 3aBi30BaHUH OCOOWCTHM  ITiJIITUCOM
XapkiBcbkoro micekoro rosiosu . A. Kepreca [23].

JIOBITHUK 3ajuIlae HAA3BUYAMHI BpaXKCHHS, aJKe JIIOAH, SKi QyOIr0oBald YKpaiHChbKI HA3BH
JATUHHIICI0 Jy)X€ dYacTOo HE KepyBajuCs TMpaBWIaMH aHi TPAaHCKPHIIII, aHi TpaHCIiTeparii,
npuryckaiucs opporpadiuHux MOMUIOK SIK B YKpPaiHCBKIH, Tak 1 B JJATUHCHKIN Bepcisx. Tpamsuimcs
BUIIAJIKM, KOJH OJIHA 1 Ta K Ha3Ba Ha PI3HUX CTOPIHKAX, a TAKOXK Ha PI3HUX KyTaxX peajbHOro OyAMHKY
«TpaHciiTepyBaiach» mo-pisHomy [20]. Mu Tak 1 He 3MOIJM 3pPO3YMITH, SKOIO CaMe€ CXEMOIO
YKpaiHCBhKO-JIaTUHCHKOI TpaHCIITepalii, KOPUCTYBAJIUCS JIOJIU, 1110 OyJM BiAMOBIAANbHI 32 HAITMCAHHSA
YKpalHChKUX BIACHUX HA3B JIATUHUIICIO, aJKE 1ICHTUYHI CITOJIYKH 3BYKIB HEPIJKO BiATBOPIOBAIIUCH Y
pi3Huii cnocio6.

[TpoananizyBaBImIM 3rafJjaHuii MyTiBHUK, MU BUMHCAIH 3 HHOro 40 HAa3B NPOCIEKTIB, BYJIHIIb,
ILIOII, MPOBYIKIB M. XapKoBa, JeKIJIbKa IHIIMX BIIACHUX HA3B Ta iX aHAJOTIB JATHHCHKOIO MOBOIO, a
TaKOX CIPOOYBAJIM JTOCTITUTH i KJIacU(iKyBaTH HAUTTOMIMPEHII TTOMUJIKH:

Tabruys 3. /[ybniosanis naze gyauyb M. XapKkoea ma HA36 OEsIKUX THULUX MICI TAMUuHUYero.
* ananiz HegionogioHocmell HageoeHUll HUMNCUe

Ho- Ha3Ba ykpaiHCbKOI0 TpancJiitepanist «mo- TpancJiitepauis 3rixno Tun nmo-
Mep MOBOIO XapKiBCHKI» cucremu TKITH MUWJIKH*
3/m
1 ByJ1. HoBropoaceka Novhorodska st. Novghorodsjka st. 1,3
2 Byl Onecs I'ongapa Olesia Honchara st. Olesja Ghonchara st. 1,2
Bynuii [leTpoBchkoro
3 OJNBMIHCBKOTO TOIIIO Petrovskoho st. Petrovsjkogho st. 1,3
4 Olminskoho st. etc. Oljminsjkogho st. etc. 1,3
5 By JIsamyHoBa Liapunova st. Ljapunova st. 2
6 Bynumi ["orosnst Hoholia st. Ghogholja st. 1,2
Gogola st.
7 YyGaps TOII0 Chubaria st. etc. Chubarja st. etc. 2
8 ByJ. Kynbrypu Kultury st. Kuljtury st. 3
9 JIbBiB Lviv Ljviv 3
10 Bynuili CymMcbka Sumska st. Sumsjka st. 3
11 IMaBniBchKa Pavlivska st. Pavlivsjka st. 3
12 KroukiBceka Klochkivska st. Klochkivsjka st. 3
13 JluHaMiBCBKa TOIIO Dynamivska st. etc. Dynamivsjka st. etc. 3
14 ByJ1. UepHHIIIEBCHKA Chernyshevska st. Chernyshevsjka st. 1,34
Chernyshevskoho st.
15 y3Bi3 [acioHapii Passionarii uzviz Passionariji descent 2,5,12
16 Byi. [lepmioi kiHHOT Pershoi Kinnoi Armii st. Pershoji Kinnoji Armiji st. 2,12
apmii
17 ByJl. MUpOHOCHIIbKA Myronosytska st. Myronosycjka st. 6
ByJ. PeBomonii
18 Revoliutsii st. Revoljuciji st. 2,6,12
rionia Koncrurymii Revolyutsyi st.
19 Konstytutsii sg. Konstytuciji sq. 2,5,6,
Maidan Konstytutsii 12
ByJ1. Komapcbka Constitution Square
20 Kotsarska st. Kocarsjka st.
ByJI. YHIBEpCHTETCHKA Katsarska st. 3,6
21 Universytetska st. Universytetsjka st.
3,6
22 B 131 [lymkiHCHEKH Pushkinskyi lane Pushkinsjkyj entrance 2,3,5 7
23 y3Bi3 Biaropoacekuii Bilhorodsky uzviz Bilghorodsjkyj descent 1,23,
y3Bi3 bypcarpkmii 57
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24 npoB. TearpanapHuit Bursatsky uzviz Bursacjkyj descent
25 Teatralny lane Teatraljnyj lane 2,5,6,7
2,3, 7
26 ByJ1. UepBOHOApMiiichka Chervonoarmiiska st. Chervonoarmijsjka st. 2,3
27 ByJ1. [TonTaBChKuUiA Poltavsky Shlyakh st. Poltavsjkyj Shljakh st. 2,3,7
X
28 ByJ1. [llopca Shchorsa st. Shhorsa st. 8
29 ByI. Map’iHCbKa Mar inska st. Mar’jinsjka st. 2,3,10
30 ByJ1. MasioM’ ICHHIIbKA Malomiasnytska st. Malom’jasnycjka st. 2,3,6,
Malo-Myasnitska st. 10
31 Byn. [laHnepauka Pantsernyka “Pot omkin” | Pancernyka “Potjomkin” st. 6, 11
«IToTbOMKIHY St.
32 Okpy»xHa Jjopora Okruzhna Doroga Okruzhna road 5
33 ByaI. €izapoBa Yelizarova st. Jelizarova st. 2
34 ByJ1. FOpiiBchka Yuriyivska st. Jurijivsjka st. 2,12
35 moce Simferopolske shosse Simferopoljsjke highway 3,5
Cimdeporonbcbke
36 npocnekt 50-mu pivua | 50-ty richcha SRSR Ave. | Pjatdesjatyrichchja SRSR 2, 10,
CPCP Piatdesyatyrichya Ave. Ave. 13,14
50-richchia SRSR Av.
37 Kuis Kiev Kyjiv 2,15, 16
38 Uyryis Chuhuiv Chughujiv 1,2
39 «Jlicomapk» “Lissopark” “Lisopark” 17
40 YopHoOWIH Chernobyl Chornobylj 3,16

Jlani mogaeTbess KOPOTKUIM aHaIII3 3raJJaHuX IOMHIIOK:

1-Bukopucranns h Ha MicTi ykpaiHChKOTr0 2 3amicth gh;
2-OCKIJIbKH i MA€ BIJITBOPIOBATHCH CHMBOJIOM |, TO 1 JiTEpH 11, 10, €, { OyayTh ja, ju, je, ji;

3-b Mae BiITBOPIOBATHCH CHUMBOJIOM |, OTXKE CITOJYKH Ha KIITAJIT CbK, 3bK, JIbHL, JIb6 TOIIO MAIOTh OyTH
nyonpoBanumu crionykamu SjK, zjk, ljt, 1jv;

4-TuTyTaHWHA y 3aKiHUYEHHSX Ha3B BYJHUIb MICHs iX MepeiMeHyBaHHS,

5-sK110 gyuys, naowa, npogynok — e Street, square, lane BianosiaHo, TO i ¥36i3 Mae NepeKIaaaTUC
cioBoMm descent, a dopoza — ciosom road;

6-cronyka yp Mae OyTu QyOiIbOBaHA CIHOJYKOI Cj, a OYKBOCHOJYYEHHS mch — 1Sj, TaKMM 4YHHOM, i
CIIOJTyKa #bK Ma€e OyTH BiATBOpIOBaHa JliTepamu CjK, a criosyka mcbk — tSjK;

7-SIKIIIO JIiTepa U BIATBOPIOETHCSI CUMBOJIOM Y, @ i — CUMBOJIOM |, TO 1 3aKiHYCHHS] IPUKMETHUKIB Uil +
CydhiKCH K, H TOLIO MalOTh OYTH BiATBOPIOBAHUMH Criofykamu Kyj, nyj;

8-M.0O. Bakynenko i A.B. Makyxa y CBOiX mparsix JT0BeIH IOIUIBHICTS BUKOpHCTaHHs crionyku Shh, a
He Shch mpu ny6roBaHHI yKpaTHCHKOT JTiTEPH w4

9-amoctpod B TaTHMHCHKII Bepcii TOBUHEH 30€epiraTuch;

10-nyGmoBanHs micist anoctpoda iitep #, #, € I BigOyBaeThCs 3TiHO MPaBHJI TpaHCHiTEpalii, TOOTO
crioykam# ja, ju, je, ji;

11-sK110 3HAK M’SIKIICHHS TyOJIFOETHCS CUMBOJIOM |, TO YKPAiHCBKI CHONTyKa 0 Oyne BiITBOPIOBATHCH
CHUMBOJIaMU |O;

12-cnionyka Jtitep i Mae OyTH 1yOJILOBAHOIO CIIOIYKOIO iji;

13-na3Ba BynWIll HamMcaHa HEMPABWJILHO HABITh YKPaiHCHKOIO MOBOIO; 3TiITHO MPAaBHJI YKPaiHCHKOTO
npaBonucy Mae Oyt abo mpocnekm 50-piuus CPCP, abo npocnekm n’amoecamupiuuas CPCP,
BIJIMOBITHO Ma€ OyTH TyOJIbOBAHMM JTATUHCHKUI BapiaHT;

14-B aHrmiiichKiii MOBI IpHUIHATE CKOpoueHHsS AVE. Bij ciioBa Avenue;

15-yHikanpHMI BUTIAZO0K, KOJIM KpaiHa HE 3HAE SK HAMMCATH JIATHHUIICIO HAa3BY BIACHOI CTOJMII, aJiKe
SIKIIIO MU CIIPOOYEMO MPOCTO IMPoUUTaTh clioBo Kyiv, TO OTprMa€eMo 30BCiM He [K | i 1 B];

16-nn1s myOnroBaHHS BUKOPUCTOBYETHCS MOBA-TIOCEPETHHUK, Y IbOMY BHIIAJKy — POCIHCHKA, YOTO HE
MOBUHHO OYTH;
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17-Heo0rpyHTOBaHE IMTOABOEHHS JIITEPH Y ABOKOPCHEBOMY CJIOBI.
Maibke Toil camuii HaOip MOMIJIOK PACHIE 1 Ha TaONMYKaX y XapKiBCbKOMY METPOMNOJITeHi [23,

181]:
Taonuysa 4. /lyoniosanns naze cmanuyiic mempononimeny M. Xapkoea 1amuHuyero
Ho Ha3Ba ykpaiHCbKO10 Tpanciitepanist «mo- TpancJiitepauis 3rixHo
Mep MOBOIO XapKiBCbKU» cuctemu TKITH
3/m
1 OurexciiBcpKa Oleksiyivska Oleksijivsjka
2 23 Cepmast 23 Serpnya 23 Serpnja
3 Boraniunuii can Botanichny Sad Botanichnyj Sad
4 Apxitekropa bekeToBa Architectora Beketova Arkhitektora Beketova
5 ITnoma TToBcTaHHS Plosha Povstannya Ploshha Povstannja
6 MeTpoOyaiBHHKIB Metrobudivnykiv im. G.I. Metrobudivnykiv im. Gh.l.
imeni I'.1. Vashchenka/ Sportyvna Vashhenka/ Sportyvna
Bamienka/CriopTuBHa
I'epoiB mpari Heroyiv Pratsi Gherojiv Praci
8 CryneHTChKa Studentska Studentsjka
9 KuiBchka Kyivska Kyjivsjka
10 I[Tymkinchka Pushkinska Pushkinsjka
11 IcTopuunmit Istorychny Muzey/ Radyanska Istorychnyj Muzej/ Radjansjka
My3eit/PaasiHcbka
12 LleHTpabHUI PHHOK Tsentralny Rynok Centraljnyj Rynok
13 [TiBneHHmMit BoK3aI Pivdenny Vokzal Pivdennyj Vokzal
14 XoJo1Ha ropa Kholodna Gora Kholodna Ghora
15 MOCKOBCHKHIA TIPOCIIEKT Moskovsky Prospekt Moskovsjkyj Prospekt
16 PajisiHCBKOT apMil Radianskoiy Armiyi Radjansjkoji Armiji
17 A.C. MacensCchKoro A. S. Maselskogo A. S. Maseljsjkogho
18 TpakropH#uii 3aBOJT Traktorny Zavod Traktornyj Zavod
19 IMponerapchka Proletarska Proletarsjka

Baunmo TyT i BukopmcranHs h Ha wmicti ykpaincekoro 2 3amicte gh (A. S. Maselskogo), i
BITBOPEHHS JHTEPH i CUMBOJOM Y 3amicth | (23 Serpnya), i BifCyTHICTH BiATBOPEHHS 3HAKa
m’skirends B3araii (Proletarska). Inosemuuii untad 3HOBY He po3pisHUTH Jitepu mc i y (Tsentralny
Rynok), a takox cronyku mco i ys (Studentska). V massi cranmii «Architectora Beketova» Oyio
3p0o0EHO JIEK1JIbKa «HOBUXY IMOMUJIOK: K 0a4nuMo, JIiTepa K TyT BIATBOPEHA Y JBa pi3Hi crocodu (¢, k), a
TaKOX HEMpaBUIILHO IyOJIbOBaHA JjiTepa X, 00 cumBony Ch Bigmosimae ykpaiHnchbka itepa u. He €
3po3yMinuM, YoMy y HasBi cranmii «Metrobudivnykiv im. G.l. Vashchenka» mitepi w4 Biamosimae
cumBoin shch, a y wassi cranmii «Plosha Povstannyay - cumBoi sh. IlikaBoro € Tabnuyka Ha CTaHINT
«imeni Radianskoiy Armiyi», amke y nepiioMy i Apyromy cioBax JiTepa i 1y0JiboBaHa 3a JOMOMOTO0
JIBOX PI3HUX CHUMBOJIIB: 1y Ta YI.

Mwu Ou XOTiTM HATrOJIOCUTH HAa TOMY, IIO HaBEJCHI HAMH TOMWJIKH € TUTbKH YaCTHHOIO Ti€l
KUTBKOCTI HEBIAMOBIAHOCTEH, MO 3adiKCOBaHI y 3raJlaHOMy JIOBITHUKY, aje€ BOHH MOTPEOYIOTh
npoeciiHOro 0OTOBOPEHHSI, aHATI3Y Ta BUIPABICHHS.

Hacamkinenp xorinocst 6 ckaszatu, 1o OuTble MOJOBHHH BYJHIlb, IUIOII, MPOBYJIKIB, MapKiB,
CTaHLii MeTpo XapKoBa TOIIO, a TAKOXK MICT 1 MICTEYOK XapKiBCbKOi 00JIacTi BCe-TakKU MalOTh OyTH
nepeiiMeHoBannMu. KpaiHa, 1110 He 3Ha€ 1 He MOBa)ka€e CBOET ICTOPIi, HE BIIAHOBYE CBOIX IrepoiB, HIKOIH
1 HIKOMY He OyJie IIIKaBOIO, aHl CBOIM TPOMaJIsiHaM, aHl IHO3EMHHM.

Takox y 1IbOMY JIOBIIHUKY Hallly yBary IpUBEPHYJIU iMEHA Ta MPi3BUIIA BUIATHUX JIIOJCH, SIKi
3poOWIM 3HAYHMIA BHECOK B ICTOPIIO CTAHOBJIEHHS W po3BUTKY XapkoBa. Lli BiacHi Ha3Bu Oynu
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«IepeKIaicHI» 3 TUMH CaMHMHM ITOMUJIKAMHM, IO W TOINOHIMM HAIIOrO MicTa 1 KpaiHW. Y HaBeIeHIH
HIDKYE TaOJMI[ IOJAaHO HE TUIBKU JIATMHCHKI aHAJNOTM YKpaiHCBKHX BJIACHMX Ha3B, aje i crnpoly
HAIMCATH POCIMCHKI BJIaCHI Ha3BH YKPATHCHKOIO 1 YKPATHCHKI BJIACHI Ha3BU POCIHCHKOI0 MOBAMHU TaKHM
YHHOM, 11100 BOHH BiITBOPIOBAJIM X OPHUTiHAIBHE 3BYYaHHS:

Tabnuusa 5. /[yonroeannsn imen i npizeuny sudoamuux aooeil M. Xapkoea Kupuiuuero

i namunuyero
Homep Bnacha HasBay Biacna Ha3zBa B Jlatuncbka JlatuHcbka
3/m pocilicbKOMOBHOMY | YKPaiHCbKOMOBHOMY TpaHcJiTepanis TpaHcJiTepanis
TeKCTi TEeKCTi «0-XaPKiBChKI) 3rigHo cucremMu
TKITH

1 OmKkcwmit Omnexciit Amuescekmii | Aleksey Alchevky Oleksij Alchevsjkyj
AJTYIBCHKBIN

2 XpbICThIHA Xpuctuna AnmueBcbka | Kristina Alchevska | Khrystyna
ANY3BCHKa Alchevsjka

3 A. JlannseBckuii A. JlanineBckiii A. Danilevsky A. Daniljevskij

4 M. Muxaiinos M. Mixaiinos M. Mikhaylov M. Mikhajlov

5 . BunssSHOB 1. BinpsHOB A. Vilianov I. Viljjanov

6 W. MauHBIKOB I. MeunukoB E. Metchnikoff I. Mechnykov

7 B. bopoBbikoBebkblii | B. BopoBrkoBchKuit V. Borovikovsky V. Borovykovsjkyj

8 Maxcum Iopbkuii Maxcim [opbkiit Maksym Gorky Maksim Gorjkij

9 H. Vxsuit H. Vxsiit N. Uzhviy N. Uzhvij

10 W. MapbsiH3HKO 1. MapbsiHeHKO I. Marianenko I. Marjjanenko

11 I'peiropuii I'puropiii CkoBopona | Hryhoriy Skovoroda | Ghryghorij
CkoBopoJia Skovoroda

12 M. XBBIIEBEII M. XBUILOBHIA M. Khvyljovyj M. Khvylovy

AHaii3 CBIIYUTH, IO B TPAHCIITEpAIlil «MO-XapKiBCHKW» JJIsi BIATBOPEHHS BEIHMKOI KUJTBKOCTI
YKpaTHCHKUX BJIACHUX HA3B BUKOPHCTOBYBAJIACh MOBA-TIOCEPETHUK, y OILTIBIIOCTI BUNIA/IKIB — POCIHCHKA,
a 'y Bunaaky L MeunukoBa — ¢panity3pka. Ha Hamry gyMKy, KOJIM M MaeMO CTIPaBy i3 yKpaiHCHKHUMH
1 pOCiliChKUMU BIIACHUMH Ha3BaMHM, MAa€ CEHC TEPEBIpATH, KUM OyJia Ta M iHIIA JItoquHa, 60 1Kk Onexciit
AIueBCHKMI He Mae CTaBaTH AJlEKCeeM AJYIEBCKIM, Tak i MakciM [OpbKili He MOBHHEH HAa3WBATHCH
Maxkcumom ['oppkuM.

Mu po3ymieMo, IO MUTaHHS POCIHCHKO-YKPaiHCHKOI Ta YKPaiHCHKO-POCIMCHKOT TpaHCIiTeparii
— ILIe BeNUKa TeMma, JOCIHIDKEHHs SKOI He BMIIIYEThCS y PaMKH Ii€i poOOTH, aje CTaHJapT TakKoi
TpaHcmiTepauii Mae 6yTu po3pobieHuii 1 BpoBakeHuil y podory TomoHiMiuHOT KoMicii M. XapkoBa,
a/pKe y TOMOHIMII Hamoi o0JiacTi Iy)Ke 4YacTO TPAIUISIFOTHCS BIACHI HA3BW, TOB’S3aHI 3 JIIOJABMHU -
pocCisiHaMHM 3a TMOXO/KEHHSIM, IMEHA SIKUX HE IMOBHHHI «II€PEKJIAAATUCS» YKPATHCHKOI0 MOBOIO, 3 MalOTh
nuie Oyt 1y0IbOBaHUMHU.

BucHOBKH J0C/iIKeHHSI Ta NMEPCHNeKTHBU MOJAJTbIIMX HAYKOBHX PO3BilOK. 3MilicHEHMIA
aHaJli3 OCOOJIMBOCTEH MpPOLIECIB TPAHCIITEPYBaHHS 1 TPAHCKpUOYBaHHS, 14-TM BHKOPUCTOBYBAaHHUX
PI3HOI0 MIpOIO AITOPUTMIB YKPaiHCHKO-JIATUHCHKOI TpaHCaiTepallii, a Takox ypOaHi3MiB XapkoBa
Jal0Th 3MOTy 3pOOUTH TaKi BUCHOBKH:

1. JIns HanucaHHS 3al03MYeHb Y HalllOHANbHIN KapTorpadii, y razerax, y 3BU4aiiHiii KHUKKOBIN
MOPOAYKIII sl IHUPOKOi ayIuTOpii, Y MOBCAKICHHOMY Yy3yCl MOXe OyTH BHUKOpPUCTaHE MpaKkTU4HE a0o
iHBapiaHTHE TPAaHCKPUOYBaHHS.

2. JIns MIKHaApOJHOTO 3amuCy YKpPAiHCBKHMX BIACHMX 1 3araJlbHAX Has3B, IO IMiUIATAIOTh
IOPUCIOUKII] Hamoi JepikaBu, NOTpiOHa TpaHchiTepalis, Oa3oBaHa Ha MNPHHIUNAX YKPaiHCHKOI
JIATAHUIII.

3. [lpuanmnu  TpaHcmiTepamiiaoi Tabmumii, po3podneHni M.O. Bakymenkom y 1999 pomi, —
CHUCTEMHICTh, TOYHICTh, B3a€MHA OJHO3HAYHICTb, 3BOPOTHICTH, OE3MOCEPEAHICTh, TPAJAUIINHICTD,
HOPMAaTHUBHICTh Ta KOJAOBAHICTh — JIOCI € aKTyaJIbHUMH, OOIPYHTOBAHUMU Ta HEOOX1THUMH.
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4. Cepen OUTbII HiXK 14-TH BHKOPUCTOBYBAHMX CXEM YKPalHCHKOI JIATHHHMII, Ha HAIy JYMKY,
HAHOUTBII 3pYYHOIO0 Y BUKOPHCTaHHI Ta BOJHOYAC TAKOO, IO BPaxoBye yci (poHETHUYHI W TrpaMaTH4HI
0COOJIMBOCTI YKpaiHCBKOT MOBH, € CXeMa, po3poOsieHa TepMiHOJIOTIYHOK KOMICIE0 3 MPHUPOJTHUINX
Hayk KuiBchkoro HarioHanbHOTO yHiBepcutety iMeri Tapaca IlleBuenka y 1994 pomi (TKITH).

5. Anroputm Ukrainian URL (UURL), 3anpononoBanuii A.B. Makyxo1o, € LIJIKOM 3BOPOTHOIO
CXEeMOI0 TpaHcHiTepallii andaBiTHUX CHMBOJIB CX1JHOCJIOB’THCHKUX MOB 32 JOIIOMOTOK 0OMEKEHOTO
Habopy cumBoutiB ASCII, He 3ape3epBoBanux cuHTakcucoM URI. Cucrema 6azyethest Ha cxemi TKITH.

6. Yp6anizmu (30Kpema, Ha3BU IUIOII, BYJIHIIb, IPOBYJKIB, IPOCIEKTIB, CTAHII METPOIOIITCHY
Tomo) XapkoBa Ta XapKiBChbKOi oOyiacTi Oynu JIyOMbOBaHiI JIATHHUICIO 3 BEIUKOK KIUIBKICTIO
opdorpadgiyaux Ta JEKCHUYHUX TOMHJIOK. MU BBa)kaeMo, IO THUTAHHS YKPaiHChKO-JIATHHCHKOL
TpaHCIiTepalii y HAIIoOMy MiCTi 3aJUIIA€ThCS BIAKPUTUM Ta Ma€ OyTH BHUPIIICHHM y HAHOIMHKIOMY
MaiOyTHBOMY.

7. 3nilicHEHWI aHaIi3 MOBHOTO MaTepiary BUSBUB TaKi HAWYACTOTHIII TTIOMUJIKH:
BUKOpHCTaHHs h Ha Micii YKpaiHChKOro 2 3amicThb gh;
BIITBOPEHHS i CUMBOJIOM Y 3aMiCTh J;
ITHOpYBaHHS TBEP/01 Ta M K0T BUMOBH, IO3HAYEHUX allocTPOPOM Ta M SIKUM 3HAKOM B1JIIIOBIJTHO;
HEyHI(DIKOBaHICTh y MepeKIaai Ha aHTIIHCHKY MOBY CIIiB @YUy, naouid, npoeyiok, y3eis, 0opoza
mowo;
®  HEY3TOKEHICTh Y BIATBOPEHHI YKPATHCHKUX CIIOJIYK Ub 1 MICH;
e yOJIOBaHHS YKPaiHCHKOI JiTepu uy cumBosiom Shch 3amicts shh;
e JefAKi HAa3BM BYJIMIb HalMCaHI HEMPaBWIBHO HAaBITh YKPAiHCHKOIO MOBOIO (HEBIIOBIIHICTh
MpaBHJIaM TPABOIUCY YHCIIBHUKIB Ta MOXIIHHUX BiJl HUX CIIiB);
® VHIKaJIbHMUI BUMAJIOK, KOJHM KpaiHa HE 3HAE SIK HAIMCATH JIATUHUIICIO HAa3BY BJIACHOT CTOJMIII, a/Ke
SIKIIIO MU CIIPOOYEMO TPOCTO MPOYUTATH Ci10BO KyiV, TO oTpriMaeMo 30BCiM He [K U i i B];
e I 1yONIOBaHHS BUKOPUCTOBYETHCS MOBA-TIOCEPEIHUK (HaiuacTilie — pociiicbka).

8. OgHMM 13 BaKJTMBUX aCHEKTIB BIITBOPEHHS YKPATHCHKUX BJIIACHUX HA3B POCIHCHKOI0 MOBOIO, a
TaKOXX Iepeaayi pociiChbKUX BIACHUX HA3B YKPAiHCHKOIO € TEHAEHIIS 10 30€peKeHHs OpUTIHAIBHOTO
3BYYaHHS.

[TpoananizyBaBim yci Bigomi B YKpaiHi Ta CBITI CTaHIAPTH YKPATHCHKOI JTATUHHIII, MU MOXEMO
CKa3aTH, 110 KOXKEH 3 HUX MAa€ CBOI HEMOJIIKH, ajie y OyAb-sKOMY pa3l Taka BEJIUKA KUIBKICTh CXEeM
BUKJIMKAJIA 1 Oy/ie BUKJIUKATH IUTyTAaHUHY Y TIPOLIECi BIATBOPEHHS YKPATHCHKUX BIACHUX HA3B 3aCO0aMU
JATUHCBhKOI abeTku. Mae OyTH HapemTi CTBOpPEHUH Ta OQIIIHHO 3aTBEPHKCHHNA OJWH aJTOPUTM,
€IMHUN 17151 BAKOPHCTaHHA B yCiX KpaiHax.

Bapro migkpecnuTH, Mo MOBa € CKJIAJOBOIO IMOJITHYHUX MEXaHi3MiB, a CTPYKTYpHI 3MiHU B
MOBI TATHYTH 32 COOO 3MiHM coIlliayibHiI Ta mofiThuHi. «I1{00 kparie 3po3ymiTH, K BHKOPHUCTAHHS
MOBHU MOKE€ CIPUYMHHUTH COI[iaJIbHY 3MiHY, 3ragaiiMo mpukian TypeduyuHu, Mepimid Mpe3ueHT SKoi,
Kemanp-nama Aratiopk, y 1932 poui BIpoBaauB JaTHHI30BaHy CHCTEMY IUCbMa SIK YaCTHHY CBOET
3arajibHOI MPOrpaMU MOJEpHI3allii TOAI 1€ «OCMAHCHhKOI» KpaiHW. 3aBISKH L[bOMY PO3BUTOK KpaiHH
Oyno crpsimoBaHO Ha eBponeizamito» [11]. YkpaiHa moBHHHA CTBOPUTH TaKy «MOBY Ha €KCTHIOPT», 100
CBIT HapemTi MaB MOXJIMBICTh TBOPHUTH 00 €KTMBHHH 0Opa3 ykpaiHCTBa Ta HE OYyTH TakKuM
0e3nopaJHUM Nepe NoAisIMU Y Halii aepkaBl. MoBa Mae mpaitoBaTu Ha Oe3neKy Aep:kaBu Y KpaiHa.
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Munvkoeckaa Hpuna. Tpanckpunuusa u mpanciumepayusn: 603MOMNCHOCHU U RPOOIEeMbl
ucnonv3zoeanus é Ykpaune.

B cospemennom sazvikosnanuu 0Oonvuioe GHUMAHUE YOETAEeMCs B0NPOCAM CONOCHIABUMENbHOLL
JIUHSBUCTIUKU U MENHCKYIbMYPHOU KoMmyHukayuu. Ilocie npunamusa Bepxoeuoti Paodoti Ykpauner 3axona
«06 ocysicoerut KOMMYHUCTUYECKO20 U HAYUOHAI-COYUATUCTIUYECKO20 (HAYUCHICKO20) MOMAIUMAPHBIX
DEdNCUMO8» pACHEm AKMYAIbHOCIb NPOOIeMbl NEPEUMEHOBAHUSL 00BEKMO8 MONOHUMUKU U KOPPEKMHO20
omoobpadicenusi HOBbIX Hazeanull jaamunuyel. B cmamwve onpedenenvi 0cobeHHOCMU NPOYECCO8
MPAHCKPUOUPOBAHUSL U MPAHCIUMEPUPOBAHUsL,  NPOAHANU3Uposausvl 6ce 14 cywecmsyrowux cxem
VKPAUHCKO-IAMUHCKOU mpaHcaumepayuuy. bvliu 6vi0esenbl OCHOBHbIe NPUHYUNBL, HA KOMOPLIX OO0JIHCHA
Oblmb  OCHOBAHA Nepedaua YKPAUHCKUX UMeH cobcmeenHblx Jnamunuyel. Kax npuxnaonas uacme
uccne0o8anus ObLIU NPOAHATUIUPOBAHBL YPOAHU3MbI XAPbKOBA C MOUKU 3PEHUs UX COOMEEMCMBU IMUM
npunyunam. beina obocHoéana HeobXo00umMocmv co30aHus eOUHOU CUCMeEMbl YKPAUHCKO-TAMUHCKOU
MPancIumepayuy Kax «A3ulkd Ha 3KCNOPpmMy eocyoapcmea Ykpaunua.

Knwoueewle cnoea: mpanckpubuposanue, mpanciumepuposanue, ypoanusm, yKpauHcKas 1amutHuya,
VKPAUHCKO-IAMUHCKASL MPAHCAUMepayus, YKPAuHCKO-pYCCKAs MpAaHcaumepayus, UHOCMPAHHble C106d,
3AUMCMBOBAHHbLE C08A, CMAHOAPM YKPAUHCKO-IAMUHCKOU MPAHCIUMepayuul.
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Minkovska Iryna. Transcription and Transliteration: Abilities and Problems of Using in Ukraine.

In modern linguistics much attention is paid to the comparative linguistics and intercultural
communication. Following the adoption by Verkhovha Rada of the Law "On the condemnation of the
Communist and National Socialist (Nazi) totalitarian regimes," the problem of renaming objects and correct
displaying the new names in Latin letters is more than relevant. In the article features of the transcription
and transliteration processes have been identified, all of 14 existing schemes of the Ukrainian-Latin
transliteration have been analyzed. The main principles which should be based the transmission of
Ukrainian proper names in Latin on were described. As part of the applied research, the urbanisms of
Kharkiv in terms of their compliance with those principles were analyzed. The necessity of creating a unified
system of Ukrainian-Latin transliteration as the "language to export" of the state of Ukraine was reasoned.

Key words: transcription, transliteration, urbanism, Latin Ukrainian, Ukrainian-Latin
transliteration, Ukrainian-Russian transliteration, foreign words, loan words, the standard of the Ukrainian-
Latin transliteration.

Onena Ilanuenxo
(/[ninponemposcovk)
YK 81.004.738.5
MAPOHIMHU SIK OCHOBA I'PH CJIIB TA 3ACOBHU IXHbOT'O MMEPEKJIATY

Y cmammi 6 3acanvHomy e6ucnsioi cmasumvcs npooiema  OO0CHIONCeHHs MOBHOI 2pu, AKa
basyemovca Ha napowimax. L{n npobnema € axmyanvHol, OCKiIbKU NAPOHIMU € NOMYUCHUM 3ACOO0M
cmeopeHHs pisHux eudie maxoi epu. Ipa crosom € ooduiero 3i chep, 6 sKill 1060 MOdiCe SKHAUOLIbULE
poskpumu ceoio cymuicms. Illaponivu euguaiomvcsi makumu nainegicmamu, sk B. B. Kpacnux, JI. M.
®@eoomosa, 1. O. [llupwos ma inwi. Ane MOdCIUBOCMI NAPOHIMHOI 2pu € HeGUUEPNHUMU, MOMY
3AMUUAEMbCS HeBUPTUWEHOI0 30Kpema npobrema nepexknady makoi epu. Memow cmammi € onuc Oesxux
ONMUMATBHUX 3AC0016 nepekaady epu Ci6 3 NApoHIiMamu. B ocHoei cmeopenms epu cie aejcamv 3imKHeHHS,
CHONYYeHHS, 83AEMO0isn 8 OOHOMY YU OLIbWLIL KiTbKOCMI Ci8, CI08OCHONYHeHb ab0 peyeHb, Wo NodiOHO Yu
00HAK080 38yuamv (a60 epapiuno ohopmaeHi), 060X CMUCIOBUX NAAHIS. 8 AKOCMI HAUOLIbUL 3a2ANbHOL HA38U
M020 MOBHO2O sA6uUWaA, AKe OYOYEMbCA HA BUKOPUCTHANHI 8 MOBI CX0HCOCHI 36YYAHHA A YACK08020 30i2y
MopgemHo2o cKkAady cnig, BUKOPUCOBYIOMbCSA NOHAMMS «NAPOHOMA3IA» MA «NAPOHIMINHA AMPAKYIny.
Xubua e3aemo3zamina napouimie ymeoproe Wupoxy cepy MOo6LeHHEGUX NOMULOK, AKI MO8 A3aHI 3 MAKuUM
A8UWEM K «MANANPOnismy» (NepekpyuyeanHs Ciié i 360pomis JimepamypHO-KHUIICHOI MO8U) — pi3HOBUO
BIICUBAHHS NAPOHIMIB, WO MAE NEGHY CIULICMUYHY, a iHOOT U KOMIYHY cneyuiky. Ax cmunicmuunuil 3acio
MANAnpoONi3mu WUPOKO SUKOPUCMOBYIOMbCA 1 8 JimepamypHil cepi, 8 momy wucii i 3 2yMOpUCMUYHOK
Hacmanoesow. Ilpu nepexnadi epu cuié maiomv Oymu 3aACMOCOBAHI NEPEeKIAOAYbKI MpParHchopmayii.
Cknaounicmuv nepexnady 6 neputy uepay 3aiexicums 6i0 cneyudiunoco noCOHants opmu i 3Ha4enHs 8 mill yu
iHwil ghopmi.

Knrouoei cnosa: napouim, maranponism, epa ciie, Kaiamoyp, napoHOMA3Is.

ITocTanoBKka mpoO/eMu. Y CTaTTi B 3araJlbHOMY BHIJISIAI CTABUTHCSA IpoOIeMa JIOCIIIKEHHS
MOBHOI Ipu, fika Oa3zyeTbcsi Ha mapoHimax. Llg mpobimema € akTyanbHOIO, OCKUIBKM TApOHIMHU €
MOTY>KHUM 3aCO0OM CTBOPEHHS Pi3HUX BUIIB Takoi rpu. ['pa cioBoM € ojHiero 31 cdep, B AKil CIOBO
MOJK€ SIKHalOUIbIIE PO3KPUTH CBOIO CYTHICTb.

Amnaniz ocTanHix aociaimkenb Ta myoJaikaniii. CydacHi JIHTBICTH 11Ie HE MPUHTIUIA A0 €IUHOI
JYMKH IMOJI0 MUTaHHS MPO CYTHICTh MApOHIMIB K yHiBepcaiil JIGKCUYHOI CUCTEMH MOBH. SIK 1 siBUIlE
IpU CIIiB, B YTBOPEHHI SKOi MapOHIMU MPUHMAIOTh Yy4acTh, HAPOHIMH € CKJIAJHUM SIBUILEM, 1 OMUCATH iX
3 TOYKH 30pYy OJJHOTO YNHHHMKA HE MOXKJIMBO. CIiB3BYUYHICTb IIUX CIIiB, OJM3BKICTH X (POHETHYHOTO JIaay
BIUTMBAE Ha TMPOIEC iX pO3yMiHHS, Ha iX ceMaHTH4YHI 3B's3ku. [lapoHIMH BHBUAIOTHCA TaKWUMH
miarBictamu, sk B. B. Kpacuux [3, 4], J. M. ®egorosa [8], I. O. Illupmos [9] Ta iHmi. Ane
MOJKJIMBOCTI MAPOHIMHOI I'PU € HEBUYEPIHUMH, TOMY 3AJIMIIAE€THCS HEBUPIMIEHOIO 30KpeMa npobiema
MepeKiIaay Takoi Tpy.

Mertor0 CcTaTTi € OMUC JESKUX ONTUMAIBHUX 3ac001B MEpeKiaxy rpu CiB 3 mapoHiMaMu. Jlis
JOCATHEHHSI II€T METH HEOOX1JHO BUPILIUTH Taki 3aBAAHHSA: NIPOAHANII3yBaTH MOHATTS NapoHima, Horo
POJIb Y MOBHIM I'pi Ta 3ac00U NepekIaay aHMTIHCHKUX MAapOHIMIB YKPaiHCHKOIO MOBOIO.
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Bukian ocHoBHOro matepiaay nocaimkennsi. Ha nymky O. JI. [ToromapiBa, mapoHiMu — 1€
CJIOBA, IO € OJIN3BKi 32 3BYKOBUM CKJIAJIOM 1 BHMOBOIO, aJie Pi3Hi 3a 3HAa4eHHsM [6, ¢. 55]. Bimomo, mo B
OCHOBI CTBOPEHHS TPH CIIiB JISKATh 3ITKHEHHS, CIIOIYYSHHSI, B3a€EMOJIiSl B OJTHOMY YH O1IbIIIHA KITBKOCTI
CJIiB, CJIOBOCTIONYYECHb a00 PeUeHb, 1110 MOAIOHO YU OJJHAKOBO 3By4aTh (2060 rpadidHo oopmileHi), TBOX
CMUCIIOBUX IUIaHiB. BapTo 3a3HaunTty, 110 AIpOM IpU CIiB MPUMHATO HA3UBATU €JIEMEHTH, 00’ €IHaHI
OJIHAKOBOIO UM MOAI0HO0 poHeTHYHOIO a00 rpadiunoro Popmoro.

3 TOYKHM 30py y4acTi €JIEMEHTIB sijipa B CTBOPEHHI TEKCTY TP CJIiB MOJIMBI JBa BUMAAKU. B
MEepIIOMY BUMAAKY €JIEMEHTH AIpa BHCTYMAIOTh Y TEKCTI €KCIUTIUTHO, TOOTO BCI Ti €JIEMEHTH, IO
OepyTh y4yacTb y I'pH CJIiB, HasIBHI B TEKCTI YW BUCIIOBI. B npyromy Bumajaky oJauH 3 €JIEMEHTIB sipa B
TEKCTi npeacTaBiaeHui iMmtinutHO [10, ¢. 68]. Lle o3Hauae, Mo B TeKCTi a0 BHUCIIOBI BiH (PaKkTUIHO
BIJICYTHI{, aJie¢ HATSK Ha HHOTO MICTUTHCS Y HASBHOMY B TEKCTi, CEMAHTHYHO IIOB’SI3aHOMY 3 HHM,
eneMeHTi. Lle cTBoproe «kamaMOypHHiD» KOHTEKCT, 110 JIOTIOMarae YuTaqy ado ciryXady 3p03yMiTH Ipy CJIOBA.

[Tpu omo3uIii eKCIUTIMUTHUX €JIEMEHTIB, TOOTO MPH HASIBHOCTI 000X UM NEKUTLKOX MapOHIMIB
napy 4M psAy y BHCJIOBJIIOBaHHI, aJpecary MPOIMOHYETHCS SK MIHIMyM JIBa WICHH B PaMKaxX OIHOTO
¢bparmenty Tekcty. Hampuknan, y BuciosmoBanHi «Libertine is an adolescent liberal» mpencrasnesi
ojpa3y J1Ba mapoHiMiuHuX einementa sapa libertine — liberal. Cxoxwuit Tunm omnosuilii BHHUKA€E mpu
YaCTKOBIN eKCILTIKAIIil OJJHOTO 3 €JIEMEHTIB mapoHimMiuHoro psay: «Archipelago — a long run of musicy.
HaBenene Bu3HaueHHs cioBa archipelago 3a 3MICTOM BKa3zye Ha Jpyrui, He NpeACTaBICHUI y
BHCJIOBIIIOBaHHI, €JIEMEHT — arpeggio. YacTkoBa eKCIUTIKallis TAKOK MOXKIIHBA Yy TOMY BHUIAJKY, KOJH
aBTOp po3paxoBye Ha (HOHOBI 3HaHHS penmmienTa, Hanpukiam: «Absinth makes heart grow fonder». ¥
[IbOMY BHIIAJIKy KOPCTKHI KOHTEKCT BU3HAUAE €IUHUN MOMIJIMBUI BUOIp CIIOBa, SIKOTO OpaKye, a OTXKe,
MOXHa 3pOOUTH BHCHOBOK, IIO OMNO3MINsS JEKHTh MK mapoHimMamu absinth — absence. BusiButu
MapOHiM, B OTO3UIIi] 3 IKUM CTOITh HaBEJCHUH y BUCIIOBIIIOBAHHI €JIEMEHT, TAKOXK JOIOMOXKYTh (POHOBI
3HaHHS pEIUITiEHTa, HANpUKiIaa, y pedeHHi «To err is human, to forgive is bovine». IToyatkoBum
BapiaHTOM LIbOTO BHCJIOBJIIOBaHHA € «TO err is human, to forgive is divine», a oTke B IbOMY MPHUKIATI
B OMO3UIIi1 3HAX0MAThes cioBa bovine — divine.

3aBIAKN CBOiM 3BYKOBIM MOAIOHOCTI Ta NMEBHUM CEMAaHTHYHHUM 3B’A3KaM IApOHIMHU CXOXl y
CTUJIICTUYHOMY IIJIaHI HA OMOHIMH i OMO(OHH, OCKIIBKH BXXHBAIOTHCS 3 METOIO CTBOPEHHS KalaMOypiB.
IIpote maponimis, sk 3a3Havae I. K. binoain, mis xanamOypiB BUSBISETbCS Habarato MpUIATHILION,
OCKUIbKY MPUOIM3HO OJJHAKOBE 3ByYaHHS, a HE TOYHUHN 3BYKOBUH 30ir, OLIbII NPUIATHUN 10 MOTPIOHUX
CEMaHTHYHMX 3icTaBieHb [5, ¢. 111-112]. Sk mani 3a3Havyae BYCHUH, CTYIIHb 3BYKOBOI CXOXOCTI CIIiB,
BKMBAaHUX Yy KajnamOypi, rmepeOyBae y TpsMii 3aJeKHOCTI BiJl CEMAHTUKH TAPOHIMIB: YUM OJIMIKYI
CJIOBA-TIAPOHIMHU 32 3HAYEHHSM, TUM MEHII TOYHOI MOXe OyTH X 3ByKOBa IMOAiOHICTb.

I'pa cniB, B sKili eneMeHTaMH sjpa BHUCTYNAIOTh MAPOHIMM, HaiyacTille Ha3MBAIOTh
nmapoHOMa3i€ro, ab0 MapoHIMIYHOK aTpakilier. [TapoHoMasis mosjsirae B HABMHUCHOMY 30JIMDKCHHI B
KOHTEKCTI NMapOHIMIB 1 B3araji CIiB3BYYHHX CIIiB a00 iXHIX (OpM 3 MEBHOIO CTUIICTUYHO YU KOMIYHOIO
HacranoBoro, Hanpukiaaa: «All that live must lovey, «Love will fill or fail you.

bepyun no yBarm TOH (hakT, 1m0 MapajeNbHO 3 TEPMIHAMHU «IIapOHOMA3is» Ta «IMapoHIMIYHA
aTpakIlis» YacTO BXKHBAIOTBCS TaKi BH3HAUEHHS SK «HApOAHA ETHUMOJOTIS»  (OCMHUCIICHHS
MOp(doOriuHOr0 CKJIaJy CcjIoBa Ta MOTHBYBAaHHS WOTrO 3HAYEHHS HAa OCHOBI 30JMKEHHS 13
CMiB3BYYHHMH CIIOBAaMH, IO BiJPI3HSIOTHCS BiJl HHOIO IOXO/DKEHHSM, Hampukiaa, brideguma —
bridegroom, sp. cucaracha — cockroach), «xonraminamis» («One can count cows with cowculatory,
«Literary hack can often be a tripewriter»), «mananpomizmuy, «retepodemis», BapTo 3a3HAYUTH, L0
YacTille B SAKOCTI HAaHOUIbII 3arajlbHOT Ha3BH TOTO MOBHOT'O SIBUIIA, sIKE€ OyIye€ThCs Ha BUKOPHCTaHHI B
MOBI CXOKOCT1 3BYy4aHHsI Ta 4aCTKOBOr0 30iry MOp(eMHOro CKJaay ClliB, BUKOPUCTOBYIOTHCS MOHATTS
«TIapoOHOMa3is» Ta «IapoHIMIYHA aTpakiis». OTxe, [l TEPMIHU BUKOPHUCTOBYIOTHCS B SIKOCTI POIOBOTO
BU3HAYEHHS, y TO Yac SK ycl iHIII OyAyTh BUKOPUCTOBYBATHUCS JUISI OKPECICHHS TOTO YH 1HIIIOTO BHIY.

Binnecennst abo HEBiTHECEHHs SBUIIA HAPOJIHOI €TUMOJIOTIT 10 cepu mapoHiMii 3aTUIIa€ThCS
IMCKYCIMHUM THMTaHHAM cepen JiHrBicTiB. Cepel BYEHHX, SKI BHUCTYNAIOTh MPOTH BKIIOUEHHS
€JIEMEHTIB HapOIHOI €TUMOJIOTII /10 MapOHIMIYHOTO MaTepiany, MoxkHa HazBatu O. B. Bumnskosy, H. 1.
Konecnikosa. Ilpote, Ha TyMKy 1HIIMX HayKOBIIIB, CIIBBIJHECEHHS HAPOJHOI €TUMOJIOTI] JI0 Jliara3oHy
MOIIMPEHHS MapoHIMii MOXe OyTH OBEACHO HU3KOI (PakTiB, cepel SKUX HalOLIbII 3arajJbHUMH €
HAJIKHICTh 000X ABHII A0 (PaKTy MOBJIECHHS Ta BIHOWIEHHS J0 ceMaHTH4HOi cdepu moBu. Cepen
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OUTBIII YTOYHIOIOUMX O3HAK MO)KHA HA3BaTH Te, MO 00 €KTOM i HApPOJHOI €TUMOJIOTii, 1 MapoHiMii €
ciioBa OJTM3BKI 3a 3ByYaHHSM, aJie Pi3Hi 32 3HAUCHHSM.

CXWIBHICTh TIAPOHIMIB 10 XMOHOTO BHKOPUCTAHHS B MOBI IMOXOIUTH 3 iX ETHMOJIOTIYHOL
CHUIBHOCTI, TP [ILOMY B MOBJICHHI i€ MEXaHIi3M, CXOXHH Ha XHWOHY E€THUMOJIOTI3allil0 — KOJH
MPOAYLEHT HAMaraeThCsl MOMOBHUTH 3MICT TOTO, IO BiH KaXe, 3aMIHIOIOYM MEHII BiJIOME Ui HbOTO
CJIOBO THM, III0 CXOXe Mo (opMi Ta MOXOKEHHIO. B KOHTEKCTI 31aTHOCTI MapOHIMIB 0 3MIIIyBaHHS B
MOBJICHHI, BapTO 3BEPHYTH YBary Ha Te, L0 B paMKaX MOHSITTS «IapOHIMis», BJIACHE CaMe MOHSTTS
MapoHiMil SK BHJly MOBHHMX CHCTEMHUX BIAHOCHH MiX JIGKCHYHMMH OAWHHIIIMH Ta TOHATTS
MapoHOMa3il SIK CTWJIICTUYHOTO MPUHOMY, MalOTh OYTH PO3MEKOBaHi, aJke Ti €JIEMEHTH, 5IKi OepyTh
yudaTh y MapoHOMa3ii, He 3aBXIU MOKYTh OyTH caMme MapoHIMaMu, a 1HOJll MOXKYTh BUSIBUTHUCS CIIOBaMU
BHIIAIKOBOTO 3BYKOBOTO 30iT'y, BAKOPUCTAHHUMH aBTOPOM 3 METOIO JOCSATHEHHS OakaHOTO e(PeKTy.

XwnbHa B3aeMo3aMiHa TAPOHIMIB YTBOPIOE MHUPOKY chepy MOBICHHEBUX TIOMUJIOK, SIKi TTOB’s3aHI
3 TAKUM SIBHIIIEM SIK «MAJIAMpPOITi3M» (TIEpEeKpyIyBaHHS CIIiB 1 3BOPOTIB JIITEpaTypHO-KHIDKHOI MOBH) — PI3HOBHT
BKUBAHHSI TAPOHIMIB, 1110 Ma€ MEBHY CTUIIICTUYHY, a 1HO/I i KoMiuHy crieridiky [2, c. 36].

Haii0inpm 3arajJbHUM ONKMCOBMM BHM3HAYEHHSM SIBUINA MAJalpomi3MiB € HACTyIHE:
«malapropism, from French «mal a propos» (inappropriate), is a use of an incorrect word in place of a
similar sounding word that results in a nonsensical and humorous expressiony» [11]. Hanpuknan, B
peuenni «Cheer up, | have predicated final victory» samicts mieciosa to predict BukopucTano ioro
naponim — to predicate. B peuenni «His capacity for hard liquor is incredulous» 3amicTs mpuKMeTHHKA
incredible Buxopucrano cioso incredulous. Bapro 3a3HaunTy, 1110 B IIbOMY BHIAAKy ciioBa incredulous
— incredible moxyrts Oytu oapasy sk mapoHiMamu (y BUOAAKy sKIIo mepexiaactu incredulous sk
«HEIOBIPJIMBHIA, CKENITUYHUI»), TaK 1 CHHOHIMaMH (SIKIIO MEPEKJIacTh SIK «HeWMoBipHUi»). TyT rpa
CIIIB 3aKJICYAa€THhCS B TOMY, IO MPUKMETHUK InCredulous moxke OyTH BUKOPHCTaHHM SIK CHHOHIM BiKe
BKa3aHOMY BHILE CIIOBY, ajie 1 SIK HaTSK Ha Te, IO TOH, XTO TOBOPUTh, MA€ CKENITHYHI MOTJISAN 1100
MOJKJIMBOCTEH 00’ €KTa BUCIOBIIOBAHHS.

[le omHUM BAAIMM MPUKIAIOM Malanpornismy mMoxe Oytu peuennst « Fortuitously for her, she
won the sweepstakes». B npomy Bumaaky 3amicts npuciiBauka fortunately Bukoprcrano iioro naponim
— fortuitously, a BmacHe cioBecHa rpa TOJSATa€ B TOMY, IO aBTOP BHUKOPHUCTABINH CaMe CIIOBO
fortuitously pobuts cemantiuHe mocuaanus Ha cioBo fortunately, sike oapasy cragae Ha AyMKY MiCIs
NIPOYNTAHHS PEUYCHHS, NPOTE B I[bOMY MICTHTHCS HATSK 1 Ha Te, Mo «to win the sweepstake», 3BiCHO,
MOJKHA «HA LIACTS», MPOTE 3 00’€KTOM BUCIIOBIIOBAHHS II€ CTAJO «BUIIAJIKOBO, HE OUiKyBaHO». Jlemio
IPOHIYHUM MPUKJIAIOM MAaIANpoIi3My MOke OyTH HaCTyIHe BUCIIOBIOBaHH:: «This does not portend to
be a great work of arty. ABTop BUCIIOBIIOBaHHS He 1apMa 3aMiHKB CJIOBO pretend («mpeTenayBatu») Ha
foro CHHOHIMiIUHHMI mapoHiM — portend («mepeaBimaTti»), AemO TinepOOII3yIOUHd CHTYaIlio i,
OYEBHJIHO, MAlO4M Ha yBa3i Te, IO OO €KT MOBJCHHS SIBHO HE «3arpoXkye» CTaTH NPeAMETOM
MUCTEILITBA.

Sk crumicTryHMIA 3aci® ManampomisMu MMPOKO BUKOPHUCTOBYIOTHCS 1 B JIITEpaTypHii cdepi, B
TOMY YHUCJI 1 3 TYMOPHUCTUYHOIO HACTAHOBOIO. 3BICHO, HAMBIIOMIIIIMM MaiCTPOM CIIOBECHOI TPU MOXKHA
Ha3Batu Binmbsma Illekcmipa, sikuii OyB HE TUTBKH T€HIEM Tepa, aje TaKOX 1 MPEACTaBHUKOM 30JI0TOTO
Biky kanamOypy. B. Illekcmip Baasgo 3acTocoBYBaB Ipy CIliB, 30KpeMa MaJalpoIi3Mu, IPUKIIaJI0M 4Oro
MOXKYTh CIIYI'yBaTH HacTyIHI cioBa npucraBa Kusuna 3 m’ecu «barato ranacy 3 Hidoro» (ais 3, cu. 5):
«Our watch, sir, have indeed comprehended two auspicious persons, and we would have them this
morning examined before your worship». B uromy Bunaaky 3amicte ciiB apprehended ta suspicious
NUCHbMEHHUK BUKOPHUCTAB 30BCIM HE CXOXKI 3a 3HAYCHHsAM ane Ayke 301KHI 3a 3BYYaHHSIM CIIOBA
comprehended Tta auspicious. BpaxoByrouu repekiiaj] HaBeICHUX CIiB, MOXHA 3pOOUTH BUCHOBOK, IO
o0uBi mapu mapoHimis, sik to comprehend — to apprehend (ocsirHyTH — 3aTprMaTH), Tak i aUSPICIOUs —
SUSPICIOUS (CIpUATIMBHI — MiJ03PLIHIA) MOXHA BIAHECTH A0 MiJABHIY AaHTOHIMIYHHX IapOHIMIB.
BignoBigHO iX BHKOPHCTaHHA y pEYEHHI pPOOHMTH M BUCIIB NPOTWIEKHMM 3a 3HAYCHHAM. B
YKpaiHCBhKOMY TepeKiai Irpa ciiB 30epexeHa, 110 MpaBaa, 3 AesSKuMH TpaHchopmarismu: «Kusun:
Oone cnoso, cumvliope: Hawa CMOpodca CnNpagoi noyynuia 08i Hedo3pini ocobdbu, i mu xomiiu 6
yuunumu im exsaminayiro 6 npucymuocmi eawoi munocmi» (nepeknan l. Ctemenko). Y mpoMy
MepeKiajii aHMTNUChKUM MMapoHiMaM SUSPICIOUS — auspiciouS BiMOBia€ YACTKOBO CKBIBAJCHTHA
yKpaiHChKa mapa nidospinuil — Hedo3piiull, IPOTe OmylieHa rpa ciiB comprehend — apprehend, sxy
nepekyajgady 3aMiHUB HE TApPOHIMIYHOIO OMO3UIE 3ampumamu — noyynumu. 1o xommpeciro
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MepeKyIagay KOMIICHCYE JENI0 KOMIYHHM CIIOBOM «EK3aMiHAIlish», 3aMICTh «IIEPEBIpKay, SKE BKHBAE
repol 3 HAIYCKHOIO CEpPHO3HICTIO B YKpPAiHCBKOMY IIepeKialai, B JaHOMY BHUIAAKYy II€ CJIOBO
NepeKsIaIcHo 13 3aCTOCYBAaHHIM KajdbKyBaHHS (exzaminayis — examined).

B sxocti 1HIIOrO MpHKIALY Malanpori3My MOKHa HaBeCTH perutiky 3 mecu B. Ilekcmipa
«/IBananamsra miuy (mis 1, cu. 3), mo wanexuts [lany ToGio: «By this hand, they are scoundrels and
subtractors that say so of him». B 1poMy BHCIOBIIOBaHHI Trepoil 3amicTh cioBa detractors
BUKOPHCTOBYE HOro BUKpHBIEeHY (opmy — subtractors. [0 mapy MoKHA BIIHECTH A0 TPYyNH MOBHHUX,
a00 MaKCHMaJIbHHX/a0COIIOTHUX, TMapOHIMIB, aJKE CIIOBA BiIPI3HAIOTHCS CHUIBHICTIO MOXOJDKEHHS, a
TaKOX MPHUCYTHS TOBHA CEMaHTHYHA BIAMIHHICTb. B yKpaiHCbKOMY mepekiaai CJIOBeCHa TIpa He
36epexeHna: «llan Tobio: Knanyco oyicio pykoio, naouoku i 6pexyHu mi, Xmo Kasxce max npo nbo2o!»
(mepexnax M. Puiibcbkoro).

Bunanku cioBecHOi rpu y (opMi Majampomi3MiB MOXKHA 3HAWTH 1 y TBopuocTi Mapka TBeHa.
Hanpuknan, y tBopi «IIpurogu I'eknnOeppi ®inHay B pernaini TiTkn Caml TaKoX BHKOPHCTAHO LIeH
mpuiiom: «l was most putrified with astonishmenty. IIpoananisyBaBiiy 1€ pedeHHs, MOKHA 3POOUTH
BHUCHOBOK, III0 B LIbOMY BHMAJKy Ma€ Micle SIBHIIE HApOTHOI €TUMOJIOTii y (opMi OKa3ziOHAJIBHUX
mapoHiMiB, a/pKe TepoiHs BHUKOpHCTasa cioBo putrify samicte petrify (ckam’stHiTH), OYeBHAHO
CXPECTHBIIIN OCTaHHE 3i coBoM putrefy (omke, B 1bOMY BUIAIKy CXpELICHHs Mapu mapoHimis petrify —
putrefy yrBopuiio HoBe cioBo — putrify). B ykpaincekoMy mepekiazi rpa ciiiB He BiaTBopeHa: « mano
cmognom He cmana 3 ousa ma ooypenua» (nepexnan l. CtemeHko).

Hapsiny 3 IMIUIIOUTHUM BHKOPHCTaHHSM MApOHIMIB, y JITepaTrypl TaKoX € NPUKIATU iX
BUKOPHCTaHHS eKcIuTinuTHO. Hampukinax, y Bimomiid Tparemii Illexcmipa «Makber» Jleni Maxkoer,
IUTaHYIOYHM TPUXOBaTH BOMBCTBO JlyHKaHa i 4OIOBIKOM, BHPIIIy€ 3BUHYBATUTH OXOPOHIIB, IIPH IILOMY
npomosJisiroun: « |1l gild the faces of the grooms withal, for it must seem their guilt» (akr II, cu. 2). B
[[bOMY BHCJIOBI HasBHI 0OWIBa eneMeHTH mapoHimiunoi mapu @ild — guilt. ¥V Haiinommpenimmx
BapiaHTax NepeKiIagy IbOro emi30[y CIIOBEeHa TIpa He 30eperjach HACTUIbKH, HACKIIBKH BOHA
npeicraBieHa B opuriHani. Hanpuknan, B nmepexnani b. IlactepHaka napoHiMiYHa aTpakiiis He
30epexeHa: «f kpogvio, eciu on Kposomouum, Tax ciye packpauty, ymob na Hux ckazanuy. CXOxun
nepexnan gae bopuc Ten: «dx mpyn 6 kposi, To Heto mak a po3mantow ciye, LLJob kodxcen 8 HUX ni3HAag
3NIOYUHYIBY.

YacTkoBo 30eperkeHa 3ByKOBa CHiB3BY4HicTh B nepekiai FO. KopHeesa: «.. eciu mpyn 6 kposu,
5 el cayeam 8vi30104y auya, Ymob 310 Ha HUX YUMATOCHY. B naBezeHiii TpaHcdopmMarllii TeKCTy
nepeKIiajiad nepekiiaB JociiBHO aiecnoBo gild — «Be3omouy», a cinoBo guilt 3aminuB Ha «3noy». Sk
0aunMo, TMapoHiIMiYHA Mapa He 30eperiach, TOMY IO AHIMIIWCHKI MapoOHIMHU B I[bOMY BHIIQJKy €
0€3eKBIBAICHTHUMH, MIPOTE CIIOBA «BBI30JIOUY» 1 «3JI0» € JEIIO0 CIiB3BYYHi.

[TapoHiMH BUCTYNalOTh OCHOBOIO CJIOBECHOI IPU HE TUIBKU B JITEPATypHHUX TBOPAX, aje TaKOXK
Jy’Ke MOIINPEH] B aHEKA0TAaX, BIyYHUX BUpPa3ax ipOHIYHOI TOHAIBHOCTI. B Takux BuIaakax yacrime 3a
BCe Tpa ciiB OyayeThCsl HA CXeMi, 3TiJJHO 3 SKOIO OJHE CIIOBO T'OBOPHUTHCA, a 1HIIE po3ymieThcs. B
NOIIOHNX KOHCTPYKLISAX y4acTh O€pyTh K MApOHIMHU, TaK 1 OMOHIMH. Hanpuknan, B TakoMy KOPOTKOMY
aHekoTi sk« It’s raining cats and dogs. — Yes, I've just stepped into the poodle» [1, c. 15] exement
Apa BUCTYNAE IMIUTIIMTHO, ajieé 3a 3BYKOBOKO IOMAIOHICTIO MOXHA OJpa3zy 3pO3YMITH, IO JIPYTUM
eNIEMEHTOM, SIKUil Mae Ha yBa3i aBTop, Oyiae mapoHim ciosa poodle (mymens) — puddle (xanroxka). 1li
MapoHIMU BIAHOCSATBHCS 1O MOBHOIO THITY MAapOHIMIi 1 3IIITOBXYIOTHCS aBTOPOM 3 METOIO 00irpaTu
cTanui BUpa3 aHIIIiHChKOT MOBH — «raining cats and dogs».

I'pa 3 mapoHiMamu Takox MOXke OyTH MOOYyJOBaHA Ha 3aMiHi OJIHOTO €JIEMEHTa CTaJoro BUPa3y
napoHimMiuHUM oMy croBoM, Hampukian: «On a Norfolk village poster advertising a talk on “What to
do if you are going bald?”, someone had written: “Prepare to meet the dome ”» [1, c. 59]. B ubomy
BUIAJKy 00irpyroThcs mapoHiMu dome (xymom) — doom (moinsi, pok), a Takox Bupas «t0 meet one’s
doomy — «3ycTpiTi CBOIO CMEPTH». ABTOP BUCIIOBIIFOBaHHS 3aMiHUB dOOM Ha dOMeE 3 HATSIKOM, Ha ICH
3BOPOT, MPOTE 3a 3MICTOM Iie 03HaYaTuMe «I[ OTyics cTaTh JTUCUMY.

Y BOyyHMX BHpa3ax TaKOX IIHPOKO BHUKOPUCTOBYIOTHCS TMApPOHIMH 3 IpOHIYHOIO Ta
T'YMOPHUCTHUYHOIO HACTOBOIO, Hanmpukiaa: «A psychiatrist is often called an ire extinguisher» [1, c. 37].
B npoMy BHpa3i aBTOp 3aMiHIOE KOMIIOHEHT crtanoro Bupasy fire extinguisher ma maponimiune Homy
cioBo ire. I mapa mapoHiMiB € Oe3eKBIBAJICHTHOIO, TOOTO rpa CIIiB came 3 I[MMU 3HAYCHHSAMH HE Oyie
30epeskena. OTke mpH MepeKIajii rpy CiIiB MaloTh OyTH 3aCTOCOBaHI Aeski Tpanchopmanii. Hanpukian,
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MIpH TIepeKIIazi POCIHCHKOI0 MOBOIO, MOYKHA O0ITpaTH CXOXKI1 32 3BY9aHHSIM CIIOBA MYUUMb — MEUUms.
«llcuxuampol wacmo mywam cmpacmu u peoxko meuiam Haoexcoamuy (nepexkiad cmyoewmxu JJTHY
Ilaoanko Bikmopii). Ilpu nepekiazi yKpaiHCbKOI0 MOYKHA BUKOPHCTATH OJHOKOPEHEBI CIIOBA cacumu —
seacamu. llpm nociiBHOMY miepeknani — «llcuxiampie uwacmo Ha3u8arOMv  802HE2ACHUKAMU
npucmpacmetiy TIOBHA Tpa CIiB He 30epiraeTbcs, MpOTe MEpeaaeThesl 3MICT PEUCHHS, 1 3aIUILAETHCS
3MICTOBE MOCUJIAHHS Ha CJIOBOCIIOIYUCHHS «8020Hb NPUCTPACTI Y.

[HIIMM TIPUKIIAZIOM, B SIKOMY OJIHE CJIOBO TOBOPHTBCS, a 1HIIE PO3YMIETHCS, MOKE OyTH BUpa3
«When is a doctor most annoyed? — When he is out of patientsy. ABrop BiAmoBigawYM HA TUTAHHS
«Konu nixkapi naibinbw nezadogoneni? », 3aMicTh BINOBIAI «Koau im 6paxye mepninnsay, kaxe «Koau
im 6paxye nayienmisy. AHUIIMCHKIA NapoHiMiuHii mapi patients — patience B ykpaiHCbKili MOBI
BIJIMOBIIHMKA HEMae, OTXKE TMepeKyiagaTh BapTo abo JOCTIBHO, ab0 3aMiHATH YKpPaiHCHKHUMH
napoHiMaM¥, HANpPUKIAL, mepnimu — nomepnamu. «Jlikapi mepnimu He MOodCymv nomepnamu 8i0
opaky nayieumisy (nepexnao cmyoenmxu /JHY I[ladanrko Bixmopii). TakuM 4MHOM 30epiraeTbcs rpa
CJIIB 1 MePEeNAETHCS 3arajJbHUIA 3MICT PEUCHHS.

XubHe po3yMiHHS CJIOBa Ta CIUTYTYBaHHS HOro 3 iHIIMM, CHiB3ByYHHM HOMY CIIOBOM, MOXeE
3yCTpiyaTucs i B JUTAYOMY MOBJIeHHI, Hanpukiaan: «Son: Mother, Dolly is using fearful swear words.
She said she wouldn’t wear those darned stockings anymore”. B wmiii perutiti KomiuHHii egexrt
CTBOPIOETHCSI Ha OCHOBI 3IIITOBXYBAaHHS MAapOHIMIB, fKI IUTHHA MOMUJIKOBO BHUKOPUCTOBYE OJHE
3amicTe apyroro, a came ciie darned (with a hole mended) — damned (a swearing word used when
angry or frustrated). B upomy Bunaaky MoxkHa 30eperTu rpy CiiB MiJ 4ac IepeKiaay, Mpu LbOMY
BIy4yHO OyJae 3aMiHUTH Tpy CJIiB 3 TApOHIMIYHMMHU €JIEMEHTaMH Ha TPy TOJICEMIYHHUX CIIB.
VYkpaiHcbkoro MoBoro darned MokHa MEpeKNIaCTH CIOBOM «ApaHUil», SKe Ma€ JeKiUIbKa 3HA4YeHb, 1
OKpIM 3BHYAafHOTO CBOTO BHKOPHCTAaHHS MOXE TaKOX BUKOPHUCTOBYBATHCH SIK JIAWIMBE CIIOBO Y
PO3MOBHIM MOBI 3aBISKH CBOil mojiceMiuHoCTi: «Curn: Mamo, Jonni 3108y Kadice dHcaxausi 1atiusi
cnosa. Boua crkazana, wo 6invue ne 6yoe nocumu yi opani wxapnemruy (nepexnao cmyoenmku JHY
Iaoanko Bixmopii).

BHCHOBKH Ta NMepCcneKTHBYU MOJAJBIIOT0 A0CTiKeHHA. STk 6aurMo, MUTAHHS MEePEeKIIay Ipu
CJIIB CTa€ CBOEPIJHUM BUKJIMKOM JIJISl THX, XTO TaK YW IHAKIIC € TIOB’SI3aHHI 3 MHCTEITBOM CJIOBa
3arajioM, 1 JUIs TepekianadiB  3okpema. OJUH BapiaHT CIOBECHOI TPU Yy MOBI OpHUTIHAIY MOXKeE
nepeadavaTy JIeKijabka IMO3UIIM HOro mepekiany, 3 SKMX IepeKyafadeBl BapTo oOpaTu HaWOUIbII
NpUAHATHUN Ta ajnekBaTHWH BapianT. CKIQAHICTh MeEpeKiany B TeEpIly 4Yepry 3aJIeXKHUTh Bij
cnerudiuHoro TMoeAHaHHsS (GopMmH 1 3HAYCHHsA B Tik 4M iHmINW (opmi. [lepcrnekTuBy MOAAIBIIOTO

JOCTIDKEHHS MM 0a4MMO Y TIOPIBHSHHI TPH CJIiB 3 TapOHIMaMH Ta OMOHIMaMH.
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IHanuenxo Enena. Ilaponumst Kax 0CHO8a UZpvl Cj106 U CPeOCHEa ux nepesooa.

B cmamve 6 06wem ude cmasumces npobrema ucciedo8anus A36lk060U Uspbl, KOMopas bazupyemcs
Ha napoHumax. Ima npodiema aKmyaibHd, NOCKOAbKY NAPOHUMbL AGTSIOMCA MOWHBIM CDEOCMBOM CO30AHUSA
PA3UUHBIX U008 MmaKou uepul. Mepa cnos sasnsiemcsa o0HOU U3 cgep, 8 KOMOpOouU C1080 Modcem OonvuLe
Ppackpulms €800 cywHocms. Ilaponumsl uzyuaromes maxumu auneeucmamu, kax B. B. Kpacwwix, JI. H.
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Deoomosa, U. A. lllupwos u opyeue. Ho 603moxcHoCmU NAPOHUMHOU U2Pbl SAGNIOMCS HeucHepnaemvim,
nosmomy ocmaemcs HepeW@HHOﬁ 6 yacmHocmu npo6jzeMa nepeeoda maxou uepbol. Ue]lbIO cmambvu
AeJslemcst Onucanue HeKomopvlx onmumdailbHblX Cp@dCWl@ nepeeoda uepsl Clio6 ¢ napoHumamu. B ocnose
CO30aHUsl ucpol Ci1oe .Jeodtcant CmoOJKHOBEHUA, codYemdaHue, gzaumooeticmeue 6 OOHOM UIU OoJbuem
KOJIUHecmse ClNos, CA08OCOUCMAHUU UIU NPEON0NCeHUll, NOOOOHO 00UHAKOB0 38yHawue (Ui epaguuecku
OQbopMﬂeHbl), deyx CMbBICN08bIX NAAHOE. 6 Kayecmee Haubonee 06W€20 HA36AHUA MO2O A3bIKOBO2O AB6JEHUA,
Komopoe cmpoumcs Ha UCNOJIb306AHUU 6 A3blKe CcXoodcecmu 36Y4YdHusl u 4acmudHoco COBNAOCHUS
MOp(ﬁeMHOZO cocmaea Cl0o6, UCNONb3YIOMCsA NOHAMUSA «NAPOHOMA3UAY U «NAPOHUMUYECKAS ammpaKyus).
Jooichas e3aumozamenseMocms NaApoHUMO8 00pazyem Wupokyio cgepy peuesblx OuwUbOOK, CEA3AHHBIX C
maxKum AeleHuem KaK «maianponusmy» (uCKanceHu}l Cl08 U 060p0m06 JaumepantypHO-KHUIICHO20 }l3bll<a) -
pa3H06u()HOCI’}’Ib ynompe@zeuug napoHumos, u4mo umeem onpedeﬂeHHy;o cmuaucmuveckyro, a uHo20a U
KOMUYECKYo cneuuqbuky. Kax cmunucmuueckoe cpedcm@o Maianponusmvl WUUPOKO UCHOABIYIOMCA U 6
JUMepamypHou cghepe, 8 MOM HUCIe U C IOMOpUCmu4eckol yemanoexkou. Ilpu nepesode uepul co8 00IiCHDL
ObImb npuMeHeHbl nepegooueckue mpauncpopmayuu. CroxcHoCms nepesodd 8 nepeyio ouepeds 3a8UCUm Om
cneyugpuueckozo couemanusi opmuvl U 3HAUEHUsE 6 MOl UIU UHOU Popme.

Knrouesvle cnosa: naponum, mananponusm, uepa cios, xaiambyp, naporomaszus.Panchenko O.
Paronyms as a Word Game Basis and Their Means of Translation.

The article in general studies raises the problem of language games based on paronyms. This issue
is relevant because paronym is a powerful tool for creating different types of such games. Word game is one
of the areas in which the word can reveal its essence as much as possible. Paronyms are studied by such
linguists as V. V. Krasnyh, L. Fedotova, I. A. Shirshov and others. But the chances of paronym game is
inexhaustible so the problem of translation of this particular game is unsolved. The article is a summary of
some of the best means of translating words paronyms game. The basis of the game are the words of a
collision, communication, interaction in one or more words, phrases or sentences that sound similar or the
same (or graphically designed), meaning the two plans. As the most common names of the linguistic
phenomenon, which is based on the use of sound and language similarities which overlap morphemic
structure of words they use the term "paronomasia™ and "paronymic attraction". False interchange of
paronyms forms a broad scope of speech errors related to the phenomenon of "malapropizm™ (distortion of
words and phrases of speech literary portrait Paronyms use has a stylistic and sometimes comic specifics. As
a stylistic means malapropizms are widely used in the literary sphere, including the humorous bit. When
translating word play one should apply translation transformation. Difficulty in translation primarily
depends on the specific combination of form and meaning in one form or another.

Key words: paronym, malapropizm, pun, pun, paronomasia.

Jwoo6 Iepuwuna
(Ooeca)
VIK: 370.711+378.013+372.65+378.169.14+420
MIKKYJbTYPHA KOMYHIKALIA B NOJIKYJbTYPHOMY OCBITHBOMY ITPOLIECI

Cmamms npucesayeHa po3ensidy Maxoi 8ax)ciugoi npoobremu oceimu sAK Ni020moeKka HO80i
2enepayii HayKoso-neda2ociuHux Kaopie 00 MIdNCKYIbMyPHOL KOMYHIKayii, moomo ¢opmysants npogheciiunol
Maicmeprocmi 8 MAtlOYmHIX UKIA0AYI6 SUUX 3aK1A0i6 oceimu. B 00CnioxcenHi npedcmasieno anauis
JimepamypHux 0dicepen 3 npoonemu pehopmyeantHs euwjoi oceimu, ni020MOGKU MAalOyYmHIX NpayieHuKie
BUYUX HABUANLHUX 3aKAA0ie. B cmammi o6IpyHmMo8aHo eaxiciugicms npo@ecitinoi iHuoMO8HOI NIO20MOBKU
maubymuix ¢paxieyie 6 npoyeci MidcKyIbmypHol inmezpayii 3a01s 0yOYSaHHs MOLEPAHMHUX GIOHOCUH 6
NONIKYIbMYPHOMY OCBIMHbOMY NPOCmopi. Po3kpumo cymHuicms NOHAMb «MINCKYIbMYPHA KOMYHIKAYISLY,
«NOMIKYIbMYPHA 0CEIMAY, KKOMYHIKAMUEHA KOMNEMEHYIA), « CRINKYEAHHAN.

Kniouosi cnoea: nonikyiemypHa KOMNEMEHYIs, MINCKYIbMYPHA KOMYHIKAYIA, KOMYHIKAMUBHA
KoMnemeHyis, iIHUOMOBHE CRIJIKYEAHHS.

IocranoBka mpoGuaemu. [Iporecu MoniTHYHOI Ta €KOHOMIUHOI iHTerpailii BiOyBalOThCS y
TicHIM €nHOCTI 3 (POPMYBAHHSAM €IMHOTO CBITOBOTO OCBITHBOT'O TMPOCTOPY. Y IIJIOMY HO3UTHBHI
IHTerpaliiiHi mporecu BHOCATH JOJATKOBI TPYJHOIIl y IpoIec comiamizamii okpeMoi 0cOOHCTOCTI.
JronuHa mocTtae mepes mpoOIeMor0 HEOOX1THOCTI HABYMTHCS JKUTH B YMOBaX MOMiQOHII KyIbTyp, 3a
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siK0i O0OB’S3KOBO BAapTO MAaTH CBOIO BJIACHY TOYKY 30py, a chopmyBaTH ii MOKHA JUIIE B pasi
PO3YMIHHS MHOXXHHHOCTI IYMOK [2, ¢. 92 — 95].

VY 3B’s13Ky 3 BXOJDKSHHSIM YKpaiHu 10 €BPOINEHChKOro OCBITHHOT'O IMPOCTOPY Ta €BPOTEHCHKOI0
OpIEHTAIIIEI0 3arajioM, HaroJjoc Bce Oibllie poOUTHCS Ha SKOCTI OCBITH, YHIBEPCAIBHOCTI IMiATOTOBKH
BUITYCKHHMKA Ta MOT0 a/IaliTOBAaHOCTI /10 PUHKY Tpalli, popMyBaHHI OCOOMCTOCTI 3 HOBUM MHUCJICHHAM [4,
c.153]. Meroro OCBiTH CTalOTh HE MPOCTO 3HAHHS 1 BMIHHS, aje ¥ TEBHI SKOCTI OCOOMCTOCTI,
(dhopMyBaHHS KIIFOUOBHX KOMIIETCHI[IH, $Ki TOBHHHI TMiATOTOBUTH MOJOJb JO MIKKYJIbTYpHOI
komyHikaiii. Cepen 0a30BHX KOMIIETEHIIIM, HEOOXiTHUX CBHOTOJHI Oyab-KHM creriaiictam, Pana
€Bponu 0cOOIMBO BUALUIAE KOMIIETEHII], IIO0 MAalOTh BITHOLIEHHS IO JKUTTS B MOJIKYJIbTYpPHOMY
CYCHUIBbCTBI, SIKI MOKJIMKAaHI CIIPUATH SIK PO3YMIHHIO BIJIMIHHOCTEH, TaK 1 TOTOBHOCTI JKUTH 3 JIIOJbMHU
IHIIUX KYJBTYpP, MOB Ta peirii [8].

AHaJji3 ocTaHHIX JOCTiIKeHb i myOJikamiii CBIIYUTH TPO HAIOJETIUBI MOIIYKH BUYCHUMH
yMOB  (opMyBaHHS TIOJIKYJbTYpHUX B3a€EMOBITHOCHH 33Ul 3a0€3MEYCHHS MIXKKYJIbTYypHOL
KoMyHiKkarlii. [Ipo6ieMu MoJTiKyIbTypHOCTI W MOMIKYJBTYpHOI OCBITH BHCBITIICHI B IOCIIHKEHHIX M.
baxtina, B. bonrapinoi, f. I'anosH, M. Jlanunescekoro, I1. Kantepesa, O. Kaprnopoi, SI. KomeHcbkoro,
I. Jlomenosoi, O. IlonomapsoBoi, H. Parosina, H. Epixa, A. Toiin6i. [Ipo6iemamMu Mi>KKYJIbTYPHOTO
ciinkyBanHsi 3aimanucs P. [apcis, 3. 'acanosa, C. Hiero, M. Makmoena, H. OcunoBa, A. Ilepreii,
. Xynca, €.UYepikoBa. YKpaiHCbKI HAyKOBII TaKOX AaKTHUBHO JIOCIIKYBAIM JaHi IpoOIeMHU:
€. barpamos, 0. bpomeii, . 'opoxoscbkuii, M. €BTyxa, B. 3aciyxentok, B. [Ipucakap Ta iH.

Metoro crarTi € OOIpyHTYBaHHS B@XJIMBOCTI MIATOTOBKM MaiOyTHIX BHKJIagadiB 0
MDKKYJIBTYpHOI KOMYHIKAITii.

Bukiaa ocHOBHOro Martepiany aocigxeHHsi. OHOBJICHHSI CUCTEMHU OCBITH CTajO T'OJIOBHOIO
OCHOBOIO JIEMOKpAaTH3allii CyCHUIbCTBA Ta BIAHOBIICHHS IHTEJIEKTYaJlbHOTO IMOTEHIAy YKpaiHChKOT
Harii. OcBiTa He MOKe OyTH BIJIOKpEMJICHA BiJl CYyCIUIBCTBA, OCKUIBKHM BOHA BiJJI3EPKAITIOE TIPOIIECH, SIKi
BiIOYyBaIOTHCS B HHOMY.

HaiiBa>xIMBIIIOI0 3aKOHOMIPHICTIO PO3BUTKY CYYacHOTO CYCHIJIbCTBA € 30JMKEHHsS KpaiH 1
HapoIiB Ta TOCWICHHS IXHbOI B3a€EMOil, IIO TMOCTABWJIO 3aBAAHHA MIATOTOBKA MOJOII [0
MDKKYJIBTYpHOI KOMYHIKamii B yMOBax OaraTOHalllOHAJIbHOTO, MOMIKYJIBTYpPHOTO CEpEIOBMINA Ha
NEepIInH IIaH.

3apa3 ocBiTa CTaBUTHh Mepen COOOK 3aBHAHHS IITOTOBKM BHCOKOOCBIYEHOI, IHTEIIT€HTHOI
0COOHUCTOCTI, sIKa BMi€ MPHUIMATH PIilIEHHS B €KCTPEMaJbHUX YMOBaX, Ta 3/aTHOI J0 JKUTTS 1 mpaii y
HOBOMY CBIiTi. 3pOCTaHHS MOJIKYJIbTYPHOI OCBITH CHpHsi€ €THI4YHINA ineHTH(ikauii Ta (OpMyBaHHIO
KYJIBTYPHOI CaMOCBIZIOMOCTi CTYJICHTIB, IO A€ MOXKJIMBICTh XHTH U MpaIlloBaTH B yMOBAaX B3a€MOJii
KynbTyp. Llsi ycTaHOBKa IMIIe MOYMHAE peani3yBaTHCA Yy HABYAJIbHHMX 3aKJaJaX CY4acHOI CHCTEMH
ocBitn. CyvacHa OararoHallioHanbHa Ta OaraTOMOBHA KpaiHa MoeAHye B co0i 0e3nmid KymbTyp. Y
HaBYAJIbHUX 3aKJIa/laX HABYAE€THCS HOBE IIOKOJIIHHS MiTeH, sKI TOBMHHI MaTH O0araToKylbTypHE
cupuiHATTS cBiTy. Cy4acHUH TPOMAJSIHUH TIOBHHEH HE JIMIEe OyTH TOJIEPAHTHHUM [0 1HIIUX KYJIBTYD,
peuiriii Ta 1yMOK, a Ma€ BUXOBYBATUCh y JAYyCl JIF0OOBI Ta COPUHHSATTS BCbOTO PO3MAITTA KYJIbTYp, MOB
Ta CTOCYHKIB.

CryneHTCTBO ChOroJiHI nepeOyBae B EIMIIEHTPl MEepeXpelieHHs 06araTboX KyJIbTyp, a OKpema
MOJIO/Ia JIoAMHA (OPMYETHCS 1 BUCTYMAE HOCIEM JIEKUIBKOX KYJbTYP — €THIYHOI (HampHKIaf,
yKpaiHChKOi a00 HalllOHAJIbHOT MEHIUMHH), CBITOBOI, MICBKOI YM CLIBCHKOi, €IITapHOi YU MAacoOBOi,
CTaTe€BO-BIKOBO1, COLIIAIbHOT, MOJIITHYHOI, MPaBoBOi TOIO. CamMe CTYAEHTCTBO SIBJSiE COOOI0 MO3aiyHy
KapTUHY HAILllOHAJLHOTO 0ararcTBa pi3HUX KYJIbTYpP, PI3HUX €THOKYJIbTYPHUX TPaJULIN 1 MparHeHsb, Mo
nependayvae BUCOKY KyJIbTypy MIKETHIYHUX BIJIHOCHH, TPArHEHHs 10 CIIBIpal, CiBpOOITHULITBA [4].

[TinroToBKa MOJIOMOTO TOKOJIHHS M0 €(PEKTUBHOI MiSUTBHOCTI B YMOBaX TIOJIETHIYHOTO Ta
MOJIIKYJIBTYPHOTO ~ CYCIIUJIBCTBA TIPOTOJIONIEHA TPIOPUTETHUM 3aBHaHHsIM y gokymeHntax OOH,
IOHECKO, Pamm €Bponu, mnpeaCcTaBHUIBKUMH MDKHAPOJHUMHU (OpyMamH, MPUCBIYCHUMHU
aKTyalbHUM mpobiemMaM ocBiTH. Y mporeci (opMyBaHHS OCOOMCTOCTI, TOTOBOI OO JKUTTSA B
HOJIKYJIBTYPHOMY COIiyMi, BUpIIIAIbHA POJIb HATEKHUTh CUCTEMI OCBITH, 1 HAcCaMIepe 1 BUILIN IIKOJII.

OT0X, MOJIKYJIBTypHa OCBITa € HOBOIO OCBITHBOI CTpAaTEri€l0, 10 BH3HAYA€ CTPYKTYpPHO-
3MICTOBY OpraHi3alil0 HaBYaJbHO-BUXOBHOIO MPOLECY, XapakTep BUKIAJAAHHS YHIBEPCUTETCHKUX
JUCHMIUTIH 1 METOJUKY BHXOBHOI poOOTH Ha 3acajax MPHHLHUIIB TyMaHi3My, JE€MOKpaTH3MY,
KyJBbTYPHOTO J11aJioTy, BpaXyBaHHs KyJbTYypHO-TICUXOJOTTYHUX (pakTopiB ocobuctocTi [1]. BuxoBanus
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B TMOJIKYIbTYpHOMY cepenopuimii BH3 cnpuse dopmyBanHiO mimicHOI ocobmcTocTi. A KyJabTypHA i
OCBiY€HA OCOOMCTICTh — I1e MUCJISTYA BUTLHO, TOJIEPAHTHA, BIAKPHUTA JIFOMHA, 31aTHA 10 YCBIIOMIICHOTO
€TUYHOTO BHOOpPY B IMHPOKOMY CBITI KYJIBTYPHHX I[IHHOCTECH, IyXOBHO-ETHYHOTO Ta TBOPYOTO
CaMOpPO3BUTKY; CaM€ Taka OCOOMCTICTh Ma€ CTaTH «IPOIYKTOM» IHTEIEKTyaJlbHO-PO3BUBAIOYOI Ta
BUXOBHOI JisTbHOCTI Y BHIIIM 1Ko [6, ¢. 138-141].

[To3UTHBHI CTOCYHKH MK CTYJI€HTaMHU, 110 HaJIeXkKaTh 10 PI3HUX TPYII, 3aJI€XKaTh Bl TOTOBHOCTI
0COOMCTOCTI 70 MUKKYIbTYpHOI KoMyHikauii. CdopMyBaTu y MOJOIOTO TMOKOJIHHS —TaKy
IiITOTOBJICHICTh TIOBMHHI BHKJIaJayi sKi, BiAMOBIJHO, MalOTh HAOyTH HEOOXiJHWUX 3HAHb 1 MMOBHUHHI
OpIEHTYBATHUCS B Mpo0IeMax KyJIbTypH Ta MOJIKYJIbTYPHOCTI.

[ToniKynbTypHICTh TPAaKTYEThCS SK 3AaTHICTh OCBITHM 1 BHUXOBaHHS HaBYaTH CTYJCHTIB
CHpUiMaTH PI3HOMAHITTS KYJIbTYp, CTBOPIOBATH YMOBH JJIsi (POPMYBaHHS TOJEPAHTHOCTI, IO CIIPHSIE
(hOpMyBaHHIO HaIlIOHAJIBHOI CBIZIOMOCTI, MAaTPIOTU3MY, MDKKYJIBTYPHOI KOMYHIKallii 0COOHMCTOCTI.
CydacHa refarorika po3risiae moJiKyJIbTYpHY OCBITY sK 3aci0 3HIDKEHHS COIIaIbHOTO HANPY>KEHHS Y
CYCHIBCTBI ¥ IHCTPYMEHT (OPMYBaHHS B OCOOMCTOCTI ITUTICHOrO OadeHHs CBIiTYy, KOMIIETEHTHOCTI Ta
0COOMCTICHUX SKOCTeH MaiOyTHIX menaroris [10].

OcoOnuBoro 3HaueHHs Yy mNpodeciiiHiii MmAroToBni MaWOyTHIX BHKJIanadiB HaOyBae
(dbopMyBaHHSI BMIHHS BECTU IIPOJyKTUBHUH J1aJI0T, Y TOMY YHCJIi 1HO3€MHOIO MOBOIO 3 ITPECTaBHUKAMHU
IHIIUX KpaiH, KyabTyp, Hamiil. Lle, mepm 3a Bce, moB’s3aHo 3 BHOOpOM VYKpaiHOIO Kypcy Ha
€BPONEIChKY Ta CBITOBY IHTErpamit0. Y Taily3l BHIIOi OCBITH 3a3HayeHa TEHIEHIIS BUSIBIAETHCSA Y
po31m/1peHHi CHIBpOOITHULITBA MIXK yHiBepcheTaMH yqaCTi y mporpamax 06MiHy CTyNCHTaMH,
aCHIpaHTaMI/I HAYKOBO-TIEIarOT1YHUMH 1 HaYKOBUMH HpaI.[lBHI/IKaMI/I a TaKOX y Ml)KHapOI[HI/IX OCBITHIX
1 HayKOBHUX nporpamax  Ta ¢doHmax; opraH13au11 MDKHApOJIHUX HayKOBHUX 1 HayKOBO-TEXHIYHUX
KOH(epeHIiid, CUMI031yMiB, KOHTPECIB, CEMiHapiB, KPYyIJIMX CTOJIB; CHiBIpami 3 iH(OpMaliiHUMH
nerrpamu FOHECKO Tta Ykpainu; npoBeAeHH! CIIbHUX HAYKOBUX 1 HAYKOBO-TEXHIYHUX JOCHIHKEHb
13 3apyOKHIUMH JTaOOPATOPISIMH 1 BUIITUMH HaBYAIBHUMU 3aKJIaJlaMH; BIAPSIKEHHI 32 KOPJIOH HAYKOBO-
NeIaroriyHuX KajapiB Ul BUKJIAJAIbKOI Ta HAyKOBOi poOOTH. MiHICTEPCTBO OCBITH 1 HAyKH YKpaiHH
CIpUsi€ PO3BUTKY MOOLIBHOCTI 1 HABYAHHIO CTY/AEHTIB 3a KOPJIOHOM fK 32 CUCTEMOIO I'DaHTIB, TaK 1 3a
1HMBIyaIbHUMH [IPOTPaMaMHu.

3a TakuX yMOB JJISl YCHIIIHOTO CHUIKYBaHHS 3 NPEACTaBHUKAMU IHIIUX KYJIbTYP HEOOXiTHO
BOJIOAITH 1HO3EMHUMH MOBAaMH, 3HAHHSMHU 1CTOpii, TpajauIliii, 3BHMYaiB, MPaBWJI ETHUKETY, MOICIISIMH
BepOambHOI Ta HEBEepOATbHOI KOMYHIKATHBHOI TOBEMIHKM IHINIMX HApOJiB, IO JIONIOMarae
BCTAHOBIIIOBATU i1 30epiraTv TMO3UTUBHI CTOCYHKH 3 MpPEICTaBHUKAMH IHIIMX KYJIbTYpP, €PEKTHBHO
CHUIKYBaTUCS 3 MIHIMaJbHOIO BTPATOK M MepeKpydyBaHHSAM iHopMallii, gocsAratd HEoOXI1JTHOTO
CTYHEHs 3rOAM W CIHIBIpali, aJeKBaTHO MisiTH B CHUTYyalisiX MOPYLICHHS MIDKKYJIbTYPHOTO
B3aEMOPO3YMIHHS, 110 € O3HAKAaMH IMOJIIKYJIbTYPHOT KoMIeTeHIii [5, ¢. 107].

Ha »anp Ha mpakTUlll BUSBISIOTHCS HETaTUBHI TEHACHIIIT, SIKI MEPEIIKOIKAIOTh ITiIBUIIICHHIO
MOOUTBHOCTI CTYAEHTIB 1 BUKJIAJauiB, CTBOPIOIOTh TPYAHOII y CHUIKYBaHHI 3 1HO3EMISIMH, a TaKOX 3
MpeICTaBHUKAMU HaIllOHAJIIbHO-ETHIYHUX TPOMaJ, sIKI MPOKMBaloTh Ha Teputopii Ykpainu. Cepen
MEPEIKo1 — ciiabKka MiAr0TOBKA 3 1HO3€MHUX MOB y BHIIIH IIKOJIi, HE3HAHHSA iCTOPIi, TPaauIIiii, 3BHYaiB,
MPaBUJI €THKETY, 0COOIMBOCTEH KUTTS MOJIOJII 32 KOPIOHOM.

OckiIbKH 0COOMMBOrO 3HAYeHHs B MpOQeciiHiil MiAroToBLl MalOyTHIX BHKIaJnadiB HaOyBae
¢bopMyBaHHS BMIHHS BECTH MNPOAYKTUBHUN I1HTEPAKTUBHUI Jianor, TO WA 4Yac (opMyBaHHS
npogeciitHoi MalcTepHOCTI B MailOyTHIX BHKJIazadiB TpeOa 3BEpHYTH yBary Ha PO3BUTOK y HHUX
KOMYHIKaTUBHMX YMiHb, 30Kpe€Ma YITKY TUKLII0, TOCTABIEHUH roioc, NpaBUibHE JUXaHHS Ta PO3YMHE
BUKOPUCTaHHS B MOBJIEHHI MIMIKM Ta 3kecTiB. Bukmagau Oe3nepeyHO 3IIHCHIOE PI3HOMAaHITHY
KOMYHIKaTHBHY IISUIBHICTb, sIKa MOTpeOye aKTHBHOCTI Ta B3a€EMHOI CHPSMOBAHOCTI JiH i y4aCHHKIB.
[lenaroriyae cminKyBaHHS cTajgo npeaMeToMm yBaru Oaratbox HaykoBHIB (I. 3ummus, O. JleoHTbeB,
B. Kan-Kamnk, A. Ky3pmincekuii, I. PumanoBa, O. CaBuenko, B. Tumenko, . TroTroHHUK,
B. HlupmoB). Oxpim 3matHOCTI BecTH npodeciinuii mianor, 3a3Hadae . TIOTIOHMK, KyIbTypa
mpo(eciifHOTO CIJIKyBaHHA 00’ €IHY€E TaKi PHCH SK €MIIaTiio (3IaTHICTH IO CITIBIIEPEKUBAHHS) Ta
pediiekcito (30aTHICTH 10 MUTTEBOT KOpeKIii BaacHOi noseninku) [9, c. 184]. [Tinkpecaumo, 1o ycmix
npogeciiftHol IiSIpHOCTI MalOyTHBROTO BHKIJIAJaya 3HAYHOIO MIpowo Oylae 3anexard BiJ piBHSA
c(hOpMOBAHOCTI KOMYHIKAaTUBHUX YMiHb NMPO(ECiiiHOro 1HIIOMOBHOTO CIIJIKYBaHHS, IO € MOTpedoro,
CKJIaJI0BOIO MpodeciitHoi MalicTepHOCTI BUKIIaJjaya Ta IHCTPYMEHTOM HOT0 BILUTUBY Ha CTYACHTIB.
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Po3BUTOK TOJIEpAaHTHOCTI B OCBITI Mae€ BiAOyBaTHCS MUISXOM Jiajiory Ta CHIBPOOITHHIITBA
HaBYAJILHUX CTOPIH, JIe BEJMKY POJIb BiJirpac KOMyHIKaTUBHA KOMITETEHIIiSl BUKJIa1a4a, sKa nepeadoadae
3MATHICTh BUKJIAJada JOOMpPATH BiINMOBIIHWUN CTWJIb, TOH CHUIKYBaHHS B PI3HOMAHITHHUX CHUTYaIlisX,
BUKOPHCTOBYIOUH 3HAHHS, YMIHHS Ta HABUYKH 3aCTOCYBAaHHS BepOATbHHUX 1 HEBEpPOATBHUX 3aCO0IB IS
HAJIaroJKEHHsI Ta MATPUMKU KOHTAKTIB 31 CTYACHTaMU, HOTPIOHUX JJIs1 MIKKYJIBTYPHOTO IHIIOMOBHOTO
CIUIKYBaHHS Ha OCHOBI TOJEPAaHTHOCTI Ta B3a€EMOPO3YMIHHS B TMpOLECI BUKOHAHHS HUM CBOIiX
npodeciiHux 000B’S3KIB HA MPHUHLMIIAX PIBHOMPABHOCTI Ta TEPHUMOCTI, YMIHHS BECTH Iiajor Ha
3acajgax B3a€EMOIOBAry.

Y xomi gianory, sk mijakpecitoe B. BumikiBcbka, 3aiHCHIOETBCS B3a€EMOOOMIH 1
B3a€MO30arayeHHs MOYYTTAMHM, MEPEKUBAHHIMH, JyYXOBHUMHU LIHHOCTSIMH, CMHUCIIaMH, 1H(QOpMAaIIi€ro.
Tak cy0’€KTH TIEpEKUBAIOTH CIIBYYacCTh IHIIMX y CBOEMY PO3BHUTKY, i, HABIAKH, BIYYBAIOTH CBOIO
MPUYETHICTH 10 30aradeHHs JyXOBHOTO CBITY 1HIINX. Y Miajio3i CTYJACHTH YTBEPIKYIOTHCS B HAHOLIBII
[MIHHUX 3 TearorivyHOi TO3WINi acrleKTaxX CBO€l IHIMBIAYaIbHOCTI, YCBIJIOMJIIOIOTH MEPCIICKTHBH
CaMOBJIOCKOHAJICHHsI, 0a4aTh BIUIMB CTHJIBLOBUX OCOOJIMBOCTEH CBOEI MISUTBHOCTI Ha IHMIMX CyO’€KTIB,
BYATHCS CITIBBIJIHOCUTH 1 TapMOHI3YBaTH CBil CTHJIb MisUTBHOCTI 3 OCOOJMBOCTSAMH MisUTHHOCTI 1HIIUX B
ymoBax cmiBpobitHunTBa [3]. IlpodeciiiHa iHIIOMOBHA MiATOTOBKA BIJITPa€ BEIUYE3HY pOJIb Y
peanizanii MaifOyTHIM BUKJIaJaueM HOJIKYJIbTYpHOI OpieHTalli cBOiX mpodeciinux QyHkiii. OcKiIbKU
criinkyBaHHs, BBaxae b. JIuxauoB, € OCHOBHUM KaHAJIOM 3MICTOBOi B3a€MOJII1 CTYACHTIB MK CO0OIO 1
BukiazadyeM. IlenaroriuHe cnuikyBaHHs, 100 OyTHM KOPHUCHHUM Ta JI€BUM, Ma€ OyTH 3MICTOBHHUM.
€aHicTh MIMOOKOr0 3MICTY Ta ONTUMAaIbHOI (OPMU MiJBHUILYIOTH €()EKTUBHICTH HOro BHUXOBHOTO
BILIMBY [7, c.296]. MaiiOyTHiii BHMKJIaga4 TIOBHHEH BOJIOJITH HAaBUYKaMHU CIIUIKYBaHHS, SKi
JOTIOMOKYTh WOMY MpPaBUJIBHO PO3YMITH IHIIMX Ta BHCJIOBIIOBATH CBOI JYMKH YITKO, MOCHiJIOBHO,
JOX1JTMBO 1 MIEPEKOHIINBO, IIKaBO, BIUTMBATH Ta BUKJIUKATH BIIIOBIIHI MOYYTTA Ta Aii. Haromomryemo,
oo I8 Toro, abw cdopmyBaTH NpOQeciiiHy MaWCTEepHICTh y MaWOyTHIX BHKJIAJa4iB BHITUX
NeIaroriyHNX HaBYAIBHUX 3aKJIadiB, Tpeba 3a0e3neunTH iX OBOJIOAIHHSAM HAaBHYKAMH 1HIIOMOBHOTO
CIUJIKYBaHHS B IIpoleci MDKKYJIbTYpHOI KoMyHikamii. Lle momomoske MalOyTHbOMY BHUKJIagady
3MiMCHIOBATH NpoQeciiHy MisUIbHICTD Ha BHUCOKOMY PpIBHI, BHUKOPHUCTOBYIOUM KOMYHIKaTHBHY
KOMIIETEHIII0, /1€ TOJIEPAHTHICTD BiJlirpa€e BUPIIAIBLHY POJIb.

BucHoBku nociigxennsi. Ha OCHOBI BHIIEBHKIAJAEHOTO MOXKHAa 3pOOWTH BHCHOBOK, IIIO
MiArOTOBKa MaWOyTHIX BHUKJIQJayiB BHIIUX HABYATBHUX 3aKJIQ/IIiB 10 MIKKYJIBTYPHOI KOMYHIKaIlii €
aKTYaJIbHOIO 1 JOPEYHON. AJDKE BHKIIAZadyi BUCTYNAIOTh MEPBUHHUM 1 SICKpPAaBUM NPUKIAIOM JUIs
CTYZIEHTIB OCOOMCTOI KyIbTYpH Ta IpodecioHanizMy. 3 METO MOJANBUIOr0 PO3BHTKY HAI[lOHAIBHOL
cUCTeMH OCBiTM YKpainu, ii rio0amizaiii, rymaHizamii Ta iHTerpauii B €BpONEWCHKUN Ta CBITOBHU
MOJIIKYJIbTYPHUN OCBITHIM TPOCTIp CydYacHId NEAaroridHiii OCBITI CIIiJ TPUAUIATH OUIbIIEC yBaru
MIJBUIICHHIO SKOCTI MPOQECiiHOT 1HIIOMOBHOI MiITOTOBKKA MaiOyTHIX (axiBIliB BHIUX HaBYAJIbHUX
3aKJIa/iB 10 MDKKYJIbTYPHOI KOMYyHikaiii. BucHOBKkM poOoTH MOXyTh OyTHM BHUKOpPHCTaHI Mia uac
YUTAHHS KYPCiB TEOPETHYHOI 1 MPAKTUYHOI CIIPSIMOBAHOCTI Y BUIIMX HABYAJIBLHUX 3aKJIa/iaxX, a caMe Ipu
BUBYEHHI Takux auciuiuiilH, sk «[Ipodeciiine coinkyBaHHS», «OCHOBH IEpEKIIa03HABCTBAY,
«MeTonmka BUKIIAJJaHHS 1HO3eMHOT MOBIWY, «[IpakTHIHMIA KypC MepeKiIamry».
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Hepuwuna JI. MexickynomypHas KOMyHUKayus é ROJIUKYIbHYPHOM 00paA308aMeTbHOM NPoUecce

Cmamobs nocesiwena paccmompeHuro MaKkou 6aAdMNCHOU I’lpO6JZ€Mbl 06pa306anz KaK Nnoo2omoeKda
HoBO1 cenHepayuu Hayttno—ne()aeoeuuecxux K(ldeg K MeDfCKyJmeypHOIj KOMYHUKayuu, mo ecmo
dopmuposanue npogeccuonanvHo2o macmepcmea y OyOywux npenooasamenei 8bICUUX YUEOHbIX
3aeedenuil. B uccaedosanuu npedcmasnien  aHAIU3  TUMEPAMYPHBLIX — UCHOYHUKO8 NO  Npobaeme
pedopmuposanus svicuieco 06pa306anus, NOO20MOBKU OYOVWUX PAOOMHUKO8 8bICULUX YUEOHbIX 3a6€0eHUII.
B cmamwe obocrnosanna eascHocmo npoqbeccuonaﬂbnoﬁ UHOSZBIYHOU NOO20MOEKU 6y()yu;ux cneyuanucmos
8 npoyecce MeiCKyIbMypHOU uHmezpayuu 0jisi NOCMPOEHUS MOJEPAHMHBIX OMHOWEHU 8 NOJIUKYIbIYPHOM
obpazosamenbHOM npocmpancmee. Packpuimo cyuHocmv NOHAMUL «MENCKYIbMYPHASL KOMYHUKAYUSLY,
«NOJUK)YIbNypPHOE 06pa306aHue», (KOMMYHUKamMueHas Komnemenuiﬂ, ((O6M4€Hu€»,

Knrwueesvie cnoea. NOJUKYTTbmM)PHAA KomnemeHyu:, MEINCKYTTbMYPHAA KOMYHUKAYU:l,
KOMYHUKAMUBHASI KOMNEMEHYUs, UHOSAZbIYHOE 0DWeHue.

Pershyna L. Intercultural Communication in the Multicultural Educational Process.

The article is devoted to consideration of such important problem of education as preparation of new
generation of scientifically pedagogical workers for intercultural communication, i.e. the formation of
professional skills of future teachers of higher educational establishments. The analysis of literary sources
on issue of reformation of higher education, preparation of future workers of higher educational
establishments is presented in research. The article grounds the importance of professional foreign
preparation of future specialists in the process of intercultural integration for the building of tolerant
relations in multicultural educational space. It reveals the essence of concepts «intercoursey, «intercultural
communicationy, «communicative skillsy.

Key words: multicultural education, intercultural communication communicative skills, foreign
intercourse.
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HNOTEHHIAJI KOMYHIKATUBHOI'O METO4Y
THTEHCUBHOI'O HABUAHHSI YCHOMY AHI'JIIACBKOMY IMTPO®ECIHHOMY
MOBJIEHHIO CTYJEHTIB ®AKYJIbTETY XOPEOI' PA®IYHOI OCBITH

Y cmammi posensanymo egpexmugnicms KOMYHIKAMUBHO20 MEMOOY iIHMEHCUBHO20 HABYUAHMHS YCHOMY
aneniticbkoOMy Npo@ecilinoMy MOBNEHHIO CMYOeHMi8 Xopeocpagiunux @axKyibmemie SUWUX HAGUATLHUX
3aK1a0i8, 8U3HAYEHi 0COONUBOCIT KOMYHIKAMUBHO20 MeMOOy IHMEHCUBHO20 HAGUAHMS AHITIUCLKOI MOBU Y
HABYANLHUX 3aKIA0AX HeMOB8H020 cnpamyeanns. Ha ocmoei ananizy ocmanmix odocniodcenv i nyonixayit
KOHCMAmMy€EmbCs He0OCMAmHicmy OUOAKMUYHO20 MAMEPIALY, CAPAMOBAHO20 HA (YOPMYBAHHS MA PO3GUNIOK
THULOMOBHUX KOMYHIKAMUBHUX HAGUYOK CHYOEHMI8 Xopeozpa@iuHux @Gaxyivmemis, wo € HeoOXioHnumu Ois
300licHenHs eghekmueroi KomyHikayii 6 npoghecitinomy cepedosuwi. Ilpogecitine cninkysanns xopeozpaghie
iHO3EMHOI0 MOB0OI0 CIMAHOBUMb CKIAOHUL 6UO OISIbHOCMI, WO 8uMazae ougepenyiiosanozo nioxody 0o
HABYAHHA YUMAHHA U 2080pIHHA cheyianicmie Xxopeocpagiunozo npo@ino 3 ypaxysamHam cneyugiku
npoghecilino-mpy0o6oi dianvHocmi. Y mexcmi cmammi @uoineni ma ONUCAHI OCHOBHI XAPAKMEPUCTIUKU
KOMYHIKAMUBHO20 Memooy HABYAHHA AHNIUCLKO20 YCHO20 MOBIEHHS CMYOeHmi8 XopeocpagiuHux
gakynememis. Buasneno nepegacu 8UKOPUCMAHHA KOMYHIKAMUEBHO20 MemoOy Npu HABYAHMI AH2NIUICbKO2O
YCHO20 NPOGHecitino2o MOBNIEHHUS.

Kniwouoei cnoea: inmencuene HAGUAHHA AHITINCLKOI MOSU, KOMYHIKAMUGHUU MemoO HAGUAHHS,
IHUWOMOBHA KOMNEMEHYisl, KOMYHIKAMUGHI GMIHHSA, MOMUSAYIs, Npoghecitine IHUOMOBHE CNIJIKY8AHHS
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IMocranoBka mpo6Jemu. [IpoGiema OBOJOMIHHS 1HO3EMHOIO MOBOIO HAOyBa€e OCOOJIMBOTO
3HAYEHHS B yMOBax ChOTOJICHHS, BPaxOBYIOYH COIalibHI TpaHCQopMarlii, mporecu riodamizalii Ta
iHTeTparii, fKi MiIBUNIYIOTh BUMOTH JIO COIliaJIbBHO OPIEHTOBAHOTO CHUIKYBaHHS Ha BCIX eTamax
HaBYaHHS, TPOQECIHOI MISUTHHOCTI, Mi>KOCOOUCTICHOTO CITIJIKYBaHHS. BOJIOMIHHS 1HO36MHOIO MOBOIO €
HEBI’€MHOIO CKJIQJIOBOI0 KOMIICTEHTHOCTI Oyab-SKOro (QaxiBI, 30KkpeMa i xopeorpada. CydacHa
MiIrOTOBKA TieAarora-xopeorpada 3yMoBJicHa 3MIHOO MiAXOAIB 1 TEXHOJIOTiH HABYAHHS Y BUIIIH ITKOTI,
K1 MalOTh 30CEPeKYBAaTUCS NIepeayciM Ha (popmyBaHHi podeciiHO 3HAUYIIUX STKOCTEH BUITYCKHUKIB,
PO3IIMPEHH] iX MHCTEIBKOTO CBITOIJISAY, BHXOBaHHI 3arajbHOi XopeorpagiuHoi KyJabTypH, IO €
HEMOXUIMBUM 0Oe3 3HaloMCTBa 3 MiKHApOAHUMHU HanOaHHsAMH y cdepi xopeorpadii. IIpodeciitna
MalCTepHICT,  MaiOyTHbOro  BuMTedst  xopeorpadii  mpeactaBisie  cOO00  TMOETHAHHS
3araJbHONEIArOTIYHAX Ta KOMYHIKATHBHHUX 3MIOHOCTEH 13 MHUCTEITBOM BiJATBOPEHHS TaHITIOBAJIBLHUX
yMiHb Ta HaBWYOK. [limrotoBka cydacHuX (axiBiiB-xopeorpadiB Mae KOMIUIGKCHY CTPYKTYpY, IO
OyayeThCsl HA OCHOBI B3a€MOJIii pi3HUX BUAIB XopeorpadivyHoi MisuTbHOCTI, 3 OTHOTO OOKY, Ta PO3BHTKY
KOMYHIKaTHBHHX HaBUYOK, 3 1HIIIOTO.

®opmyBaHHsA TpodeciiHOl KOMYHIKATHBHOI KOMIICTEHTHOCTI y CTYIEHTIB XopeorpadidHux
GbakynbTEeTIB € OJHI€I0 3 OCHOBHUX 3a/Jad HpU OBOJOJIHHI 1HO3eMHOIO MOBOK. CTyneHTH
xopeorpadiyHux GaxyabTETiB MAIOTh YITKO YCBIIOMIIIOBAaTH NMOTpeOy, HEOOXITHICTh Ta METY BUBUEHHS
1HO3eMHOI MOBH, PO3YMITH B@XXKJIHMBICTb BOJIOJIHHA 1HO3EMHOIO MOBOIO JUIS HOJANBIIOTO (HaxoBOTO
BIOCKOHaJIeHHsA. lle crpsiMOBye BHBYEHHS AaHMVIIMCHKOI MOBHM Ha peali3alild OCOOMCTHX MHOTped
CTY/IEHTIB, @ HABYAJIbHUII ITPOIIEC OPIEHTYETHCS HA 1HIUBIAYAJIbHICTh CTYJECHTIB Ta BUCOKY MOTHBALIIIO B
ONaHYBaHHI HUMH aHIJIIHCHKOI0 MOBOK JUIS CHeIiabHUX Iter [2, C. 88]. OmHuM 31 NUIAXIB
pedopMyBaHHS Mpollecy HaBUaHHA 1HO3€MHOI MOBHM Ha XopeorpadiuyHux QaxynpreTax € Moro
iHTeHCH(DIKAIlis, aKIIEHT Ha MPAKTHYHOMY acIeKTi BOJIOJIHHS MOBOKO 3 YpaxyBaHHSM I1HIWBITyaabHO-
MICUXOJIOTTYHUX OCOOJMBOCTEH CTYICHTIB. SIKiCHa CBOEPITHICTH IHTEHCHMBHOTO HABYAaHHS IOJSTAE B
TOMY, II0 B HbOMY KOMYHIKaTUBHa MeTa HaBUaHHS IEPETBOPIOETHCS HA PEANbHICTh, SIK Pe3yibTaT
BUHUKA€ KOMYHIKATMBHMI METOJl IHTEHCHMBHOTO HaBYaHHS, Yy paMKaxX $KOTO Yy CTYIEHTIB
xopeorpadiuaux (akynbTeTiB (OpPMYIOTHCS aJIeKBaTHI MEXaHI3MHU CIUIKYBaHHS.

AHani3 ocTaHHiX aochailkeHb i myOaikanii. dopMyBaHHS I1HIIOMOBHOI KOMYHIKaTHBHOL
KOMIIETEHTHOCTI CTYAEHTIB XopeorpadiuHux ¢axynbTeTiB nependadae HEOOXIIHICTh PETEIbHOTO
BiOOpYy MaTepiany Ui YCHIINIHOTO (POpMyBaHHS HABMYOK YCHOTO MOBIJIEHHS CTYJEHTIB 13 METOIO
3MIMCHEHHS 1HIIOMOBHOTO CIIJIKyBaHHS B mpodeciiiHoMy cepenoBuini. [Ipeaqmerom  Hamoro
JOCII/DKEHHSI € TaKui KOMYHIKaTUBHMH METOJI IHTEHCHBHOTO HABYaHHS, SIKHUH J03BOJISE IBHIKO
OBOJIOZIITM 3HAaHHSAMM Ta HABUYKAMU MPAKTHYHOTO BUKOPUCTAHHS 1HO3EMHOI MOBH SK 3aco0y
CIUIKYBaHHS CTyAeHTaMHu xopeorpadiunux ¢QakymnpretiB. Ciij 3a3HA4YMTH, [0 JaHa mpodiema
BUCBITJIEHA B HAYKOBii JiTeparypi B He3HauHOMYy o00cs3i. Tak, MO)KHa KOHCTaTyBaTH HEIOCTATHIO
NPECTABICHICTh AUJAKTUYHOTO MaTepially, HalllIeHOro Ha (OpMyBaHHS Ta PO3BUTOK IHIIOMOBHHUX
KOMYHIKaTUBHUX HaBHYOK CTYJEHTIB XopeorpadiuHux (akyabTeTiB, L0 € HEOOXIAHUMHU JJIs
3[iHCHEHHS e(eKTUBHOI KOMYHIKallii B Mpo¢eciiiHoMy cepefoBuIlli. YBara J0CIIAHUKIB 30Cepe’KeHa B
OCHOBHOMY Ha BUBYEHHI BJIaCHE KOMYHIKaTHBHOTO METO/ly iHTeHCUBHOro HaBuaHHA. Tak, O.5. UeOukin
ta E.B. [leripmenmxki [8] mocnimkyloTh €MOIIMHO-KOMYHIKaTUBHMIA METOJ 1HTEHCHMBHOTO HAaBYaHHS
iHo3eMHOi MoBH cTyneHTiB, K.C. MarBeeBa [4] aHamizye KOMYHIKaTHBHY METOJMKY HaBYaHHS
AHTJICHKOMY MOBJIEHHIO CTYJIEHTIB €KOHOMIYHHUX CIELIaJbHOCTEH U MPONOHY€E aBTOPCHKY METOJUKY
HaBYaHHS aHIJIIHCBKOMY MOBJIEHHIO CTYJIEHTIB €KOHOMIYHUX cheriaibHocTeld. dopmyBaHHS X
KOMYHIKaTUBHUX 31I0HOCTEH CTYIEHTIB XopeorpadiuHux (hakyJabTeTiB y MPOLECl IHTEHCUBHOIO HAaBYaHHS
AHIITICHKOI MOBY € HEBUBYEHHUM TTUTAHHSM Y CY4acCHii METOMHILI BUKIIAaHHsI aHTTIIHCHKOT MOBH.

MeTtowo faHoi cTaTTi € aHami3 KOMYHIKATHBHOTO METOAY IHTEHCHBHOTO HaBYaHHS
aHTJIOMOBHOTO YCHOTO MOBJICHHS Y BHMIIMX HaBYAJIbHMX 3aKJIalax Ha (axyinbTeTax XopeorpadigHoro
npodino Sk ofHiel 3 (GOpM MiABHUIIEHHS HAaBYAJbHOI MOTHBAIii CTYAEHTIB, a TaKOX IXHBOTO
mpoeciiHOTO Ta 0COOMCTICHOTO 3POCTAHHS.

Bukiaa ocHOBHOro martepiajay gociaimkenHs. Ha cygacHoMy eTari po3BHTKY BHIIOI ITKOJH
OMaHyBaHHsS 1HO3EMHOIO MOBOIO PO3IIIAJAETHCA SIK HAJO0AHHA KOMYHIKaTMBHOI KOMIETeHLii Ha 0as3l
chopMoBaHoi JiHrBicTUYHOI KomrmereHii. Ha nymxy JI.B. BupkyH, KOMyHIKaTMBHO-Opi€HTOBaHE
BUKJIQJIaHHSI MOB Ma€ Ha METI HE TUIbKM JIaTH CTYACHTaM MPaKTHYHI 3HAHHS TPaMaTUKU Ta JICKCHKH
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MOBH, IO BHBYAETHCS, aje TAaKOXX PO3BHHYTH y HHUX PO3YMIHHS TOTO, SIK BIJNOBIIHA MOBa
BUKOPHUCTOBYETHCS IS CIIKYBaHHA [1, . 37].

[Tpodeciiine crinkyBaHHS MaiOyTHIX XopeorpadiB iHO3EMHOI MOBOIO CTAHOBUTH CKJIQJIHHUN
BHJ MiSUTBHOCTI, IO BHUMarae aU(EpeHINHOBAHOTO IMIXOAy IO HaBYaHHS YHTAaHHS W TOBOPIHHS
creriaiicTiB xopeorpadiyHoro npodisito 3 ypaxyBaHHSAM crenu(piku iXHboi MaiiOyTHROT TpodeciitHo-
TPYIOBOI MiSUTBHOCTI. B ijecami MaiOyTHI CIHEMialicTH MarTh OBOJIOJITH YCHUMHU Ta TNHCEMHUMH
hopmamu nipoheciHHOTO CHIJIKYBaHHS 3 METOI O3HAHOMIICHHS 3 HOBUMH TEXHOJIOTISIMHU, BiJKPUTTIMU
W TEHJEHLISIMU CBOTO MPO(]1SIt0, BCTAHOBJIEHHS! KOHTAKTY 13 3apyO01KHUMH KOJIETaMH JIJIs 3a0€3MeYeHHS
MJBUIIECHHS piBHS MpodeciiiHoi KoMmneTeHLii cnerianicra [6].

OnaHyBaHHS 1HO3€MHOI MOBHU CTyJAEHTaMu xopeorpadiuHoro ¢akylibTeTy 3a METOAOM
IHTEHCUBHOTO HaBYaHHS Iependavae, M0 MPOIEC HaBYaHHS 32 CBOIM XapaKTEpPOM MaKCHMajbHO Ma€e
HAOJIM3UTUCH JIO TIPOIECY PEATBLHOTO CIUIKYyBaHHA. Lle 3yMOBIIOE BimOip TakMX TEeM 1 CHTyaIlii
CIUIKYBaHHS, SIKi BIJIITOBIAAOTh IHTEpECcaM i MOTpedaM CTYJIEHTIB, CTBOPIOIOTH TICHXOJIOTIYHE T ATPYHTS
JUTS CIIUJTKYBaHHS 1HO3EMHOIO MOBOIO. B OCHOBI IHTEHCHMBHOT'O HaBYaHHS aHTJIIHCHKOI MOBH JIC)KHTH
CHUIKYBaHHS 3a JIOTIOMOTOI 1HO3eMHOI MOBHM (y i1 YyCHIM 4YM mHCEeMHIA Qopmax), SKE BHCTYIA€
OJTHOYACHO METOI0 HAaBYaHHS, OCHOBHUM 3aCO0OM HaBUaHHs Ta YMOBOIO ii JocsrHeHHs. CHUIKyBaHHS
aHIMIIACHKOI0 MOBOIO 3aiiMae Bech IpolleC HaBYaHHSA. TOMYy IHTEHCHBHE HaBYaHHS €, 3a CIIOBAMHU
I'.A. Kuraiiropoacbkoi, 0coOOIMBIM CIIOCOOOM OpraHizoBaHE HaBYAJbHE CIIJIKYBAHHS, Y MPOLECI SIKOTO
BiZIOyBa€THCS MPUCKOPEHE OBOJIOIIHHS MPEIMETOM 1 aKTUBHUM PO3BUTOK ocobucTocTi [3, ¢.52]. MoxHa
BUAUIUTH TaKl XapakTepHI OCOOIMBOCTI I1HTEHCHBHOIO HAaBYaHHS YCHOI'O MOBJIEHHS Yy BHILUX
HaBYAJIbHUX 3aKJIaIaX Ha XopeorpadivyHux (akynpTeTax:

- OBOJIOJIIHHS aHTTIHCHKOI0 MOBOIO 32 PaXyHOK 1HIMBIIyaJIbHUX PECYPCiB OCOOUCTOCTI;
- aHIiicbKa MOBA HE BUBYAETHCS, B HET BXKMBAIOTHCS Uepe3 CIUIKYBaHHS;
- 3aHATTSI MIOYMHAIOTHCS 31 CIIJIKYBaHHS, a HE 13 3aCBOEHHS MIPABHJI IPAMATHKH.

KoMmyHIKaTHBHUI METOJ € OCHOBOIO IHTEHCHBHOTO HABYAaHHS AHIJIIMCHKOI MOBU CTYACHTIB
xopeorpadiuHux (akynbTeTiB, aJK€ OCHOBHA METa TAHOTO METOJy — HAaBYUTH JIIOJMHY CHIKYBAaHHIO,
3poOHTH Tak, 00 HOro MOBIJIEHHs 0YJIO 3pO3yMUIN CIIBPO3MOBHHUKY. JlOCATTH 11i€1 METH MOJKHA JIMIIE
B TaK 3BaHMX MPHUPOIAHUX yMOBax. Tak, HampuKias, nurands Bukiagada «\What is it?» i3 BkasiBkoro Ha
MMyaHTH MOYKE BBAKATHUCS MTPUPOIHUM JIAIIE B TOMY BUMAJIKY, SKIO BiH JIHCHO HE 3HAE, IIO 1€ TaKe.

Komynikatuuuit merox (Communicative Approach) po3suBae BCi MOBHI HABHYKH — BiJl YCHOTO
Ta MMUCEMHOTO0 MOBJICHHS JI0 YMTaHHs Ta ayairoBaHHs [10, €.270]. 'pamaTnka >k OCBOIOETHCS B TPOIIECi
CHUJIKYBaHHSI MOBOIO: CTY/IHT CIIOYATKYy 3amam'siTOBY€ CJI0Ba, BUPa3H, MOBHI ()OPMYIH ¥ TUIBKH MOTIM
MOYMHAE PO30HMpaTHCS, IO BOHU COOOIO MPEACTABISAIOTh y TPaMaTHYHOMY IUIaHi. MeTa — HaBYMTH
CTY/IEHTa TOBOPUTH 1HO3€MHOIO MOBOIO HE TUTBKHU BUIBHO, ajie i npaBuibHO. [IpaBuia, 3HaYeHHST HOBUX
CIIiB MOSICHIOIOTHCSI BYMTEINIEM 32 JOMOMOTOO 3HAMOMOI CTYACHTY JIEKCHKH, TPaMaTHYHUX KOHCTPYKIIIH,
BHpa3iB, JKECTiB, MiIMIKM ¥ MamtoHKiB. Ha BimMiHy BiIl aymiOiiHTBaJbHOTO Ta IHIIMX METO/IIB,
3aCHOBAHMX Ha IOBTOPEHHI M 3amaM'sTOByBaHHI, KOMYHIKaTUBHMH METO]l Iepeidadae BIPaBH <3
BiIKpUTUM (piHarom». Cutyanii BUKOPUCTOBYIOThCS I10pa3y HOBI. KoMyHIKaTUBHMI METOJ HOJISArae B
ynoaiOHeHHI HaBUaHHS MPOIeCy KOMYHIKAIll, TOYHINIE Ka)Ky4H, BiH 3aCHOBAHUIl HA TOMY, 110 MPOLEC
HaBYaHHS € MOJIEIUTIO CNUIKYBAHHS, JIENIO CIPOILEHOI0, ajle 32 OCHOBHUMHM NapaMeTpaMH aJeKBaTHOI,
no1iI0HOT pealbHOMY MPOIECY KOMYHIKAIIii.

CydacHuil KOMYHIKaTUBHHUH METOJ| B IHTEHCHBHOMY HaBUaHHI € T'apMOHIMHUM TMO€IHAHHAM
0araThb0X Croco0iB HaBYaHHS aHMIMCbkoi MOBU. CyTTEBHM NpU BU3HAUEHHI LIJIEH KOMYHIKaTHUBHOTO
HaBUYaHHS € Te, M0 K MIHIMyM JBi CTOPOHH 3allyueHi 0 B3a€MOJii, Ji¢ OfHa 31 CTOPIH Ma€ Hamip
(1HTEHLI10), a 1HIIA PO3BUBAE YU pearye Ha Hel TUM YU 1HIIMM CIIOCOOOM.

OcHoBHe Miclie Py KOMYHIKaTUBHOMY HaBUaHHI aHTJIIHCHKOI MOBH CTYJICHTIB XOpeorpadiuHux
CreniaTbHOCTEH MaroTh 3aiiMaTH CUTYaTHBHI NMPUHOMH HaBYaHHS, poOOTa 3 MapTHEPOM, 3aBJaHHSI Ha
MOLTYK TOCHJIOK, SIKI HE JIUINE JO3BOJISIOTH 30UIBIIYBAaTH JIGKCHYHUH 3a11ac, ajie 1 BYaTh aHAIITHIHOMY
MUCIICHHIO.

Mo>kHa BUAITUTH TaKi OCHOBHI XapaKTEPUCTUKN KOMYHIKATHBHOT'O METO/Iy HAaBYaHHS CTY/IEHTIB
xopeorpadiuHux (HaKkynabTETiB:

- aKIEHT Ha 3aCBOEHHS KOMYHIKaIlil uepe3 peasbHe CIUIKYBaHHS MOBOIO, III0 BUBYAETHCS;
- yYBEICHHS aBTEHTHUYHHUX TEKCTIB JI0 CUTYallli HABYaHHS;
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- HaJaHHJ MOXIIMBOCTI CTyJeHTaM C(h)OKYCyBaTH yBary He JIMIIE HE MOBI, IO BUBYAETHCS, alle i Ha

caMoOMYy IpoIieci HaBYaHHi;

- 3QJIy4eHHS BJIACHOTO JIOCBIIY CTYJCHTIB B IKOCTI OJTHOTO 3 €JIEMEHTIB HABUYAHHSI.

Jocnigauku [5] HaroiomyroTh Ha mepeBarax KOMYHIKaTHUBHOIO METOAY HaBYaHHS 1HO3EMHHUX
MOB, 30KpeMa:

1. Jlume B KOMYHIKaTUBHOMY METOJI MH 3HAaXOAMMO OCHOBHI O3HAaKH IiSUIbHICHOTO THITY
HaBYaHHS, TOMY 3YCTPi4a€MO HOro MIMPOKE BUKOPUCTAHHSA, KOJM MOBA iiie PO HAaBYaHHS YUTAHHA,
ayJliFOBaHHS, TIEPEKIIay.

2. [IpakTyHa MOBHA CIIPSIMOBAHICTh € HE TUIBKH METOI0, aJie i1 3ac000M HaBYaHHSI.

3. CyyacHuii KOMYHIKaTUBHUN METOJ SIBJIsIE COOOI0 TapMOHIMHE MO€IHAHHS 0araTb0X MPUHIIUITIB
HaBYaHHS 1HO3EMHHUM MOBaM.

4. BuxopucTaHHs KOMyHIKaTUBHOTO METOTy HaBYaHHsI 3HIMae MOBHUH Oap'ep.

5. Y mporeci HaBYaHHS MOXYTh IIMPOKO BHKOpHCTOBYBaTtHCs komm'torepu 3 CD, InTepHer,
TEJIEBI3iHI TPOTpaMu, Ta3eTH, KypHaiW. Bce me cnpuse mpoOymKEeHHIO Y CTYACHTIB iHTEpecy 10
icTopii, KyJabTYpH, TPAIUIIH KpaiHH, MOBA SIKOT BHBUAETHCSI.

IHTeHcMBHE HaBYaHHS AaHIIIMCHKOI MOBH CTYIEHTIB XopeorpadiuyHux (akyiabTeTiB 3a
KOMYHIKaTUBHUM METO/IOM OpI€HTOBaHE Ha MOTpedu camux cTyleHTiB. IlepeBara moxe HamaBaTHCS
YUTAHHIO, NUChMY, ayAIIOBaHHIO 4Yd TOBOpPiHHIO. IlnaH 1 minl HaBYaHHA VI KOXKHOTO KOHKPETHOTO
Kypcy BioOpakaroTh crenudiuHi acleKkTH KOMYHIKaTMBHOI KOMIIETEHLIi BIJAMOBIAHO A0 HOTped
CTYEHTIB Ta iX PpiBHA MIArOTOBKU. I[IpMHIMI KOMYyHIKaTMBHOIi CHpPSMOBAHOCTI BHM3Ha4dae H 3MicCT
HaBYaHHS — BIigOIp Ta OpraHi3allilo JIHTBICTHYHOTO MaTepialdy, KOHKpETH3aIllito cdep 1 cuTyamin
CIJIKYBaHHS, CTAaBUTh BUKJIaJada mepe HeoOX1IHICTIO BIAMOBITHOT OpraHi3allii HaB4aJIbHOTO MPOIIECY,
BUKOPHUCTAHHS PI3HOMAHITHHX OpraHizamiiHuxX ¢GopM UIlsl 3MIHCHEHHs CHUIKYBAaHHS, SKi IMiIBUIIYIOTH
MOTHUBAIlIl0 HaBYaHHS. Bu3HAYanbHOIO PHUCOIO YCIX BOpaB MpPH IHTEHCHMBHOMY HaBYaHHI € ix
BMOTHBOBaHHI Xapakrtep. [1o cyTi 1le koMyHiKaTHBHAa a00 KOMYHIKaTHBHO-POJIbOBA MOTHBAIlis, TOOTO
CTYACHT Ma€ 3HATHU HE JMIIE, IO BiH Mae poOWTH, aje W 3apaau 4oro BiH IIOCh TOBOPHUTH, CIyXae,
yuTae, numie. BakIMBUM YMHHUKOM € T€, 110 IHTEHCUBHE HAaBYaHHS 32 KOMYHIKaTHBHOIO METOAMKOIO
CIIMPA€EThCS HAa BEIMKHMHA 00'€eM MOBHOIO HaBUaJbHOrO MaTepiany. MoOBHHI Marepian yBOIUTHCA 1
3aKPIIUTIOETHCS 3a JJOoMororo mnosiioris. [onminorn BKmOUaroTh y cede sSIK MOHOJIOTIYHE, TaK 1 JiajoriyHe
MOBJICHHSI, CITIBBITHOIIICHHS MK SIKUMH BH3HAYA€ThCS 3aBIaHHSAMHE TIEBHOTO €TaITy HaBYaHHSI.

BucHoBku gociaigxenns. KomyHIKaTHBHUI METO/ € OCHOBOIO IHTEHCUBHOT'O HaBYaHHS YCHOTO
AHITIMCHKOTO MOBJICHHSI CTYJCHTIB XOpeorpaidHuX CIeLialbHOCTEH BUIIMX HABYAILHUX 3aKJIAMIIB.
Came KOMYHIKaTUBHUI METOJI € OCHOBOIO /sl (JOPMYBaHHS KOMYHIKATUBHOI KOMIETEHIIT CTY/IEHTIB Ta
YCBIIOMJICHHS HUMH  (QyHKIIT 1podeciiiHOro CIHiIKyBaHHS 1HO3EMHOK MOBOKO. IHTEHCHUBHO-
KOMYHIKaTHBHE HaBYaHHS aHTJIHCBKOI MOBH Ma€ PO3BHBAJIbHMUN MOTEHINAN, SIKUH MiIKPECIIOE TaKi
0co0MMBOCTI, sSK TpodeciiHa CHpsSIMOBAHICTH Ta AaBTEHTHYHICTH MOBH CIeLiajdbHOCTI. Temnu
npodeciifHOro CrnpsiMyBaHHS, aBTEHTHYHI TEKCTH Ta MOCIOHMKH, IO MICTATh MPOQECiiHO 3Hadylly
iHpOpMallilo, aKTyali3yloTh MpodeciiiHe CHIIKYBaHHS CTYICHTIB aHINIIHCHKOIO MOBOIO, CIIPHSIOTH
MOTHUBAIII] MalOYTHIX CIEIIaiCTIB 1O OTIAaHYBAaHHs 1HO3EMHOIO MOBOIO.
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IlIpoxopoea E. Ilomenuyuan KOMMYHUKAMUBHOZ0 MeEMO0d UHMEHCUGHO20 00yYeHUs YCHMHOU
AH2NTUIICKOIL RPOoheccuoHanbHOll peuu cmyoeHmoe axKyivnmema xopeozpaguueckozo oopazoeanus.

B cmampve paccmampueaemcs Q(ﬁd)BKMMGHOCWlb KOMMYHUKAMUBHO20 Memooa UHMEHCUBHO20
00yueHUs YCMHOU aH2AULUCKOU NpO@EeCcCUOHANbHOL pedu CMYOeHmos Xopeocpaduueckux @axyibmemos
6blCUIUX ylle6Hblx 3a6e6enu12, gvloeienvbl  0coOeHHocmu KOMMYHUKAMUBHO20 Memooa UHMEHCUBHO20
06yll€Hl/l}Z aHZJZmZCKOMy A3BIKY 6 ylte6Hblx 306€0eHUsX HesA3bIKOB020 HanpaejierHusl. Ha ocnose ananusza
COBPEMEHHbIX Uccreo0o8anuil u ny6/lul<ab;uﬁ KOHCmamupyemcsi He0OCmamo4HoOCmb  OUOAKMUYECKO20
Mamepuana, HANPAGIEHHO20 HA  (QOpMUposanue U passumue y CMyOeHmo8 Xopeocpapuieckux
haxyiomemos UHOA3LIUHBIX KOMMYHUKATMUBHBIX HABLIKOS, HEOOX0OUMBIX 015 IPHEKMUEHOU KOMMYHUKAYUU
6 npogeccuonanvroll cepe. IlpogeccuonanrvHoe unoA3bIUHOE 00WEHUE XOPeocpaAd08 — IMO CLONHCHBLU BUO
OdesimeNibHOCU, KOMopbili mpebyem OuppepeHyuposantozo nooxoda K oOyYeHUr0 4meHuro U 2080PeHUI0
CReyuanucmos xopeocpaguieckozo npouis ¢ y4emom  Cneyu@uku  npogheccuoHarbHO-mpyoo8ol
oesmenvHocmu. B mexcme cmamvu onucanvl ocHo8HbIE xapakmepucmuku KOMMYHUKAMUEHO20 Memooa
00yueHUs aHeIULCKOU YCMHOU pedu  CMYOeHmos8 Xxopeozpaguyeckux @akyiomemos. Buisgnenvl
npeumyuwiecmea UCHOJIb308ARUA  KOMMYHUKAMUBHO2O memooa npu 06yquuu AHSAUUCKOTU yCWlHOlZ
npogeccuonanbHol peyil.

Knroueevie cnoea: unmencusnoe o6yquue, KOMMyHuKamugHbllZ Memoo 06yquuﬂ, UHOA3bIYHAA
KomnemeHyusd, KOMMYHUKAMUBHbLE YMEHUA, MOMUBAYUAL, I’lpO¢€CCMOHCUZbH0€ UHOA3bIYHOE 06weHue.

Prokhorova 0. The Potential of Communicative Method of Intensive Teaching of Oral English
Professional Speech of the Students of Choreographic Faculties

The article is devoted to the problem of effectiveness of communicative method of intensive teaching of
oral English professional speech of the students of choreographic faculties of higher education institutions.
The main peculiarities of communicative method of intensive teaching of English in the non-language
education institutions are analyzed.

On the base of the last researches and publications, the author writes about the lack of didactic
materials issued to the formation and development of foreign communicative skills of the students of
choreographic faculties. Those skills are necessary for effective professional communication in the sphere of
choreography. The professional communication in the sphere of choreography is a complex activity that
needs differentiated approach to reading and speaking teaching.

The article gives the description of the main characteristics of communicative method of English
teaching. The authors analyses the advantages of using the communicative method of intensive teaching of
oral English professional speech.

Key words: intensive teaching, communicative method of teaching, linguistic competence,
communicative skills, motivation, professional foreign communication.

Japia Pyceecvka
(Kuis)

YAK 811.111°37
®PENMOBA CEMAHTUKA B HNEPEKJIAJI 3BBYKOCHUMBOJII3MIB SITOHCBKOI MOBH

Y cmammi eusnaveno ponv @peiimogoco nioxody 6 awnanizi ma oyinyi QYHKYIOHYB8AHHS
OHOMAMONOEMUYHOI JeKCUKU i 30epedicenHss il npu nepexiaodi, npeocmagieHo Memoou Hnepexialy 3a
00NOMO2010 BUKOPUCMAHHA OOHAKOBUX OHOMAMONEl 3 MEmOK CMEOPEHHs NO3UMUBHO20/He2AmUBHO20
cmaenenuss 00 NOOWU wu cumyayii ma ixHboi noodanvuioi peanizayii 6 mexcmi HA OCHOSI
excmpaninesicmuynoi ingpopmayii. Busnauaemocs micye ma poiv @peiimy 38yKOCUMBONIZMIB V ANOHCHKIll
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MO8i, OCKINbKU BOHU € HeBi0 EMHOI0 YACMUHOK CNOBHUKOB020 CKIAOY MO8U. Taxkodc npooemMoHCmpPO8aHO
CMUicCmuyHi QYHKYIT 36YKOCUMBOLI3MIB, WO CMAi0 NIOIPYHMAM OJisi NIOMBEPOIN’CEHHS BUCHOBKY, WO came
oHoMamonei' y KOSHIMUGHOMY NJAHI HUMI 3aIUWAIOMBCSA MAT000CTIONCEH0I0  Cheporo, OCKINbKU 20N06HA
yeaza 00CNIOHUKI8 OVIa CNpAMOBAHA HA HWLY OAU3bKY obnacmb — (QOHOCEMAHMUKY — pOo30il HAYKU, WO
BUBUAE  3BYKOCUMBONI3M AK cucmemy Mogu. 3a O00nomo20l0 KOHMPACMHOZ0 aHAMI3Y MEKCOGUX
Xapakmepucmux mpbox MO8 — ANOHCLKO20 OPUSIHANY | aHeAiUCbKOo20 Ma YKPAiHCbKO20 nepexnalis,
docniddceno cmpamezii  nepeknady. 3acmocysamwHs memoody KOMHOHEHMHO20 AHANi3y O0alo CcHpooy
3M00en08aMU MAKPOKOMHOHEHMHE HANOBHEHHSI OHOMAMONOEMUYHUX OOUHUYb )V OpUiHAl ma 3icmagumu
iXx i3 6IONOBIOHUKAMU 6 NEPEKLAVAX.

Knrwouoei cnoea: ¢peiivmosa cemanmuxa, KOSHIMUBHA  NIH2BICMUKA,  38YKOHACHIOVBAHHS,
OHOMAMONOEeMUYHA 0OUHUYSL, (hpetim, nioppetim, KOSHIMUBHA MOOeb.

IMocranoBka mnpodjemu. CydacHa JIIHTBICTMKA BiJirpae BaroMy pojb Yy Ii3HaHHI
KOHIICTITYaIbHOI KapTHHU CBITY Ta NPUHIIMIIIB OTIMCAHHA OKpeMuX ii ¢parmenTiB. LlenTpansHOIO in€ee€ro,
sKa TIO€/IHY€ YUCIICHHI KOTHITUBHI TOCTI/IPKEHHS. MOBH Ta MOBHUX 3HA4€Hb, CTAJIM CBOEPIIHI ySABICHHS
po Te, IO Halll 3HaHHS, BiIOOpakeHI y MOBHIM (hopMi, pO3MOMIISIOTHCS 32 JOMOMOTOK TMEBHUX
CTPYKTYp — KOTHITUBHUX MOJEJICH, 1, III0 MOBHI KaTeropii € JIWIIe HACIiJKOM caMme TaKoi opraHizarii
HAIINX 3HAHb.

Cepen mMMPOKOI HU3KKM HANPAMIB Ta METOAIB JAOCJIIKEHHS MOBHUX 3HA4ECHb 3 TOYKU 30pYy
KOTHITHBHOI JIIHIBICTHKH, caMe (ppeiiMOBY CEMaHTHKY BUIUIAIOTH SIK OaraTOpiBHEBY TEOPIIO 3HAUEHHS,
sKa, IepeBa)kHO, BUKOPUCTOBYE MPONO3HLIHHI MOAEII CTPYKTYpYBaHHs 3HaYEHb.

@peiiM — 11e JTeKCUYHUH KOHLENT, sIKUM HaOyB HIMPOKOTO BXKHUTKY. Y TOH 4ac sk OiIbLIICTbH
TEPMIHIB Yy JIHTBICTUIl MAlOTh JIATHHChKE TIOXO/UKCHHS, «(PpeiimM» MOXOAUTH BiJl aHIIIIHCHKOTO CIIOBA
frame — pamka, kapkac. [loHsTTs «peiim» 3ampononyBaB y 1974 p. amepuKaHChKUi BUeHHI M.
MiHCBKHIA, SIKUI AOCIHIKYyBaB MPOOJIEMHU IITYYHOTO 1HTEJIEKTY Ta CIIOCOOM MPECTAaBICHHS 3HAHb PO
KOMIT'10Tep. B 0CHOBI Teopii ¢hpeliMiB JICKHUTH TIMOTE3a PO TE€, IO 3HAHHS PO CBIT € CTPYKTYPOBAHUM,
TOOTO CKJIAJIA€THCS 3 IEBHUX CLICHAPIIB 13 (PIKCOBAHNM HAOOPOM CTEPEOTHITHUX CUTYaIlil — (hpeiimiBs [2, ¢.2].

OpeiiMoBa ceMaHTHKa BIIEpIIe Oyia 3amporOHOBaHA B SKOCTI JIIHTBICTUYHOI KoHHemmii Y.
dimmopoMm B cepenuni 70-x pokiB. BukopucTtoByroun mossarTs «dpeiitm», Y. @ianmop BU3HaYa€e HOro
SK KOTHITMBHY CTPYKTYpY, fIKa Ma€ TICHY acOLIaIlil0 3 KOHIENTOM, SKHH BUPaKEHUH TUM YM 1HIINM
ciosomM [4, c¢.139].

Ha cywacHomy etam ¢peliMoBa CeMaHTHKA Ja€ MOMKJIHUBICTh MOJIEITIOBATH TMPUHIUITH
CTPYKTYpYBaHHSI Ta BUPAXCHHS MEBHOI YaCTUHM JIIOJICBKOTO JOCBiAYy, 3HaHb 33 JOIMOMOTOI0 MOBHHX
OJIMHUIIb, @ TAKOX CIIOCOOIB aKTHBAIIl 3arajlbHUX 3HaHb, SIKI 3a0€3MEUYIOTh MMOPO3YMIHHS B MPOIEC]
MOBHOI KOMYHIKarfii.

3BYKOCHMBOIII3MH, SIK HEBi/JI’€MHA YacTHHA CIOBHHKOBOTO CKJIaqy MOBH, HEOJAHOPA30BO OyiH
00’€KTOM  JIOCHI/DKEHHS Yy HaWpi3HOMaHITHIIMX  acrekrax. [Ipore  crwrictuyHi  QyHKIIi
3BYKOCHMBOJII3MIB Y KOTHITMBHOMY IUIAHI 3aJMINAIOThCS Majl0 BUBYEHOIO C(eporo, II0 3yMOBHIIO
MOCTAHOBKY Npo0/eMH Haioi HAayKOBOI pPO3BIKH, OCKUIBKM TOJIOBHA yBara JOCJIJHHUKIB Oyna
MIEPEBAYKHO CIIPSIMOBaHA Ha (POHOCEMAHTHKY — Taly3b HAaYKH, IO BUBYAE 3BYKOCHMBOJII3M SIK CHCTEMY
MOBH.

Ha namry nymky, came Teopist ¢peiiMiB mae OiTbII TMOCTIIOBHUHN 1 TEOPETUIHO OOTPYHTOBAHHIMA
METOJ] KOTHITHBHOTO OMHCY JeKCHKH. CeMaHTHKa KOXXHOTO 3BYKOCHMBOJI3MY BHM3HAYa€ThCS SK
okpemuil (peim, TOOTO sK iH(OpMaliiHA CTPYKTypa, LI0 BiAOOpa’ka€ BBECh KOMIUIEKC 3HaHb,
BMIIICHUX Yy MEBHI JEKCUYHII OJMHMUIIL, IO MIO3HAYAE MEBHUI 3BYK. DpeliM 3ByKOCUMBOIII3MY BKJIFOYAE
B cebe 1H(popMaLilo Mpo SIKICTh 3BYKY, HOro MOXOPKEHHS, CUTyalli, Kl CYNpPOBOKYIOTHCS AaHUM
3BYKOM, @ TaKOK CTBOPEHHUI HUM e(eKT.

CrpykTypy dpeiimy MoxHa 300pa3uTu cxemaTudHo (puc.l):
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»
Ll
MNoxoaeHHA AKicTb 3BYKY
3BYKY
v
Emouiiinnii edekr,
Cutyauii, aki g
Oy MPOBOAKYIOTLCH CIPUYMHEHUI TaHUM
OAHVM 3BYKOM 3BYKOM

Puc. 1. CtpykTypa peiiMmy 3ByKOCUMBOJII3MY

HeoOximHicTh  BUKOpHCTaHHS  (peliMiB  3yMOBIIEHa  OCOOJHMBOCTSAMH  CEMAaHTUKH
3BYKOCHUMBOJII3MIB, 5IKi, SIK 1 Ha3BU KOJbOPIB, XapaKTEPHU3YIOThCS MOHATTSIM CEMaHTHYHOI PO3MHUTOCTI
abo mudysnocti. Ll 0coOMUBICTh MoMsTae y TOMy, IO JIOAWHI OyBae My’Ke TSKKO Ha3BaTH TOH 4H
IHIIMH 3BYK, 13 SKMM BOHA 3yCTPI4aeThCs B 00 €KTUBHIN peasibHOCTI. OIUH 1 TOW CaMHid 3ByK MOXE
OyTH Ha3BaHUU MO-PI3HOMY. AHAJIOTIYHO, TSHKKO MOSCHUTH NMPUYMHY BUOOPY KOHKPETHOTO 3HAYCHHS B
CHMHOHIMIYHMX I1apa 3ByKOCUMBOJII3MIB |3, c.12].

ABTOp XyJIO0XHBOT'O IPO30BOTO TBOPY (pOpMye NEBHY KAPTHHY B CBOIil YsBI; BIH 4ye€ 3BYKHU
«BHYTPIIIHIM BYXOM», 1 1Oro rojIoBHa MeTa — ONMCATH IUTJI CBOET ysIBU CJIOBaMM, 5Kl O CIpaBWJIN Ha
quTaya TaKe X CaMe BpPaKeHHs, SKe IMCbMEHHHMK CTBOPHUB y CBOI B ysBi. BHacmijgok nudy3iiHoi
IPUPOAU 3BYKY BCE Lie, Ha Mepeluii IO, 31a€TbCs IPOCTO HEOCSHKHUM, aJle, CIPaBXHINA XYI0KHUK
CJIOBa MOYE BITOPATHCS 3 UM 3aBJaHHAM JIOCUTH NMPOCTO. YnTau OyKBaJIbHO CTAE CBIAKOM IHMX MOIii,
BiJJUyBa€ Te, IO BiIYYBAIOTh T€POi XYAOKHBOTO TBOPY, OauuTh, TE, OA4aTh BOHH, 1 «4Uy€» 3BYKH, SIKi
CYNPOBO/DKYIOTH 1ii. Takuii mapagokc MOxHa e(heKTUBHO 3/10J1aTH, BUKOPUCTABIIN (HPEeHMOBHHN MiAXij,
0 HAJA€ 3MOTY 3aJIYYHTH 10 JOCTIDKEHHS (OHOBI 3HAHHS OTpUMYyBaya iH(opmarlii. B mi3HaBanbHii
JISUTBHOCTI aKTUBHICTh Cy0’€KTa, CIIPSIMOBAaHA Ha TICBHHH 00’ €KT, MOBEPTAETHCS JI0 CYO €KTa B SKOCTI
3HaHb Mpo 1ei 00’ext. Lle € omepTsaM ISl MUCHbMEHHUKA, KU € ydacHHMKOM cdepH JiTeparypHOi
TBOPYOCTI, 110 € PI3HOBUIOM ITi3HaBaNbHOI [3, c.13].

MeTtor0 naHoOi cTATTi € OKpecleHHS MpoOJieM Ta CTpaTeridi Mepekyiagy OHOMATomnei 3a
JIONIOMOT010  (ppeHMOBOr0 MiJXOAY IUISIXOM 3ICTaBHOTO METOJY MEpeKialiB pPOMaHy SIMOHCHKOTO
nuchMeHHNKa Xapyki Mypakami « XpoHikH 3aBOJHOTO nTaxa» Ha yKkpaiHCchbKy (I. /[3t00) Ta aHTImiNCEKY
moBH (/[x. PyOin).

OHOMaTONOETHYHA JIEKCHKA, /10 CKJIQAY SIKOi B SIMOHCHKiH MOBI HaJeXkKaTh 3BYKOHACIiTyBaHHS
Ta 3BYKOCHMBOJII3MH, BHKOPHCTOBYETHCS JJSI JIAKOHIYHOTO Ta €MOLIWHOTO OINHUCY, TOXBAaBICHHS
HapaTHUBY, @ TAKOX JJIsi CTBOPEHHS «e(PeKTy mpHUCyTHOCTI». He MeHI BakiauBa (yHKIIS SMOHCHKUX
OHOMATOIIOEH moJsiAra€e B TOMY, aOM YTOYHMTH a00O 3BY3UTH 3arajlbHe 3HAUEHHS NEBHUX MI€CIB.
VkpaiHCpka Ta aHIJIICbKa MOBU MAalOTh BEJMKY KUIBKICTh JI€CIHIB, KOHKPETHE 3HAYCHHS SKHX,
BUPAXAETHCS 3a JIOTIOMOTOI0 OKpeMoi JieKceMH. B SMOHCHKIN ke MOBI — KOHKPETHHHM  BiATIHOK
3HAQYEHHS [JIECIIOBY YacTO HAJA€ TE€ YW IHIIE OHOMATOIIOETHYHE CJIOBO, SIKE IMOEIHYETHCS 3 JaHUM
JIIECIIOBOM.

Taxox cmig Haragatu mpo Jesiki (POHETHUYHI KaTeropii, sKi peanizyloTbcs B MPOTHCTABICHHIX.
PeneBanTHMMU € J0AATKOBI BIATIHKM 3HA4Y€Hb OHOMATONOETUYHHX OJMHUIlb, 10 BHHUKAIOTh SK
HACNIJIOK peai3alii NPOTHCTABIEHb PIZHOMAHITHUX KaTeropi, Hampukiaa, I3BIHKI Ta TiIyXi
MIPUTOJIOCHI, 3aKPUTI Ta BIIKPUTI 3BYKH.

['onocHi MpUronocHi MPOTHUCTABISAIOTHCS, B MEPIIY 4YEpry, MO 3aKpUTOCTI-BiakpurocTi. Ha
nymky I. Tamopi, oHOMAaTOmoeTHWYHi CJIOBa, SKI MariOTh 3BYK [a], BUpa)xarOTh OUIbIIY ILIUPOTY,
BIJIKPUTICTh, SICHI 3BYKH, aJI€KBATHICTh, CHEPTiiHICTh, a Ti, 0 CKJIQAy SKHX BXOIUTHh 3BYK [0], -
3aKPUTICTh (CKPOMHICTh, CTPUMaHICTh), HEWITKI Ta HESCHI 3BYKH, BIJICYTHICTh aKTHBHOCTI.



V. 3icTaBHe BUBYEHHS MOB. [IpobiemMu nepeksiajo3HaBCTBa Ta MIKKYJIBTYPHOT KOMYHIKALIT

[3 OHOMATOTIOETUYHUMHE CJIOBAMH YACTO BUKOPUCTOBYETBLCA CIYKOOBHH €IEMEHT & mo, SKUI
BUIIIAE Ta IMOCWIIOE 3HAYEHHS OHOMATOIOETHYHOI OJHWHUIN, Hama€e aBTOHOMHOCTI Bij [i€cioBa, a
TakoX eM(paTHYHOrO HaBaHTaxkeHHs, Hampukian Yukkuri — yukkuri to. V Takomy Bumaaky MokHa
3aMpoIrOHyBaTH BHUKOPUCTAaHHS eM(da3u — BHUKOPUCTAHHS CTYIEHEBUX MPHUCIIBHUKIB («ITyXKe»,
«CHJIBHO») UM 3aMiHM MOPSAAKY CIiB [5, ¢.7].

g toro, mo6 3’scyBaTH uM 30epiraeTbcs 3HaueHHS (PpeiiMy mpu mepexiajl 3 AMOHCHKOI Ha
YKPAiHChKY Ta aHIIIHCHKY MOBH, Bi3bMEMO 3a OCHOBY OHOMAromoeTwdHe cioBo LU - & (jitto) y
KUJIBKOX BHITAJIKaX.

V cucreMi 3BYKOHACHiAyBaHb SIOHCHKOI MOBM OHOMAromoetuyne cioso U o & (jitto),
NEepUIONOYaTKOBE  3HAYEHHS  SKOTO0  «HEPYXalo4HCh/HE3BOPYIIHOY, HAJIC)KUTh 10 TPYIHU
3BykocumBoIi3MiB #EfE (gitaigo). Cnoso U-> & (BEL) |, sKe y cBOeMy CKJIaji MICTHTB 3BYK [0], 5K
BIKE 3a3HAYaJIOCs BUIIE, NIHCHO BKa3ye Ha BIJACYTHICTh TUHAMIKH.

Posrimsnaroun ximacudikariii OHOMATOIIOSTHYHOI JIGKCHKH STIOHCHKOI MOBH, BapTO 3BEpHYTH
yBary Ha Te, 110 OUIBIIICTh OAMHUIL OyA€ HaJeXaTH 10 MPHUCIIBHHUKIB (TOOTO, 1O OJWHHMIb, SKi
BU3HAYAIOTH KOHOTAITIIO JIECITIB), a TAKOXK MOAUISATHCS Ha TIPUCITIBHUKH CTIOCOOY J1ii, pe3yibTary, CTYIEHsL.

X. Kakexi Buaiise Tpu crmocoOM BXKHBAHHA OHOMAIOETUYHX CIIB, MOAUISIOYM iX Ha
JeTepMIHOBaHI, KOMIUIEMEHTAapHI Ta aBTOHOMHI  CIHOJYYE€HHS 3 [I€BHUMH  JI€ECIOBaMH.
Onomaronoetuyne cioBo U - & (jitto) HaIeKUTh TPYNH ABTOHOMHHX CIIOJYY€Hb, TOOTO TAKKX, IO HE
€ cridkumMu. OIUHMII TaKUX CIIOBOCHOJYYE€Hb MOXYTh IO€IHYBATUCS 3 PI3HUMHU JI€CIOBAMH,
YTOYHIOIOYH CTYIIHb IHTEHCUBHOCTI il UM cTaHy [5, c.8].

3nificHoIOuM mepekyan pomany X. Mypakami «XpOHIKM 3aBOJHOTO TTaxa» 3HAYCHHS
OHOMATONOETUYHOTO ciioBa U > & (jitto) y cronyuenni 3 miecnmoBoM b % (miru) Ta i X iATe (nozoki
komu) «bauntny, «BauBIsSTUCSY, [.J[3100 Maiike B yciX BUMaAKax mepeaae 3a J0MOMOTrOk0 MPUCITIBHUKA
«IUJIBHOY, 30epiraroun Gppeim CTyNeHro NUOMHH /ii, CTBOPIOIOYH €PEeKT «00’€MHOCTI Iii».

- CLENDBEDOE R Lo L FTZ, » - «.aKuiick yac MOBYaB, a IOTIM NHJILHO TJISHYB Ha

MEHE.»;

- W HOBEHEL2EDEZTZHE LT, »-« .. IWILHO TISHYB MEHI B 04i»;
- KL FHNDEE Co Ll iAT K 91T, - «...INIbHO BAUBIAIOYNCH MEHI B OYi...»

ITpu mepekyazi MX MOMEHTIB Ha aHTJIIHCBKY MOBY Jk. PyOiH Tako mocsrae ieaJbHOTO
30epexeHHsl (peiiMy CTYNEHI0 MMOMHHU [ii, ale BXKe 3a JOMOMOTOK0 iHIIMX CJiB Ta IpPaMaTU4YHUX
KOHCTPYKIiA. Tak, Npu Mepekiajai MepHioro pedYeHHs, OHOMAaromoeThdyHe cioBo LU o & (jitto) 3
niecnoBoM b, % (miru), BiH nepeae 3a gomoMoror cioocnonydenns «to ook somebody straight in the
face». «...he looked me straight in the face. ». V apyromy peuenni [Ix. PyOiH BUKOPHCTOBY€E CTaluii
Bupa3 «to fix one’s eyes on something » ms nepexknany U - & (jitto) 3 giecnoBom il & IATe (nozoki
komu) «BauBnsTHCSY», 30epiratoun ¢peiiM rIUOUHY Aii, sSIKMi Hamarascsi mokaszatu X. Mypakami y
cBoemy pomani. «...He fixed his eyes in mine...». Jlnsg mnepexnagy OCTaHHBOIO pPEUYCHHS
BUKOPUCTOBYETHCS 1iOMaTHUHUI BHpa3 «to take a hard look», skwii imeampHO mepenae eQexT
«IHJIBHOCTI» B TOTJISA, SKAM B AMOHCHKOMY PEYEHHI € BIACTHBHIA [UIi OHOMATOMIOETHYHOTO ClioBa U
- & (jitto) 3 miecnoBom Al X 1A Te (nozoki komu) «sausnsTHCs». «...looked hard at me and said...».

Taxum unHOM, (ppeiiMoBHiA MiAXiA A7 aHami3y (YHKIIOHYBaHHS OHOMAaTONOETHYHOI JEKCHKH
Ta 30epexkeHHs ii MpU TepeKai, 1a€ MOXKJIHMBICTh TMOSCHUTH, IO OJHE W Te )X caMe CIIOBO MOXKE
BUKOPUCTOBYBATHUCS I CTBOPEHHS MMO3UTUBHOIO a00 HEraTUBHOT'O CTABJICHHS 0 MOJIN YW CHUTYAITii.
Hanpuknan, y pederti «... % ZIZ Lo LEHEZIRETWAH LT TE 572, » - «..cunina, 3anypuswu
rojoBy y pyku.». LJ[3100 Tiepenae ceMy CaMOTHOCTI OHOMATONOETHYHOro ciosa LU - & (jitto) 3
niecnoBom fRE % (fuseru) «xoBaTu» 3a JIOMOMOIOKO Ji€NPUCIIBHUKOBOTO 3BOPOTY «3aHYPHBINK». JK.
Py6in npu nepekiazi 30epirae cemy caMOTHOCTI, BUKOPUCTOBYIOUH 1JIOMATUYHHUIA BHpa3 «press against
somethingy. «...she kept her face pressed against her arms... ».

Ane Bxe y peuenHi «.. fEIXZDEFDRB T Lo HEEEET, » - «..3amamyeasuiu
nOOuUX, MPHCIYXABCS — JKOTHOTO 3BYyKy». . J[3106 TpaHchopMmye oHOMaTOmoeTHuHe ciioo U o &
(jitto) 3 imiomoro H ZE % (mimi wo sumaseru) B mienpHCIiBHUKOBHI 3BOPOT «3aTaMyBaBIIH
MOJUX», TOMIMPIOIOYHN JII€CTIOBOM «IIPHCIYXaTUCS», a0 MepeJaTh ceMy THUIIli, CTBOPIOIOYN NPHEMHUMA
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edekt «3anypeHHs» B Hei. k. PyOiH mocsrae mporo edekTy 3a JomoMororw craixoro Bupasy «hold
one’s breathy, tak camo sik i 1.J[3t00, mommproroun aiecinoBoM «to listen». «...holding my breath and
listening, I couldn’t hear a thing. »

['oBopsiun mpo CTPYKTYpy OHOMATONEH, BapTO HAaraJaTH, [0 BOHH MOIUISIOTHECS HA JIBI OCHOBHI
rpynu: Ha oxHockiagmi (X A/<X° YV bonyari) Ta nBocknanmi, mepeBaKHO Taki, IO YTBOPEHHi Bij
HOJBOCHHS OJHOTO i Toro x ckaamny (Mopu) (V55 iraira). B amoHchKili MOBI €JI0Ba CKIIAMAIOTHCS
31 ckiamiB 1 Mop. Cknaau € GOHETUYHUMH OAMHULIIMU, @ MOpU — (oHodoriunuMu. Hanpukian, cioBo
«immom» (— A, W5 1X A) noxinserses Ha 2 cknaau — [if.poN] Ta 4 Mopu — «i-nm-mo-p» (VN + o + X

+ /). 3 ornsany Ha Touky 30py €. JI. IToniBaHoBa, B ANOHCHKINM MOBi MiHiMallbHA BaXKIMBa OIMHHMII,
0 BiIYBAETHCS MICUXOJIOTIYHO 1 (DOHOJIOTIYHO, 1€ HE 3BYK 1 HE CKJIad, a — Mopa (CKJIaJ 3 KOPOTKHM
TOJIOCHUM a00 OJMH KOPOTKUHN TOJIOCHUH; CKJIaJ 3 JOBI'MM TOJIOCHUM YSBISIETHCS SIK TOEHAHHS JABOX
Mop) [6, c.128].

Kontpact y ¢peiiMoBiii CeMaHTUIII MK SIMOHCHKAUMH OHOMATOIIOSTHYHUMH OJUHHUIIMU
nepenavi 3BYKY/IIyMy Ta OHOMATOTOETHYHHMHU OJWHUILIMHU [UIsl TepeAadi ToJociB Oyle 3aBkau
BUHHMKATH, OCKUIBKY 11 Bl TPYIH BIANOBIIHO MOP(OJIOriYHO KOHTPACTYIOTh MIX co00r0. BinnosinHo
1o pe3yabTaTiB gocuikenb X. Kakexi ta 1. Tamopi, Oinbmie sk 85% OHOMATONMOETHYHUX OJMHHUITH
mepenadi rojxocy € TaKMMH, [0 MalTh y CBOEMY CKJIaJli OXHY MOpY, IO O3HA4a€ BiACYTHICTb
CEMAHTUYHOI THYYKOCTI B ToJocoBuUX (peiimax onomatomerr [10, c¢.32]. ¥V cBowo depry
OHOMATOIIOCTHYHI OJUHHUII Tepeaadi 3BYKy/IIymMy, Oyaydd CEMaHTHYHO THYYKHMH, y CBOeMY (peitmi
OyayTh MicTUTH «Hiadpeiim». Po3risHeMo Iie Ha NPHMKIai HepeKiaay OHMAaTONOeTHYHUX cliB |X 721X
72 (pota pota) Ta |& & |X & (bara bara) y pomani X. Mypakami «XpOHiKH 3aBOHOTO MTaxay.

Tonocosuii gpeiimM 3BykoHactigysanns (X 72 1% 72 (pota pota) — kam —xarr.

DR BITEIEEAE T & A3 > TOE A TIAT,

3i mkipu pa3 y pa3 ckanyBaJja kpos. (mep. 1.J[3100)

All the while, blood kept dripping from the skin. (ep. [[x. Py6in)

- THII 3BYKY — IPUPOJIHI SBHUIIIA;

- BUKOHABeIb — JIIOJIMHA;

- TpUYMHA BUHUKHEHHS — HEMPUPOIHE BTPYUYaHHS y IPoIecH GYHKIIOHYBaHHS OPTaHi3My.
3ByKoBuii ppeiim 3ByKocumBoiiamy | 5 (X 5 (bara bara) — okpemo, Ha yacTunmy.

FADFBOEIL.IEBED R Er STz,
TiHb Big KaM’SHOTO MTaxa, pO3MABIIMCHL HA OKpeMi yacTuHH. .. (riep. [./[3100)
The stone bird’s shadow fell on.....fragmenting. (nep. . PyGin)

- THII 3BYKY — IPUPOJIHI SBHUIIIA;

- BHKOHaBeIlb — MIPUPOJIA;

- NIpUYMHA BUHUKHEHHS — 3MIHM B IIPUPOII.

Sk 3a3HAYAIOCS BHIIE, OHOMATOIOSTUYHI OJIMHMUIII TIepeaayl 3ByKy/IIymMy, OyIydd CEeMaHTHYHO
THYYKUMH, y CBOEMY (peliMi MaroTh «miadpeiim», ToMy, BiAMOBIIHO, B IHIIOMY BHITAJKy B)KWBaHHS
sBykocumBonismy | O X & (bara bara), Oyae BuHHMKaTH TiAQpeiiM MOYYTTEBOrO CIPUHHATTS,
METOHIMIYHOTO POY.

CERENTEBIREBIZR S TLENEIITE L b BT,
...0yJI0 Take BiT4yTTs, HA4e TiJIO OT-O0T po3NajaeThcst Ha yacTunm. (tiep. 1./[3100)
...each breath made me feel that my body might crack apart. (nep. Ix. PyGin)
[omist, o BrMHYNA:

- XTO/IIO CHPUYMHUIIO — (pi3ioaoriuHui pakTop;

- CXOXICTb CTaHy — PO3KJIaJICHHS Ha PIBHOMIPHI YaCTHHKH;

- XapakTep Ta IHCTPYMEHT BILIUBY — OLJIb.

MeToHIMIYHE TEPEHECeHHsS Ta MOIIMPEHHS Yy CKiIail (peliMOBUX €JEMEHTIB € MPUPOIHIM
SIBUILEM, OCKUIBKM OHOMATONOETHMYHI OAMHHULI Mepenadi 3BYKY/IIyMy HaJaBaTUMYThb MOJIMBICTb
no0aynuTu 00’€KT MiJi HOBUM KYTOM 30pY, 3HaXOAMTH HOr0 HOBE BUKOPHUCTAHHS, PO3LIMPIOBATH
(yHKIIOHaJIbHE MPAKTHUYHE NMPUMIHEHHS, B TOM 4ac SK, OHOMATOMOETUYHI OJAMHULI Mepeaadi rojiocy
MaTHMYTb 9iTKUH HaOip (pelimiB y cBoemy 3HaueHHi [10, ¢.32].
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Takum yrHOM, QpEeUMOBUI TiAXi s aHAMI3y (QYHKIIOHYBaHHS OHOMATOIIOSTHYHOI JIGKCHKH

Ta 30epekeHHs ii MU MepeKiiami, Ta€ MOXJIUBICTh 3pOOUTH BHCHOBOK, IO OJHE W T€ K caMe CJIOBO

MOKE€ BHUKOPHCTOBYBATHCS IIJII CTBOPCHHS TO3MTUBHOTO 20O HETATUBHOTO CTAaBJICHHS JIO TMOMIA 4H

curyarii. Takwii miaxin mepemabadae aHal3 CEMaHTHKH 3BYKOCHMBOJI3MIB Ta IXHBOI MOAAIBIION

peaiizallii B TEKCTI Ha I'PYHTI eKCTpaliHIBICTHUHOI iH(popmalii. dpeitm 3ByKOCUMBOII3MY HE MOXKE
peaizoByBaTUCA «4aCTHHAMW», BiH 3aBXKIU OyJe BHUCTYNATH HEAUIMMOIO OJIMHUIICI0, IO HAaJaE

MOJKJIUBICTh aBTOPY XYJOKHBOTO TBOPY Ta NepeKiiajadeBi OUIbIIy BapiaTUBHICTh IS 300pa)KeHHS

IIHACHOCTI.
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Porcesckasn Jl. Dpeimosas cemanmuka npu nepeooe 36yKOCUMEOIUMOE 8 ANOHCKOM A3bIKE.

Cmambps nocesiwena onpeodeneHuio poiu Gpetumosozo nooxood npu anauuse QyHKYUOHUPOBAHUs
OHOMAMONOIMUYECKOU  NeKCUKU U ee  coxpanenus 6 nepegode. C yenvlo  opmuposanus
NO3UMUBHO20/HE2AMUBHO20 OMHOUIEHUS. K COOBUMUSAM UIU CUMYAyusim, a makdce ux OdalbHeuulell
peanuzayuyu 8 meKcme HA OCHOBAHUU IKCMPATUHSBUCIUYECKOU UHMOPMAYUU, PACKPHIBAIOMCSL MemoObl
nepesooa ¢  UCNOIL308AHUEM OOUHAKOBOU oHomamoneu. IIocKobKy — petimbl  36YKOCUMBOIUIMOB 8
SANOHCKOM S3bIKE SGISIOMCI HEOMBEMAEMOL HACMbIO CIOBAPHO20 3ANACA, ONPEOeNeHO UX MeCmo U Polb 8
azvike 6 yerom. Haensaono npooemoncmpuposano cmuaucmudeckue @QYHKYuU 36YKOCUMBOIUIMOE, UMO
cmano ocHosanuem OJisi ONPeOeieHUs], Ymo UMEHHO OHOMAMONes 6 KOSHUMUBHOM NIAHe HA CO8PEMEHHOM
amane ocmaemcsi HeOOCMAMOYHO UCCIeO08AHHBIM HANPAGIEHUEM, 8 MO 8peMsi KAk 0coboe GHUMaHue
uccnedosamenu yoenunu oHocemanmure, pazoeny HayKu, KOmopas uzyuaem 36yKOCUMBOIUIM KAK CUCIEMY
sa3blka.  Paccmompenvt  cmpamezuu  nepesooa ¢ NOMOWbI)  KOHMPACMHO20 —AHAIU3A  MEKCHIOBbIX
Xapakmepucmuk mpex s3blKo8 — SNOHCKO20 OPUSUHANA U AHIUUCKO20 U YKPAUHCKO20 nepegodos. C
NOMOWbIO NPUMEHEHUST MEMOOA KOMNOHEHMHO20 AHANU3A, CONOCMABUE OPUSUHAL U YKDAUHCKUL, A MaKice
aumenutickuti - nepesoo, HNORBIMANUCL — CMOOETUPOSAMb  MAKPOKOMNOHEHMHOE — HANOJHEeHUue
OHOMAMONOEMUHECKUX eOUHUY.

Kniouesvie cnosa: peiivosas cemanmuka, KOSHUMUBHAS JUHSGUCTIUKA, 38YKONOOPAdICAHUE,
OHOMAMONOIMUYECKAs. eOUHUYA, Ppetim, ROOppelm, KOZHUMUBHAS MOOETb.
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Rzhevska D. Frame Semantic in Terms of Translation Japanese Oonomatopoeia.

The article determines main role of the frame approach during the analysis of Japanese
onomatopoeia functions and the ways to keep these lexical units in the target language text. In order to
inform in a positive or negative way about the situations or actions, as well as, about their further
realization in the text based on the extra linguistic information, there are few methods discovered, to conduct
the translation using the same onomapoeia. Thus, sound symbolism frames in Japanese are a vital part of
lexicon, there are determined their role and functional part in general. Sound symbolisms functions are
demonstrated, so that they are the key point to show that onomatopoeia is not that well investigated
linguistic phenomenon in the modern linguistics, while phonosemantic is a topical material for the
researchers, as it is the section that determines a sound symbolism as language system. There are also
presented the main strategies of translation by means of contrast analysis for the text analysis of the three
main languages of in the research — Japanese as a source language text, as well as, English and Ukrainian
target language texts. By means of componential analysis, after the comparison of the source language text
and Ukrainian variant, and English as well, there was a try to simulate macro componential meaning of
onomatopoeia.

Key words: frame semantics, cognitive linguistics, sound symbolism, onomatopoeia, frame,

subframe, cognitive model.
CTaTTIO PEKOMEHIOBAHO JI0 APYKY
KaHAUAaTOM (iTOJOTIHYMX HAYK,TOIICHTOM,
3aBigyBadyeM Kadeapu iHO3eMHUX MOB
HaykoBo-HaBYaJbHOTO IHCTUTYTY MiXKHAPOJIHUX BIJTHOCHH
HamionanpHOTO aBianifHOro yHiBEpCUTETY
1.B. Bonamnpkoro

3opana Cywixo, Onvea boonap.
(TepHoniny)
YIK 81°225.4
HNEPEKJIAJl AIK ECTETUYHA IHTEP®EPEHIIA XYJOKHbOI'O TEKCTY

Cmamms  npucesiueHa OO0CHIONCEHHIO KOHYenyill XY0OJCHb020 Nepeknady 6 Kougicypayisx
NOPIGHANLHO2O — Nimepamypo3nascmea. Y cmammi OKpecieHo NpOMUCMOSHHA 080X KOHYenyiu —
ninegicmuyHoi ma nimepamypo3naguoi. XyoodcHill nepeknao nepedbauac He 6yKeanbiy nepeoaiy 3micmy, a
€ «BI000PAdICEHHAM OYMOK | NOYYmmie asmopa Nepuiomeopy, nepesmilenHam 1o2o obpasie y mamepian
IHWOI MOBUY, GIH MAE Ccnpasy He 3 KOMYHIKAMUBHOIO, a4 3 eCTMeMUYHOI0 (QYHKYIEI0 ma GUCTYNAc 6 poJi
«nepemosuny (V. Exo), «xomnpomicy» (I'. ['adamep) ma «ecmemuunoi inmeppepenyii» xy0orcubo2o meopy
(P. Ineapoen). I'epmeneemuyuni 00CHIONCEHHA 3ACEIOYUNU, WO BCT KOMNOHEHMU MEKCMY — MOGHI, ICMOPUYHI,
NCUXONIO2IUHI NO8 A3AHI 3 IX MAYMAYEeHHAM, 00 €OHAHHI CRITbHOK NPOOIEMOr pO3YyMiHHA. Bupiwenus axoi
MOdCIUGe uuie 34 YMOGU OOCACHEHHS 63AEMOPO3YMIHHA MIdC THOUBIOYANLHOCAMU (A8MOPA NEPUIOMBOPY
ma nepekiaoaua).

Knrouoei cnosa: xyoooicHili  nepexiao, 2epmeHesmuKda, iHmepgepenyis,  iHmepnpemayis,
nepexnaoau.

IMoctanoBka mpodaemu. JlocnipKeHHS KOHLEMIT XyA0XKHBOTO MEpeKyaay B KOHGIryparisx
NOPIBHSUIBHOTO  JIITEPAaTypO3HABCTBA BIIPOJIOBX OCTAHHIX JECATHIITH PO3BHBAIOTHCA OCOOIMBO
inTeHcuBHO. OHAaYe BWBYEHHS MpoOIeMH Ime W aoci mepedyBae B cTafii «HAyKOBOI CHHOHIMID» —
NPOTUCTOSIHHS JBOX KOHLEMIIM — JIIHIBICTUYHOI Ta JIT€PaTypO3HABYOi, L0 CIOCTEPIrajlocs BXKE B
NEepeKIal0o3HaBuUuX mpaisx Apyroi  nonoBuHu XX  cropivud. IlpuponHo, 1m0  po3BUTOK
NEPEeKIaI03HaBUUX METOAIB, (JOPMYBAaHHS OKPEMHX [EPEKJIaJ03HAaBUMX IIKLUT OYylIM CBOEPIIHONO
MPOEKIII€I0 MPOLIECIB, SIKI BIAOYIHCA B MOBO3HABUIM 1 JTiTepaTypO3HaBuiil cepax.

AHamiz ocraHHiX aociaikeHb i myOuikauniii. Tak, JIHTBICTUYHO OPIEHTOBAHMM MiAXiJ A0
nepekyany XyA0XKHIX TBOPIB HAOIMKEHUH 10 OCHOBHHX IOJIOKEHb TPAaHCPOPMATHUBHOI I'pPaMaTHUKU Ta
nmoHsTh MOBHOI ekBiBaseHmii (FO. Haiina, A. CmupnoB, A. ®emopon). Jlireparypo3HaB40o CIpsSMOBAHHIA
HiAX1J IPYHTY€ETHCSI HA OCHOBHMX IOJIOKEHHSAX MOPIBHSUIBHO-ICTOPUYHOI TOETUKH, CEMIOTHUKH, aHAIII3y
TBOPUOTo BHeCKy niepekiaada (M. ['apooscbkuid, [1. Hroprmm, B. Korrrinos, 1. Jlesui, [1. Tonep, Ta in.).
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Mera craTTi TIONSATAaE Y JOCHTIDKEHHI KOHIENINT XYJOKHBOTO TMEPeKiIany B KOHQITyparisx
MOPIBHSJILHOTO ~ JIITEpaTypO3HABCTBA Ta TOPIBHSHHI JBOX KOHICMIIM — JIHCBICTHYHOI Ta
JTEpaTypO3HABYO].

BukJjiax ocHOBHOro Martepiajy Aoc/iIkeHHs. 3acagaMu i TMOPIBHSHHSA 000X KOHIICTIIIIM,
CBOTO Yacy OyJjia KOHTPaCTHBHO-KOMIIapaTHBHA CTHJIICTHKA, [0 BOJIHOYAC 3aCUTHAJII3yBajla iCHYBaHHS
NesKuX pyHAaMEeHTaIbHUX NEPEeKIaJ03HaBUMX MPOOIeM, Ui PO3B’sI3aHHS SIKUX HEJJOCTaTHBO MOETHATH
MOXJIMBOCTI MOBO3HABYOTO Ta JITEPaTypO3HABYOIO MiJAXOAIB, — 30KpeMa ICHUXOJIOTii mepeKiaianbKkol
TBOPUOCTI Ta PyHKIIT nepekiany B HauioHanbHii KyneTypi (I'. Typi).

VYpaxoByrouu To (hakT, 110 HAsIBHE 3HAHHS MPO MOBY HE MOXKE CTaTH CEPHO3HUM MiATPYHTIM
JUIS KOHCTHTYIOBAaHHS BUEHHS PO MEpeKiall, 3aKOHOMIPDHUM € 3BEPHEHHS TEOPETHUKIB 1 MPaKTHKiB
MepeKyagy J0 TEePMEHEBTHKHM SK MHCTEITBAa iHTeprpeTamii, po3ymiHHs «iHmoro» (®. [llneremns,
®. [lIneepmaxep), 6e3MOCEPETHBOTO OCATHEHHS ITUTICHOCTI MYIIEBHO-AYXOBHOTO XUTTS (B. inbreit),
IPOHNKHEHHS B 4yXy iHauBinyansHicTs (M. [poiisen).

YineHe MicIie B AOCITIKEHHSIX TOTO, IO O3HAYAE «PO3YMITH» YaCTHHY YCHOTO UM MUCEMHOTO
MOBJICHHS, TIOCIZa€ MpoOJieMa MHOKUHHOCTI ceHciB. CaMe pi3Hi MiJXOIU J0 OHTOJIOTIi 3HAYCHb CTaJIH
HIATPYHTSIM PO3PI3HEHHS ABOX MIAXOMIB A0 MEpeKyaay — aJerOpUYHOrO TIyMaueHHs XYHO0XKHbOTO
TEKCTY Ta JIOCHIBHOI (rpamMaTu4HoOi Ta ICTOpUYHOI) HOro iHTeprperarii. 3BIACH — YCBIJOMJICHHS
B3a€MO3AJICKHOCT] CJIOBAa Ta KOHTEKCTY SIK YAaCTUHHU W IIJIOTO MPHUBOIUTH 110 chopmynboBaHux O.
[[Ineepmaxepom BHCHOBKIB: «Bce, 1m0 morpedye OnMKYOro BU3HAUEHHS B JAaHOMY MOBJICHHI, MOXE
BHU3HAYATHCS JIMIIE 3 MOBU aBTOpa Ta HOTO MOYATKOBOTO KOJY YHTa4iB», a «CEHC OyAb-sIKOTO CIIOBA B
JTAHOMY MICIIi Ma€ BU3HAYATHUCS 32 HOTO 3B’ SI3KOM 13 CEHCOM KOHTEKCTY» [2, C. 244].

[Tpouec po3yminns, 3a lllneepmaxepoM, XapakTepU3yeThCS IUIMHOM TYMKH 1O 3aMKHEHOMY
KOIy, sIKe MOXe OyTH «po3ipBaHe» came JJIs TOro, o0 [eil mporec MmoyaBcs 3aBASKH €THOCTI ABOX
METOJIIB — NWBIHALIIKHOTO Ta TMOSCHIOBAILHOTO. OCKIJBKHM OOMIIBA METOAM B3AEMOIIIOTH, iXHIH pyX
CTBOPIOE TEPMEHEBTHYHE KOJO, B SKOMY BiIOyBaeThCs MEBHE mependadeHHs (MomepenHe PO3yMiHHS
1[1710r0). BOHO MiKPIMIIIOETHCS 1 KOHKPETU3YETHCS B X0/l TePMEHEBTUYHOT NPOLIEYPH, 3a JOIIOMOTOI0
00’€KTUBHOTO TOPIBHSAJIBHOTO METOIy, HEOOXIJTHOI0 YMOBOKO 3MIMCHEHHS SIKOTO € <«3JIUTTS» MO3ULIN
nepexiagava i aBropa. [lepmmii sik 3 00’ €KTHBHOTO, TaK 1 3 Cy0 €KTUBHOTO OOKY MOBHUHEH CTATH Ha
«pIBEHb» aBTOPA, «3PIBHATUCS» 3 HUM 1 B 3HaHHI MOBM (00’€KTHBHA CTOpPOHa ), 1 B 3HaHHI HOro
BHYTPILIIHBOTO Ta «30BHIIIHBOTO XHUTTS» (Cy0’eKTHBHA cTOpOoHA) [7, ¢. 29-30].

VY repmeneBtuii lllneepmaxepa Oyno po3ropHyTe ysSBIEHHS IMPO YHIBEPCAIBHICTH JOCBITY
HETIOPO3YMIHHS: «4YXICTh», — 3a cioBaMu (ijocoda, — CTAaHOBHUTD JIaHICTh, IO HEMOAUILHO 3B’ s3aHa 3
inmuBigyansHuM «Tw» [10, c. 170]. ABTop iHIIOMOBHOI Bepcii 3aBXAM TOBHMHEH IMPOEKTYBAaTH BCi
cnpoOu po3ymiHHA He Ha cebe, a Ha «Tw» aBTopa (mcuxosoriyHa iHTepmperauis). I[lepemkoan
BUHHMKAIOTh HE JIMIIE TOMY, IO aBTOP MEPIIOTBOPY «PO3MOBIISIE UYKOK) MOBOKO» y TPaMaTHUYHOMY
cenci. «CrpaBxHs mpoOsiieMa po3yMiHHS BOYEBHIb HAJIAMYETHCS Tam, 1€ MiJ 4ac CIPOOH JOCSATTH
3MICTOBOTO PO3YMIHHSI BHUHUKA€ pe(eKTyrode 3alUTaHH]: a SKMM YMHOM BiH JIWIIOB CBOEI AyMKHU?
Ajxe 3po3ymino, IO Taka IOCTAHOBKA 3alMTaHHS 3aCBLAYYE YYXICTh, 1 TO 30BCIM I1HIIOTO POAY,
O3Ha4yalouu, B KIHIEBOMY IHIJICYMKY BiAMOBY BiA 3arampHoro cmuciy» [10, c. 171]. Yepes
HEMOKJIMBICTh JOCSTHEHHSI MOBHOTO po3yminHsa lllmeepmaxep, po3risigaroud TepMEHEBTHUKY HE SK
HayKy, a SIK MUCTELTBO, BBaXkaB 3a HEOOXIJHE JOJy4yaTH [0 MPOLECY 1IHTepHpeTanii MOMEHTH BJIbHOT
TBOpYOCTi. ¥ (opMyOoBaHHI MX (YHAAMEHTAIHPHUX TEPMEHEBTHUYHUX 17Iei Ha KOXKHIM CcTajii IXHBOI
PO3pOOKHM YITKO MPOCTEKYETHCA TICHUIM 3B 30K JOCBIY MHCTELTBA IHTEpIpeTauii 3 mpobiemamu
XYJO0XKHBOTO Tepekyaay (akTy pO3yMiHHS Ta IHTepHpeTallii), sSIKMd MOB’s3aHUN 3 TIpaMaTHUYHUM 1
MICUXOJIOTTYHUM METOJAaMHU Ta 3arajioM € CKJIaJHIIINM, H)K 3BUYaiiHEe TIIyMaueHHs TeKCTY.

[To3uriss «BimUy)eHHs» XYIOXKHBOTO Tepekiany, 3a lllmeepmaxepom, monsrae B TOMy, IO
nepekiazay MOBHHEH 30€pertd ayX OpWriHady Ta OyX MOBH, a MepeKIaJeHHid TBip NOBHHEH
CpuiMaTUCS IHIIOMOBHUMHM 4YHTadyaMU TaKHM, SKAM BiH IIOCTa€ MOBOIO OpHTiHalIy 3 yciMa
€K30THYHUMH, HE3pPO3YMIJINMH, HE3BUUYHUMH erieMeHTamMu. OnHave 3MiiCHEHHS TaKOTro IMiIXOIy caM
JOCIITHUK CTaBHB IIiJi CYMHIB, BBa)KalOUHW, II0 HECYMICHICTb JyMKH Ta MOBHM Yy PI3HHX MOBHO-
KyJIbTYPHUX CHCTEMax TOYHO MOKHA BIATBOPUTH JIMIIE OAHE — a0 1HUBIAyalbHE MOBJIEHHS, a00 HOro
emouiiiHuil crad. [loknagarounce Ha BIacHUM 1ocBil, (inocod BBaxkan: «Konu Mu BiauyBaemo, 1o B
HaIllUX yCTaxX Ti caMi CJI0Ba MaJid OM 30BCIM i1HINE 3HAYCHHS, MOJACKYAM OiNBITY YW MEHIIY Bary, i 1o
MU OM BUKOPUCTOBYBAJIM 30BCIM iHIII cioBa 1 (pa3u, sSIKOM caMmi XOTUIM MepelaTH pedi, CKa3aHi
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HIIUM... [Ie CTa€ B HAC AYMKOIO, SIKy MU IepeKyIafaeMo. [HKOIM MU MOBHUHHI MEpeKIaiaTH HaBiTh CBOI
BJIACHI CJTOBA, KOJIM CXOYEMO 3pOOUTH iX 3HOBY cBoiMm» [11, ¢. 36-37].

[HIIi morIsIM Ha mpaIko Nepekiagada SK IHTepIpeTaTopa BiICTEKYIOTHCS Y CPOPMYITHOBAHUX
[IIneepmaxepoM ceMH TOJIOBHUX MpaBWJIAX ICHUXOJIOTIYHOI IHTEpHpeTalii 3a JOMOMOTIOI0 TaK 3BaHOTO
«TEXHIYHOT0» MPUHLHUIY, IO i 10C1 MOXKYTh CIPUAMATHCS K IHCTPYKIIis s TIepeKiiaaaya.

Ilepwe npaeuno TPpyHTYETbCS Ha TOMY, IO OylIb-fKe TIyMau€HHS IOBHUHHE MOYHHATHUCS
3arajibHAM OTJISIZIOM, SIKHH 3a0e3Iedye pO3yMiHHS €HOCTI TBOPY Ta HMOro ocHOBHUX puc. Lls cramis
niepenidayae OCSTHEHHs TEMH, KOMIIO3HULIIT TBOPY, CBOEPITHOCTI 1X 1HIMBITyaIbHOTO BTLIEHHS aBTOPOM TOLLIO.

/pyee npasuno nonsrae B 3BEPHEHHI 0 NPUHIUIY «T€PMEHEBTUYHOIO MOJS» — PIBHO3ZHAYHOT
yBaru nepekjiajzaya J0 LUIOT0 Ta MOro OKPEeMHX YacTHH, 3aCTOCYBAaHHS B 000X BHIIAJKaX THX CaMHUX
puiioMiB, MeTomiB. Yepe3 po3yMiHHS IHIMBIAYaTbHOCTI 3HAUEHHS KOXKHOTO CJIOBa Ta (ppasu, KOKHOTO
OKPEeMOT0 KOMIIOHEHTa TBOPY, Yepe3 YCBITOMIICHHS Cy0 €KTUBHOI OCHOBM MOBHHX MOJHU(IKaIliid aBTOpa
MOXKHa OCATHYTH ¥ PO3KPUTH Xia inell NHChMEHHWKA OpHUTiHATYy. YCi acmekTH TICHXOJOTIYHOI
IHTepIIpeTaIlii B3aeMOIIF0Th MK COOOFO 1 HEOOXIIHI IS IKOMOTa TOYHIIIIOTO OCSITHEHHSI TBOPY 3arajioM.

Tpeme npasuno nependadae HEOOXiTHICT JOCKOHAJIOTO PO3YMIHHS CTHIIO, IO BUSIBIISIETHCS HE
JMIIE B PO3YMIHHI 1HAMBIyadbHOTO KOPUCTYBAaHHS MOBOIO, @ ¥ B YCBIJIOMJICHHI CIIOCOOY MHCIIEHHS
MUTIE. JIOCATHYTH IIbOTO MOJKHA JIMINIE BHACHIZAOK 3arjvOJIeHHS B crenudiky MOBH Ta IMCHUXOJOTIT
aBtopa. lle, Ha nymMKy AociHMKA, € HAHCKIaIHIIINM, aJKe OOMIBI BEIMYUHHN Oe3MipHi, Oe3KiHeUHI i
HIKOJIM HE PO3KPHBAIOTHCS IIJIKOM.

Yemeepme npasuno OpraHiuHO IOB’S3aHE 3 MONEPETHIM 1 MOJIArae B TOMY, L0 3 OIVIAAY Ha
HE31CHEHHICTh OCTATOYHOTO MPOHUKHEHHS B TAEMHHUIII MOBHU Ta MICUXOJIOT1l MUTIIS, IEpEKiIaad MOXKe
JOCSITHYTH JTUILIE OPIEHTOBHOTO PO3YMiHHS, BIATBOpEHHs CTHIIO aBTopa. Llum npasunom llneepmaxep
JeI0 «CHPOCTUBY» MPALI0 IHTEPIpPETaTopa, YBHPA3HUBILU ii KpUTEpii, BIAKPHUBIIM B TaKUi CHOCIO
MOJKJIUBICTB BUIBHOT TBOPYOCTI. OTHAK MEXI TaKO1 «CHIBITPaIli» OKPECICHI HACTYITHUM TPaBUIIOM.

Il’sme npasuno TPOTONOIIYBAJO, IO HEOOXIMHOI YMOBOK YCHIIIHOTO 3IiHCHEHHS
TepPMEHEBTUYHOI MPOLIETYPH € «3PIBHIOBAHHS» TMO3MIIIM aBTOpa Ta Nepekiagada, SKHi Mae cTaTH Ha
piBeHb aBTOpa, TOOTO MOBUHEH «IIPUPIBHATHCA» [0 HBOTO 3HAHHSIM MOBM, SIK 1 3HaHHAM Horo
BHYTPIIIHHOTO Ta 30BHINIHBOTO JKUATTS. OBOJOAITH UMM BiIOMOCTSIMH TI€peKiIazad MOXKe Yy TMpoIieci
poOOTH HaJ TEKCTOM, IO TAKOXK Mependadae 3HaHHs CTaHy JITepaTypH 10 1 B 4ac TMOSBU TBOPY, & TAKOXK
JieTajbHe BUBUYEHHs TBOpUOi Oiorpadii aBTOpa, BU3HAUEHHS B Hill MiCLii KOHKPETHOTO TBOPY.

Illocme npaeuno OOTPYHTYBAJIO HEOOXITHICTH BUKOPHCTAaHHS B TPOIECI IHTEpIIpeTalii JABOX
METOJIIB — OUGIHAYIHO20 Ta NOPIieHAIbHO20. JIuBiHAIIAHME (1HTYITUBHUN) METOJ Tiepen0adae BHUSBH
TBOPYOi AKTHUBHOCTI, €MMarii, 0e3nOCepeHbOT0 «BXHBAHHSA» B JIyX TBOPY, BTUICHHHA Y HBOMY
iHAMBIAyaIbHUH 3MicT. [TOpiBHSIIbHUI, Y CBOIO Yepry, Ja€ MOXKIIMBICTh BU3HAUUTH y TBOPI 3arajibHe Ta
CBOEpIHE HA PI3HHUX PIBHAX: MOBH, TEMAaTUKH, 3MICTY, TBOPUYOCTI MUCbMEHHUKA. OKPECIIOI0YH MEPIIHiA
METONl SIK JKIHOYMA, a JPYrWidi — SIK YOJIOBIYMM, JOCTIIHUK 3aaKIEHTyBaB HEOOXITHICTh IXHBOTO
MOETHAHHS, B3a€EMOIi, MO 3a0e3nedyBaio O MpaBHIbHE PO3YMIHHS €IHOCTI Ta OCOOJMBOCTEH Y
KOXXHOMY KOHKPETHOMY BHUIAJIKY.

Cvome npasuno mependadano BpaxyBaHHS YWHHUKIB, IO BIUIMBAIOTh HA PO3YMIHHSA 3MICTY
TBOpY («Matepiro»), ajgpecata i KOHTEKCT y HIMPIIOMY PO3YMiHHI («KOJIO IISIHHS TBOpY»). B Garathox
BUMIAJIKaX aBTOPCHKA iiess POpPMYy€EThCSl HE JHIIe B KOH(Irypalii XyJ0XKHBOTO SIBHIIA SK TaKOro, a u
BU3HAYAETHCS ayJAUTOPi€I0, Ha SIKy CHOPSAMOBaHUI TBIp, HOro oTouyeHHsM, Tpaauiiero. Han3BuuaiiHo
B&XKO, a 1HKOJIM ¥ HEMOXXJIUBO OCMHCIMTH TBIp, BITUYXEHUW YU BiipBaHHWMA BiJ TpaaMIlii: «TBip
MUCTEITBA, BUPBAHUI 31 CBO€I MEPBICHOI CIIBBIIHECEHOCT1, KOJIM BOHA ICTOPUYHO HE 30epekeHa,
BTpauae y cBoil 3Hauymocti» [11, c¢. 84]. Y mporieci nepekiany BiAipBaHICTh BiJ KOHTEKCTY, TpaauLii
BUSBIISIETHCS HAA3BUYAWHO TOCTPO. HiMEUbKHMIl IOCIITHUK YCBIIOMIIIOBAB IF0 MpoOieMy, SK i
CkIamHicTh 11 BupimeHHs: «OTe, BIaCHE TBIp MHCTENTBa BKOPIHIOETBCA y CBI TIPYHT, Y CBOE
oTOYeHHs. BiH m030aBns€ThCs 3HAUEHHS, SKIIO HOTO BUPUBAIOTH i3 IIBOTO OTOYEHHS 1 BBOJSATH B 0OOIT;
TOZIi BiH HaraJye 1och Take, 110 OyIio BpSATOBAHO BiJl BOTHIO, aje 30epirae Ha cobi ciiau ommikiB» [11, c. 84].

VY4ennii BBaXkaB, IO JUIA JOCSTHEHHS Kpamioro pPO3yMIHHA TepeKIaaadeBl CIif TOI0JIaTH
YacOBY JIMCTAHIIIIO 1 JOCATTH CTaHY «TOTOKHOCTI 3 MEPIIOYUTAYEMY, 10 TPUBOAUTD 10 TOCSTHEHHS 1€
BUIIOTO PIBHS — OTOTOKHEHHS 3 aBTOPOM. 3aBJIIKM TaKOMY OJIM3bKOMY MPOUYUTAHHIO XYA0KHIM TEKCT
PO3KPHUBAETHCS K CBOEpiHA MaHiecTalis XKUTTS aBTopa. Y I[bOMY IpOLECi TOM, XTO 1HTEpIIpeTye
XY/I0KHIH TBip, Ma€ HABYUTHUCS PO3YMITH HE JIUIIIE Yy)KYy IYMKY, 4y)KY MOBY, a i 4y’K€ MHUHYJIC.
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I'onoBuuit Hemomik koHmemnii [lneepmaxepa, Ha SKHiA BKa3yBaJId HOTO ITOCIIIOBHUKH, TTOJISITAB Y TOMY,
0 JUIsl 3aCHOBHHKA JITEpaTypHOI TEPMEHEBTUKH TpobeMa pO3yMiHHS MUHYJIOTO Kpwijacs Ouiblie B
po3yminHi «Tw» aBTOpa, HDK B YCBIJIOMJICHHI ICTOPUYHOI €IOXH, B SIKy BIH JKHB 1 TBOPHB.
I'epmeneBTnunmnii Metox lllneepmaxepa MOKHa BBaKaTH «I103a ICTOPUYHUM», OCKUIBKH, Ha IYMKY
BUYCHOT'O, 1HTEpHpeTalisi He Mae (PIKCOBAHOTO BHUXOJY B ICTOPiIO 1 B KIHIEBOMY pE3yJIbTaTi HE MOXKeE
BH3HAYATHUCS ICTOPUYHUMHU OCOOJIMBOCTSAMHM TEKCTy. Ha IboMy NpHHIUIII 3arpyHTOBaHa 1 WOTO
KOHIEMIIis TIepeKyIaay, e OCHOBHA yBara aklIEHTY€EThCSI HA MOBHO-TICUXOJIOTTYHUX acMEeKTaxX MepeKiamry
SIK BUSIBY TBOPUOI 1HIUBITyaIbHOCTI.

Sk Meron BIAacHe ICTOPUYHOI IHTepIperauii B XYyJOKHBOMY IIepeKiaZi TepMEHEBTHUKA
po3pobnsimacss naiai Tak 3BaHO icTopuuHoro mkonow (B. [Hineredt, 1. [poiizen). JetanbHO
OTIPaIbOBYIOYHM OCATHEHHS CBITY OKPEMOi OCOOMCTOCTI, pO3yMiHHS YY>KOTO JOCBiTY, «ITPOHUKHEHHS B
qyXKy peanbHiCTh, [linbTell po3riigmae TBip SK BUSB JKMBOI AYMKH aBTOpa 1 MOTO CBITOTIISIMY, IO
00’€KTHBY€E HOTO 1HIWBIMyadbHUH JOCBIJ, BIIKPUBAIOYW 30BHIIIHI Ta BHYTPINIHI TpaHi KUTTA. 3BiICH
JOCTIITHUK 3BEPTAETHCS JI0 ICTOPHYHOT MMEPCTIEKTHBH TEKCTY, OCKIIBKH, Ha HOTO TyMKY, iICTOPHYHUHN TyX
BUsBIIsIE ceOe y MHUCJICHHI, MOBI, acoIlialliiX Ta ysBi, Ha KOXXHOMY €Talli CTaHOBJICHHS TBOPYOCTI
(«cBiToOaueHHs emoxmy»). Bimronmi mpaus mepekiagada He MHCTWIAca 0e3 ITPYHTOBHOTO BHBYEHHS,
OCMHUCIICHHS €II0XH, B SIKY JKHB aBTOp, 3B’s3KY 3 Tpaauliero. BongHouyac repmeneBTHka ictopii AuibTes
3HAYHOI0 MIpOI0 CIHpanacs Ha ICUXOJOTIYHUM, Cy0’€KTUBHO-aHTPOINOJOTIYHUN (yHIaMEHT: Ha
IHAMBIyaJIbHY CBiOMICTh, 3[aTHICTh IHAWBIZA CIPUHAMATH TCHUXIYHUN 3B’SI30K Ta PO3YMITH HOTO B
1HIIOMY, ii 3aBJaHHS BIJHAWTHU aJ€KBAaTHE CIIBIEPE)KUBAHHS Ta CIIBPO3YMIHHS, 3 SKOTO CKJIAJAE€THCA,
3a JlinbTeem, icTOpUYHE 3HAHHS.

AJDKe, HAa JYMKY BYEHOTO, «TpiymMd (QUIONOTiYHOTO METOay IOJIArae B TOMY, IO Tpeda
3pO3yMITH MUHYJIUH IyX SK CydaCHHH, a UyXHH — SK Onusbkuity [4, c. 225]. I xoua mis [inbres
IHTEepIIpeTalliss MUHYJIOTO MHUCIIUTBLCS CIPABOIO 0ararboX MOKOJIiHb, Y KiHIIEBOMY MiJCYMKY BiH YSIBJISB
JOCTIDKEHHS icTopii paame y ¢opmi po3mmdpyBaHHs, HIX ICTOPHYHOTO JOCBiMy. Y IEHTPI Takoro
TepPMEHEBTUYHOTO MPOIIECY BUCHHI CTaBUTh Tpiaay: MEPEKUBAHHS — BUPAKEHHS — PO3yMiHHs. Baxkiuse
Micrie B KoHtentii J{inbrest BiaBoocs nepeskuBaHHIO: «llepekuBaHHSL... 3 HBOTO 1 CKIIAIAEThCS yCsIKa TTOe3is, 1
3 HBOT'O CKJIQ/IAFOTRCS 1 TIOSTHYHI eTIEMEHTH, 1 (POpMH TXHBOTO TIoeqHAHHESD [ 4, ¢. 298-299].

OnHak HAMBaKIMBIIIMM 13-TIOMDK €JIEMEHTIB TpiaAW CTa€, Mo3a CYMHIBOM, DPO3YMIHHS, IO
3aMHKa€ TepMEHEBTUYHE KOy0. Y cdepi posyMminHs JlibTell BAOKPEMUB JBa aCMEKTH, OKPECIMBIIHN 1X
K peKoHcmpywioue Ta inmepnpemyloye Ppo3yMmiHHg. [lepmie monsramo B HEOOXiTHOCTI
«po3mH(pyBaTH» Ta BIATBOPUTH 33yM aBTOpa, HOTO ijei, Mmorisiau, BUKIaleHl B TBOPi; Apyre — NaTH
iM Hane)xHe TioymMadeHHs. BomHodac i JjBa acHeKTH CHIBBIAHOCHIIUCS IMOMIDK COOOIO SIK €IeMEHT
00’€KTUBHOTO Ta €JIEMEHT Cy0’ €KTHBHOTO. [HTepIpeTaTop 3aBKIu Ma€ MOXKIIUBICTh «BUUUTATHY TIEBHY
00’eKTUBHY 1H(OpMAIIiIO 3 TEKCTY, OJJHAK Ha 11 OCMUCICHHS HE MOKE HE BIUIMBATH HOTO CYO’ €KTHBHHUI
JOCBiJl, I1HAWBIAyallbHI TEpeKUBaHHA. ToMy HOro IHTEepHpeTalis HIKOJIM HE MOXE YHHUKHYTH
«JIOMIIIKY» Cy0’€KTUBHOI OLIIHKH, €IEMEHTA BUIBHOI TBOPUOCTI MUCTEIBKOI TyMKH.

Takum uMHOM, MIAXiJ, 3aKPIIUIEHUH y TpiaJl NEepeXUBaHHSI — BUPAXKCHHA — PO3YMIHHS,
nepeadavyaB akTHBHE JIOJMYYEHHS IICHUXOJIOTIYHHUX (DaKTOpIB pearyBaHHS Ha TEKCT, 1HAMBITYalTbHOTO
BpPa)XCHHS, YYTTEBOI OLIHKHA. |'epMeHEeBTHYHY Monenb JliapTes CIyImIHO Ha3WBaIOTh JAMHAMIYHOIO,
OCKIJTLKY B Hill BUSIBJIEHE PO3YMiHHS TOCTIMHOTO i O€3MepepBHOTO PYXY, IO BiAOyBaeThes y mpolieci
inTepnperamii. ['epmeneBTHYHEe Kono B KoHueniii JlimpTes HaOyno BHIIISAY PyXy MK iCTOPUYHO
PI3HUMH KyJIbTYpaMH Ta 3MIHHOIO TO3UIEI0 IHTEPIPETATOPa, SIKUM TO HAMAraeThCs «BXKHUBHTUCS» B I
KyJIbTypHd, TO HaJa€ iM BIJIACHOTO MIHJIMBOrO 3MicTy. Po3ymiHHS, 110 BiOyBaeThCs B Mexkax
TE€pPMEHEBTUYHOTO KOJIA, «3aBX/IU 3aJIMIIAE€THCS BIIHOCHUM 1 HIKOJIM HE MOXe OyTH 3aBeplieHum» [4, c.
259]. BoHO TIOCTIHO PO3MIMPIOE TOPU3OHT ICTOPUYHOTO OAYEHHS, 3SMIHIOIOYH 1 TIEPEBTUTIOIOYN HOTO.
Bognowac «repmeneBTHuHE K010 Y JliTbTes MOpa3y MOCTa€ MO-HOBOMY MK KOHKPETHHUM TEKCTOM Ta
KOHKPETHHM iHTeprperaTtopoM. [Ipn npoMy iHTEpHpeTaTop € CBOEPIAHUM MOCEPETHUKOM MIX
KHUTTEBOIO, ICTOPUYHOIO TPAIUIIIEIO, B SIKY CaM YNHCaHHUH, 1 THM, YOrO CTOCY€TBHCSI TEKCT, a MO CYTI
CIpaBH — 3JIOMJICHUM Y cebey [4, c. 150].

YV nomi6HOMY KIII04i BHOKpECITIOBAIACS IepMEHEBTHUHA KoHuenuis M. JIpoiisena, uus yBara
30cepeKyBaiacs Ha mpobiemMax iICTOpUYHOI 1HTeprnpeTalii, 30epeeHH] nam’aT1 «He PO MUHYJII pedl,
SK1 3HUKJIM, a MPO pedi, sIK1 1€ MPUCYTHI TYT 1 TeNep, YU TO 3raJKu Mpo Te, HI0 ICHYBAJIO B MUHYJIOMY,
YM CIOrajau mpo mojii, ski Komuch BiaOymucs» [9, c. 11]. Takuil miaxig yMOXKIUBIIOE 3TIHCHEHHS
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MepeKIaay He JIMIe B IapuHi BepOambHuX chep muctenTBa. Uepes TEKCTH, «CIiAM KOJHUIIIHIX CBITIBY»
MUHYJIE TIPOEKTye cebe Ha temepimHe. OmHaK Yepe3 BTpaTy 0araThbOX CIONYYyBaJIbHHX JAHOK MiX
€JIEMEHTaMH iCHYE TOCTiifHa 3arpo3a, Mo i Yac mepenavi TeKCTy MoCepeHIUKOM Oyie mMoch 3MiHEHO,
I0Ch BTPAUECHO, a MOCh IOJIAaHO BiJl cebe.

3rojoM MerTox iHTepmpeTanii, 3anpomonoBanuii M. Jpoii3eHOM, y TepMeHeBTHII HaOyB
BHU3HAYEHHS «IIPUHIIMITY HArpoMajpKeHHs K. Jlo onpanoBanoro lneepmaxepoM «repMeHEBTUYHOTO
KOJiay, 10 mepeadavac 3B’ 130K MK YaCTHHAMU Ta IIJIUM, JOJAIUCS Koja, o 3a0e3MeuyroTh 3B’ SI30K
MK MUHYJIMM 1 TETIEPIIIHIM, M 9acoOM 1 MiclieM [ii (a TakoX HmapaMeTpaMu XpOHOTOITY B TEKCT1); MIX
MICUXOJIOTIE€I0 MEPCOHAXKIB/aBTOpPa Ta ONMMCAHWMM BYMHKAMH; MIXK iJIeIMH, IO B3a€EMOJIIOTh Y TEKCTI;
3pEITOI0, MK PI3HUMHU MOKJIMBOCTSMHU IHTEpHpeTalii TeKCTy. YCi Li Koja MOB’sA3aHi MiDX c00010,
«HAKJIAJAI0ThCS HAB3aEM, CTBOPIOIOYN MEPEKY B3a€EMO3B S3KIB Ta B3a€MOBILTUBIBY [ 3, c. 136].

[TocminoBHUKOM TrepMeHeBTHYHOI Tpamuilii y XX cromitti ctaB I'. I'. 'amamep, momoBHUBIIH
nepenik J[poli3eHa Ime OJHUM KOJIOM, IO 3a0e3ledye pyX MK TPAAMINEI0 Ta HOBATOPCTBOM; 1 Ha
OCHOBI Teopii MOMHOXCHHS TePMEHEBTHUHUX KU BHOYIYyBaB BJIIACHY KOHIIEHIIIO MPO KOHICHTPUYHY
NpUpoAy Kisl. 3aBlaHHs IHTEpHpETaTopa, Ha TyMKY BYEHOTO, MOJIATA€ B TOMY, 1100 KOHIEHTPUYHUMH
KOJIAMH «PO3IIMPIOBATH CHUIBHICTH 3p03yMijioro 3micty» [2, c. 271]. 'azamep BBaXkaB, 10 OKpeCieHi
HOro TOmepeHNKOM TepMEHEBTHYHI KOJia CXEMAaTHYHO MOKHA PO3MICTHTH OJHE B OJHOMY 3a THUM
MPUHLIMIIOM, [I00 KOXKHE HACTYNHE WIOCh JOAABali0 1O PO3YMIHHS MOMNEpeIHbOro. BaxmuBum,
KOHIIENITYaJIbHUM Y TIpoleci iHTepnpeTauii gitocod Takox BBakaB po3yMiHHs iCTOpii, TOMY YHMay
yBary B CBOEMY BYEHHI MNPHUAUIAB MpoOJeMaM I1CTOPUYHOI JAWCTaHINi, ICTOPUYHOTO MHCIEHHS,
ICTOpUYHUM KOHOTAIisiM TekcTy. s Hboro ictopis — He nume <okuTTs nam’arti» (Lunepon), a i
30epeXeHHs] TpaMilii, HEMEepepBHOTO TyXOBHOTO Ta KYJIBTYPHOTO JOCBiTy JIOACTBA. [HTEprperaris
MmocTaBajia sk Oe3KiHEYHE KOHIICHTPUYHE JOMOBHEHHS CEHCIB, 110 3/IIHCHIOETHCSI B KOHTEKCTI icTOpii Ta
BIUTMBY TPAJIUIII.

Bopnouac I'agamep moBepHyBCst 10 po3mnodaTux [linbTeeM MOIIYKiB y HapuHI €CTETUYHUX Ta
eTHUYHUX 3acajl TePMEHEBTUKH. YBara /o TeKCTy 3 OOKy repMeHeBTa Iependayae yBary u J0 mMux Horo
acrekTiB. ToMy s AOCHITHMKA MHCTELTBO IHTepHpeTalii Oyn0 i MOXJIMBICTIO BIJUUTYBaHHS (Ta H
30epexKeHHs) eCTETUYHUX 1716l MUHYJIOTO.

Taxuii miaxix copusB TpaHC(GOPMYBAHHIO T'€PMEHEBTHUHHUX MPOOIEeM IepeKIalo3HaBCTBA Y
HOBY IUIONIMHY. Bumoru, BucynyTti ['amjamepom, cTocyroThes 1 mparii nepexiiaiada, ycrix poooTu SKoro
TaKOX LIJIKOBUTO 3aJICKUTH BiZl CPOPMOBAHOTO MHUCTEILKOTO CMaKy, OCSITHEHHSI MOPAIbHO-ETUYHUX Ta
€CTeTHYHMX LiHHOCTEeH. HiMelpbkuii BYCHNI BU3HAYMB CMaK SIK «IYXOBHY 3/aTHICTH JJIsl PO3PI3HEHHS
[1, c. 43], 1 BomHOUAC sK «BimoOpakeHuid cmak» [1, c. 49], TicHO MOB’A3aHUH 13 «BITIYTTSIM CTHIIIO» Ta
PO3YMIHHSM TOBHOLIIHHOTO i/1ealy KpacH, SIKUil MoJisirae y «BUpakeHH1 MopanbHoroy [1, c. 53]. Came
Take BYEHHS MpPO Kpacy SK CHMBOJ MOPAIbHOCTI TOTYE MiCIe A PO3YMIHHA CYTi MHCTEUTBA.
[lepexmamauy MOBUHEH BOJOITH HE JIHIIE ICTOPUYHMM YYTTSM, a ¥ MaTH 3[ATHICTh JO OCSTHEHHS Ta
BIITBOPEHHS MOPAJIbHOT 1/1€1, BUPAKEHOI B OPUTIHAI.

[lepexman, Ha nymky [amamepa, moaBoroe (OTXke, YCKIATHIOE) TEPMEHEBTHYHHUM MpoOIEC 1
«T0JIIOHO 10 BCAKOTO BUTIYMau€HHs 03HA4a€ MEPEBUCBITIIEHHS, CIIPOOY MMOIAaTH IOCh Y HOBOMY CBITJi.
Toli, XTO mepekianae, MycuTh OpaTu Ha ce0e BUKOHAHHS TAaKOro 3aBJaHHA. BiH moBuMHEH cka3aTu 3
yCi€I0 TOYHICTIO, SIK caMe BiH po3ymie TekcT» [2, ¢. 357]. VTiM, 4epe3 HEMOXKIIMBICTh OXOIHUTH BCi
€JIEMEHTH, BIATIHKU, BUMIPH MEPILIOTBOPY, «IEPEKJaJ Haue BUPIBHIOE CKa3aHE 1HO3EMHOIO MOBOIO.
Bono HeMOBOM Jiirae Ha IUIOLIMHI, TOXK CMHUCIH CIiB 1 (popMa pedeHb Nnepeksiagy KOIMiHTh OpHUriHal,
ale mepeknaj Hibu He Mae nmpocTopy. oMy 6pakye TpeThoro BUMIpy, e HepBicHe, TOOTO CKa3aHe B
opuriHai, BIIOyAOBYeTbCs Y cBOil chepi cmuciy. Tomy 3aBnaHHs nepekiagaya 3aBkau Mae NoJsaraTu
B TOMY, 00 HE BiJOOpa3WTH CKa3aHe, a HAJAMITYBATHCS B HANPSMKY CKa3aHOTO, TOOTO — Ha HOTO
cmuci» [2, ¢. 139].

3aranom, repMeHeBTHYHA KOHIEMIis ["anamepa nependayae rmMOMHHY CTPYKTYPHY TOTOXKHICTh
iHTepnpeTanii Ta Mepekiamy, IO XapakTepusye oOuaBa Ii BUAM AISUIBHOCTI SK «KOMIIPOMICH
(o3uTHMBHUN), IKUW BIIOMUH MUChMEHHUK-TIepekianad Y. Exo HasuBae «nepemoBuHamMuy. «I momioHO
JI0 TOTO, SIK PO3MOBA, KOJIMBAIOUNCh MK MPOTUJICKHUMHU BUCIIOBIIOBAHHAMMU, MOKE BPEILLUTI MPUUTH J10
KOMITPOMICY, TAaKUM K€ YHNHOM MepeKIajay, 3BaKy0un Ta 00Mparoyy, IyKae HalKpale pillieHHs, sKe B
yciX BHUMAJKaxX Moxe OyTu jumie KommopomicHum» [8, c. 277]. Jochaimkyioun mnepekiaa 3 MO3MLil
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«epeMoBHH», Y. EK0 akieHTye Ha «piBHOCTI OOMIHIOBaHMX IIIHHOCTEH, SIKi CTalOTh BEITUYHUHOIO, IO
M UIATal0Th 00rOBOpeHHIO» [§, ¢. 93].

OCKUTBbKH TIEPEeMOBHUHY — CaMe TaKHi 0a30BUI MPoIIeC, y XOIi KOTO JIOTOBIPHUMH CTOPOHAMH, 3
oITHOTO OOKYy, € TEeKCT-DKEepeNo 31 CBOIMH aBTOHOMHHMH IpaBaMH, a dacoMm 1 (irypa emmipudHoro
aBTOpa 3 MOro MOKJIMBUMH MPETEH31IMU HAa KOHTPOJIb, & TAKOX BCS Ta KYJIbTYypa, B SKIM HAPOIKYETHCS
JaHWA TEKCT; a 3 JPYroro — TEKCT MpUOYTTS 1 Ta KyJbTypa, B Kl BiH 3'IBISETHCA, 3 CUCTEMOIO
OUiKyBaHb HOr0 MOTEHIAJIbHUX YHUTAYiB, TO «IIEpeKyaady BUCTYMA€E sIK 0co0a, M0 BeJAe MEPEMOBUHHU
MDK IUMH peabHUMH a00 TOTCHIIIMHKUMY cTOpoHaMm» [8, ¢. 19].

AHaJOTIYHUN MAXIA J0 CIPUHHATTA XyI0KHBOTO TBOPY MpOCTexXyeThes B P. Inrapaena: «[TBip

JmiTepaTypu| y3saTHA caM 1o co0l, NpeACTaBise Julie HIOM KICTSK, SIKAH y psAAl BiTHOLICHD
JIOTIOBHIOETHCSI a00 3alOBHIOETHCS YMTAadeM, a B JCSIKUX BHUIMAIKAX MiAJA€ThCS TaKOX 3MiHaM abo
cnotBopeHHsM» [5, c¢. 73]. Teopis cnpuitHsarts I[arapaena, ne 3HaWIDIa BiAI3epKajCHHS imes
CXEMaTUYHO1, HETIOBHOT HEBU3HAYCHOCTI, OJIM3BHKOI 10 KOHIICIIIIi «eCTeTHIHO1 iHTepdepeHIii», mo, gk i
«KOHKpETHU3allis» TBOPY, € HAWBaXUIMBINIOK BIIACTHBICTIO CIPUHHSITTS ¥ 00 €KTHBHO BHHHUKAE TIPU
peleniroBaHHI YMTa4yaMH TBOPIB 1HOHAIIIOHAJIBHOI JiTepaTypu. [HTepdepeHiiis 3aBxau MOB's3aHa 3
SKMMHUCH MOPYIICHHAMH XYA0XKHBOTO 3MICTY, 4epe3 Ki MOYKHA Kpallle 3p03yMITH TBIp, PO3KPUTH HOTO
IMOMHHI, TMOTEHLINHI 3HadyeHHs. Pa3oM 13 TUM, BHHUKalO4YM B pe3y/lbTaTi HAKJIaJaHHA PI3HUX
CBIZIOMOCTEH, BOHa 3aBXIU J0JIae MeXl TBopy. Ecrternyna inTepdepeHIis, Ha BIIMIHY BiA
KOHKpPEeTH3allii, METOIO SIKOi € YCYHEHHS HEMIOBHOI BU3HAYEHOCTI, HEIIOPO3YMiHb Y TE€KCTi, 3MIHIOE TBIp Y
CBITJII 1HIIUX, «CBOIX» Ul YMTa4ya XyHA0KHbO-€CTETMYHMUX YSBJICHb. Y 11elf MOMEHT 1HOHAI[IOHAJIBbHUI
BMICT TICPEIIOMIIIOETECS B YHMTANBKIH CBIJOMOCTI 1 TO-HOBOMY aKTyalli3yEThCSI B  «IYKOMY»
JTEpaTypHOMY KOHTEKCTI.
Take CHIBBIIHOIICHHS «CBOTO» Ta «4YXKOTO», BIJIMOBIAHI TEpeKIaAambKi CTpATEril «O4yKCHHS
(foreignization) i omomammHeHHs (domestification) B ymMoBax NepeKIAIHOCTI W HEMEPeKJIaTHOCTI
3aJIMIIAIOThCA HANOLIBII NMPUHIMIIOBUMU. AHATI3YIOUM AISUTBHICTD MEpeKanavya siK repMEHEBTUYHOT
ICTOTH, aKIEHTyeEMO Ha aKTyami3alii cy0 €KTHBHOTO Hayajla OCOOHMCTOCTI Mepekiagava, KOTpUi
MIOBUHEH B1ITBOPUTH MEPUIOTBIP K OpPraHiuyHy €IHICTh CJIOBECHHMX 3HAKIB, 1110 HE IiJJA€THCS POCTOMY
MEPEKOTyBaHHIO, SIK Y OYKBAJIBHOMY TEpeKiai («repMEeHEeBTHUKA MISUTHHOCTI»), a «3MYIIYE» OpHUTiHAI
TOBOPHTH 3a ceOe MOBOIO MEpeKany («repMeHEeBTUKA MTPUCBOECHHS).

Jns Toro, mo6 3po3yMiTH, SKMH 13 IUX MIAXOJIB € T€PMEHEBTHUHUM «i/1€aloM» MepeKIasy
XYZAO)KHBOTO  TBOPY, PO3MVIIHEMO MOJAETb YOTHPUCTYIIEHEBOTO  «TEPMEHEBTUYHOTO  PYXY»,
3arponionoBany Jx. Craitnepom y nocmimkenHi «lIlicmst BaBuiona: MOBHME Ta mNepekiagalbKHid
acriekTn». Hamararouuch mpoimrocTpyBaTH IisUIBHICTH TEpeKiazada 3CepeiHH, BYCHUN BUBYAE 11 Y
BCiil mimicHocTi. OTXe, TepMEHeBTUYHUN akT mnepekiananas CraifHep po3LiHIOE SK MpocyBaHHSA a0o
pyx depe3 uoTupu cTamii: noBipy (trust), arpecito (agression), mpuenHanHs (incorporation) i
BiIHOBJICHHS (restitution).

Criouatky B mepekiazada BUHUKA€E Bipa y 3HAYECHHEBY HAIOBHEHICTh TEKCTY: «TaM IIOCH €.
ITicna Bipu BifOyBaeThCsl arpeCMBHE NPOHUKHEHHS B L€l TEKCT — «IOXiJ 32 KOPJOH 13 HaMipoMm
3aXOMUTH YYXKY BIACHICTH». TyT mepekiiazad KepyeThesl BKE HE TMACHBHOIO JIOBIPOIO 70 TEKCTY MOBU
JDKepena, a AaKTUBHUM HaMipoM CXONHUTH SKOMOTa Oulblllie 3HAa4eHHA. [peTii eram Mmae
IHKOPIIOPAaTUBHUN XapakTep: NPUHECEHHs TNepeKiaay 3A1MCHIOEThCS B C(HOPMOBaHY KYJIbTYpY,
CTBOPIOIOUM ACHMUIIOIOU1 1HTEpHpeTalii, sIKi HACTIAbKUA 3HAYHOIO MIPOI0 MPUCTOCOBYIOTHCS O HOPM
L1J1bOBOI MOBH, II0 HE JUINAETHCS U CIIAY BiJ iXHOIO MOXOPKEHHS 3 BUX1IHOT MOBH. SIK pO3MIpKOBY€E
CraiiHep, TepMEHEBTHMYHUI pyX € HeOe3neyHuM, SKIo Homy Opakye 3aBepliaibHOT (asu —
BiHOBIIeHHS. «[lepexknanay, yuray, BIpHUH CBOEMY TEKCTOBI, a MOro BIAMNOBiJb Ma€ OyTH MOYYTOIO
JIUIIIE TOM1, KOJIM BiH MparHe MmojoJaTi IucOaiaHC CHII, BITHOBUTH 1HTETPaIbHY MPUCYTHICTH, IO OYyII0
nepepBaHo yepes ioro posyminas» [ 12, c. 302].

Sk 6aummo, JIx. CrailHep HamaraeTbCsl 3MICTHTH 3aCajd, HA SKUX IPYHTYETHCS PO3YMIHHS
aJICKBATHOCTI BIITBOPEHHS, — «BiJl CTATUYHUX OJIMH-I0-OTHOTO BiJMOBITHUKIB Mi’)K TEKCTOM BHXIiTHOIO
MOBOIO 1 TEKCTOM ILiJIbOBOIO MOBOIO B OiK €THYHOTO IPOLECY, Yepe3 IMOCEPEIHUIITBO SIKOTO CXOIUICHA
CuJia BUBIBHAETHCS W BimHOBIIOEThCs» [12, c. 67]. Ilepexnamad, 3a oOpasHuM moOpiBHSHHIM JK.
CraifHepa, — Ile¢ HamaJHUK Ha BUXIJAHY MOBY, KWW TpaOye ii BIacHICTh, a TMOTIM BIAETLCSA MO
BIJTHOBJICHHSI, 30aJJaHCOBAHOTO MK PI3HOCIPSIMOBAHUMU TSKIHHAMH KYJIBTYPHUX KOHTEKCTIB BUX1JHOT
1 1iuTeoBOT MOB. [ lepersianiad, Ha TyMKy JTOCIIHHKA, Ma€ TIOBEPHYTH BUXITHIH MOBI Tak 0arato, CKUTGKH BiH Y HEl B3SIB.
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3BiJICH 03HAKOIO CIIPaBXHBOTO MEPEKIIay BBAKAEMO MOXKIIUBICTD JIOBEPIIUTH TEKCT OPHUTiHAIY,
BUSIBUTH TOH HOTO MOTEHIIIHHUIA pe3epB, SIKHH € JATeHTHUM y TeKCTi nepmomkepena. Jx. Craiinep,
nocuiaounchk Ha ysBieHHs lllneepmaxepa mpo repMeHeBTa, «SKWW 3HA€ JMIIe, HK 3HAB aBTOPY,
Ipar#e 1ojaTH YOTHUPHCTYNIEHEBHI «T€PMEHEBTUUHUN pyX» NepeKiIafada-iHTeprnperaTopa sk iJjeaabHy
MoOzienb Oylb-SKOTO 1HAMBIAYaJbHOTO aKTy IMEpeKiaay, He3BaXaroyd Ha BHBJICHI HUM JesKi
CYIIEPEUHOCTI 1010 TPAKTYBaHHS X «PYXIB» K CTAIMUX KaTeropiit mis kinacudikauii nepexnaais [12,
c. 99]. Takum umHOM, «repmeHeBTHUHUN pyx» JIk. CraiiHepa Opi€HTOBaHMN Ha BHIIPABJICHHS
(OHOBJIEHHS1) XyI0’KHBOT SIKOCT1 OpUTIHAITY.

3a JI. Konowmienp, TUMOJIOTIS MepeKiaay CIiBBIIHOCUTBCS 3 €TarmaMHu Te€pMEHEBTHUHOTO PYXY

HACTYITHUM YHMHOM: CTalii JOBIpM BIJANOBIJAa€ €BPUCTUYHA IHTEpHpeTallis, cTamii arpecii —
TepMEHEBTUYHA IHTEPIpETalis, cTafii TNpueaHaHHS — (EHOMEHOJIOTIYHA IHTEepIIpeTamis, CTamii
BiJTHOBJICHHS] — OHTOJIOT1YHA iHTEPITPETaIlis.
Tak, B OCHOBY EBPUCTHYHOI IHTEpIpeTamii IOKJIaJeHO JOBIpYy, IO CIUPAETHCI HA JIOCIIBHO-
OyKBaJIICTUYHE NPOYHMTAHHS TepIioTBopy. Ilepekiamad mnpuiiMae Ha BIpy JTOBEPIICHICTh TEKCTY
OpHUTiHATYy, YCBIJIOMJIFOIOYM WOTO JICKCUYHHUH CKJIaJ Ta CEMaHTUYHYy OyJOBY SK HE3MIHHI #
HE3MIHIOBaHi, 1110 pa30M CTaHOBIIATh OpraHiyHe Lije.

Skmo mixnopsaKyBaHHs (opManbHiH, JEKCUKO-TpaMaTU4HIN CTPYKTYpl HEpIIOTBOPY BiACTYIIA€E
HAa 3aJHi} MJIaH, aKTyali3yeThCsl HOro 3MICTOBA HAITIOBHEHICTh. ATPECUBHI 32 CBOEIO MPUPOIOI0 3yCHILIS
nepekiazaya, CIpsMOBaHI HA PO3YMIHHS JJOMIHAHTHUX aCHEKTIB 3HAYEHHS IEepIIOTBOPY, MOPYIIYIOTh
HOro TeKCTOBY IUIICHICTh. [lo mepekyiagy 3alydaroThCsi MO3aTEKCTOBI YMHHUKH, TEKCT OpUIIHAILY
nepecrae OyTH 3aMKHEHHM Ha c00i, BHACIIJOK YOro Horo Qopma MepeTBOPIOETHCS 13 3aKPHUTOI Ha
BiIKpHTY. Ik 6aunMO, OCHOBY NepeKyay — TepMEHEBTHYHOI iHTepIpeTallii — CKJIaJa€e BXKe He MacHBHA
JIOBipa 10 TEKCTY-TIEPIIOHKEperia, a HaBMaKH — arpecis, akTUBHUN HaMip mepekyiafada «BUIo0yTH» 3
OpUTIHATY IKOMOTa O1JIbIIIC 3HAHHS.

B ocHOBI mepekmany sk (QEHOMEHOJOTIYHOI IHTEepIpeTanii, Mo Ime Aali HPOCYBAa€EThCS B
HaNpsIMKY OJIOMAILIHEHHS (JOMECTHKallii), JEeKUTh IParHEHHS NpHEIHATH MEpeKIaJeHud TBIip 10
[1THOBOI JTITEPATYPHOT MOJICUCTEMH 1 3 HOTO TOTIOMOTOI0 BIUIMHYTH Ha CTaH 1i€i CUCTEMH, HaBITh SKIIO
JIOMECTHKYIOUa TEXHIKa MepeKIay [IJIKOM aCUMUIIOE, 3MIHUTH (POPMY NEepLIIOTBOPY, IPUCTOCYBABIIH ii
710 HOPMH, TpaauLliil 1 mpoOeM IIbOBOI JIITEPaTypH.

OCHOBOIO MepeKIaay sSIK OHTOJIOTIYHOI 1HTepHpeTanii, 0 3HaYHOK MipOI0 CHIBBIAHOCHUTHCS 3
METOOJIOTIE€I0 HEOOYKBAIICTUYHOTO MPOEKTY, € BiTHOBJICHHS (NOCIYrOBYyeMOCS TepMiHOM JIxk.
CraiiHepa, «IHTErpaJbHOI MPHUCYTHOCTI») MEPUIOTBOPY B Mepekiiaai. BinHOBIEHHS TOBIpH 10 MOBHHUX
3HAa4eHb Ta (OPMAIBHOI CEMAaHTHKH IEPIIOTBOPY, BIPHOCTI MOTO JIEKCUKO-CUHTAKCUYHINA CTPYKTYPI,
HapeIITi, Bipy B ouykeHHs ((popeHizalliro) nmepekiany Tex Mae MOCYTHE 3HAYCHHS.

BucHOBKH J0CTiIKeHHS Ta NMePCHEeKTHBH MOJAJBIINX HAYKOBHX PO3BioK. TakuM 4MHOM,
TepMEHEBTUYHI JIOCII/DKEHHSI NP0 MMCTETBO IHTEpHpeTamii XyHO0KHIX TEKCTIB Yy KOMHapaTI/IBHOMy
JMCKYpCl 3aCBIAUMIIM, 110 BCi KOMIOHEHTH TEKCTY — MOBHI, ICTOPHYHI, TICUXOJIOTIUHI TMOB’s3aHi 3 X
TAyMadyeHHsM, 00’ €IHaHi CIiBLHOI MPOGIEMOI0 — MPOOGIEMOI0 PO3YMiHHS. Ii PO3B’A3aHHS MOXKIMBE
JIUIIIE 32 YMOBH JIOCSITHEHHS B3aEMOPO3YMIHHS, IO J1a€ 3MOTY YCBIJIOMUTH ME€BHY CHUIBHICTD, SIKa 1CHYE
MDXK 1HAMBIIyaqbHOCTSAMH (aBTOPOM MEPIIOTBOPY Ta NepekiagadeM). Taka MOCTaHOBKA MpoOJieMU —
copuiiMaTH 1 BIAMOBIAATH — MEPEBOAUTH MPOIEC PO3YMIHHS B LAPUHY Teopili [ianorismy Ta
pPELEeNTUBHOI €CTETUKH, 10 BUSBMIUCS HAA3BMYAWHO IUIIJHUMH Yy BHMBUEHHI MpOOJEeM Cy4yacHOTro
YKpaiHChKOTO MEPEKIIay.
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Cywko 3., boonap O. Ilepesoo xax ecmemuueckas unmephepeyHus Xyo0rHcecmeeHHO20
meKkcma.

Cmamus nocesuena uccied08aHur0 KOHYenyutl Xyo0oicecmeeHHo20 nepesood 6 KOHpueypayusix
CpABHUMENbHO2O ﬂumepamypogedesz. B cmamuve obosnaueno npomueocmosHue aeyx KOHL;@I’ZI/;WZ -
JIUHSBUCTNUYECKOU U JUmMepamyposeoueckol. Xyo0oocecmeeHHblll nepesod npednoiazaem He
OVKBANbHYIO nepedauy co0epiHCanus, a eChmb «OMpadceHuem Mulciell U Yy8cme asmopa NOOJUHHUKA,
nepesonioyenuem eco 06pa306 6 mamepuail apyeoeo A3bIKA», OH Umeem oefo He ¢ KOMMyHuKamu6HOZZ,
a ¢ acmemudeckol @yHKyuel u vlcmynaem 8 ponu «nepe2ogoposy (Y. Jko), «komnpomucca» (T.
Taoamep) u «d3cmemuueckol unmepghepenyuuy XyooxHcecmeenHHo2o npoussedenus (P.Hneapoen).
FepMeHeemuquKue uccneoo8anus nokasaiu, 4Ymo 6ce KOMHNOHEeHnbl meKkcma - A3blKoseble,
ucmopudeckue, ncuxojocudeckKue cCeA3dHHvle ¢ UX MmOJKO6AHUEM, 0bveounenuu 061,{4612 I’lpO6ﬂ€M0ﬁ
nonumanus. Pewenue KOI’I’IOpOIZ BO3MOINCHO JIUULb npu yCilo6UU O0CMUIICEHUS 83AUMONOHUMAHUSL MeDfC()y
UHOUBUOY ATLHOCMAMU (A8MOPA NOOTUHHUKA U NEPeBO0UUKA).

Kntouesvie  cnosa:  xyooocecmeeHmbvili  nepegoo,  2epMeHesmuKd,  unmepgepenyus,
unmepnpemayus, nepesoovUx.

Sushko Z, Bodnar O. Translation as Interference of Literary Text.

The article is devoted to the concepts of literary translation in configurations of comparative
literature. The article outlines the confrontation of two concepts: linguistic and literary. Literary
translation does not involve the literally transmission of the content and it is "reflection of the autor’s
thoughts and feelings, reincarnation of his images in the material in another language,” it does not deal
with communicative function it deals with aesthetic function and acts as the "negotiations™ (U. Eco)
"compromise” (G. Gadamer) and "aesthetic interference” work of art (R. Ingarden). Hermeneutical
studies have shown that all components of text - linguistic, historical, psychological are related with
their interpretation and combined of the common problem of understanding. The solution is possible on
condition of achievement mutual understanding between identities (the original author and translator).

Key words: translation, hermeneutics, interference, interpretation, interpreter.

Ipuna Illamkoecvka
(Binnuys)
VK 821. 133. 1: 929 YalKOBCHKHIA
BILIUB ®PAHIIY3bKOI JITEPATYPU
HA ®OPMYBAHHS TBOPYMX 3ATYMIB IL.LYAHKOBCBKOI'O

Y cmammi poszenamymo inmepecu ma ynooobawnus I1.1. Yatikoecokoco y eanysi gpanyyzvkoi
nimepamypu, icmopii, meampy. Po3xpumo micye i ponb meopuocmi hpanyy3vkux aimepamopie ma noemis y
opmysanni ecmemuuHux noensdie ma cMmakie pociticbkozo komnosumopa. OXapakxmepu3oeawo 6nIus
(panyysvxoi aimepamypu na meopui ma uumayvbki nowyku Il Yaiikoscokoeo.  Binbhe 60100iHHA
(panyy3oKor0 M06010, 3HAHHA JimepamypHozo i meampaivroeo ocumms Ilapuosca XIX cmonimms ma
3a2anbHa npuxuibHicms 4atiko8cbko20 00 Ycbo2o PpaHyy3bK020 NOACHIOE YIKAGICb U020 K KOMNOZUMOPA
0o @panyysviux momueis. Pazom 3 mum y cmammi noxazano xpumuyne muciennss 4aiikoecokoco y eubopi
(panyy3vKux croocemis, nPOCIiOKO8YEMbCsL YINICHA Ma MIYHA eCMemuyHa NO3UYis KOMRO3UMopd.

Knrouoei cnosa: @panyysvka nimepamypa, 1.1 Yaiikoecokuil, nimepamypui ynoOOOAHHS,
ecmemuyti cMaxu.
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IMocranoBka mnpodjemu. ['MMOWHHE MMi3HAHHS CYTHOCTI TBOPYOTO TIPOIECY KOMIIO3UTOPA
HEMOJKJIMBE 0€3 YCBIJIOMJICHHSI COIIIOKYJIbTYPHOTO KOHTEKCTY MOTO TBOPYOCTI, a TaKOX 0€3 BUBUCHHS
HOT0 TI03aMy3UYHHX 1IHTEPECIB Ta €CTeTHYHHUX NMpUXWiIbHOCTEH. [1.1.HalikoBChKOTO My3UYHE MUCTEITBO
MIOJIOHWJIO OJ[pa3y 1 TOBHICTIO, alie, KPiM MY3UKH, KOMITO3UTOpa MpHUBAOIIOBANA TaKOX JiTepaTypa.
3aranpauii orgsg TBopyocTi 1.1, YaiikoBchKOro cBimuMTH MPO Te, MIO JIiTEpaTypHi iHTEpecH Oyiau
CYIIyTHUKOM MaiiKe yciXx HOro My3MYHHMX 3aIyMiB Ta i7ieil, He3aJleKHO BiJ *aHpPy (BOKAaJHLHOTO YU
IHCTPYMEHTAJIbHOr0). 3 iCTOpii CTBOPEHHs 0araThOX OIYCiB KOMIIO3UTOpA Ji3HAEMOCH, IO CaMe
JiTeparypa cTajga TBOPYMM IMITYJIbCOM Ul HOSBU MY3MYHHX IueneBpiB MUTI. Lleit acnexT crnoHykae
JI0 PETEIBHIIIOro BUBYCHHS JiTepaTypHuX ynoaobans [1.YalkoBchKOroO.

AHani3 ocTtaHHIX JochigkeHb i myOaikamii. barata my3uuHa cnaamumba I1.HalikoBcbKOro
3aBkau repeOyBajia B TOJII MHCTEIBKHX JOCTIDKEHb, MPOTE MY3WKO3HABYl TMpari 31e01IbIIoro
MIPHUCBSIYCHI aHali3y KOHKPETHUX 3pa3KiB Horo mMy3uwku. He3Bakaiouum Ha 3HAYHY POJIb JIITEPATypH Y
dbopmyBaHHI My3umuHUX KoHmemiid [l.YalikoBchkoro, cdepa miTepaTypud SK CaMOCTIHHA Traiy3b
TBOPYOCTI KOMIIO3UTOPA 3JUIIAETHCS HEOCTaTHRO BUBYEHOW. Cepen aBTOPIB, sIKi 3AIHCHIIN CIIpo0y
IJIECTIPSAMOBAHO JIOCHITUTH ICTOPUKO-IiTeparypHi iHTepecn I[l1.UalKOoBCbKOrOo, MOXKHa Ha3BaTH
SA.IInatexa [8]. Oxpemi po3ainu moHorpadii O.Opnooi [6], A.AnpmBanra [1] TakoX BUCBITIIOIOTH
JTepaTypHO-ECTETHYHI TO3HIII{ POCICHKOTO KOMIIO3UTOPA Y KOHTEKCTI HOTO TBOPYOCTI.

Merta crTaTTi. YCBiIOMIIIOIOUN CKIQAHICTD 1 0araToacleKkTHICTh 3asBJICHOT TPOOJIeMHU, CTaBHUMO
3a METY PO3KPHUTHU Micile (paHIly3bKOi JIITepaTypH, K OAHI€l 3 yln0OJeHNX B OCOOMCTICHUX 1 TBOPUUX
iHTepecax Kommo3sutopa. lleil pakypc AOCHIDKEHHS Ja€ MOXJIMBICTH IJIMOIIE MI3HATH CYTHICTh
MUCTEIBKUX 3aayMiB [1.YaliKOBCHKOTO, PO3KPUTH HOTO 1HTEJIEKT Ta TyXOBHHIA CBIT.

Bukiax ocHoBHOro marepiamy mociaimkenHs. B ogHomy i3 cBoix nuctiB I1.1.YalikoBchkwii
nucaB: «SIKIo MeTamIiciko3a (nepecenenuss Oywi - npumimka agmopa) — He Kaska 1 s me pa3 Oyny
KHUTH, TO HEOJMIHHO cTaHy ¢isonorom» [mut. 3a 8, ¢.147]. Taka o0ilsgHKa, MOKIIUBO 1HTYITUBHA, MaJia
7 cOOOK0 MIITHE MIiATPYHTS, OCKUIBKH TSDKIHHS KOMITO3UTOpa JIO JIITepaTypH Yy BCiX ii mposBax Oyio
notpeboro Horo TBOPUOT 1 JIIOJICHKOT HATYpH.

3aranpHOBIIOMO, 110 [1.HailikoBchkuii OyB OHUM 13 CaMHX €pyJOBaHHX JIFOJeH CBOro vacy i B
iepapxii yXOBHO-PO3YMOBOI JISIBHOCTI JIFOJMHM KOMIIO3UTOP Ha MepIlle MICIe CTaBUB JITEpaTypy 5K
TaKy, TaK 1 caM MpoIec YUTAHHs, KOTpe OyJIO Il HBOTO OJHUM «i3 HaOLIbIINX OJIa)KEHCTB, KOJIM BOHO
CYIPOBO/DKYETHCSI CIIOKOEM Ha Ayl 1 He poOMTHCS Yac Bij 4acy, a MOCTiHHO» [1uT. 3a 6, c.124 ].
JIro60B 10 unTaHHA HiKoMW He 3anumana [1.YalkoBcbKOro, i Uit HhOro 1ie OyJI0 He IPOCTO PO3Baroio,
a, K caM BiH BHUCIIOBIIIOBaBCS, «pO0OOTOIO TOJIOBW». BpakaroTh Takok 1 Macmradbu HOro BiacHOi
JITepaTypHOi CIaJIIMHKU SK MHUCbMEHCTBA: 0AaraTOTOMHA IEPENucKa, MIOACHHUKH, MY3UYHO-KPUTHYHI
CTaTTi, (EHICTOHH, PEIICH311, TePEeKIIa N, HATMCAHHS JIOpETO, BIIACHI BipIIIi.

JlitepatypHi 3amuTH KOMIIO3UTOpa Oylu Haa3BUYaiHO IWpoKi. OAHi€I0 i3 MiKaBUX 1 AyXe
BaXJIUBUX CTOPiH Kpyro3opy Il.HalikoBchKOro ctaB Horo iHTepec 10 icTopii, KyJIbTypHu Ta JITEpPaTypH
@panuii, 1o Oys0 HEBIJI'EMHOIO CKJIAJOBOIO HE TUIBKH TOAIIIHBOTO JBOPSHCHKOIO CEPEOBUINA, ale i
0COOMCTOCTI MUTLIS.

Inrepec no @panuii y I1.HaiikoBcbkoro, HareBHO, OyB CIIaKOBHUN 1 MEPEHIIOB BiH BiJl MaTepi,
Onexkcanznpu AHApIiBHU, BpokeHOI Acciep, 6atbko sikoi OyB Buxiauem i3 @panmii. Hactymaum
«kpokom» 10 DpaHiii crana ryBepHanTka - ¢panyxenka @anni Jrop0ax, sika 3HAYHO BIUTMHYJIA HA
pPO3YMOBHUI 1 JyXOBHUH pPO3BUTOK MalOyTHHOIO KOMIIO3MTOpPA; BOHA HaByajla CTaplIUX JiTel
YailkoBCbKUX 1HO3€MHHM MoOBaM. Pa3oM 3 HMMM HaBYaBCs 1 YOTUPUPIYHUNA MalOyTHINA KOMIIO3UTOP,
SIKUH BJK€ B IIICTh POKIB BUIBHO YNTaB (PAHILY3bKOIO 1 HIMEIBKOIO.

Bononainus ¢paHIily3pK010 MOBOIO — 3BUYaifHa cripaBa Juisl JIIOJMHY, 10 OTpUMaja BUXOBAaHHS Y

IBOPSIHCBKIM cim’i. BaxmuBo Te, mo I1.YalikoBchKuil 3aCTOCOBYBaB CBOIO (DpaHIy3bKy HE TIJIbKH B
00OB’SI3KOBUX CBITCHKMX po3MoBax. Ilepex HUM BigKpHBaigHMCh yci OaraTcTBa BEJHKOI JITEPaTYypH,
CTBOPEHOI 11i€r0 MOBOK0. oMy He Tpe6a Oyi10 YekaT nepexiais.
BpaxoByroun noain yciei mitepaTypH, 0 3HaXOAWIACH Y MO 30py KOMIIO3UTOPA, Ha «CIIBaBTOPIBY 1
«He cmiBaBTOpiB», [1.HalikoBChKHIA yce K BHCTyNae Oiible sIK YuTad, HOK Komrmo3utop. PpaHIy3bKa
JiTepaTypa y pi3HHX CBOiX NposiBax Bukiukana y [1. YallkoBcbKOro, BIIMOBIAHO, 1 Pi3HY peakiiio — BiJl
IIMPOrO 3aXOIUIEHHs 10 THIBHOro o0ypeHHs. CnoBo I1.YalKOBCBKOTO CTaBajo >KMBUM BIATYKOM Ha
noJiii JiTepaTypHOro, TEATPAILHOTO Ta MY3UYHOTO KUTTS Dpaniii.
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[T.YatikoBchkuii BimmaBaB momany (panity3skomy kmacuiuaMy XVII cromitra B oco6i JK.b.Monbepa
ta I1.Pacina, omqHak ocHOBHMI ynTanbkuii iHTepec I1.HaiikoBchKOTO y ramysi (hpaHIy3bKoi JiTepaTypu
OyB 3o0cepemkenuii Ha TBopyocTi XIX cromitrs. [lepm 3a Bce, cmin Bunimutu Anbdpena ne Mrocce.
Kommosutop ocoOmmBo miHye B mecax A.Mrocce HEBUMYIICHHHA TOCTPUH pO3yM, JIETKY i1pOHitO,
Bumykanictb. Jlitom 1878 poky Il.YaiikoBcekuii mume no H. ¢on Mekk i3 bpainoBa: «...5 mo
mpucTpacTi 000 Bel apaMatuyHi pedi Mriocce. CKUTbKM pa3iB s MpisiB 3pOOUTH JIOPETO 3 SIKOi-
HeOyab ioro xomenii un apamu!... He 30arHy, sikum 4uuHOM (ppaHIly3bKi MY3MKaHTH 1O LUX Mip HE
yepraiu 3 1boro 6aratoro mpxepena?y», «CkaxiTh, U4 HE MPOCUTHCA BCE 1LIE€ Ha MY3UKY?» [IUT. 3a 12,
c.368]. V nonanpmomMy Il.YaiikoBCbKkHII MOBEpTAaBCS OO AYMKH PO CTBOPEHHS OINEPU HA CHOXKET
AMiocce. [lo He3milicHeHux 3aaymiB BigHocsaThesi onepu «Kampuszu Mapianan»y (1878) Ta
«Kapmosina» (1893). IloscHeHHs, 4OMy BiH Tak 1 HE CTBOPHB OIlepy Ha cioxeTn A.Miocce, nae cam
IT.YalikOBCHKHIA: «...s B3araji CIO’KETIB 1HO3EMHHX YHUKaI0, 00 TUIbKH POCIHCHKY JIIOJUHY, POCIHCHKY
JIBYMHY, XKIHKY s 3HaI0 Ta o0iiimaro. CepelHbOBIUHI T'epIIOTH, JUIApi, 1aMU TIOJOHATH MOIO YSIBY, alie
HE C € p Il e, a Jic ceple He 3aaisHe — He Moxe OyTu My3ukw» [muT. 3a 11, c.19]. Tak, i gepes
JiTepaTypHy 00I3HaHICTh (HOPMYBAJIOCH OJHE 13 OCHOBHHUX IOJIOKCHb TBOPYOTO KpPEIO POCIHCHKOTO
OTIEPHOTO JIpamarypra, HOro ONepHOi €CTETUKU — IMCHUXOJOTIYHE PO3KPHUTTS HAIlOHAIBHOI POCIHCHKOI
MEHTAJILHOCTI.

IIpore moes3is A.Mrocce (y mnepeknaai M.I'pekoBa) Bce X IO€AHANACh 13 MY3HMKOIO
I1.YaiikoBcrkoro y pomanci «Her, nukorna He HazoBy» (1875). OnmHak, sk 3a3Hadae A.AJBIIBaHT,
«CXOXKICTh MDK KOMIIO3MUTOPOM 1 IOETOM HE Ije Aaji JIIpUKO-eNEerifHuX pHc, MpUTaMaHHUX O000M
XY0)KHUKAM, 1 3aKIHIYETbCS cCaMe TaM, JIe IIOYNHAEThCS YalKOBCHKUN — CUM(OHICT 1 aBTOp MY3UYHHX
Tparenid. Tam jxe, Ie I CXOXICTh € (K y BKa3aHOMY pOMaHCi), My3HKa HaOyBae OCOOJMBOI
BumykanocTi [11, c. 390].

CoOpat Anbsdpena Mrocce o pomantusmy Biktop ['toro BukimkaB y I[1.HalKOBCHKOTO IUJTKOM
MPOTWIICKHY PEaKIlifo. I TocTpi CIOKETHI MOBOPOTH, 1 3ITKHEHHS XapaKTepiB, 1 HABITh CIIBYYTTS JIO
00e3/10JIeHUX — HIIIO Ha CTOPiHKAaX 3HAMEHUTHX POMaHIB HE MOTJIO 3BOPYIIUTH KOMITO3uTOpa. «YUnras,
YUTaB 1 BCE 3/IMBCA Ha HOro KpHBISHHS, MaHIpHOCTD [1uT. 3a 8, c.141]. IIpo3za B.I'toro, Hacuuena
YUCICHHUMH XapakTepHUMH POMAaHTUYHUMHU arpuOyramu, Oyna dyka €CTeTHYHHM CMaKam
IT.YaiikoBcrkoro. KoMmo3nTop mparayB (SIK 3aBXAH 1 y BCbOMY) BUCOKOI POCTOTH Ta MPUPOTHOCTI.

Opnak He MeHII pi3Ki ataku 3 60Ky I1.UalKOBCHKOrO BHNAIM HA JOJIIO 1 MOBHOI'O AHTHUIIOAA
aBTopa «Cobopy Ilapuspkoi boromarepi» — Ewming 3omsa. TBopuicte 000X Ui pOCIHCHKOTO
KOMIIO3UTOpA — JIBI CTOPOHU HENPUUHATHOT Menaii. [IMIIHOMOBHICTh Ta CEHTUMEHTAaJbHA YyTTEBICTH
B.I'toro iiomy Tak camo aHTUOaTtW4Hi, K i ¢ororpadiuyna Hepo3Oipmusicts E.3o0ms. [IpounTtaBmm
«amceke mactsa», «Kepminaney, «Pamicte kuTTsi», poMman «JlronuHa-3Bip», «Po3rpom», BpakeHHs
KOMIIO3UTOPA CTOCOBHO OKPEMHX CTOPIH IIMX TBOPIB XHUTAIOTHCS BiJl (OKaXJMBHHA KOLIMAap» [0
«300pak€HO BIPHO Ta ’KBABO», «ajie € IIOCh I'€HIAJIbHE», «IOKU IO AYXKE 3aXOIUIIOIOCH)» [IUT. 3a §,
c.142]. 3aranom Biakumaroun xynoxkHid meron E.3oms, I1.YalikoBChKHI 3aXOTUTIOBABCS CHIIOIO HOTO
tajanty. OIHaK €CTeTWYHI MPUHIMIIKA HATYpai3My BUKIMKAIH Y KOMIIO3UTOpPA aKTUBHUI TPOTECT;
OCHOBHY CTWJIICTUYHY O3HAKy TBOPYOCTI «HaiHOBimUX (panimy3iB» I1.YalKoBCHKHI OKpeciioe fK
«acexTario NpocToTH», KOTPa BIAMITOBXYBaIa Horo.

Heonnoznaunum Oyno craBieHHs My3MKaHTa 1 10 TBopuocTi Anbdonca Jlome. OcobiuBe
po3uapyBanHsa [l.YalikoBChKMII TEpeXUB BiJ MOpPAJBbHO OMNHMCOBOro pomaHy «Camndo», KHHUTH,
HAIMCAaHOI «JUIsl PO3MYCHOI (PPaHIly3bKO1 MyOiKI», 00 «HAXUTH sKoMora Oiniblie rpomeit». [Ipore
3roJIoM KOMIIO3UTOp NHIle cBoeMy Opaty Monecty 3 bepiina, mo BiH npuadaB 4MMano KHUT, Y TOMY
yucni 1 cnoraau A.[/{lone « Tpunusares pokis y [apukiy.

OTxe, «CTOCYHKM» YalWKOBCHKOTO i3 ()paHIly3bKOI0 JIITEPATYpOIO CKJIAJaliCh HEOTHO3HAYHO.
TyT mopedHo 3rajaTu i enicTONSPHY MPOYYXaHKY, BIAIITOBAHY KOMIO3UTOPY A.ApEeHCHKOMY 3a Te, 1110
Toit 00paB «Jlamy 3 xamemisimu» A.J[fomMa-cHHA B SIKOCTI OCHOBH JJIsi CUM(OHIUHOT T’ €CH: «... SIKUM
guHOM, Koiiu € ['omep, [llekcmip, [Tymkin, ['orons, Toncroit, Hanre, baiipon, JlepmMoHTOB 1 T.14. 1 T.1I.,
OCBIYEHHMH MY3HKaHT MOXe oOpaTu TBOpiHHA m. [[roma-dica, mo 300pakae MPUTOAM MPOJAKHOI
JBKH. .. »[nuT. 32 6, c.131].

VYV @pannysskiii gitepatypt XIX cromitta I1.YalKoBCbKMII 3HAaXOAUTh 1 TMEBHI CUMIMATIi,
noB’si3aHi, 3 imeHamu [".dDnobepa ta I'. ne Momnaccana. [lepmuit npusa6moas I1.HaiikoBchkoro coimMu
JUCTaMHM, J0 JPYroro KOMIIO3UTOP BIJUYB CMAakK IOCTYIOBO: «...TepIie omnoBigaHHs «Manemyasenb
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@idi» s mpounTaB 3 BEIWYE3HUM 3aOBOJICHHAM»; «BdYopa s mpounTaB Iie JBa OIOBiTAHHIYKA
Maupassant 1 miakoMm 3adapoBaHWi MM NUChMeHHUKOM»; «YutaB «Il’epa i JKana», HOBHIA pomaH
Maupassant. Ynepiie Bi1 MoIlaccaHiBCbKOTO pOMaHy TUIaKaB...» [IHT. 3a 8, c.144].

[1.YaiikoBChKHI 3yMiB OIIIHUTH 1 MEHII 3HAaHWUX CBOIX CyYacCHHKIB Yy (ppaHIy3bKil JiTepaTypi.
Komnosutop Bim3HauaB Tamant Ilons Bypike 1 momiTuB, 10 HOro poMaH «3J0YHH MPOTH KOXAHHS
«HamucaHo mija BIuMBoM TypreHeBa i HaBiTh ToscToro...»[nurt. 3a 8, ¢.139]. 3 inTepecoM Ta MoBaroro
[1.YaiikoBchkuii ctaBuBcs 10 nipo3u [1’epa Jloti, oco6mmBo 10 foro peanicTuyHOro pomany «Miit 6pat
Ie», no JI.Kakonwo: «Ile my»e BumaTHuil cCydacHUN MUCHbMEHHUK. ..» [IIUT. 3a 6, ¢.132].

OkpeMoI0 CTOPIHKOI Yy XYHO0XHIX «cTocyHkax» Il.YaiikoBcbkoro 13 ®dpaniiero OyB Teatp, a
CIPaBKHBOIO TeaTpasibHOI0 Mekkoro — [Tapwxk. JIucTu cBig4aTh, 10 BiH NPUI3AUB CIOJIU HEOHOPA30BO,
KMB TYT YacoM IIOOBTYy, 1 YM HE KOKHHW Bedip BiJJaBaB TeaTpy: orepa 3MiHIOBajJach JIPamolo,
Tparenis — gapcom, Oaner — BoxeBisieM. Haitwacrime I1.YaiikoBchkuii BinBimyBaB Komeni ®pances, ae
TMBUBCS Haimepure mrenespu dpaniy3pkux kinacukiB X VII cr. — K. b.Monbepa, I1.Pacina, K.Kopuens.
TBOpH CTapOBMHHHMX MaiCTpiB 3HOBY 1 3HOBY NPHUBOJMIM KOMIIO3UTOpa Yy 3axBaT: «Sl mikom
3akoxaHuii B Pacina yun Kopnens... Illo 3a Bipmii, mo 3a kpaca i cwia i, CKaxy OUIbIIE, CKUTbKA
XYZO0XKHbOI HaBUIIOI IPAaBAU. . . »[IHUT. 3a &, c.153].

Tpeba BingaTu HalexHe HE3MIHHIM 0O0’€KTMBHOCTI  Ta 0€3MOCepeHOCTI CHPUNHATTA
KOMIIO3UTOpA, 1 3arajJoM HOro ecTeTHUuHii 1HTYIIil Ta po30ipauBoCTi. SIKiCTh TOTO YU 1HIIOTO TBOpPY (a
He 1M’ aBTopa) Oyslo JUIi HBOIO €IMHUM KpuTepieM ouiHkd. [l.YaikoBcbkuif He COpPOMMBCS
BHUCJIOBJIIOBATUCH CMUINBO, KOJOPUTHO, HABITh BCyNEpeU 3arajlbHONPUHHATUM JyMKaM, MaiOyd CBOIO
BJIaCHY €CTETHYHY IO3HIliI0, Ky BiH TOTOBHU OyB BiJICTOIOBAaTH JIO KiHII. BapTo mimkpeciautu He
TIJTBKH TMPUCTPACHICTb, aJie 1 HA3BUYANHY SPYIUIIII0 KOMIIO3UTOPA, BIAIYTTS CYCHUIBHUX Ta XYIOXKHIX
nmoTped vacy, 37JaTHICTh BIATYKYBaTHCh HAa HAWHOBIII MOAIl MUCTEIBKOTO JKUTTS 1 KPUTUYHO JI0 HUX
CTaBUTUCH. Pa3zoM 3 TuM, sk cBiguaTh jucTd [1.YalKOBCHKOTO, KOMIIO3UTOpA HIKOJIHM HE MOJIHILIAE
MOYYTTSI TYMOpPY, IO JO3BOJIIE MOMY IIBHAKO MOZYNIOBATH BiJ MiJHECEHOTO 10 MOOYTOBOTO, BiJ
nagocy A0 MOCMILIKH.

Y  xom iHTenekTyasbHUX iHTepeciB  I1.UalKOBCHKOIO 3HAaXOAWUTHCS MEMyapHa Ta
aBToOiorpadivyna niTeparypa: BOHa TpeicCTaBieHa i B O0i0mioTeri KOMIMO3WTOpa, 1 Mpo Hei Yacto
3rafy€TbCsi B JIMCTaxX Ta HojeHHUKaX. [IpuBeprae yBary 3axomieHHs I1.YallKOBCBKOrO «IMBHHMY,
«ue3z6arnenHuM XVIII cromittsam». B ogaomy 3 muctiB 1o H. ¢pon Mekk komMmno3uTop i3 AyleBHUM
HiIHECEHHSIM TUTUThCs BpaxeHHsMu nipo «CrnoBiab» («Les confessions») XK.-XK. Pycco, Hamararouuch
3pO3YMITH CyNepedIHBICTh HE JIUILE HATYpu aBTopa, aje i ycboro XVIII cromiTTs. 3Hal04M OCHOBHUIA
CTPHKEHBb TBOPYOCTI KOMIIO3UTOPA — PO3KPUTTS MMOTAEMHHUX PYXiB JIFOJCHKOI IyIIi, - CTa€ 3p03yMLINM,
110 MPUBAOIIIOBAIO KOMIIO3UTOpPa y Ha3Bi Ta 3MicTi kaury JK.-XK. Pycco. B nanomy Bumaaxky 3a3Hauumo
e i ocoOMcTui, pedIeKCUBHUIA 1HTEPEC KOMIIO3UTOPA: «...s HE MOXY HE JWUBYBATUCH, MO-TIEpIIE,
Bpakarodii Cuili Ta Kpaci HOro CTUIIIO 1, MO-JIpyre, TAMOUHI Ta MPaBIUBOCTI aHANI3Y JIOACHKOI AYIIi.
Kpim Toro, s BiuyBar0 HEBUMOBHY HACOJIOAY, KOJHM 3HAXOKy B HOTO 313HAHHSAX PHCU CBOET BIACHOI
HATypH,...»; «BiH BUCIOBIIOE peui, KOTPi MEHI JUBOBMXKHO 3pO3YMUII 1 IIPO SIK1 51 HIKOJIM HI 3 KUM HE
roBOpuB, 00 HE BMIB iX BUPA3WUTH, 1 palTOM 3HAXOJKy caMme IOBHE iX BUpakeHHsA y Pycco» [uuT. 6,
c.150]. I1.YaiikoBchKuii Takox yutae podoTy (paniyspkoro ictopuka [.Tena (1828-1893) «Cyuacna
®panris Ta 11 noxoKkeHHD», «IcTopito Moro kutTs» JK.Canj, TUCTH PI3HUX ICTOPUIHUX JiSUiB.

Ha migiiomi matpioTHYHUX MOYYTTIB 3HAXOAMBCS KOMIIO3UTOP, KOJIH MO3HAHOMHBCS 3 KHUTOIO
Exena Menbkiopa ne Borioe (1848-1910) «Pociiicekuit poman» (1886). V HbOMYy aBTOp IJIKOM
OOIPYHTOBAHO PO3BUBAE AYMKY MPO BUIIICTh POCIHCHKOTO JITEPAaTYpHOIO peajiizMy Haj BiANOBIIHUMHU
JOCATHEHHSIMH 3aX1IHOEBPONEHChbKUX NMUChbMEHHMKIB. [loka3oBo, 1m0 3 yepropoi noizaku a0 dpanuii
I1.YaiikoBchKkuit mpHBi3 GpaHIly3bki nepeknaaau TBopis JI.Toncroro, @./locToeBchkoro, I.I'oHuaposa.

V I1.YaiikoBCHKOTO SIK KOMIIO3UTOpa (ppaHIly3bKa JiTepaTypa, a TOUHIIIe, T0e3is MpeIcTaBIeHa
(kpiM 3rajlaHoro pomancy Ha Bipuii A.Miocce) HEBEIHKOIO Cepi€l0 POMAHCIB Ha Bipin (paHIly3bKuX
nmoeriB, HarmmcaHux y 1888 pomi. Ictopist X CTBOpeHHs TMOB’si3aHa i3 OCOOMCTHUM 3aXOIUICHHAM
I1.YatikoBchkoro BimoMoro (Gpaniy3pkoro cmiBaukoro Jlesipe Apro (1835-1907), 3 saxow BiH
Mo3HallOMUBCA 1€ ABAALATH POKIB TOMY, KOJM CIipaBa Jie[Be He aiinuia ao unuiody. Jouka Jesipe
Apro — Jlona - 3raaye, 10 KOJIUCh TOBOpHIIA ii MaTh mpo cBoi cTocyHKHU 3 I1.HaitkoBcbkuM: «Mu He
TUTbKH OYJTH 3aKOXaH1 O/THE B OJHOTO — MU OYJTH IEPEKOHaH1, 1110 CTBOPEHI OfHE JUTs OTHOTro» [1MT. 3a 10, ¢.9].
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CmiBauka nmonpocuia [1.YaiikoBchkoro Harmmcatu s Hei pomanc. [1.YalikoBchkuii BUKOHAB ii
MpOXaHHS B JKOBTHI 1888 poky 1 CTBOpHMB WiIMX IIICTh POMAaHCIB Ha ciioBa (PpaHITy3bKUX TIOCTIB
E.Tropkerri, [1.Komnena i A.bnanmkort (nepeknaa O.'opuakoBoi). [[.ApTo 3acmiBana mpucBsYeHi ii
pomaHcH Ha My3udHOMY Beuwopi y Ilapmxki wa mouatky 1890 poky. Boma Hammcama Ttomi
[1.YalikoBCchKOMY, 110 Bce Oiiblue i Oinblie 3aKoXyeTbcsi B poMaHcu. [1.YaiiKoBCbKHUIl BiAINOBIB:
«[lsakyto, Tucsuy pasziB 3a Te, mo Bu cniBanmu moi pomancu. S 6ins Bamwmx Hir, ninyto Bami mopori
pykm» [2].

Bubip TekcTiB /Ui poMaHCIB NMOBHMU MPSMUX M OONIOYMX HATSAKIB HA MHHYJI MOYYTTS 1
He3aicHeHH1 Haxli: «Po3uapyBanns» (Ne 2), «Ilyckaii 3uMa MOTacUT COJIHLIA CBETIBIN JIyd...» (Ne 4),
«Cipo3u» (Ne5); anme 3aBepIIyeEThCS UK BUITYKaHO-TaJaHTHUM YKJIIHOM, Y THIOBO (PpaHIy3pKOMY
nyci: «Rondel» («TsI coboro BormomIaeb cuity 4ap u BoseocTBan( Neo).

Pomancu (panIly3pK0oro muKIy mMpuUBaOIMBi, 3arajioM MPOCTi 3a BHKIAIoM. Jlo Oe3nmepedHmx
iXHIX JOCTOTHCTB HaJCKUTh O€3MOTaHHICTh MYy3W4YHOI JeKiaMaiii (paHIy3pKOro TEKCTy, e
I1.YaiikoBChbKHI TOHKO BifuyB 3B'SI30K i3 kaHpoM (paHiry3bkoi Lied abo mancon. OpHaK MOKH IO
POMAaHCH HE CTaJIH IMOMYJIIPHUMH, OCKUILKM BOHU B OpHUTiHaII OyJn HanucaHi GpaHITy3bKOK MOBOIO U Y
nepeKsaii HeMUHy4e ocIa0IoBaBes 3B'A30K MY3UKH 13 TEKCTOM.

TBopui 3B’sa3ku I1.HalKoBChKOro 13 (hpaHIly3bKOIO ICTOPIEI0 MPOJOBXKYIOThCA Y 3BEPHEHHI
komno3utopa a0 mnocraTi XXauuu n’Apk. I'epoiko-marpioTmunuil croxer 3 icropii @panmii XV
CTOJITTS, MOJABUT (hpaHIly3bkoi AiBuMHM JKaHHM 1’ApK B IM’S craciHHsS OaTbKIBIIMHM IOB’S3Y€E IO
onepy 3 Tpanuuismu «IBana Cycanina» M.['nminku. IIpote, sk 1 3aBxau, I1.YalikoBcbkui TpakTye 1l
Tpaaullii MO-CBOEMY: Ha MEPIIUH TUIaH BUXOAUTH KOHQUIIKT O0OB’SI3KYy Ta MOYYTTS — OCHOBA JIpaMu
BHYTPIIIHBOTO CBiTy Tepoini. Came BiH TpHBaOUB KOMIIO3UTOpPA MOXJIMBICTIO TICHXOJOTIYHOTO
JOCTIDKEHHS 00pasy.

[Tpouec nanucanus [1.YaikoBCbKMM BIacHOTO JTIOPETO NEMOHCTPYE HE TUIBKH BXKE 3TaJyBaHy
MPHUCTPACHICTh, aJle 1 3aCBiAYY€E ICTOPHKO-IOCIITHHUIIEKE, HAYKOBE MUCJICHHS KOMIIO3MTOpPA: BiH HE
oOMuHyB JiOpero (paniy3pkoro npamarypra Ta cieHapucta JK.bap6’e (1825-1901) ta nibpeto mo
ornepu «Kanna n’Apk» komnoszuropa O.Mepme (1810-1889), kpUTHUHO MPOIITYIiIOBABUIM KHHUIH
¢panmy3pkux icropukis A.Bamnona (1812-1904) ta XK. Mumnwie (1798-1874).

BucHOBKH JT0CTiIKeHHSI Ta MePCNEKTHBH MOJAJIbIIMX HAYKOBUX PO3BIIOK. AHAII3yIOUH
JiTepaTypHO-KpUTHYHY cnaqmuHy [1.HalikoBchbKOro, Ma€EMo MiICTaBH CTBEPKYBATH, 110 KOMIIO3HUTOP,
Oe3nepevyHo, caM MaB JIiTepaTypHe 00apyBaHHs, BOJIOJIB yciMa SIKOCTSMH OJIMCKYYOTO IMyOIiIrcTa 4u
xkypHaiicta. [linTBepkye 1m0 AyMKy cmiBydenb Ta npyr I1.YaiitkoBcekoro I'.Jlapomr: «Jliteparypa
3aiiMajia B MOTO JKHTTI 3HAYHO BaXJIMBIIIE MICIle, HIXK Yy 3BUYAMHOI OCBIYEHOI JIFOJWHHU: BOHA Oyia,
MiCAsl MY3WKH, TOJIOBHUM 1 HaWCYTTEBINIMM MOTO IHTEPECOM... BiH caM OyB  3HAYHOKIO MIpOIO
HApOJPKEHUH JIiTepaTopoM...» [1mT. 3a 1, c. 639].

V3arajabpHIOIOUN CHOCTEPEKEHHS HaJl JITepaTypHUMH YNoJ00aHHSIMH, CMakaMH, CUMOATisIMU
[1.YaiikoBcbKkOro y ramy3i (paHIy3bKOi KyJIbTypH 3arajoM Ta JITepaTypd 30KpeMa, MOXHa
NPOCIIAKYBAaTH MPOBIIHY TEHAEHII0: 3HAYUMICTh XYJOXHBOTO JIITEPATypHOTO TBOPY YM TeaTpasbHOL
II’eCM BU3HAUANaCh HacaMIlepes] MaWCTEpHICTIO IPAaBAMBOIO TICHUXOJIOTIYHOTO aHaii3y, YMIHHSAM
TTMOOKO MPOHUKHYTH B JYIIEBHUN CBIT JIIOAMHM, BIOBHTH 3aKOHOMIPHOCTI ¥ MOTHBAILIO ii KUTTEBOI
noBeaiHkH. OCKIJIbKM caMe Takl MpoOJieMu MOKJIaJe€HI B OCHOBY €CTETHUYHOi IUIaT(opMH camoro
KOMITO3UTOpa — «MalCTpa IMCUXOJOrIYHOTO peaji3My», — CTa€ 3pO3yMillo, YOMY KOMIO3UTOpa 1 B
JiTepaTypi NpuBabIOe YMIHHS MEepeaTH €BOJIOLI0 TyIi, PO3KPUTH JIaJeKTUKY MOYYTTIB, MOKa3aTH
JYXOBHUH CBIT JIOAMHU K CKJIAQTHUM 1 4acTO CyNepewuBHIl mpolec, y MpocToMy i OyaeHHOMY
noGayntu moesito 1 kpacy. B mpomy pakypci (paHiy3bKuil NCHXOJOTIYHMA pOMaH, MOBICTb,
JpaMaTU4Hl >KaHPU ICHXOJOTIYHOTO CHpSMYBaHHS 4M 1moe3is, ocobmuBo XIX cromiTTs, CTaroTh
OmarogaTHUM TPYHTOM i TBOpumX momykiB [1. YaiKoBCHKOTO — SK YWTada, Tak 1 KOMIIO3UTOPA.
IlepciekTHBa OCTiIKEHHSI TIOJIATa€ B TOMY, IO TMOAAJbINE BUBYECHHS TICHOTO 3B’SI3KY JITEpATypH,
CJIOBa 1 My3UKH Yy TBOPYOCTI YalKOBCHKOTO JIO3BOJISIE 3ATJITHYTH y «CBSITasl CBATHX» — y TAa€MHHUIII
TBOPYOTO MPOIIECY.
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Hlamkoeckan H. Bnuanue panyysckoii numepamypsl Ha Gopmupoeanue meopyecKux
3amoicnoe I1L.U. Yaiikoeckozo.

B cmamve uccnedosanvr ummepecvr u cumnamuu I1LU. Yatixosckozo 6 cgepe Gpanyysckoll
aumepamypul. Paccmompensvt mecmo u ponv meopuecmea (BpaHyy3cKux iumepamopos 6 (PopmuposaHuu
ICMEMUYEecKUx 63271008 U 6KYCO8 pYycckoeo Komnosumopa. OXapaxmepuzosano eiusHue @Gpanyy3ckou
Jumepamypuvl Ha meopueckue u yumamenvckue noucku I1. Yatikosckozo. Ce0600n0e 8radenue Gpanyy3ckum
A3bIKOM, 3HAHUE AumepamypHol u meampanvrou xcusnu Tapusca XIX cmonemusa u obwee pacnonodicerHue
Yaiikoecko2o Ko 6cemy Qpanyy3ckomy o0O0viCHem e20 UHmepec KAk KOMHO3UMOpa K Qpanyy3cKum
momusam. Bmecme ¢ mem 6 cmamve noKazaHo Kpumudeckoe mbvlulilieHue Yaiikoeckoco 6 6bl50pe
gbpaHuysacux CroJfcenmoes, npociesxdcusaemcs YealoCniHasl u Kpenkas ecmemudecKkas no3uyust Komnosumopda.

Kniouesvle cnoea: ¢panyysckas numepamypa, I[1LU. Yaiikogckuil, aumepamypHvle cumMnamui,
acmemuvecKue 6KyCol.

Shatkovska I. The Influence of French Literature on the Formation of Creative Ideas of
Tchaikovsky.

The article examines the interests and preferences of Tchaikovsky in the area of French literature,
history and theatre. We have revealed the place and role of creativity of writers and poets in forming of
aesthetic views and tastes of Russian composer. The article describes the influence of French literature in
search of creative and readers of Tchaikovsky. Fluent in French, knowledge of literary and theatrical life of
Paris of the nineteenth century and the inclined Tchaikovsky to all French it explains his interest as a
composer to the French motives. However, the article shows his critical thinking in choosing French plots,
traced coherent and strong aesthetic claim of composer.

Key words: French literature, Tchaikovsky P.I., literature preferences, aesthetic tastes.

Bixmopisa Lllepemema
(Kuis)
VK 81'27:8123:81'39
HAIIIOHAJIbHO-MOBHMM CTEPEOTHUII Y CYYACHUX HAYKOBUX IMAPAIUT'MAX:
TUIOJIOT I, ® YHKIIII

Y cmammi pozensdaemvcs nousamms HayionanbHo-M06H020 cmepeomuny. IIpoananizosano naykosi
00CsIeHeH s VKPAIHCOKUX | 3apyOidicCHUX NiHe8IiCmis, CUCMeMAmu308aH0 Meopemuyni npayi, y3aeaibHeHo
pisHoacnekmui  nioxo0u 00 BUCBIMAEHHS NOHAMMA CMEPeomun, SKUll € KIOYOBUM MEPMIHOM Y
coyioninegicmuyi, NCUXONIHeGICMUYI, eMHONIHe8ICIMUYL, AIH280KYIbMYpoao2ii. OXapakxmepuzo8ano 03HAKU
cmepeomuny, 61acmusi tiomy 3 noeasidy pisHux Hayk. Buseneno ma onucano ¢ynkyii MogHux cmepeomunis.
Honpu axmusHne O00CHiOJCEHHS 6 [HWUX HAYKOGUX 2aNY3SX, PO3YMIHHSA CMEpeomuny 6 JiHeeicmuyi
3anUUAEMbCa OUCKYCIUHUM, a4 CIO8HUK CMEpeomunie YKpaincokoi mosu nompebye odoonpayiosanns. Ha
OCHOBI NPOAHANI308AHUX HAYKOGUX NPAYL CPOPMYTbOBAHO Y3A2ANbHEHE GUSHAUEHHS NOHAMMA CINEPEOMUNY .
1li0 cmepeomunamu po3ymitomvcsa cxemamu308ami, YCmaneni cmpyKmypu KONeKMUSHOI c8i0oMOCmi, 5Ki
cgpopmysanucs BHACAIOOK CRINbHOI OiIIbHOCMI NPEeOCMABHUKIE NeGHO20 emHOCY, CHITbHOMU, 2PYhu,
sagixcosani 6 Mosi U Kyibmypi neénoi Hayii. 3a808Ku HAYKOSUM OOCHIONCEHHAM MOBHOI @ikcayil
CMepeomunis MONCHA NO2AUOUMU VAGLEHH NPO 3acoOu emHiuHOl ma KyavmypHoi idenmugixayii Hapooy,
020 icmopito, GIOHOCUHU 3 NPEOCMABHUKAMU THUWUX eMHOCIS.
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Knrouosi cnosa: cmepeomun, MmosHuli cmepeomun, KyibMYpPHULL CMepeomun, CoyiaibHull
cmepeomun, @ynryii.  cmepeomuny, coyioninegicmuxa, nCcuxonine8icmuka, emHONIHeBICMUKA,
JAIH2BOKYIbMYPONOIA.

IocranoBka mpoOjgemMu. Y CydacHMX JIHTBICTUYHHMX JIOCHIDKCHHSIX TIiJ] BIUIMBOM
AQHTPOTOLEHTPUYHOTO MiAXOAY JO BHUBUEHHS MOBHHMX OJMHHUIL AKTYyaJIbHOCTI HAOWpParOTh MHUTAHHS
B3a€EMO3B 3Ky MOBHU Ta KYJIbTYypH, MOBH W MEHTaJiTeTy Hapoay. JloBeleHO, IO MOBa BIUIMBAE Ha
(dbopMyBaHHsSI 0COOMCTOCTI, TOMY (hOpMyBaHHS €THOCY 0€3 MOBH HEMOXIIMBE, aJKC MOBa € OJIHI€IO 3
HaWBaXJIMBIMIMX O3HAK HaIlii. Y MOBi 3a JOMOMOTOI0 MOBHUX OJHMHHUIIL 3a()iKCOBAaHO Ta 30EpEKEHO
OCHOBHIi YSIBJICHHSI HOCIiB I1i€i MOBHU. BUBUEHHSI €THOKYJIBTYPHOI Crielu(iKK MOBH, OCMHUCIICHHS ii SIK
Croco0y MHCJICHHS, CHOPUHHATTSA CBITY HApoAOM, 3YMOBWJIO BHHUKHEHHS HOBOTO CaMOCTIHHOTO
HAyKOBOTO HAMPSMKY —€THOJIHTBICTUKH. [IpencTaBHUKM Ii€i HAYKOBOI rajxy3i aKTHBHO BHBYAIOThH
BXKJIMBI ETHOKYJBTYPHI €JIEMEHTH — CTEPEOTHIIM, aHalli3 SKUX Ja€ MOXKJIUBICTh ETHOJIIHTBiCTaM
PEKOHCTPYIOBAaTH  KYJIbTYpHI, HApPOJHO-TICUXOJIOTIYHI  ySIBICHHS Ta JOCHITUTH  OCOOIMBOCTI
HalllOHAJIbHO-MOBHUX KapTUH CBITY PI3HUX €THIYHMX CHUIbHOT. OJHAK B YKpPaiHCHKIA €THOJIIHIBICTHUII
MOHATTA CTEPEOTHINB 1€ MaJ0 BHUBYEHE, CIIOBHHK CTEPEOTHIIIB YKpaiHChbKOi MOBU TOTpelye
JI00TIpalFOBaHHS.

AHaJi3 ocTaHHIX HoCTimKeHb i myOmaikaniii. B ocTaHHI OECATHIITTS MPEACTABHUKH PI3HUX
HAyKOBHX Tajy3ed Jieiaii OUTbIe IMIKaBJIATHCSA MPOOJeMOI0 cTepeoTHmy. Pi3HI acliekTy i BU3HAYCHHS
i€l KaTeropii po3rmsImaTh y CBOIX HaykoBuxX mpaipix comioioru (Y. Ksactxodhd, V. Jlinnmman),
ncuxonoru (B. Kpuceko, P. HemoB), ertHorpadm (A. baiiOypin, I. Kon), ¢inocopu (H. 'oass,
I. I'pienko) Ta iHmIi.

B odopmiteHHI cTepeoTuIniB NpoBiaHY poJib Bifgirpae MoBa. [HTepec 10 peHOMEHY cTepeoTHIy
cepel JIHTBICTIB € HEBUIAJKOBHM 1 3’SBHBCS BiH BIJHOCHO HEIOJABHO. Y CBOIX MpalsixX MOHATTS
crepeoTHn JociipkyBanin  etHodiHrBicTH (€. Baptmincekuit, B. XKaitBoponok, O. Tumenko,
M. Toncroii, C. Toncras), ncuxomninrsictu (B. Kpacuux, F0. Copokin ta I. Mapkosina, H. Y dimuesa),
ninrBokynbroposioru (C. €pmonenko, B. Kononenko, T. Kocmena, B. Macnoga, JI. Maneko, B. Temnis),
couioninreicty (0. IlpoxopoB), mpenctaBHMKM Teopii MIKKYIbTypHOi KomyHikamii (A. bemnosa,
I. T'ony6oBcbka, T. I'pymesunbka, T. PaazieBchka) Ta iHIII.

Mera craTTi: npoaHai3yBaTH Pi3HOACICKTHI MiAXOAMU B JIIHTBICTHIN 10 TEOPii CTEPEOTHUIIIB.
JloCSITHEHHS TIOCTABIICHOT METH Nepea0dadae BUPIMICHHST HACTYITHUX 3aBAaHHA: 1) y3araJbHUTH HasBHI
TPAKTYBaHHS MOHATTS CTEPEOTUITY y PI3HUX HAYKOBHX MapagurMax; 2) yrOUHUTH 3MICT 1 0OCST MOHATTS
“cTrepeoTun’’; 3) BUSBHUTH, ONIKCcAaTH (DYHKIIIT CTEPEOTHITIB; 4) OXapaKTepU3yBaTH O3HAKU CTEPEOTHITY 32
foro ¢pyHKLIAMH.

Bukiax ocHoBHOro Marepiany pgocaimxkeHHsa. Ha mnouatky XX cromitrs BigOynocs
¢dopmyBaHHS TpoOIeMaTHKH M cyTHOCTI Teopii crepeoruniB. TepmiH “crepeorun” (yHKIIOHYE 5K
0araTo3HayHe MOHATTS. Bnepme MUTAHHS CTEPEOTHINI3aLli SK MMI3HaBAaJIBHOTO MPOLECY MOYalu BUBYATH
B COLIIOJIOTI, J1e CTEpEOTHII T0B "S3y€ThCs 31 cheporo HpI/II/IHHTI/IX HOPM Ta NPaBHII rpyHOBm TTOBETIHKH 1
BH3HAYAETHCS SIK MEXaHI3M COLIATBHOTO CIPUHHATTS, 110 MA€ 3JATHICTh B3AEMO/IISTH 3 IHIIIMMH COLUATHHAMU PIBHSIMU
CIPUMHATTS (TAKUMH SIK TIaM'SITh, IHTYIITisL, ysIBa) Yepe3 JIAHIEOT aCOLIATHBHHUX 3B’ SI3KIB.

Jlo aKTUBHOrO HAyKOBOI'O OO0Iry MOHSATTS ‘“‘cTepeoTHN” BBIB aMEPUKAHCHKHI HayKOBeLb Y.
Jlinnman, skui MOB’S3aB TEPMiH, 3alO3MYEHUM 3 JApPyKapChKOro Mpolecy, 3 MNpolecaMmu, 10
B1JI0YBalOThCS B YSIBJICHHI JIIOJEH MPO KapTUHY CBITY, CaMuX ce0e Ta ysBJICHHSX Npo 1HIIKX. BuBuaroun
MacoBYy CBIJJOMICTb, BIH HaMaraBCsi BU3HAUUTH POJIb Ta MICIIE€ CTEPEOTHUIIB B CHUCTEMI CYCIUIBHOI

JTYMKH, 3aIpOIIOHYBaB CBOE PO3YMIHHS Ta BHU3HAUEHHS wLi€l nediHimii, MoB’a3aBmu HOTo 3 aTpuOyTOM
“comianmpHmit”. CtepeoTHnu, Ha nymky Y.Jlinmvana, — 1me “BHOpSAKOBaHI, JeTepMIHOBaHI
KyJBTYpOIO KapTHHKHU CBITY B TOJIOBI JIFOJMHU, SIKI €KOHOMJISITH 3yCHJUISA TIPH CHPHUUAHSATTI CKJIAaIHUX
CoLllaIbHUX 00’ €KTIB 1 3aXMIIAIOTh i MIHHOCTI, mo3uIii, mpasa” [§, c. 107]. ¥V cBoix HayKOBUX mparpsix
V. JlinnmaHH MigKpecauB MOABIMHY (YHKIIO CTEPEOTUIIB — IMCHXIYHY, SKa IOJIATa€ B €KOHOMIi
3yCWJIb IIPH MMI3HAHHI CBITY, 1 CYCHJIbHY, 1110 CTOCY€ETHCS 3aXUCTY CYCHUIBHOT MO3HULIIi, IIHHOCTEH 1 Mpas.

OaHuMU 3 HaWMepIIuX BJACHE JIIHIBICTUYHHUX JOCITIIKEHb CTEPEOTHINIB BBAXKAIOTHCS HAYKOBI
mpaui Y. KBactxopd, B SKHX HPOBEAEHO YITKY MEXY MK 3BHYAiHOIO MOBHOIO KOMIIETEHLIEIO Ta
MparMaTUYHOK KOMIIETEHINIE€I0 K ‘“‘3HAaHHSAM MpO CBIT (MK CTaHAAPTHUM 3HAHHSAM IPO CBIT, Tak
3BaHOI0 ‘‘MOBHOIO KapTHHOIO CBITY”’, 1 3HAHHSM IIPO CBIT, HE3aJC)KHUM BIJ MOBH, SKE YacTO HE
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CHiBIaJa€ 3 MOBHOIO KapTHHOW CBiTy). Ha 11 mymKky, “crepeormnm — 1 BepOaldbHE BHPAKCHHS
NIEPEeKOHAHHS, SIKE CTOCYETHCS COLIAIbHOI TPYNH YU MPEACTaBHUKIB colianbHOI rpynu. CTepeoTur Mae
JIOTiYHY (OpPMY OLIIHHOTO CYIKEHHSI, SIKE€ B CIPOIICHOMY 1 y3araJbHECHOMY BUTJISAII TPUITUCYE TPYIIi Ti
9y IHIOI BJIACTUBOCTI a00 MOJeNi TOBEIIHKH a00 BiMOBIISE€ TPyl B HAsBHOCTI THX YW IHIIUX
BJIACTHBOCTEH ab0 Mozessx moBeminku” [5, ¢. 114]. JlocniiHULS HATOJIOMIYE, 0 CTIMKUN KOMIIOHEHT
CTEpPEOTUITy MAa€ CYTO MOBHHUH XapakTep, a peaiisallis CTEepPeOTHINB BiOyBaeThCcS HE HUXKYC
CHHTAKCHYHOTO PIiBHS MOBHW, IHIIMMH CJIOBaMH, BepOaiizallisi CTepeoTHIly B OKpeMiil Jiekcemi He
nomyckaeTbes. CTepeoTuriHa AyMKa, sKa MICTUTh €MOLIHHY OIIHKY, € pPe3yJbTaToM CIIPOLICHOTO,
CXEMaTU30BaHOTO MUCJICHHS, Y TIEBHOMY CEHCI CIIOTBOPEHMI 00pa3 CBITY, BIACTHUBHI 0araTboM JIIOIsM.
[Ipore B KHUTTI CyCHUJIbCTBA CTEPEOTHIM BHUKOHYIOTh T€BHI couLiajdbHI (YHKII, agke BOHHU
3aCBOIOIOTBHCS Yy TIPOIIECI 3aHYPEHHS JIOJUHH IO TIEBHOTO COIIyMYy ¥ KyJabTypH (coriami3armii i
IHKYIBTYpartii).

Y cBoix mnpamsgx Y. Ksactxodd pospizHsiia Tpu QYHKINI CTepeoTHIiB: 1) KOTHITHBHY
(3aCBOEHHS TICBHOI CXEMH JIOTIOMArae JIFOJISM OPIEHTYBATHCS, PO3PI3HITH, XTO € XTO); 2) a(eKTHBHY
(eMoITiOHANTbHY) — CTBOPEHHS HACTAHOBHU MPOTH 1HIIKMX (MEHI HE MOA00AI0ThCS ..., HE JIOOJIO ...), AKY
MO’KHA PO3IJIIATH SIK 3aXMCHUM MexXaHi3M; 3) CyCHUIbHY — MiATPUMKa BHYTPILIHBOI €IHOCTI IPYyIU
CTOCOBHO 0 iHmuX rpyn [18]. JlocuTe 9acTto CTEpPEeOTHUIIM 3aBa)Kal0Th Y MIKKYJIbTYpHOMY Ta
MDKHAIL[IOHAIbHOMY CIIUJIKYBaHHIO. 3 I1HIIOrO OOKYy, 3HaHHS CTEPEOTUIIB MOXe OyTH KOPHUCHHM B
HOJITHULI MDKKYJIBTYPHUX Ta MKHAIIOHAJIBHUX 3B’ SI3KIB.

JIIHrBICTH PpO3IJIAAAIOTH CTEpeoTUn HeoqHakoBO. OnHI HAyKOBII BBaXXAlOTh CTEPeOTHII
“eeMEeHTapHUM TICUXIYHIUM YTBOPEHHSM; AETEPMiHOBAHOIO COI[IYMOM i KyJIBTYPOIO, BIOPSIKOBAHOIO i
(IKCOBaHOIO CTPYKTYPOIO CBIIOMOCTI, (PparMeHTOM KapTHHH CBITY, IO YOCOOIOE Pe3yiIbTaT Mi3HAHHS
JIMCHOCTI TEBHHM YIPYIYBaHHSIM 1 € CXEMaTH30BAaHOIO Ta CIPOILICHOK CTAaHAAPTHOIO O3HAKOIO,
MaTpHIelo Tpeamera, momii, sBuma’ [12, c¢. 287]. Tomy BOHH MOXYTh OYTH paIliOHAJbHHUMH Ta
ippalioHaIbHUMH, TOOTO BUKPHUBJIATH 00’ €KT BJIACHOTO BiAOOpa)KeHHS, HAJICKATH 10 Mi(OJIOTIYHOTO
mucieHHst. CTepeoTuy JOBECTH HEMOXIINBO, BOHU CIIPUMMAIOThCS Ha BIpY.

Bin comiosorii 0 €THOJNIHIBICTUKH PO3YMIHHS CTEPOTUITY CYTTEBO 3MIHHJIOCS, BOHO 3HAYHO
po3mmpmiiocsi. B €THONIHTBICTHIII BOHO CTajO 3aCTOCOBYBATHCS HE JIMINE J0 TEBHUX ETHIYHUX,
COLIaTBbHUX YH MPO(ECIHHUX TPYI JIFO/ICH, a 10 OyAb-sIKUX MPEAMETIB, SBUII, MMOMAIN, JTIOACH, TBAPHH,
POCIIMH 1 Take iHIIe, 3 SIKUMHM JIIOJUHA JOTUYHA Y CBOIM Mi3HABAIBHIN 1 MPaKTUYHIN JISUIBHOCTI, SKI
OTPUMYIOTh BUpP2XCHHs B MOBi. Ha moYaTrkax JOCHIIHUKK pO3YMUIM CTEPEOTHI SIK ACSIKHA
“Cy0'eKTUBHUIT” TOJIATOK J10 “00'€KTHBHOIO” 00pa3y 00'ekTa, a MOBHUH CTEpEOTH OYB K KOHOTATUBHUMN
(OiHHMH) JOJATOK O JIEKCHYHOTO 3HAYEHHS CJIOBA, SKUW BiOOpakaB KOJIEKTUBHY JIYMKY IO
BiANOBiAHUN aeHoTaT. Ha ChOrOfHI HAYKOBII MOYadM TPAKTYBaTH CTEPEOTHI SK LIJTICHY “‘HAiBHY
Teopito” 00'ekTa (TIpeaMeT, SABHUIIEC), KA CKIAAAETHCS HE JIUIIC 3 OI[IHKK (KOHOTAaTHBHA, IHTETpalibHA),
ane 1 3 kareropianbHuX (ineHTH(]IKYI0Ui) 03HAK (SIK BUTIIAIAE 0c00a UM MPEIMET, SIK Ji€), BIAMOBITHO 10
TIUOIIOr0 PO3yMiHHS JIEKCUYHOTO 3HAUEHHSI CII0BA.

Crepeotun, sK KOTHITMBHA Ae(iHIIiS, B E€THOJIHIBICTHII — 1€ CYKYIHICTh CYIKEHb IIPO
IpeMEeT, pEeKOHCTPYHOBaHMX Ha 0a3i BCIX MOBHMX OAMHUIE [14, c. 263].

Ha nymky €. bapTtMmiHchkoro, mpoGiiemMa CTEpeoTHIly Y MeKaX CY4acHOi eTHOJIHIBICTUKU
BXOJIUTh K CKJaJ0Ba YaCTMHAa B OUIbII LIMPOKY Tajdy3b JOCHIIKEHHS MOBHM Ta KylnbTypu. Te, 110
CTEpEOTUIIN CTAJU MPEAMETOM JIHIBICTUKH, PO3LIMPUIIO MOHATTS caMoro crepeotury. OcoOauBo 1e
XapaKkTEepPHO JUIs MOJIbCbKOI €THOMIHIBICTHYHOTL KoK, €. bapTMiHChbKuUil BBaXkaB, 110 715 “MOBO3HABLIS
CTepEOTHUIII3Allisl OXOIUIIOE BCIO KapTHUHY CBITY, SIK 00pa3 peui, Tak 1 00pa3 oauHu. BapTo noronutuch
13 COLII0JIOTaMU B TOMY, 1110 OCOOJIMBY Bary y CyCHUIbCTBI MarOTh HAl[lOHAJbHI CTEPEOTHUNH , CaMi K
CTEPEOTHNN SK CEMAHTHYHI IMIUTIKAIll BUPAXAIOTHCS HE JIMIIE 11IOMAaTHYHO, aje i y 3BHYAWHUX
KOHBCHITIOHAJIbHUX TeKCTax [2, ¢. 12].

LleHTpaapbHUM TPEIMETOM BHUBYCHHS MJIS TMOJICHKUX ETHOJIIHTBICTIB € HapogHa KyJbTypa.
[IpencraBHUKM TOJIHCHKOI €THOJIHTBICTHKM HA 4ol 3 €. BapTMIHCHKUM TOJIOBHHM CBOIM 3aBIaHHSAM
BBAXXAIOTh PEKOHCTPYKIIIO TpaaumiiHoi, “HaiBHOT” (TepMiH 0. AnpecsHa) KapTHHU CBITY H JIIOAMHU.
['onoBHUM JKEepenoM BiIOMOCTEH BOHM BBaXKAIOTh NPUPOAHY MOBY B il HapoAHO-PO3MOBHIH,
JianekTHii ¢popmi, sAKiil BIANOBiIa€ MOBHA KapTHUHA CBITY — “‘CYKYIHICTb CYJKEHb IPO BJIACTUBOCTI i
crocoOu icHyBaHHA 00’€KTIB M03aMOBHOI AIMCHOCTI, CY/DKEHb Ti€l0 ab0 1HILIOI MIpOI0 3aKPIIUICHUX Y
MOBI, 1[0 MICTATHCS Y 3HaYaHHSIX CJIiB a00 IMIUTIKYIOThCS IIMMHU 3HaYeHHs MK [15, c. 72].
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VY 3aranbHOMY 3HauYeHHI cTepeoTHNoM €. bapTMIHCBKMII BBakae “ysBJIICHHS PO TPEIMET,
odopmiteHe B TIEBHIH CyCIUTBHIN pamIli i Take, 0 BU3HAYAE, YUM IIEH MPEIMET €, K BiH BUTJIIAAE, K
Tli€, SIK MOTO TPAKTYE JIFOJMHA TOMIO, IPH I[bOMY YSBJICHHS, 3aKpiIUIEHE B MOBI, IOCTYITHE Yepe3 MOBY 1
TaKe, 0 CTOCYEThCS KOJIGKTUBHOTO 3HAHHS 1po cBit” [16, ¢. 9].

Oynkuii crepeoruny, Ha AyMKY €. bapTmiHchkoro, 3ariuOieHi B €JIeMEHTapHI MeXaHI3MU
OaueHHs Ta IHTEpHpeTauii JOAUHOK AiiicHOCTI. CTepeoTur, 3 OJHOrO OOKY, 3a/J0BOJIbHSE MCUXIYHY
notpedy B €KOHOMIT Mi3HABAJIBHUX 3YCHIIb, 3 1HIIOTO — CYCHUIbHY MOTPeOy MiATPUMYBAaTH BHYTPIIIHIO
CTIAsHICTh CIUJILHOTH Ta i1 MPOTHCTABICHICTH 1HIIIUM JIFOJICBKUM CHinbHOTaM [2, ¢. 13].

[IpencraBHUIST MOCKOBCHKOI €THOMIHIBICTUYHOI mKoiau C. ToncTast akueHTye yBary Ha TOMY,
10 CTePeoTHH BiTHOCUTHCS SIK 10 3MICTOBHOI, TaK 1 10 (hopmanbHOi cTopoHH MOBH [ 14, c. 262].

HaykoBiii, siKi OpIEHTYIOTHCS Ha TICUXOJIHTBICTHKY, JTOCIKYIOYH CTEPEOTHUITH JIFOIeH, HAPOIIB,
pac, TOB’SI3yIOTh MEHTAILHY CTOPOHY CTEPEOTHIY 3 isUIBHICTIO JIfomed. Y ETHOICHXOJIHTBICTHII
CTepeoTHN BHW3HAYAIOTh SIK CTiHKi, €MOIIAHI 32 CBOEK MPHPONOI0 IICHXIYHI YTBOPEHHS, SKi B
cnpoieHii Gpopmi BimoOpakaroTh JOCUTh CKIATHUN (GakT AiiicHOCTI. Lle ayTTeBO 3abapBiieHi comiaabHi
00pasH, 10 00€THYIOTh y CO01 COMIATBHHUI 1 TICUXOJIOTTYHHI JIOCBIJT CITUTKYBaHHSI, B3aEMHH Jirozieii [ 1, ¢. 87].

3 omsany Ha “3Mmict”, B. KpacHux posymie crepeoTm sk Aeskuil (parMeHT KapTUHHU CBITY,
AKMH icHye y cBigoMocTi. lle neskuil oOpa3-ysBIEHHs, MEHTajJbHAa “KapTUHKA”, SKECh CTiHKe
MiHIMI30BaHO-1HBapiaHTHE, 3yMOBJICHE HAlllOHAJILHO-KYJIBTYPHOIO CIIEU(IKOI0 YSBICHHS MPO MpPEaMET
yn curyarito [7, c. 178-179]. ¥V cBoix mpaisx JOCTIIHUI TPONOHYE CBOIO KiIacu(DiKaIlilo CTEPEOTHUIIIB:
1) piBeHb: a) cTepeoTHN-NOBeIHKA (30€pIiracThCsi y CBIJOMOCTI y BUIJISA/II IITAMIIIB; BUCTYIIAE Y PO
KaHOHIB; BHUKOHYE IMPECKPENTUBHY (QYHKIIIO, TOOTO CIIOHYKA€ 10 BiJMOBIIHOI MOBEHIHKU B Till 4H
1HIIA cuTyarlii); 0) cTepeoTHN-ysiBJIeHHsI (30epiraeThCs y BUIIISII KIIIIIEe CBIIOMOCTI, (YHKIIIOHYE SIK
€TaJIOH; BUKOHYE MpeANKATUBHY (QYHKIIIO, TOOTO Tepeadadae He caMy TOBEIIHKY, a Ha0ip acomiamii i
3YMOBJIIOE MOBHY (hOpMYy JUISI IX BUPaXKEHHs); 2) PiBEHb, Ha SIKOMY CTEPEOTHITU-YSIBICHHS NOUISIOTHCS
Ha: a) cTepeoTHI-00pa3 (dpopma 30epiraHHs — Kiiie: OpKoJia — TMPalboBUTa, OapaH — BIIEPTHH,
JMMOH — KHCJIMH, )KOBTHH Ta iH.); 0) cTepeoTHn-cuTyanis (popma 36epiranus — kiimie abo MTaMIIu:
OimeT — KoMIToCTEp, JIeeka — Kamycra) [7, ¢. 178 — 180, 194].

Ha nymky B. KpachHux, crepeoTuny 3aBAW HaIiOHANbHI, SKIIO ) B IHIIMX KYJIbTypax
3HAXOAMMO aHAJOTHM, TO II6 KBa3icTepeOoTHMNH, SKi CIHIBMNAJAI0OUM B LIJIOMY, PI3HATHCS APiIOHUMU
JIETaJISIMU, SIKI MAIOTh MPUHIUIIOBE 3HAYCHHS.

JlocnmipKyroun  HalliOHANBHO-KYJIBTYpHI 0COOIMBOCTI MOBHOTO crinkyBanHs, lO. Ilpoxopos
BUOKPEMIIIOE COLIOKYJIbTYPHI CTEPEeOTHIIM, SKi TMPOSBISIOTHCA SK “‘COIIOKYJIBTYPHO MapKOBaHa
OJIMHHIIST MEHTAJIBLHO-JIIHTBAJIBHOTO KOMILJIEKCY MPEJCTaBHUKA MEBHOI €THOKYIBTYPH, KA Peali3yeThCs
B MOBHOMY CIIJIKyBaHHI Yy BUIJISIII HOPMATHUBHOI JIOKAJIBbHOI acomiamii 10 CTaHIAPTHOI AJIS JaHOi
KynbTypH cutyauii crinkyBaHus” [11, c. 97-98]. Otxke, cTrepeoTHn BUCTyHae SK INEBHA “‘MOJENb”,
“3ipens”’. Ha gymKy mocmimHuKa, CTEpeOTUIT BEpOATBHOTO CIIUIKYBAaHHS MOXe OyTH peai3oBaHui “y
(dbopMi MOBHOTO KJTile (TPATUIIIHO IO WX OJUHUIL BITHOCATHCSA BC1 BUAM CTIMKHX CJIOBOCIONYYEHD 1
¢pa3 — ¢paszeonoriamu, NPUCIIB’S, NPHUKA3KH, 11I0MH, JITEpaTypHI LUTaTH Ta iH.) 1 y Qopmi
BepOaIi30BaHOIO / HEBEpOaIi30BaHOTO LITaMIa CBIIOMOCTI, SKMH BHCTYNA€E CUTHAIOM IPHHAJIEKHOCTI
YYACHHUKIB CITIJIKYBaHHS IO OJJHOTO corfianbHOro mpoctopy” [11, ¢. 97-98].

3 mo3uii JIHIBOKYJIbTYPOJIOTii CTEPEOTUIN MOBEAIHKA MOKHA PO3IIIAIaTH K “TIeBHUM 00pas3-
VSBJICHHS, SIK MEHTaJIbHUN MAaJIOHOK, CTiiiKe, MIHIMi30BaHO-iHBapiaHTHE, 3YMOBJICHE HaIllOHAIBHO-
KyJbTYPHOIO CHIEIM(IKOI0 YABICHHS MPO MpeaMeT uu npo cutryarito” [7, c. 178].

V cBoilt MmoHorpadii B. Tenis BucyBae rinore3y npo Te, Mo “sSKII0 OJUHHII MOBU BOJOAIIOTh
KyJIbTYPHO-HALlIOHAJIHOIO CNEeM(IKOI0, TO OCTaHHA MOBHHHA MATH CBOi crnocoOu ii BigoOpaskeHHS 1
3aco0M CIIBBIIHECEHHSI 3 HEIO, TOOTO CIyryBaTH CBOEPIAHOIO “JIAHKOIO’, sIKA TOEAHYE B €IWHHUM
JAHITIOT “‘“TUI0 3HAaKa” — 3 OMHOTO OOKY, a 3 IHIIOTr0 — KOHIICTITH, CTEPEOTHITH, €TAaJIOHU, CUMBOIIH,
MiooreMu Ta iHIII 3HAKW HAMIOHAJTBHOI 1 IIMpIIE — 3arajJbHONIOJICHKOI KYJIBTYpH, 3aCBOEHOT
HapoaoM — HocieM moBu” [13, c. 215].

Ponb erasnoHiB, CTEpEOTHINB KyJIbTypHO-HAIlIOHAIBHOTO CBITOOAYEHHS MOXXYTh BHUKOHYBATH
¢dpaszeonoriamMu, gkl BiJOOpa)karOTh TUIIOBI YSBJIEHHS, BOHHM MOXYTb BKa3yBaTH Ha iX CHUMBOJIYHHIA
XapakTep 1 3a TAKMX YMOB BUCTYMAaIOTh SIK MOBHI €KCIOHEHTH KyJIbTypHHMX 3HakiB [13, c. 250]. Ha
BIJIMIHY BiJl €TaJIOHY, CTEPEOTHII “L€ THII, KU ICHY€E y CBITI, BAMIPIOE NISUTbHICTh, MOBEAIHKY 1 Take
iHIe” [9, c. 44]. ®yHgaMeHTOM BCiX KYJIbTYPHHUX CTEPEOTHINIB MOXKHA BBAKATH KapTHHY CBITY IIEBHOTO



V. 3icTaBHe BUBYEHHS MOB. [IpobiemMu nepeksiajo3HaBCTBa Ta MIKKYJIBTYPHOT KOMYHIKALIT

€THOCY, fKa BiIOOpakaeThCS Yy 3MICTOBHIN CTOPOHI MOBH IILOTO €THOCY. JOCHIKYIOYH KyJIbTypHO-
HAI[IOHAJILHUIM acCIeKT, Y CBOIX HAyKOBHX NpaIsiX BapTO BpPaXOBYBAaTH YHiBEepCalbHI BIIACTHBOCTI
MOBHHUX OJIMHHIIb.

Ha BimMiny Big €. bapTmiHChKOTO Ta INpencTaBHUKIB Horo mkoiu, B. MacmoBa mig “MOoBHHM
CTEpEOTUIIOM” PO3yMi€ “HE JIUIIE CYIKEHHS YM JIeKUJIbKA CYyIKeHb, ane i OyIb-aKuil CTIMKUIl BUpas,
SIKAW CKJIAJIA€ThCS 3 ICKIIBKOX CIIiB, HAMMPUKIIAJ, CTiHKe TOPiBHIAHHS, TOOTO (pa3eoiorizM, Kiimie Ta iH.:
JUIe KaBKa3bKOi HAIlIOHAJIBHOCTI, HOBHUM pocissHuH [9, c. 109]. BxxuBaHHS TakuX CTEpeOTHIB, HA il
JTYMKY, TIOJIETIIY€E Ta CIPOIIY€E, HABITh EKOHOMUThH CHJIM KOMYHIKAHTIB.

JlocmiiHUIIS TiAKPECITIOE, M0 caMe TEeKCTH € “iCTUHHUMHU 30epiradamu kyabTypu” [9, c. 87].
Tekcr, sxuil Ge3nocepeHbO MOB'SA3aHUNA 3 KYJIbTYpOIO 1 O€3Mi44ui0 HACKPI3HUX KYJIbTYPHHUX KOIIB,
BimmoOpakae JTyXOBHHUH CBIT MIOAWMHH. Y TEKCTi (iKCyeThes 1 30epiraeTscs iHOpMaIIis mpo icTopito,
eTHorpadiro, HaIlOHAIBHY IICHUXOJOTII0, MOBEAIHKY — TMpPO BCl CKIAQAHUKH KyiubTypu. [IpaBmiia
no0yI0BU TEKCTIB 3aJIeKaTh BiJl KOHTEKCTY KyJIbTYPH, B SIKOMY BOHH BUHUKAIOTh. BOHH CTBOPIOIOTHCS 3
MOBHHUX OJMHHIIb HW)KYUX PIBHIB, SKi MPU BIAMOBIZHOMY H00OpI MOXKYTh IiJICHIIOBATH KYJIbTYPHUN
curHan. Takumm omuHUIsIME B. MacnoBa BBaxkae (paseosiorisMu, sKi € HaWOUIBII SCKpaBUMHU
MOBHHUMH OJMHUIPIMM, IO BiOOpaXkaroTb HApOIHY KYyJIbTYpY, (IKCYIOTh Ta IepefaroTh uepes3
MOKOJIIHHS KyJbTypHI HACTAHOB, CTEPEOTHUIIHN, €TATIOHH 1 apXETHUIIH.

3aco00M BHUpPaKEHHS CTEPEOTUITy JIIHTBOKYJIBTOPOJIOTM BBaXKalOTh (ppa3eosiorizm, AKHii
NOB'SI3aHUH 3 NIEBHUM YSBJICHHAM YU 00pa3oM, sIKMH BigoOpakeHHH B 1aHOMY (paseosorizMi. B cBoro
yepry, popmyBaHHs (pa3eoori3MiB Ta CTEPEOTHUIIIB B3aEMO3aIekKHE: (HPa3eoqoridHl OJAUHUII MOXKYTh
(dbopMyBaTHCS Yepe3 CTEPEOTHIH, 1 CTCPEOTHUIIM MAalOTh 3JaTHICTh OpMyBaTUCS 4depe3 (pa3eosIorivHi
omuuHIl. ®paseonorizm “ropdaroro Mormia CrpaBuUTh” (GOpMye B HamIlild CBIJIOMOCTI CTEPEOTHII, IO
MOTaHy JIIOAMHY BXKe HE TIEPEeBUXOBATH, BOHA HIKOJIU HE BUIIPABUTHCS.

[TizcymoBytoun cBoi nmocmimkeHHs, B. MacioBa BU3Hauae CTePeOTHN SK ‘“‘SIBHIIE MOBHU 1
MOBJICHHS, TAaKUH CTaOLTi3yr0ounii (hakTop, SKHiA JO3BOJISE, 3 OJHOTO OOKY, 30epiraTH i TpaHC(HOpPMYBaTH
JesIK1 IOMIHAHTHI CKJIaJI0B1 IaHOI KyJIbTYpPH, a 3 1HILIOTO — IPOSBIATU cee cepell “CBOiX” 1 0THOYACHO
BIII3HATH ‘‘cBOro”. @OpMyBaHHS CTEPEOTHUIIIB BIJOYBAa€ThCS MiJ BIUIMBOM Ii3HABAJbHHUX IPOLECIB,
OCKUIBKH CTEPOTHIIHM BUKOHYIOTH PsiJi KOTHITUBHUX (YHKLINH — (YHKIIIO CXeMaTH3allii 1 CIpOIIeHHs,
¢ynkuito popmyBaHHs 1 30epiranHs rpynoBoi ieosorii [9, c. 110].

Cepen mpoBinHuX (DYHKIIH CTEPEOTHIIIB MOBO3HABIII BHUOKPEMIIIOIOTh (DYHKIIIT : TMi3HABAJIBHY,
peryirody, eKOHOMII IMi3HAaBAIBHUX 3yCHIIb, 3aXUCTY TpynoBoi imeomnorii [17, c. 379]. Buznavyaroun
GyHKLIT CTepeoTHITiB, HE BAPTO CIUPATHCS JIMIIE HA KOHKPETHI MOBHI aKTH, HE IOB’A3YIOYH iX 3
MOBHOIO CHCTEMOIO, SIKA& € CBOEPIAHMM I1HCTUTYTOM, IO (POpMye KONEKTHBHE CHPUHHATTS CBITY 1
CTaBJICHHS 10 HBOTO.

BHCHOBKH J0CJHiIKeHHS] Ta NMEPCNEKTHBH MOJAJTbIINX HAYKOBHX po3Bimok. Ha ocHoOBI
[IPOAHATI30BAHUX HAYKOBHUX Ipallb MOXKHAa C(OPMYJIOBATH BHU3HAYEHHS IIOHATTS CTepPeoTHN —
YSBJIIGHHS. JIIOJUHM IIPO HABKOJMINHINA CBIT, copMoBaHe IIiJi BIUIMBOM KYJIbTYpHHX YHMHHHKIB
(KybTypHO-E€TEpPMIHOBAHE YSIBICHH), IKE MOXKE 1CHYBAaTH SIK Y BUTJISAAI MEHTAJIBHOIO 00pa3sy, Tak 1y
BUTJIAII BepOATbHOI OOOJIOHKH; CTEPEOTHUNM — 1€ Pe3yNbTaT CIUIKyBaHHS a00 MOBEHIHKH 3TiIHO 3
BU3HAYEHUMH CEMIOTHUYHUMH MOJEIAMH. bepyunm 10 yBarm UWCICHHI BH3HAYEHHS, MOXKHA
CTBEPJKYBAaTH, 110 CTEPEOTHUIIM — 1€ JIIHIBO-MEHTAJIbHI KOMILJIEKCH, SIKI aKyMYJIOIOTh COLiaTbHUMA,
MICUXOJIOT1YHUH, ICTOPUYHUNA JTOCBIJ JIOJUHHU W BUSBIAIOTHCS y PI3HUX chepax KyJIbTYPHOI AIsIIBHOCTI
moauHu. Ha BiMiHY BiJ] KOHIIETITIB, SIKI MalOTh Bi3yaJbHHH PIBEHb CIPUUHATTS W XapaKTepU3yIOThCS
ICTOPUYHOIO MIHJIMBICTIO, CTEPEOTUIIN CTAHOBIATH TPAAMLIMHI POPMH BUPaKEHHS MEBHUX 3HAYEHb, SIK1
CTaJIi HOPMATUBHHUMH; CTEPEOTHUIl ICHYE y CBIIOMOCTI SIK CTaOUIbHMI 3HAaK. MOBHE BHUpaXeHHs iX
pi3HOMaHITHE — 1€ MOXKYTb OYTH MOPIBHSAHHS, METOHIMIsl, MeTadopa, BHYTPIlIHS opMa, CTajl BUpa3u
31 cTepToro 00pa3HicTI0. BOHM MOXYTh BUpa)KaTUCH SIK CIIOBOM, TaK 1 CTauM BUpa3oM. Ha BiaMiHy Bix
JHTBOKYJIBTYPOJIOTIB y TIPAISX MOJBCHKAX €THOMIHIBICTIB, MOBHA KapTHHA CBITY i MOBHHM CTEPEOTHUIT
CHIBBIIHOCATHCS SIK YacTHHA 1 1jte. HaykoBii po3yMitoTh MOBHHIA CTEPEOTHII SIK CY/DKEHHS YU JIEKITbKa
CYI’KEHb, SIK1 CTOCYIOTHCSI IEBHOTO 00'€KTY II03aMOBHOT'O CBITY, Cy0'€KTUBHO JI€TEPMIHOBAHE ySBICHHS
MpeaMeTa, B IKOMY CIIBICHYIOTh OIMCOBI Ta OLIHHI O3HAKH, L0 € Pe3yJbTaTOM TIYyMadeHHS A1MCHOCTI
B MeXaxX COLaJbHO BUPOOJIEHUX MMi3HABAJIILHUX MOJETEH.

TakuM YHMHOM, CTEpEOTUIIM — 1€ CXEMaTU30BaHi, YCTaJeHI CTPYKTYpH KOJEKTHBHOI
CBIZIOMOCTI, SIKi c(OpMyBaJIUCA B pe3yJbTaTl CHIIBHOI AISUIBHOCTI MPEICTaBHHUKIB TMEBHOI'O €THOCY,
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CHUTBHOTH, Tpynu; 3aikcoBaHI B MOBI W KyJIbTypi MEBHOI Hamii. 3aBISKH HAYKOBHM IOCIIKEHHSIM
MOBHOT (hikcallii CTEpeoTUIIB MOKHA MOTJIMOUTH YSBICHHA NPO 3aCO0M ETHIYHOI Ta KYJIbTYpHOI
inenTudikarii HapoLy, HOoro iCTOPit0, BITHOCHHU 3 TIPEICTABHUKAMU 1HIIUX €THOCIB.
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Hlepemema B. HayuonanvHo-A3bIK0600 CHEPEOMUN 8 COBPEMEHHBLIX HAYUHBIX RAPAOUSMAX:
munonozus, pyHxKyuu.

B cmamve paccmampueaemcs nonsamue HayuoHaIbHO-A3bIK08020 cmepeomuna. IIpoananuzuposarvl
HayuHvle OOCMUNCCHUSL YKPAUHCKUX U 3aPYOENHCHBIX TUHSBUCIO8, CUCMEMATNUIUPOBAHbL MeOPemuyecKue
mpyowvi, 0000WeHbl PA3HOACHeKmHble N00X00bl K OC8EUeHUI0 NOHAMUSL CMepeomun, Komopblll A611emcs
KAH0UeBbIM MEePMUHOM 8 COYUOIUHSBUCMUKE, NCUXOTUHLBUCTIUKE, IIMHOIUHCBUCTIUKE, IUHEGOKYIbIYPOIOCUU.
Oxapakmepu306anvl NPUHAKY CIMEPEOMUnd, NPUCyuyue emy ¢ mouku 3peHust Pa3iuyHblX HayK. Bviseienvl u
onucamvl QyHKYUU A3bIKOGLIX cmepeomunos. Hecmomps na axmusnoe ucciedosanue 6 Opyeux HAy4HbiX
0bacmsax, NOHUMAHUe CMEePeomund 6 JUHEBUCIUKE OCMAemcs OUCKYCCUOHHBIM, CO8APL CMepeomunos
VKPAUHCKO20 s3blka mpebyem dopabomxu. Ha ocHoge NPOAHATUZUP OBAHHBIX Hayuuvlx — pabom
chopmynuposano 06006weHHOEe ONpeoeieHUe NOHAMUSL CMEPeomunsl — JMO CXeMAMUu3UpPOSaHHble,
yCmosiguuecs CmpyKmypovl KOJIEKMUBHO20 CO3HAHUSA, KOMopble CQOpMUPOBATUCHy 8 pe3yibmame
COBMECMHOU  OessmelbHOCMU — npedcmasumencii.  ONPEOeleHHO20  3MHOCd,  Co0OwWecmsda, epynnol;
s3agukcuposannvie 6 s3bIKe U OpPYyeUX KYAbMYPHbIX HpoOyKkmax u seieHusx. bnacooaps HayuHvim
UCCNIeO0BAHUIM A3bIKOGOU (UKCAYUU CMEPEOMUNO8 MONCHO YeayOumb npedCmasieHue o cpeocmeax
SMHUYECKOU U KYIbMYPHOU UOeHMUDUKAYUU HApoOd, €20 UCOpPUU, OMHOWEHUS C NPeoCcmasumensimu
Opyaux 9mMHOCO8.
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Knroueewvie cnosa: cmepeomun, S3bIKOBOU cmepeomun, COL[uaJZbellZ cmepeomun, KlebmyprllZ
cmepeomun, d)yHKl/ﬂ/lu cmepeomuna, coyuojiuHeeucmuKka, NCUXOTIUHCB6UCTMIUKA, OMHOJIUHZCBUCIMUKA,
JUHCB0K)IbIMYPOTIOCUAL.

Sheremeta V. National and Linguistic Stereotypes in the Modern Scientific Paradigm: Typology,
Functions.

The article discusses the concept of the national language of the stereotype. The scientific
achievements of Ukrainian and foreign linguists are analyzed, theoretical works are systematized,
collectively various approaches are to lighting concepts stereotype, which is the key term in sociolinguistics,
psycholinguistics, ethnolinguistics, cultural linguistics. Signs of the stereotype are characterized on the point
view of different sciences. The functions of language stereotypes are identified and described. Despite active
research in other scientific areas in the stereotype understanding of linguistics remains controversial among
scientists, Dictionary of the stereotypes of the Ukrainian language needs work. The generalized definition of
stereotypes is formulated on the basis of the analyzed scientific papers— a schematized, established the
structure of the collective consciousness, which were formed as a result of joint activities of representatives
of a certain ethnic group, community groups fixed in the language and other cultural products and events.
Thanks to the research linguistic fixation patterns can go on understanding of the means of ethnic and
cultural identity of the people, its history, relations with other ethnic groups.

Key words: stereotype, linguistic stereotype, cultural stereotype, stereotype of the social, stereotype
functions, sociolinguistics, psycholinguistics, ethnolinguistics, cultural linguistics.
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Inna 3aeanvurox
(Binnuys)
PEIHEH3I5s1 HA MOHOT' PA®IIO
I A. MEJIbBHUK «TPAHCHIO3UIIIMHA TPAMATHKA YKPATIHCBKOI'O JIECJIOBA». —
JYIBK : HAJCTHP’A, 2015. — 476 C.

JocnimxeHHs: 3aKOHOMIpPHOCTEH Ta OCOOJMBOCTEH MOJICIIOBAaHHS AWHAMIYHHMX HPOIECIB Yy
rpaMaTU4HId CTPYKTYpi YKpAiHCBKOi MOBH, 3 SICYBaHHS YMOB, IPOCTEKEHHS HampsMiB Ta 3ac00iB
Mepexo/ly MOBHUX OJMHHUIL 3 TOCTIAOBHUM YCTAaHOBJIEHHSM TBIPHUX 1 MOXITHUX BEJIMYMH Yy KOJII
BAXJIMBUX 3aBJaHb HOBITHBOI JIHTBICTHKH. JIOCKOHalmy cXeMy TIpaMaTHYHUX TPaHCIO3MIIIM,
BHOYIyBaHy Ha 3acalaXx HayKOBOi 00’ €KTHBHOCTI W IIUIICHOCTI, 3 ypaXyBaHHSIM HaIllOHAJIBHOTO Ta
CBITOBOTO JIOCBiAy, pENpe3eHTye B YKPAIHICTHIN OCHOBOIIOJIO)KHHUK ()YHKIIIITHO-KaTeropiiHoOl
rpamatukd — [. P. BuxoBanenp. SIKk ciaymHO 3a3Hayae aBTOp pEIEH30BaHOI MOHOTpadii, «MOIeIib
TPAHCIIO3UIIHHOT TPAaMAaTHKH HAYKOBIIS 3aJUIIAE€THCS MPIOPUTETHOIO B HOBITHIM JIIHTBOYKPATHICTHIII».
Ile migTBEpMKEHO HU3KOI HAayKOBUX TNpalb y4YHIB Ta mochigoBHUKiB [. P. BuxoBanus:
K.T. T'opogencekoi, A. Il 3arnitka, H. M. Koctycsk, O.I'. MexoBa, B. M. Oxorana, M. f1. [Lmtom,
M. C. Cxkaba, A. 1O. I'aGaii, A. C. Ixxypu, O. I1. Kynumk, C. B. CokonoBoi Ta iHIIUX MOBO3HABIIIB, 110
PO3BHBAIOTH 1 30arayyroTh JIHIBICTUYHI TpaauLii BUeHOro. JOCATHEHHS B IIAPHHI MIKYaCTHHOMOBHHX
nepexoiB, 6€3 CyMHIBY, CTAHOBJIATh BarOMUI YHECOK y PO3Bii ()yHKIIHHO-KaTEropifHOrO0 CHHTAKCHUCY,
Mopotorii Ta cIOBOTBOPY cydacHOi yKpaiHchkoi MoBH. [IpoTe moci He Oynu mpeaMeToMm creniaibHOl
MoHorpadiuHOi mparli mpodyieMHu, MOB’sI3aHl 3 YCEOIYHUM BHCBITICHHSM TPAHCIIO3UIIIHHOI TpaMaTUKH
YKpaTHCHKOTO JI€CTIOBA, SIKI BUKJIMKAIOTh OCOOJIMBE 3alliKaBJICHHS, TOTPEOYIOThH JTOKJIAIHIIIIOTO aHAJi3y
1 ToJaNbIIol cucTeMaTH3allii Ha MUPOKOMY (DaKTHYHOMY MaTepiaii Cy4acHOl YKpaiHChbKOi MOBH. Tak
BU3HAYA€ BAKIMBICTh Ta aKTYaJIbHICTh CBOTO JOCHiKeHHS IpuHa AmnaroniiBHa. Iloromkyrounce 3
aBTOPOM, KOHCTaTyeMO, IIO B YKpaiHCHKOMY JIIHTBICTHYHOMY IIPOCTOpI Ha3piia moTpeda 3’sBH
IPYHTOBHOI CTYi PO I'paMaTHUKy JIECIIBHUX TPAHCIIO3MIIA — BaroMOro CKJIaJHUKA TPaHCIO3UIIHHOT
rpaMaTUKU Cy4acHOI yKpaiHCbKOi MOBHM. ToOX pelieH30BaHa Ipallsi, 0e3 CyMHIBY, Neplie CHCTEMHE
MOHOTpadiuyHe IOCHIIKSHHS TPAHCIO3UIIIHHOI TPaMaTUKA YKPAaiHCHKOTO JI€CIIOBA, 1[0 MA€ OMEPTIM
OHOBJICHY CEMaHTHKO-MOP(OIOrO-CHHTAKCUYHY KOHIIEMIII0 YaCTHH MOBH, BHOKPEMJICHHX 32
NpUHIMIAMU (QYHKIIHHO-KaTeropiifHoi rpaMaTuky, 1 MPOAYKTHBHI HAI[lOHAJIBHI Ta CBITOBI KJIACH4HI i
HOBITHI rpaMaTH4HI TE€OPii.

Hawm iMmioHye wiTka CTpyKTypa mpari, TOCTYIHHA BHUKJIAJ HayKOBOi iH(opmallii, MakcuMaibHa
JIOTIYHICTh 1 TOCIHIJOBHICTh IO3MWIII aBTOpa CTOCOBHO HHU3KH BXKJIMBUX 1 HEOJHO3HAYHO
BHCBITJIIOBAaHUX y CyYacCHIW JIHTBICTHII MUTaHb, 0 MAIOTh OE3MOCEPE/IHIA CTOCYHOK JIO TPaMaTUKH
TIECTIBHUX TPAHCMO3MIIN, 3-TIOMDK SKUX: PO3IIILA MDKYaCTHHOMOBHHMX II€PEXOJiB 3 OIOPOI0 Ha
rereporeHHy kiacudikarito, nudepenmiamnis 3aco0iB TIECTIBHOT TPAHCIO3MINi, BHUSIBICHHS CTYICHIB
CHUHTaKCHUYHOI 3aKPIIJICHOCT] MOXIIHUX JI€CIIBHUX OJMHUIlb, 3’ SICYBaHHS cHeUU(pIKA (yHKIIOHYBaHHS
BCIX PI3HOBH[IB MI€CTIBHUX TPAHCIO3WUTIB y (OPMaIbHO- 1 CEMAHTHKO-CMHTAKCUYHUX CTPYKTYPax
IPOCTUX €JEMEHTAPHUX Ta YCKJIAJAHEHUX PEYCHHEBHX MOOYAOB TOIIO. YCe 1€ JONOMAarae IJIKOM
YCBIJOMUTH KOHIENTYaJbHI 3acajd aHai30BaHOi cTyaii, copMyBaTH KOMILIEKCHE YSBJICHHSA IPO
PI3HOBUAM Ta CTYMEHl JIECHIBHUX TPAHCIO3ULINA BIAMOBIAHO 10 I’ SITUKOMIIOHEHTHOI CEMaHTHKO-
MOP(}0IOro-CHHTaKCUYHOI KOHUEMIIT YaCTHH MOBH.

Ha name rimboke mepexkoHaHHs, A0 BaroMux 3A00YTKIB Mpal, BaKJIUBUX, MO3UTHUBHUX ii
MOMEHTIB, 10 BHPA3HO BHOKPEMJIIOIOTH AaBTOPCHKY KOHIICMII0, BapTO 3apaxyBaTh KOMIUIEKCHHIA
MOIAXIT 10 TJIyMaueHHS TPaHCMO3ULIi SIK JBOCTYNEHEBOIO — CHUHTAKCHYHOIO 1 MOP(OJIOri4HOTO —
nepexoay 1HIIMX YaCTHH MOBH y c(epy AiecioBa 3 MOAAIBINOI0 1€papXi3ali€l0 BiANPHUKMETHUKOBOTO,
BiJIIMEHHUKOBOTO, BiTYUCIIIBHUKOBOTO Ta BiIIPHUCIIBHUKOBOTO ii pi3HOBHIIB. CHHTAKCUYHUHN CTYITiHB
TPAHCHO3HUIIT JOCTITHUIS PO3IIIAIA€E SIK OYaTOK Mepexo1y 1HIINX YaCTUH MOBH B JIECTIBHHIA MTPOCTIp,
MIATPYHTSAM SIKOTO, «3 OJHOTO OOKy, € TO3HWIliHA 3aKpiIieHICTh, a00 (QYHKINHA Ccreriami3anis,
OCHOBHUX YaCTHH MOBH, <...> a 3 HIIOTO — IXHS MO3HIIHHA PYXJIUBICTE» [C. 35]. 3MiHH, IO YCYBAIOThH
CYINEPEUHICTh «MIXX MOPQOJOridyHO (HOPMOIO ClIOBa il 3allHATOI0 HEK BTOPUHHOK (hopmanbHO-
CHUHTAKCUYHOIO MO3MIII€I0» HAyKOBellb KBali(iKye SK MOP(OJIOTiYHUN CTYyMiHb TpaHCIo3ulii [C. 38], 3a
SIKOTO «HOBE CJI0BO HaOyBae HEOOXiTHOT (PopMaNbHOT 0O0TOHKH 3a TOTIOMOT0I0 adikcalbHUX MOpheM —
cyikciB, 3pinka — mnpedikciB 1 cy(ikciB, a TaKOX BIAMOBIIHOTO I'paMaTHYHOTO OGOPMIICHHS, IO
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3YMOBIIIOE HaOYTTS OMHUX 1 BTpaTy a00 HEWTpali3aiiio iHIWX TpaMaTHYHUX Kateropii» [c. 38].
BurigHo BHUpI3HAIOTH aBTOPCHKUI TOTIISAN 1 MIpKyBaHHS PO CEMaHTHYHHUM CTYIiHb TPaHCIO3UINI B
KaHB1 9aCTUH MOBH (HOTO JOCIITHUIIS BUPI3HIE B MeKaX MOP(OJIOTIYHOTO CTYTICHS), 3 SKUM TIOB’ 13aHa
3IaTHICTh MOP(OJIOTIYHUX TPAHCTIO3UTIB «HAO0YBAaTH NMOXiAHUX 3HA4YCeHbY [c. 160]. [lepeBaroro poboTH €
TaKOX Te, 10 MepexiJ 1HIIUX YaCTUH MOBH B JIECHIBHY c(epy PO3IJISIHYTO HE 130JIbOBAHO, JIHUILE Ha
Marepiajgi yKpaiHCbKOI MOBH, a TOJCKYIW W Ha TJI THUIOJOTIYHO TMOAIOHMX JO Hei MOB i3
BUOKPEMJICHHSIM CHEIU(IUHUX pUC, SKI aKIEHTYIOTh Ha ii okpemimHocTi [c. 63, 159 Ta in.]. CBoro
COJIAPHICTh BUSIBJISIEMO 3 TEPEKOHJIMBUM BHCHOBKOM aBTOpa: «Sapo TpaHCHO3MLIMHOI 1€CTIBHOI
rpaMaTUKU YKpPaiHChKOT MOBU YTBOPIOIOTH 3BMYANHO BIANPUKMETHUKOBI TPAHCIIO3UTH, L0 HAMOLIBII
HaOJMMKEeH1 70 BJIACHE-AIECTIBHOrO Kjacy, Ha mepudepii nepeOyBaroTh BIAMPHUCIIBHUKOBI MOXIiAHI
YTBOPEHHSI, HaIliBIIepUQepiiiHy 30HY BIAMOBITHO MPEICTABISIOTH BiJIIMCHHUKOBI Ta BiIYUCITIBHHKOBI
TpaHcno3utu» [c. 386].

HagiitHuM TEOpEeTUYHUM 1 METOAMYHUM MIATPYHTSAM TIpalli CIyrye Mepmui po3aia MoHorpadii
«TeopetnuHi mpoOJIEMH TPAHCHO3MINI», y SKOMY JOCTIIHHUI, MOCITYyrOBYIOUUCh (QYHKIIHHUM
0araToacreKTHUM IiIXO0J0M J0 aHaii3y rpaMaTUYHHUX OJUHUIIL 1 KaTeropii, mepeaoBCiM 30CepeKye
yBary Ha BUPA3HOMY JI€CIIIBHO-IMEHHMKOBOMY TI'PaMaTHYHOMY THUIIOBI YKpPaiHChKOi MOBH, IO Mae
OIEpTsM 3HAYEHHEBY CBOEPIAHICTb, IEHTPAJbHI MO3UIII B CEMaHTUKO-CUHTaKCH4HiN, (opMaabHO-
CHUHTaKCHUYHIA 1 KOMYHIKATHUBHIM CTPYKTypl pEUYCHHs; BHM3HAYa€ OCHOBHI HAyKOBI MIAXOIU 10
TIyMaueHHs TPaHCMO3MLIi B Cy4aCHOMY MOBO3HABCTBI; aHali3ye MI)XYaCTHHOMOBHI IE€pPEXOIU Ha TJIi
reTeporeHHoi kiacudikamii 3 OISy Ha CEMaHTHMYHMHA, CHUHTAKCHUYHUN, MOPQOJIOTiUuHUM, a s
MOXITHUX CJIB 1 CJIOBOTBipHUH Kputepiid. Cepes HU3KH TEPMiHIB («TPAHCHO3MIIISY, «ICPUBALIISL,
«KOHBEPCIs», «Iepeximy, «IepexXiaHICTh» Ta 1H.), pePE3eHTOBAHUX Y CYYaCHUX JIIHIBICTUYHUX CTY/IsIX
K CHHOHIMH a00 SIK KOPENSTH i3 IMIMPOKUM Ta BY3bKHUM 3HA4YCHHSM, y PELEH30BaHIN Mpalli HaJaaHO
nepeBary TEPMIHOBI «TPAHCIIO3UIlISH SK TAaKOMY, IO HAaWIOBHIIIE BigoOpaxkae O0araToIIaHOBI BUSBU
Nepexoay B CHUCTEMI TpaMaTHYHUX OJUHMIL Ta KaTeropidl, iXHbOTO YCKIAQJAHEHHS, CHHKPETH3MY,
OMOHIMIi, CHMHOHIMIi, eKkBiBaJeHTHOCTI Tomlo. CyTTeBa mepeBara mpalli TaKoXX y TOMY, IO SIBUIIE
BepOaizanii BUCBITIEHO HE OCIOHO, a CHUCTEMHO, Yy KaHBI IHIIMX YaCTUHOMOBHHUX IEpPEXOJiB:
cyOcTaHTHBallll, aa’ eKTHBaLli, azBepOiaizalii TOIO, a 1€ Ja€ 3MOry IUIICHO OCSITHYTH BUKIHYEHY
CXeMy MIXYaCTMHOMOBHMX II€pEXOJiB, YCBIJOMJIIEHO BMJIUIMNTH OCTaHHI 3-IOMDXK IHIIMX KJIaciB
TPAHCHO3MLINA — rpaMEMHHUX, PEUYCHHEBUX 1 T. 1H. be3nepedHoro 3aciyror aBTOpa € BHOKPEMJICHHS U
yIOKJIQJHEHUI aHali3 CHHTETUYHUX Ta aHANITUYHUX 3ac00iB BepOasizamii 3 TMOAAIBIIOK IXHBOIO
TUQEpeHITiallier0 Ha CIeliaai30BaHi Ta Hecleliaai3oBaHi, 0 CHPHUSE PO3MIUPEHHIO W MOTJIHOJICHHIO
HAYKOBOI MapaJurMi LUX KOMIIOHEHTIB K CKJIQJHUKIB JI€CITIBHOI CHHTaKCHYHOI Ta MOP(OJIOridHOT
TPaHCIIO3HIII].

Hpyruii po3ain npani «CTyneHi BIANPUKMETHUKOBOI TIECTIBHOI TPAHCMO3HIII», MPUCBSIYCHUN
JOKJIATHOMY  aHaJli30BI  BIANIPUKMETHUKOBUX TPAHCIIO3WUTIB, IO 3a3HAIM CHHTAKCHYHOTO Ta
Mopooriunoro mepexoay y chepy aiecnoBa. Y ¢GoKyci yBaru JOCTiAHHIN MEPETOBCIM TaKi BayKJIMBi
MOMEHTH, SIK aHAJIITHYHI 3ac00M BIANPUKMETHHKOBOI JI€CTIBHOI TPaHCHO3HUILIl, (yHKLIHHA Ji€cCTiBHA
TPAHCHO3UILIS TNPUKMETHUKOBHX BIIMIHKOBUX ()OpM, CTYHEHI IXHbOI CHHTAKCHYHOI YCTaJIEHOCTI,
BaJICHTHUH MOTEHIliaJI, CEeMaHTUYHA TU(epeHIialis Ta HU3Ka 1HIINX Mpo0eM, 10 CTBOPIOIOTH LTICHE
YSIBJIEHHS TPO AaHaJi30BaHUM pPI3HOBUJ CHUHTAKCUYHO W MOP(OJIOTriyHO BepOai30BaHUX OJUHUIIb.
JIiHrBICTMYHY 1HTEpIIpeTalil0 3B’S3KOBUX KOMIIOHEHTIB SIK AaHAJITUYHHUX 3aco0iB  J1€CTIBHOL
TpaHCMO3ULIi 3 MOCHIIJOBHOK AudepeHIialio Ha cheniani3oBaHi W Hecneliazi3oBaHi Ta 3JaTHICTIO
MOEHYBATUCSA 3 IMEHHUMHU YaCTUHAMHM MOBU M MPHUCITIBHUKOM Ha OCHOBI CYMICHOCTI IXHIX 3Ha4€Hb
BBA)KA€EMO HOBOIO Ta OPUTiHAJIBHOIO, 1 BOJHOYAC 3aryIMOJIEHOI0 Y B1IoMY KoHUenito IBana Pomanosuua
BuxoBaHIIS PO aHATITHYHI CHHTAKCUYHI MOpQeMHU-3B’I3KH Ta MOP(eMu-HaIliB3B A3KH, MEPII 3 TKUX €
JMIIE TPaMaTUYHUMHU MapKepamH, HOCISIMH 4aco-CIOCOOOBHX Ta iH. KaTeropii aiecioBa, Apyri — mie i
MOU(IKaTOPaMU CEMAHTHUKH CHHTAKCHYHO BepOaIi30BaHMX KOMIIOHEHTiB. HaykoBo BUBakKeHUMH W
TEOPETUYHO OOIPYHTOBAHMMH € MIPKYyBaHHS aBTOpa NpO Te, IO «BIANPUKMETHHKOBA JI€CIIBHA
aHAJITMYHA CHHTAaKCHMYHA TPAHCIIO3UINS 3aKpiIUIeHa CEeMaHTHKO-CHHTAKCHYHOIO BAJIEHTHICTIO, 00CAT
SIKOT He MOYKHA BU3HAYUTH CyTO TEOPETHUYHO JIsl BCIX MOXIIHUX JIECTIBHUX YTBOPEHb 3arajiom» [c. 72]
1 JuIIe iXHId CUCTEMHUH aHamli3 Ja€ 3MOry 3pOOMTH BHCHOBOK PO T€, IO AJS BiANPUKMETHHUKOBHX
JIECIIBHUX YTBOPEHb, 3a(iKCOBAaHUX «y NPUCYAKOBIM SK NEepBUHHIN (HOpPMaTBbHO-CUHTAKCUYHIM
¢GyHKII1, XapakTepHe 30UIBIICHHS BAJEHTHOTO MOTEHIAy, 10 HE BUXOIUTh 1032 MEXI TPhOX
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3aJIe)KHUX CEMaHTHUKO-CHHTAKCHYHHX TTO3HIIIN: JIIBOOIYHOT Cy0’ €KTHOI Ta TIBOX MPaBOOIYHUX — BIIACHE-
00’ekTHOI ¥ aapecaTHoi abo JiBOOIYHOI Cy0’€KTHOI Ta JBOX MPaBOOIYHMX OO €KTHUX — BIIACHE-
00’€KTHOI 11 00’€KTHOI 13 CEMaHTHKOI OOMEKEHHs» [c. 72].

JlocraTtHs OOTpYHTOBaHICTh, JIOTIYHA 3aBEPIICHICTh, IEPEKOHJIMBICTh BHUKIAQMy, UiTKa W
HEJBO3HAYHA aBTOPCHKA MO3UILis, OCTIIOBHICTh Y BUKOPUCTaHHI TEPMIHOJIOTIT BJACTHBA TAKOXK 1HIIUM
po3aiigaM 1 miApo3aisiaM aHadi30BaHOI Iparli, KOXKEeH 13 AKX CHCTEMHO, ITUTICHO BHICBITJIIOE OJIMH i3
PI3HOBHU/IIB AIECTIBHUX TPAHCHO3UIIA — BiTIMEHHWKOBHX, BiTYUCITIBHUKOBHX Ta BiIMPHUCITIBHUKOBUX.
HazBu po3ainiB 1 migpo3aiTiB HIJIKOM BiANOBIIAIOTh 3MICTOBI BUKJIAIEHOTO B HUX MaTepiany. Baxxiuso
TaKOX HAroJOCUTH Ha (yHKUIHHOMY po3MaiTTi (akTaxy. 3arajibHa KUIbKICTh PEUYEHHEBUX
KOHCTPYKIIi{, TiI0paHnX MepeBakKHO METOJIOM HACKPI3HOT'O BHIMCYBaHHS, — MOHAA 60 THCSY OJMHMIIb,
10 CTAaHOBUTH HATIHE MIATPYHTS JJIS UTFOCTpAIlii KOHIIETITYaJIbHUX MOJIOKEHB TPAIli.

3BepTaemMo yBary i Ha Te, IO B JIEIKHX PO3JiJaX aHaTi30BaHOI CTyIii TPaIUIIIOTHCS TOBTOPH
OKpeMHX TEOPEeTHYHUX MipKyBaHb 3a/eKjIapoBaHuX panime. Lle crocyerbcss Hacammepen HayKOBOi
iH(popMaIlii Mpo 3B’S3KOBI KOMITOHEHTH SIK CKJIQIHWKHU JI€CIiBHOI TpaHcmo3umii (po3air 2.1.1 [c. 52—
54], 3.1.1 [c. 164] i 4.1.1 [c.238]), nmpo BaJCHTHUN aKTAHTHHHA MOTEHINAT MOXiTHUX IIECTIBHUX
yrBopens (po3min 2.1.4 [c. 83], 3.1.4 [c. 191] i 4.1.4 [c. 264]) i T. iH. 3 omHOrO OOKY, TaKi MOBTOPH
MO’KHa CIIpUMMAaTH SIK HaJUIMIIKOBY 1H(OpPMAIliIo, a 3 IHIIOTO — LI€ JJa€ 3MOT'y aKIEHTYBaTH yBary Ha
BaroMMX MOMEHTAaX JOCIIJDKEHHS, 11Ie pa3 HaroJOCUTH Ha Til 4M Til 1CTOTHIM nepeBasi 3aporoHOBaHOT
rpaMaTU4YHOI KOHIIET].

CryneHboBaH1 BIANPUKMETHUKOBI Ta BIANPUCITIBHUKOBI JI€CHIBHI aHAIITUYHI CHHTAKCHYHI
TPAHCIO3UTH 3 OTJISAAY Ha iXHIO CEeMaHTHUYHY Ta (QyHKIiHHY cienndiky i 3yMOBICHHUI HEIO BaJCHTHUMA
MOTEHIIIaJ, 3peaTi30BaHmid y 30UIbIICHIN aKTaHTHIN MOTYKHOCTI, HA Hallle TIEPEKOHAHHS, MOTPEOYIOTh
JNOKJIQHIIOTo aHamidy. Tomy aHalmi30BaHUM  JI€CIIBHUM YTBOPEHHSM KOMITAPaTHBHOI  Ta
CYNepJaTUBHOI CEMaHTHKH BapTo Oyno O MPUCBATUTH OKpeMmi maparpadgu B JApPyromy H I sITOMY
po3aiiax.

Hamui 3ayBakeHHs1 ICTOTHO HE BIUIMBAIOTh Ha 3arajbHy BUCOKY OLIIHKY MOHOTpadii, BUKOHAHOI B
pycai HOBITHIX (DYHKIIHHO-KaTeropiiHMX TpaMaTUYHUX JOCHIKeHb. [lo3a BCSIKUM CYMHIBOM,
pelieH30BaHa Mparis Mocsie HaJIeXHE Miclle B YKpailHCbKOMY JIIHTBICTUYHOMY NpocTopi. IHTeprperaris
HAyKOBOTO Marepiairy, 3ampornoHOBaHA JBOCTYIEHEBA THIOJIOTIS YOTUPHOX PI3HOBHIIB AI€CTIBHUX
TPAHCHO3MLIN, 00imepra Ha UIIOCTPATUBHO OaraTuil pi3HOCTWIBOBUII Marepian, CHOHYKAaTUME J10
TBOPYHX IOIIYKIB.
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BIZITOMOCTI IIPO ABTOPIB
AnekcanapoBa Oubra BoJsogumupiBHa, KaHmuaatr QUIONOTIYHUX HAyK, TOIEHT Kadeapu
iHO3eMHMX  MOB  TyMaHiTapHuUX  ¢akyabTeTiB  OIeChKOr0  HAIllOHAJBLHOTO  YHIBEPCHUTETY
im. L.I. MeunikosBa.

Animenko Ipumna MukoaaiBaa, BukIagad XMEIBHHUIBPKOI T'yMaHITapHO-TIEAAroriaHOl
aKajemii.

Aptemenko IOais OunexcanapiBHa, kaHauaatr (GUIOJOTIYHUX HAyK, CTapIIMid BUKIanay
kaenpun  mepexiany — KpeMeHUYylIbKOro  HAI[lOHAJBHOIO  YHIBepCcUTETYy  iMeHi  Muxaiina
OcTporpaacbkoro.

bapannuk Haramis OuaekciiBHa, KaHIUIaT MEAAroriYHUX HAYK, MOICHT Kapeapu yKpaiHChKOT
MOBH [ TyXiBCHKOTO HaIliOHAILHOTO IEIaroriyHOTo YHiBepcuTeTy iMeHi Onekcanapa JloBkeHka.

buctpos SlkiB BoJsonumupoBu4, kanmuatr (IOJOTIYHMX HAyK, NTpodecop, TOKTOPAHT
Kadenpu Teopil Ta TMPAKTHKH TepeKIaay 3 aHriiiickkoi Mo IHcTUTYyTy Oinonorii KuiBchkoro
HalllOHaJILHOTO yHiBepcuTeTy iMeH1 Tapaca IlleBuenka.

Binenbka Ouiena BeeBoJsioniBHa, kKanauaat QuI0JOTIYHUX HAYK, JOUEHT Kadeapu repMaHChbKol
¢inonorii JloHeIbKOTo HAIlIOHATLHOTO YHIBEpCUTETY (M. BiHHMII).

Boanap Oabra BornaniBHa, kanauaat (uIONOTIYHUX HAYK, JTOLEHT KadeIpyu 1HO3eMHUX MOB
Ta podeciitHoi komyHikalii TepHOmiIbLCHKOr0 HalllOHAILHOTO €KOHOMIYHOTO YHIBEPCHUTETY.

Benpunsik Ipuna JImutpiBHa, acnipanTka kadeapu aHmmicbkoi ¢inomorii [IpukapnaTchbkoro
HaI[IOHAJILHOTO yHiBepcuTeTy iMeHi Bacwis Credanunka.

BykoaoBa Bioserra OaekcanapiBHa, kaHaumaT ¢iLIOJIOTIYHUX HAyK, IOLEHT Kadempu
CYYaCHHX €BPOICHCHKUX MOB BIiHHUIIBKOTO TOPrOBENIbHO-€KOHOMIYHOrO iHCTUTYTY KwuiBchkoro
HAIliOHAIEHOTO TOPTOBEJIBHO-EKOHOMIYHOTO YHIBEPCHUTETY.

I'epacimoBa Oxcana MukoJaiBHa, acucteHT Kadeapu iHO3eMHOX MoBHM HarionanbHOT
akazeMii Jlep>kaBHOT MPUKOPAOHHOT ciyk0u Ykpainu iM. b. XMenbHUIBKOTO.

Iaymyk-Ouiess I'anna IropiBHa, xannuaar (ionoriyHuX Hayk, JOLEHT Kadeapu pOMaHo-
repMaHCBKUX MOB XEpPCOHCHKOTO JEP)KaBHOT'O YHIBEPCUTETY, HOKTOpaHT KHIBCHKOro HalliOHAJIBHOTO
JIHIBICTHYHOTO YHIBEpCUTETY, Kadeapa icnaHchkoi Ta (paHity3pkoi dinomnorii.

I'punbko Ouabra CepriiBua, xanauaatr QUIONOTIYHUX HaAyK, JOUEHT kadeapu Teopii Ta
NpakTUKU nepeknany OnechKoro HalioHaIBHOTO YHiBepeuTety iM. I.I. Meunukosa.

I'puniok Oxcana CrenaHiBHA, KaHAMAT (QUIONOTIYHUX HAyK, CTApLIMKA BUKIagad Kadenpu
pOMaHO-TepMaHChbkoi  (imosorii  [HCTUTYTY 1HO3eMHOI (hijosorii HamioHalbHOTO TEenarorivHoOTro
yHiBepcuteTy iMeHi MLII. JlparomaHoBa.

I'yamansin Aptyp I'panToBHY, TOKTOP (QUIOIOTIYHUX HAYK, Mpodecop, AMPEKTOP HABUAIBHO-
HaykoBoro I'ymaniTapHoro iHCTUTYTY HamioHansHOTO aBiamiiHOTO yHIBEPCUTETY.

JlBopsinkin Biktop OuexcanapoBuy, kaHauaaT (GUIONOTIYHAX HAyK, JOLEHT Kadenpu
yKpainchKoi inonorii MapiynoasChKOro Jep>kKaBHOTO YHIBEPCUTETY.

Jopomr Oabra OuJexcanapiBHa, KaHAuAaT (UIONOTIYHMX HAyK, JOIEHT KadepH
3araJbHOHAYKOBUX JMCLUMIUTIH MIDKHApOJHOTO YHIBEpcUTETY (iHAHCIB (HaBYAJIbHO-METOAMYHUIMA
koMmruiekc HTYVY "KIII" -"MY®").

€pmonenko Ineca IropiBhua, acmipanTka kadenpu pomaHcbkoi ¢inonorii KuiBcbkoro
HaIlIOHAJILHOTO JIIHTBICTUYHOTO YHIBEPCHUTETY.

3aBaabHiok InnHa SIkiBHaA, JOKTOp (UIONOTIYHMX HayK, npodecop, aupekrop I[HCTUTYTY
¢inosnorii # >KypHaNICTUKH BIHHHIIBKOTO Nep»aBHOTO IEAaroridyHOro yHIBepCHTETy iMeHI Muxaiina
Komrobuucbkoro.
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3inbko MupocaaBa IOpiiBna, 3700yBau  kadempu ykpaiHChbkoi MoBH JIBBIBCHKOTO
HAI[IOHAJILHOTO YHIBepCcUTETY iMeHi [Bana ®dpaHka.

3opuunbka Ipuna BagepiiBHa, kangumat QimomorivHMX Hayk, 3aBimyBad Kadempu
aHryificbkoi MoBM HaB4allbHO-HayKOBOTO 1HCTHTYTY iHO3eMHOI (imomorii  JKuromMupchbkoro
JIep’KaBHOTO yHiBepcUTeTy iMeHi IBana ®panka.

IBanunbka Hina JlaBpenTiiBHA, JOKTOp ¢inoNoriyHuxX Hayk, rnpodecop xadeapu METOIUKU
(bLI0JOTTYHUX JAUCUUIUTIH Ta CTHJIICTUKU YKPaiHChKOi MOBU BIHHUIIBKOTO JEp:KaBHOTO MeNarorivHoro
yHiBepcuTeTy iMeHi Muxaitna Korro6muHebKoro.

IBanunbka Harans BopuciBHa, 1okTop dinonoriunux Hayk, rnpodecop, 3aBigyBay kadempu
CY4aCHUX €BPOINEHUCHKUX MOB BiHHHUIIBKOTO TOProOBEIbHO-CKOHOMIYHOTO iHCTUTYTY KuiBChKOTO
HAI[IOHAJILHOTO TOPTOBEIHHO-EKOHOMIYHOTO YHIBEPCUTETY.

IBanoTuak Hatanis LniBHa, acnipanTka kadenpu anrmiiicbkoi ¢imomorii [Ipukapmarcbkoro
HaIllOHAJILHOTO YHiBepcuteTy iM. B. Ctedanuka.

Kaninivenko Bipa IropiBHa, xanaumat QutosoriyHMX Hayk, TOIEHT KadeApu aHMIIHCHKOI
¢inonorii JloHEIIPKOTO HAIlIOHATLHOTO YHIBEpCUTETY (M. BiHHMII).

KoBane Poctncias CemeHoBM4Y, acucTeHT Kadeapu yKpaiHCbKOI Ta 1HO3EMHHX MOB
JIbBIBCHKOTO JEP>KaBHOTO YHIBEPCUTETY (PI3UUHOI KYJIBTYpH.

KoBTyn Oxcana BonoammupiBHa, kaHauaat (uojoriyuHuX Hayk, JOLEHT Kadeapu Teopii 1
NPaKTUKU Tepekyaay (GakyiabTeTy 1HO3eMHUX MOB JIOHEIBKOro HAI[lOHAJIBHOTO YHIBEPCUTETY
(M. Binauns).

Kyii6ina Xpuctuna IropiBHa, kanmumat (uUIoSOriYHMX HAyK, JOUEHT Kadeapu KIacHIHOi
¢inonorii ¢pakyabTeTy iHO3eMHUX MOB JIbBIBCHKOTO HAIlIOHAJILHOTO YHIBEPCUTETY iMeHi [Bana ®dpaHka.

Ky4depenko Ipuna BacumiBHa, crapmmii Bukiamgad kadempu mepeknany KpemeHdyrbKoro
HAIIOHAJILHOTO YHiBepcuTeTy iMeHi Muxaiina OcTporpaachbKoro.

Jlebenpy HOais BopuciBHa, xanmuaat QiIONOriyHUX HAayK, aCUCTEHT KadeIpHu yKpaiHCHKOi
MOBH BIHHHUIIBKOTO 1ep’KaBHOT'O MEJarorivHoro yHipepcureTy imeHi Muxaiina Koiro6uHcskoro.

Jlyyeuko Terssna MuxaiijaiBHa, kaHIuaaT (GUIONOTIYHUX HAYK, JOLEHT Kadeapu MpaKkTHKH
aHriiicbKoi MoBU J[poroOUIIbKOTO Iep>KaBHOTO TeIarorivHOro YHiBepcuTeTy iMeHi IBana dpanka.

Macuubka Terssna €BreniBHa, kanauaat (GLIONOTIYHUX HAYK, JOLUEHT Kadeapu yKpaiHCHKOI
MoBH CXiIHO€BPONEHCHKOT0 HAIlIOHAIBHOTO yHIBepcUTeTY iMeHi Jleci YkpaiHku.

Mary3koBa Ouena IlpokomiBHa, 10KTOp (iTONOTIYHMX HayK, JOICHT, 3aBiayBad kadempu
Teopii Ta MpakTHKH nepekiaaay OaecbKoro HallioHaAIBHOTO yHiBepcuTeTy imMeHi I.I. Meunukoa.

MarymeBcbka Hatanasi BosogmmupiBHa, acucteHT Kadeapu MKKYJIbTYPHOI KOMYHIKAIIT Ta
MPUKIAHOT JIHIBICTUKH JKUTOMUPCHKOTO IEp>KaBHOTO YHIBEpcUTETY iMeH1 IBana dpanka.

Manbko Jlw0oB IBaniBHa, J0KTOp (QuIONOriYHUX Hayk, mnpodecop, 3aBiayBau kadeapu
CTIIIICTUKN YKpaiHCchkoi MoBM HarioHanmsHOTO memarorigHoro yHiBepcutety iM. ML.IIL. JlparomaHoBa,
JificHWIA WwieH AKajeMmii meJarorivHuX HayK Y KpaiHu.

Merteniok Ipuna BacuiiBHa, acmipaHTKa Kadenpu YKpaiHCBbKO1 MOBH
im. mpod. K.®. llynexyka PiBHEHCEKOTO IEpKaBHOTO T'yMaHITAPHOTO YHIBEPCHUTETY.

Muxaiisivenko FOgais BonoaumupiBHa, KaHAWIAT MEIaroriyHUX HAyK, acUCTEHT Kadempu
1HO3eMHOI (isosiorii Ta nepekiany (akyJIbTeTy KYpPHAJIICTHKH 1 MIKHApOAHUX BigHOCHH KuiBchbkoro
YHIBEPCUTETY KYJIBTYpU 1 MUCTELITB.

Misin KoctrsinTun IBaHOoBMY, A0KTOp (ioNOriyHUX Hayk, npodecop, 3aBigyBauy kadeapu
nepexnany KpemeHuylbKkoro HalioHaJIbHOTO yHiBepcUTeTy iMeH1 Muxaiiina OcTporpaiacbKkoro.
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MinbkoBcbka Ipuna IropiBaa, 3700yBau  Kadenpu yKpaiHChKOI MOBH  XapKiBCHKOTO
HAI[IOHAJILHOTO TeAaroriyHoro yHiBepcuteTy iMeHi I'.C. CkoBopou.

Moceiiuyk Ouaexcanap MuxaiiioBud, kaHaugat (iIoJOTIHYMX HAyK, acUCTEHT Kadempu
aHryiiicekoi  ¢inmonorii ta mepexnamy imeni JI. I. KeceneBnmua JKHTOMHpPCHKOTO JepKaBHOTO
yHiBepcuTeTy iMeHi IBana ®@panka.

ITanyenko Bionerra BosogumupiBHa, acucteHT Kadempu 1HO3eMHOI  (inosorii
KomynanbsHoro 3akmnany «XapkiBcbka ryMaHITapHO-TIEAaroriyHa akaieMis.

IManyenko OJena IBaniBHA, NOKTOp (UIOJNIOTIYHMX HayK, mpodecop, 3aBiayBau Kadeapu
MepeKIaay Ta JIHIBICTUYHOT MIATOTOBKU 1HO3eMIIiB J{HIPONEeTPOBCHKOIO HAIIIOHAJILHOTO YHIBEPCUTETY
iMeHi Onecst I'onvapa.

IManyenko  Cepriii  ApkaniiioBu4, KaHaugatr  (UIONOTIYHMX  HAyK,  JOKTOPAHT
JIHIpOTIe TPOBCHKOTO HAIlIOHATBLHOTO yHIBepcuTeTy iMeHi Onecst ["'oHuapa.

Mepmnua Jlo6oB BosgoammupiBHa, KaHAMIAT MEAAaroriyHUX HAayK, AaCHCTEHT Kadenpu
nepekyasry Ta MOBO3HABCTBA, JOIEHT MixkHapoIHOTO TyMaHiTapHOTO yHiBepcuteTy (M.Ozeca).

IuBoBapunk Tamapa AmnarosiiBHa, KaHmuaatr GIIOJOTIYHMX HAyK, IOICHT, 3aBiqyBad
kadenpu xxypHaimicTUkH ['poJHEHCHKOTO JIepKaBHOTO yHiBepcuTeTy iMeHi Suku Kymnanu.

IIpoxoposa Ousiena BikTopiBHA, KaHANUIAT NEArOriYHUX HAyK, aCUCTEHT KadeIpH 3axXiJHUX 1
CXITHMX MOB Ta METOJUKH iX HaBUaHHA JepxkaBHOro 3akiany «IliBaeHHOyKpaiHCBKMI HalllOHAJIBHUM
nenaroriyauii yHisepcutet iMeHi K. /1. YmmHcbkoroy.

Penbka Inna AmnaroaiiBHa, KaHauaar QuUION. HaAyK, JOKTOPAHT Kadeapu NepeKiamay
KuiBchkoro yHiBepcuretTy iMmeHi bopuca I'piHueHka.

P:xxeBcbka Jlapis OJiekcanapiBHa, acucTeHT kKadenpu iHo3eMHUX MOB HaykoBo-HaBYaJIbHOTO
IHCTUTYTY MDKHApOJHHMX BiTHOCHH HallioHaJbHOTO aBiaIlifHOrO YHIBepCHUTETY, 3100yBau Kadeapu
aHriiceKol (dinosorii akynpTeTy iHO3eMHUX MOB JIbBiBChKOTO HallioHaIBbHOTO YHIBEPCHUTETY IMEHI
IBana ®panka.

Pomroxk Makcum BikTopoBuu, crapmmii Bukiagad kadenpu repMaHcbkoi 1 (iHO-yropcbKoi
¢inosnorii KuiBchKoro HalioHaJIbHOTO JIIHIBICTUYHOTO YHIBEPCUTETY.
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im. B.I'erpmana.



BinomocTi npo aBropiB

Xpa6an Terssna €BreniiBHa, acmipanTka [ opiBCEKOTO iIHCTHTYTY 1HO3EMHHX MOB.
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YKpaiHCHKOTO MOBO3HABCTBA 1 MPUKIAAHOI JHIBICTHKM YepKachbKOro HAIlOHAIBLHOTO YHIBEPCHUTETY
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Jiep>KaBHUI TeXHIYHUN YHIBEPCUTET».

SAmuyunceka Tamapa IBaHiBHa, KaHIUAaT (QUIONOTIYHUX HAYK, JOLEHT, AeKaH (haKymbTeTy
1HO3eMHUX MOB BiHHHIIBKOTO JI€p’KaBHOTO IMEAArorivyHOro yHiBepcuUTeTy iMeHi Muxaiina
Komrobuucbkoro.
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